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        Chesapeake Shores


        


        Deel 2


        Bloemen voor Bree


        SHERRYL WOODS


        


        De carrière als toneelschrijfster die Bree O’Brien voor ogen stond, lijkt in duigen te zijn gevallen. Na de vernietigende kritiek op haar laatste stuk keert ze gedesillusioneerd terug naar Chesapeake Shores, naar haar ouderlijk huis, waar haar grootmoeder nog steeds de scepter zwaait.


        Hoewel ze weet dat haar familie haar altijd zal steunen, durft ze haar fiasco met niemand te delen, vrezend voor te veel medelijden en bemoeienis. In plaats daarvan begint ze vol enthousiasme met iets totaal anders: een bloemenwinkel. Haar geestdrift wordt echter danig getemperd zodra ze erachter komt dat ze voor de levering van haar bloemen afhankelijk is van Jake Collins, de man die ze zes jaar geleden in de steek heeft gelaten.


        


        Jake is nog altijd kwaad op Bree, niet in staat te vergeten en te vergeven dat ze hem destijds heeft verlaten, terwijl hij droomde van een toekomst samen. Opeens wordt hij weer met haar geconfronteerd, en hoewel hij zeker zijn hart niet opnieuw op het spel wil zetten, is hij nog niet over zijn gevoelens voor haar heen.


        


        Dus of hij op een zakelijke en beleefde manier met haar kan omgaan, weet hij nog zo net niet…


        

      


    

  


  
    


    
      
        Voorgaande delen

      


      
        


        


        Dromen aan zee (deel 1)


        


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 1

      


      
        


        


        Bree O’Brien groef haar vingers diep in de rijke, donkere aarde en pakte er een handvol van op om de geur te inhaleren. Dit was echt en leek in de verste verte niet op de oppervlakkige wereld waarin ze de afgelopen zes jaar had getracht naam te maken. Tuinieren was iets wat ze begreep. Met wat water en meststof kon je planten verleiden om te groeien en te bloeien. Dat gold niet voor een theaterproductie. Met een vaas met bloemen hoefde je slechts de ontvanger blij te maken. Niet een veelkoppig publiek dat bestond uit toeschouwers die ieder op zijn beurt een soort criticus was.

      


      
        Ze was opgelucht toen haar zus Abby haar had gebeld voor de opening van de herberg in Eagle Point, die nu het eigendom was van haar zusje Jess. Dat was het perfecte excuus geweest om Chicago te ontvluchten, waar haar laatste toneelstuk de grond in was geboord door de critici, met als gevolg dat het slechts een week had gedraaid. In de afgelopen zes jaar had ze één triomf gevierd in een regionaal theater; van haar volgende twee stukken hadden de criticasters geen spaan heel gelaten.


        Misschien waren sommige toneelschrijvers al blij met één succesvol stuk, zelfs al werd dat ver van Broadway opgevoerd, maar Bree had meer gewild. Ze had verwacht vergeleken te worden met Neil Simon, Noel Coward… verdorie, misschien zelfs wel met Arthur Miller.


        Natuurlijk was dat haar gedachte geweest vlak na het succes van haar eerste stuk, toen ze nog naast haar schoenen had gelopen van trots. Ze had gedacht dat ze over Simons komische timing beschikte, over de intelligentie van Coward en de dramatische complexiteit van Miller. Er waren zelfs enkele critici geweest die haar mening hadden gedeeld.


        Daardoor was het des te vernederender geweest dat haar tweede stuk slechts een lauwwarme ontvangst had gekregen, en het een maand eerder dan de bedoeling was geweest van de planken was gehaald. Het derde was neergesabeld door dezelfde critici die eerder haar lof hadden gezongen. Haar eerste stuk was opeens stom geluk geweest. Er waren er zelfs die beweerden dat ze op haar zevenentwintigste al opgebrand was.


        Gelukkig waren er geen familieleden aanwezig geweest bij die laatste première. Ze waren dus geen getuige geweest van haar ondergang en hadden de daaropvolgende kritieken niet gelezen. Bree zou hun verwoede pogingen haar te steunen niet hebben kunnen verdragen. Het was al vreselijk genoeg dat iedereen in dat theater getuige was geweest van het vernederendste moment in haar carrière. Geen van de acteurs was in staat geweest haar in de ogen te kijken toen de regisseur – haar minnaar nota bene – tijdens het premièrefeestje de ene na de andere vernietigende kritiek had voorgelezen en daarna de kranten had verfrommeld en in de vuilnisbak gesmeten.


        Vandaag of morgen zou ze de moed weer kunnen opvatten om achter de computer plaats te nemen en het opnieuw te proberen, maar voorlopig was ze blij om terug te zijn in Chesapeake Shores, in haar vertrouwde omgeving, met familie die zich om haar bekommerde omdat ze van haar hielden en niet omdat ze wisten dat haar leven in een puinhoop was veranderd. Ze had behoefte aan wat tijd met haar zusjes, een lekker potje football, het geplaag van haar broer Connor en zijn vrienden en een kans om Abby’s tweeling te knuffelen.


        Ze realiseerde zich pas hoe ze naar huis had verlangd toen ze in haar oude kamertje zat, waar ze ooit alleen voor haar eigen plezier had geschreven. Toneelstukken die slechts voor haar eigen ogen bestemd waren geweest.


        Wat ze bovendien nodig had, en dat zou ze aan niemand bekennen, was afstand tussen haar en de befaamde toneelschrijver en regisseur Martin Demming, die een tijdje haar mentor was geweest en vervolgens haar minnaar. De laatste tijd was de klad in hun relatie gekomen. Misschien was ze uit balans en overgevoelig door die afschuwelijk kritieken, maar het leek wel alsof hij zich heimelijk verkneukelde over haar flop. Daar was ze niet op voorbereid geweest.


        Dus hier zat ze dan, drie weken na de opening van de herberg van Jess, knielend in de tuin van haar grootmoeder, het onkruid wiedend en genietend van de zon op haar naakte schouders, die ze overvloedig had ingesmeerd met zonnebrandcrème. Voor het eerst in maanden begon de spanning die zich daarin had opgebouwd, weg te trekken. Ze voelde zich… Ze zocht naar het juiste woord en realiseerde zich toen dat het ‘content’ was. Ze voelde zich content met zichzelf, zelfs met haar leven, ondanks de recente ontreddering. Ze kon zich niet eens herinneren wanneer ze zich voor het laatst zo lekker had gevoeld.


        Zonder zich iets aan te trekken van de waarschuwingen over de schade die de zon kon toebrengen, en Marty’s voortdurende en irritante toespelingen op het feit dat ze haar huid – die volgens hem even blank was als Ierse room – zou bederven, hief ze haar gezicht op naar de zon en voelde dat de hoofdpijn verdween die opkwam zodra ze dacht aan het leven dat ze achter zich had gelaten.


        Haar handen verstilden bij die gedachte. Had ze het werkelijk achter zich gelaten? Dat alles? Chicago? Het theater? Kon ze alles wat de afgelopen jaren zo belangrijk was geweest, werkelijk loslaten? Zat ze daarom hier geknield in de aarde, terwijl ze eigenlijk al lang had moeten terugkeren naar het leven waar ze altijd van had gedroomd?


        Gaf ze het op? Hield ze zich schuil? Of likte ze slechts haar wonden voordat ze zich opnieuw in de gevechtszone zou begeven?


        Want dat was het, realiseerde Bree zich, een gevechtszone met te veel potentiële vijanden. De producent, de regisseur, de acteurs en actrices, de critici en het publiek. Allemaal hadden ze hun eigen kijk op haar werk. En op hoe het zou moeten zijn. Natuurlijk waren er dagen dat alles op zijn plek viel en er een geweldige samenwerking ontstond.


        Maar op andere dagen was het een emotionele veldslag. Dan werden alle woorden die ze zo zorgvuldig had bedacht, alle scènes en motivaties uit elkaar geplozen door degenen die dachten dat zij het beter wisten.


        Ze liet zich op haar hurken zakken, slaakte een zucht en wenste dat ze een antwoord kon vinden op al die vragen.


        ‘Je hebt zojuist drie van mijn mooiste floxen om zeep geholpen,’ zei Gram afkeurend, Brees sombere gedachten onderbrekend. ‘Ga je me nu eindelijk vertellen wat je dwarszit voordat je de tuin ruïneert die me jaren van mijn leven heeft gekost om aan te leggen?’


        Bree keek van haar grootmoeder – handen op de heupen, klein, tenger en pittig met haar strooien tuinhoed, felroze broek en bijpassende blouse – naar de donkerpaarse flox die al lag te verwelken tussen het onkruid dat ze aan haar linkerzijde had neergegooid. Bij dat treurige aanzicht slaakte ze een diepe zucht. ‘Ik heb de kluit nog. Die zal ik weer in de aarde zetten en hem flink water en mest geven. Dat komt wel weer goed, Gram.’


        Gram schonk haar een indringende blik die suggereerde dat ze drommels goed wist wat er met Bree aan de hand was, maar dat ze wachtte tot die er zelf over zou beginnen.


        ‘Kun je hetzelfde van jezelf zeggen?’ vroeg Gram. ‘Komt met jou ook alles weer goed?’


        Bree wendde haar blik af en richtte haar aandacht weer op de flox. ‘Ik heb gewoon een beetje te veel aan mijn hoofd,’ mompelde ze, bang dat ze Grams vermoedens zou bevestigen als ze meer zou zeggen. Van heel haar familie leek Gram de enige te zijn die haar echt begreep. Die in haar hart kon kijken, zelfs al deed Bree er het zwijgen toe. Voor haar vader en haar broers en zusters, die wat uitbundiger waren dan zij, was ze meestal een raadsel.


        ‘Het is duidelijk dat je in ieder geval niet met je hoofd bij onkruid wieden bent,’ stemde Gram in. ‘Als je erover praat, wordt het misschien wat eenvoudiger. Als je mij niet wilt vertellen wat je dwarszit, zou je misschien naar de herberg kunnen gaan om te lunchen met Jess, of je kunt Abby bellen. Zij zal je graag mee uit lunchen nemen in Baltimore. Dan kan ze je meteen haar nieuwe kantoor laten zien en kunnen jullie eens even openhartig met elkaar praten.’


        ‘Jess heeft haar handen vol. Ze heeft vast geen tijd om naar mijn geweeklaag te luisteren. En dat geldt ook voor Abby. Nu Trace en zij verloofd zijn, en ze bijna elke dag heen en weer pendelt naar Baltimore, heeft ze al zo weinig tijd voor zichzelf en de tweeling. Mij kan ze er echt niet bij hebben.’


        ‘Wat een nonsens! Ze zouden allebei tijd voor je maken, want het zijn je zusjes,’ zei Gram ongeduldig. ‘Bij de O’Briens komt familie altijd op de eerste plaats. We steunen elkaar en nemen het voor elkaar op, wat er ook gebeurt. Heb ik je dat al niet jaren geleden geleerd?’


        Dat had ze in ieder geval geprobeerd, herinnerde Bree zich, maar het was een zware taak gebleken nadat hun moeder naar New York was vertrokken, omdat die schoon genoeg had gehad van hun vaders eeuwige zakenreizen en verwaarlozing van zijn gezin. Gram was de lijm geweest die de rest van het gezin bijeen had gehouden. Zij had getracht hen over te halen vrede te sluiten met Megan als die op bezoek kwam en hen aangemoedigd om haar niet te veroordelen. En toch hadden ze dat allemaal gedaan. Ze waren jong en onverbiddelijk geweest, en de complexiteit van de relatie van hun ouders was hun volledig ontgaan.


        De afgelopen tijd had Bree de indruk gekregen dat hun vader pogingen deed om het contact met hen te herstellen. Mick had een groot project in Californië uitgesteld om aanwezig te kunnen zijn bij de opening van Jess’ herberg, ook al was hij er direct daarna weer vandoor gegaan.


        Zelfs hun moeder was teruggekeerd voor Jess’ grote dag, wat op zich wel voor problemen had gezorgd, maar Bree moest erkennen dat het fijn was geweest dat iedereen thuis was gekomen – of liever gezegd, bijna iedereen. Alleen haar broer Kevin, die in het leger zat, was afwezig geweest omdat hij op dit moment in Irak diende, waardoor het voor hem onmogelijk was geweest aanwezig te zijn bij de festiviteiten.


        Die paar dagen hadden Bree doen denken aan het harmonieuze gezin dat ze jaren geleden waren geweest, voordat Micks faam als architect en projectontwikkelaar hem de hele wereld over had doen zwerven. Het was precies het soort camaraderie geweest waaraan Bree het meest behoefte had gehad bij haar vertrek uit Chicago.


        Natuurlijk had ze hun kunnen vertellen wat er was gebeurd, in de wetenschap dat ze hun uiterste best zouden hebben gedaan om haar te steunen en moed in te spreken. Ze realiseerde zich echter ook dat ze nog niet klaar was voor het medelijden dat ze geen van allen zouden kunnen verbergen. Of voor de pragmatische suggesties waarmee Mick of Abby op de proppen zouden zijn gekomen.


        Nee, het was beter, dacht ze, om het in haar eentje te verwerken, haar eigen beslissingen te nemen en door te gaan met haar leven. Met wentelen in zelfmedelijden of haar problemen dumpen bij haar zusjes, Gram of anderen zou ze niets opschieten. Wat zij nodig had, zoals altijd, was rust en stilte om haar eigen weg te bepalen.


        ‘Misschien bel ik Abby of Jess straks wel even,’ zei ze ten slotte ontwijkend. ‘Als ik nu eens even naar binnen ga om de lunch klaar te maken? Dan kunnen we hier buiten eten. Misschien zelfs wel op het strand.’ Ze werd opeens overspoeld door een golf van nostalgie. ‘Weet je nog dat je picknicks voor ons maakte toen we nog kinderen waren?


        Dan spreidden we een deken uit op het zand en brachten de hele middag door aan zee.’


        Gram keek haar geamuseerd aan. ‘Moet ik je er nu echt aan herinneren dat jij altijd de eerste was die klaagde over zand in je eten en dat de zon te heet was?’


        Bree schoot in de lach. ‘Dat was ik even vergeten, denk ik. Oké, dan eten we op de veranda. Daar ligt geen zand en er waait een heerlijk briesje.’


        ‘Ik kan vandaag niet,’ zei Gram verontschuldigend. ‘Ik heb een vergadering in de kerk.’ Na een bezorgde blik op Bree, voegde ze eraan toe: ‘Maar dat kan ik wel afzeggen, als je liever wilt dat ik hier blijf om nog wat te praten.’


        Bree was nog niet bereid haar ziel bloot te leggen. ‘Nee, ga gerust. Met mij is niets aan de hand. Misschien loop ik wel naar de stad, ga een tijdje winkelen en lunch dan in het eetcafé van Sally.’


        Gram knikte. ‘Als je dat doet, doe Sally dan even de groeten van me en neem wat van die frambozencroissants van haar mee. Die neem ik dan morgen als ontbijt.’


        Bree veinsde geschokt te zijn. ‘Ben je werkelijk van plan iets te eten wat iemand anders heeft gebakken? Of probeer je achter het geheim van haar recept te komen, zodat je ze voortaan zelf kunt maken?’


        ‘Als iemand ergens goed in is, ben ik de eerste om dat te erkennen.


        Sally’s croissants smelten in je mond. Waarom zou ik proberen om dat te evenaren of te verbeteren?’


        ‘Als je het mij vraagt, moet je haar dat zelf vertellen,’ plaagde Bree.


        ‘Ze zal het enig vinden om te horen dat de beste bakker van Chesapeake Shores haar croissants bewondert.’


        Gram keek verontwaardigd. ‘Dat heb ik haar allang verteld, jongedame.


        Ik voel me niet te goed om iemand lof toe te zwaaien als ze dat verdient. En maak nu dat je wegkomt. Probeer terug te komen met een lach op je gezicht. Ik maak me zorgen als je zo verloren kijkt.’


        Bree wist dat haar grootmoeder in staat was haar stemmingen te peilen, maar ze had niet verwacht dat ze de spijker zo op de kop zou slaan. Ze voelde zich verloren. Het feit dat er iemand was die haar kon doorgronden en altijd bereid was een luisterend oor te bieden, bracht onverwachte tranen in haar ogen. Nog even en dan zou ze in snikken uitbarsten. Dan zou Gram hier blijven en het hele trieste verhaal uit haar lospeuteren.


        ‘Ik moet gewoon het een en ander uitzoeken en ergens over nadenken,’


        zei ze met een geforceerde glimlach. ‘Maak je nou maar geen zorgen over mij.’ Woorden die evenzeer voor haarzelf waren bestemd als voor haar grootmoeder. Het zou te eenvoudig zijn om zich te wentelen in die liefde en acceptatie. Te verleidelijk om haar dromen te vergeten.


        Chesapeake Shores zou het perfecte toevluchtsoord kunnen zijn.


        Maar misschien was het tijd om die dromen eens goed onder de loep te nemen, om uit te vinden of ze nog steeds bij haar pasten. Bree O’Brien was uitermate koppig en vasthoudend, maar misschien was het geen schande om iets los te laten. Door te gaan. Nieuwe dromen te scheppen.


        Als ze er maar een vage notie van zou hebben wat die dromen zouden kunnen zijn.

      


      
        


        Mick O’Brien stond op een straathoek in New York, met zijn mobiele telefoon in zijn hand, trachtend moed te verzamelen om de vrouw te bellen die hij het grootste deel van zijn volwassen leven al kende.

      


      
        Megan, zijn ex-vrouw. Haar bellen zou niet moeilijker moeten zijn dan de confrontatie aangaan met een planningscommissie die vast van plan was zijn veto uit te spreken over een ontwikkelingsproject. Toch had hij dat laatste meermaals gedaan, zonder zelfs maar met zijn ogen te knipperen, terwijl het vooruitzicht van dit telefoontje hem het zweet in zijn handen bezorgde.


        Op van de zenuwen klapte hij het telefoontje dicht, draaide zich om en liep door, om uiteindelijk terecht te komen in een koffieshop, ergens in de Upper East Side van de stad, slechts enkele blokken verwijderd van Megans appartement, waar hij zijn lafheid vervloekte, en het besluit dat hem ertoe had gedreven na al die jaren een bezoek te brengen aan New York.


        Het weerzien met Megan tijdens de opening van Jess’ herberg, had iets bij hem losgemaakt. Opeens had hij zich herinnerd hoe het had gevoeld om van haar te houden, hoe geweldig hij zich altijd had gevoeld als ze naar hem keek. Dan had het geleken alsof hij de hele wereld aankon. Al die jaren waarin hij verteerd was geweest door woede omdat hun relatie stuk was gelopen, waren op slag verdwenen toen hij haar op zich toe had zien lopen op het strand. Ze was nog even slank als vroeger, haar kastanjebruine haren waren verwaaid door de wind.


        Ze hadden zelfs enkele zeldzame momenten van harmonie gekend, toen hij haar had betrokken bij het geschenk dat hij Jess had gegeven om de opening te vieren. Toen hij hun jongste dochter had verteld dat het buitensporig dure fornuis dat ze zo graag had gewild, een cadeau van hem en haar moeder was, was de ijzige spanning die er tussen Jess en Megan had geheerst, enkele graden ontdooid. Dat hij in staat was geweest om de kloof tussen moeder en dochter te dichten, had hem een soort voldoening geschonken dat hij al in geen jaren had ervaren. Dat gevoel had echter slechts geduurd totdat er een cheque van Megan bij de post had gezeten voor haar helft van het cadeau. Daar was hij woest om geworden.


        Hoewel Megan en hij elkaar slechts even hadden ontmoet in Chesapeake Shores, was het voldoende geweest om Mick ervan te overtuigden dat het dom was om zich vast te klampen aan zijn trots.


        Jaren geleden had die stomme trots hem weerhouden Megan te smeken om te blijven. Nu, voelend dat ze misschien toch nog een tweede kans konden krijgen, zou hij niets meer in de weg laten staan van zijn poging het contact te herstellen.


        Goed, nu moest hij alleen zijn angst nog zien te overwinnen, dacht hij, terwijl hij van zijn koffie nipte en naar het mobieltje staarde dat voor hem op het bekraste formicablad lag in het rumoerige eetcafeetje.


        Misschien kon hij beter gewoon bij haar aanbellen. Megan was te zeer dame om de deur voor zijn neus dicht te slaan. Ophangen zodra ze in de gaten kreeg dat hij aan de telefoon was, zou een stuk eenvoudiger voor haar zijn.


        Hij was zo diep in gedachten verzonken dat hij schrok toen zijn mobieltje overging. ‘Hallo?’ mompelde hij beschaamd.


        ‘Heb je haar al gezien?’ wilde zijn moeder weten.


        Hoe wist Nell O’Brien toch altijd wat hij van plan was, terwijl hij toch zo zijn best had gedaan om zijn trip naar New York voor zijn familie geheim te houden? Het had hem zinloos geleken om speculaties aan te wakkeren – of een storm van bezwaren – zolang hij er nog geen idee van had hoe het zou gaan verlopen tussen Megan en hem.


        Via vergaderingen in Seattle en Minneapolis had hij een omweg gemaakt naar New York, in de veronderstelling dat, in het geval hij zichzelf volslagen voor gek zou zetten, niemand dat zou hoeven te weten. En nu had hij zijn moeder aan de lijn, die altijd meer zag dan een ander en natuurlijk had geraden wat hij van plan was.


        ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei hij ontwijkend, in de hoop dat Nell slechts een gokje waagde.


        ‘Je bent in New York om Megan te zien, nietwaar?’ verklaarde ze vol overtuiging.


        ‘Hoe kom je daar nu bij?’ Hij wist precies hoe ze nu keek, zag het ongeduld op haar gezicht; ze had er een hekel aan tijd te verspillen aan iets wat overduidelijk was.


        ‘Op je kantoor zeiden ze dat je vanochtend naar New York zou vliegen na die vergadering in Minnesota. Aangezien je geen voet in die stad hebt gezet sinds Megan daarheen is verhuisd en je, sinds ze na de opening van de herberg is vertrokken, hebt lopen mokken, heb ik gewoon een en een bij elkaar opgeteld.’


        ‘Wel, we weten allebei dat je niet kunt rekenen. Ik heb haar niet gesproken.’


        Ze schoot in de lach. ‘Dat kan alleen maar betekenen dat je het nog niet hebt gedurfd. Je zit nu waarschijnlijk ergens in een bar moed te verzamelen om een afspraakje met haar te maken.’


        ‘Ik zit niet in een bar,’ mompelde hij. Verdorie, waarom was hij toch altijd zo’n open boek voor zijn moeder? Hoe kreeg ze dit toch voor elkaar? ‘En ik durf heus wel. Heb je me opgespoord om me op mijn kop te geven, of is er nog iets anders aan de hand?’


        ‘Iets anders, maar nu bedenk ik opeens dat we hier toch eens over moeten praten. Weet je wel waar je mee bezig bent? Megan en jij zijn al jaren gescheiden. Ze is weggegaan omdat jij haar en de kinderen verwaarloosde. Toen ze je dat verweet, heb je daar geen enkele verandering in gebracht. Je weet dat ik van je houd, maar ik zie nog steeds niet dat daar verandering in is gekomen. Nog steeds ben je het merendeel van de tijd op pad en breng je weinig tijd door met je gezin.’


        ‘Ik weet niet of je het hebt gemerkt, maar mijn gezin heeft zich aardig over het land verspreid.’


        ‘En voor het geval jij het niet hebt gemerkt, wil ik toch even opmerken dat ze een voor een terug beginnen te komen. En toch ren je nog steeds van hot naar her en laat je geen opdracht liggen.’


        ‘Misschien ben ik eraan toe om het rustiger aan te doen,’ zei hij, evenzeer om het idee voor zichzelf te testen als het haar voor te leggen.


        ‘Met pensioen gaan? Jij?’ vroeg ze op ongelovige toon. ‘Daar geloof ik geen snars van.’


        ‘Ik had het ook niet over met pensioen gaan,’ zei hij geïrriteerd. ‘Ik zei dat ik het misschien wat kalmer aan wil gaan doen.’


        ‘Misschien? Als je het mij vraagt, zou je over iets dergelijks toch behoorlijk zeker moeten zijn, voordat je de hoop van die vrouw weer aanwakkert. Het kan niet je bedoeling zijn om dat te beloven en vervolgens haar hoop onmiddellijk weer de bodem in te slaan.’


        Tegen wil en dank moest hij erkennen dat zijn moeder gelijk had, al was hij niet bereid dat hardop toe te geven. ‘Hoor eens, ik heb het druk.


        Vertel nu eens even waarom je me hebt gebeld.’


        Kennelijk was ze tot de conclusie gekomen dat ze zijn geduld niet nog meer op de proef moest stellen, want ze beantwoordde die vraag, in plaats van een complete preek af te steken of nog meer tegenwerpingen te maken. ‘Ik bel je omdat ik me zorgen maak om Bree.’


        ‘Bree?’ vroeg hij geschrokken. ‘Wat is er dan met haar aan de hand?’


        ‘Mannen!’ zei ze geringschattend. ‘Mick, ze is je dochter. Heb je echt niet gemerkt hoe stil ze is sinds ze naar huis is gekomen? En heb jij je echt niet afgevraagd waarom ze nog steeds hier is?’


        ‘Bree is altijd stil geweest,’ zei hij, oprecht verbaasd door de opmerkingen van zijn moeder. Bree voelde zich altijd het prettigst als ze zich op haar kamer kon opsluiten met een schrijfblok of een boek.


        Van al zijn kinderen was Bree degene die hij het minst begreep. Ze was lang niet zo open en uitbundig als haar broers of zusters. Ze had ook geen last gehad van de gebruikelijke puberproblemen – en als ze die wel had gehad, dan had ze die van zich afgeschreven zonder dat ooit aan haar familie te laten lezen.


        ‘Dit is iets anders,’ hield zijn moeder vol. ‘Ze heeft nog met geen woord gerept over teruggaan naar Chicago. Er is iets gebeurd, Mick, dat weet ik gewoon. Ik heb daarnet geprobeerd met haar te praten, maar ze beweerde doodleuk dat er niets aan de hand is.’


        ‘Misschien is dat dan ook zo.’


        ‘Nee, er is wel iets met haar aan de hand. Je moet ophouden met piekeren over het verleden en terugkeren naar huis om met je dochter te praten. Ze heeft je nodig.’


        ‘Nee, als Bree iemand nodig heeft, dan ben jij het. Jij hebt haar altijd beter begrepen dan ik. Kom op, mam, er is absoluut geen enkele kans dat ik tot haar kan doordringen.’


        ‘Wel, als je het mij vraagt, heeft ze ons nu allemaal nodig.’


        Haar sombere toon was alarmerend. ‘Mam, wat denk je dat er met haar is gebeurd? Als die stomme vent haar iets heeft aangedaan…’ Zijn stem stierf weg. Hij had altijd een hekel gehad aan Martin Demming.


        Om te beginnen was hij te oud voor Bree en bovendien een arrogante ellendeling. Mick had te vaak neerbuigende opmerkingen van hem gehoord in Brees richting. Het had hem al zijn zelfbeheersing gekost om de man niet eens flink op zijn vingers te tikken toen hij de laatste keer in Chicago was geweest. Slechts de smekende blik van Bree had kunnen voorkomen dat hij uit zijn dak was gegaan. Het deed hem pijn om te zien dat zijn gevoelige dochter naar die veeleisende nonsens luisterde, zonder een weerwoord te hebben.


        Nell onderbrak zijn sombere gedachten. ‘Ik weet niet of dit iets met Martin Demming te maken heeft of met haar werk. Dat is nu juist het punt. We moeten erachter zien te komen waardoor ze zo van streek is.


        Wanneer kom je naar huis?’


        ‘Dat hangt ervan af,’ zei hij, met zijn missie om Megan weer te spreken in gedachten.


        ‘Grote goedheid! Of je belt Megan zodra wij hebben opgehangen, of je stapt in een vliegtuig en komt naar huis. We hebben je hier nodig.’


        ‘Morgenochtend kom ik terug,’ beloofde hij.


        En als alles goed verliep, was er misschien een kansje dat hij Megan kon overreden om met hem terug te gaan naar Chesapeake Shores voor een bezoek. Als Bree werkelijk in de problemen zat, zou het geen kwaad kunnen als haar moeder in de buurt was. Misschien was dat juist precies wat ze nodig had.


        Hij zuchtte. Wie probeerde hij eigenlijk voor de gek te houden? Hij was degene die Megan nodig had. Dat was altijd het geval geweest.


        Maar als een crisis met hun middelste dochter hem het excuus kon verschaffen om haar weer thuis te krijgen, was hij niet te trots om daarvan gebruik te maken. Later zou er nog tijd in overvloed zijn om die tactiek te betreuren… maar alleen als hun volgende ontmoeting op niets zou uitlopen.

      


      
        


        Het achterste zithoekje in Sally’s was gereserveerd. Dat was iedere dag het geval. Daar namen Jake Collins, Mack Franklin en Will Lincoln iedere middag om twaalf uur plaats en bestelden de specialiteit van de dag. Vandaag was dat een croissant met ham en kaas en aardappelsalade, las Jake op het schoolbord achter de toonbank, op weg naar hun vaste hoekje. Daar aangekomen, bleef hij plotseling staan. Hij wist niet wat hem meer verraste: het feit dat het tafeltje al bezet was, of dat de persoon wier blik strak op het menu was gericht, Bree O’Brien was.

      


      
        Het kostte hem maar een fractie van een seconde om te registreren dat haar naakte schouders een beetje verbrand waren, dat ze de turkooiskleurige zonnejurk droeg waar hij altijd zo dol op was geweest, en dat ze er uitgeput uitzag.


        Voordat dat alles kon bezinken, draaide hij zich om en botste prompt tegen Mack op. Zonder iets te zeggen beende hij langs hem heen.


        ‘Waar ga jij naartoe?’ riep Mack hem na.


        ‘Laten we naar Brady’s gaan voor de lunch,’ zei Jake op afgemeten toon. Hij bleef net lang genoeg staan om Mack een blik toe te zenden die hem duidelijk moest maken geen vragen te stellen.


        Mack staarde hem echter verbluft aan en vroeg: ‘Waarom?’


        ‘Omdat ik in de stemming ben voor een crabcake-sandwich en een glas bier,’ zei Jake ongeduldig, drie vrouwen ontwijkend die het middenpad blokkeerden.


        Zonder te wachten om te zien of Mack achter hem aan kwam, liep hij het trottoir op. Daar bleef hij even staan om diep adem te halen.


        Verdorie, na zes jaar mocht je toch verwachten dat die vrouw niet zo’n effect op hem zou hebben. En ze had hem niet eens aangekeken of haar mond geopend om iets te zeggen. Het was triest. Hij was triest.


        Waarom kon het hem in vredesnaam iets schelen dat ze eruitzag alsof ze een week niet had geslapen?


        ‘Zou je me alsjeblieft willen vertellen waarom jullie hier allebei buiten staan?’ vroeg Will, die op hen toe kwam lopen in de blakerende middagzon. Zijn keurig gestreken sporthemd begon al smoezelig te worden, en hij rukte zijn stropdas los, duidelijk snakkend naar de airconditioning in het restaurantje.


        ‘Ik zou het niet weten,’ zei Mack schouderophalend. ‘Jake snakt kennelijk opeens naar crabcake. Vraag me niet waarom.’


        Wills ogen glansden geamuseerd toen hij Jake aankeek. Dat was het probleem als je zo lang met dezelfde kerels rondhing. Ze kenden elkaar al van de lagere school en hadden nooit geheimen voor elkaar. Will, met zijn graad in psychologie, was heel goed in staat te raden waarom Jake opeens zo vreemd had gereageerd.


        ‘Ik vroeg me al af wanneer hij erachter zou komen dat Bree weer in de stad is,’ zei Will met een zucht.


        Mack keek even verrast, maar knikte toen. ‘Dat is dus kennelijk net gebeurd.’


        ‘Het heeft langer geduurd dan ik had verwacht,’ zei Will.


        Jake staarde hen aan. ‘Jullie wisten dat Bree hier is en jullie hebben me niet gewaarschuwd?’


        ‘Ik had het gehoord,’ bekende Will.


        ‘Ik ook,’ gaf Mack toe. ‘Maar we hadden verwacht dat ze al weer vertrokken zou zijn voordat jij erachter kwam.’


        ‘Hoe zag ze eruit?’ vroeg Will.


        Mack haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet, want Jake gaf me niet de kans om even naar haar te kijken.’


        ‘Wel, het is waarschijnlijk maar goed dat Jake haar even heeft gezien,’


        mijmerde Will nadenkend. ‘Vroeg of laat moest het toch gebeuren.’


        ‘Absoluut. Haar familie woont hier,’ voegde Mack eraan toe. ‘Het is niet meer dan logisch dat ze af en toe op bezoek komt.’


        ‘Zouden jullie alsjeblieft niet willen praten alsof ik niet hier ben,’


        gromde Jake. ‘Dit gaat helemaal niet om Bree O’Brien. Ik had alleen besloten dat ik vandaag zin had in crabcake. Meer niet.’


        ‘Volgens mij kan Sally die ook klaarmaken,’ merkte Will op.


        ‘Er zijn hier maar weinig eettentjes waar ze die niet serveren,’ stemde Mack in.


        Nu had Jake er echt genoeg van. ‘O, houd toch op. Als jullie daar willen eten, dan gaan we daar eten! Ik dacht alleen dat het voor de verandering wel eens goed zou zijn om iets anders uit te proberen. We zitten in een sleur.’


        ‘En dat realiseerde jij je pas vijf minuten geleden?’ vroeg Will. ‘We zitten al vijf jaar in die sleur en dat merk jij nu pas op?’


        ‘Zes,’ zei Jake. ‘Het is zes jaar geleden.’


        Vlak nadat Bree was vertrokken uit Chesapeake Shores waren ze begonnen met hun gezamenlijke lunch, een poging van zijn vrienden om hem een beetje op te monteren, al wisten ze niet precies wat er tussen Bree en Jake was voorgevallen. Ze hadden begrepen dat ze een punt achter hun relatie hadden gezet, en hadden gezien dat Jake er behoorlijk kapot van was. Dat was het enige wat had geteld.


        Zijn vrienden hadden hem gesteund op de enige manier die mannen konden bedenken. Door hem mee uit te nemen en te proberen hem af te leiden. Door niet over Bree te spreken, tenzij hij zelf over haar begon.


        Wat hij nooit had gedaan. Vandaag was de eerste keer in al die jaren dat haar naam over zijn lippen was gekomen.


        Ze waren goede vrienden en allemaal vrijgezel. Mack en Will hadden Jake met grote regelmaat meegesleept naar bars, getracht zijn interesse voor andere vrouwen aan te wakkeren. Maar vaak waren zij degenen die iemand ontmoetten tot wie ze zich aangetrokken voelden en met wie ze vertrokken, terwijl Jake alleen terugkeerde naar zijn lege huis en zijn sombere gedachten. Hij was gewend geraakt aan dat patroon en triest, maar zo was het leven dat hij leidde.


        En dat was altijd beter dan de pijn die hij had geleden toen Bree was vertrokken. Hij vertikte het om dat nog eens mee te maken, zelfs al zou hij de rest van zijn dagen moeten slijten als de kluizenaar voor wie zijn zusje Connie hem met grote regelmaat uitmaakte.


        ‘Misschien is het een goed teken,’ speculeerde Will nadenkend. ‘Dat hij die sleur wil verbreken, bedoel ik.’


        ‘Ja, misschien wel,’ stemde Mack in.


        De mannen wisselden een blik en keerden zich toen naar Macks terreinwagen, die dichterbij geparkeerd was dan Wills chique buitenlandse sportwagen of Jakes truck met ‘Shores Nursery and Landscaping’.


        ‘We gaan naar Brady’s,’ zei Mack, een bemoedigende arm om Jakes schouders slaand. ‘En dan zullen we eens een beetje gezond verstand in je hersens pompen.’

      


      
        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 2

      


      
        


        


        Bree hoorde iets wat leek op een collectieve zucht, en toen ze opkeek, merkte ze tot haar verbazing dat ze het middelpunt vormde van een ruimte vol starende klanten en dat Sally haar met een vreemde afkeurende uitdrukking bekeek.

      


      
        ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze.


        ‘Heb je hem niet gezien?’ vroeg Sally.


        ‘Wie?’


        ‘Jake.’


        ‘Was Jake hier?’ vroeg ze verbijsterd.


        ‘Ja, een seconde of twee. Zodra hij je zag zitten, ging hij er als een haas vandoor. En niet alleen hij, maar ook nog twee van mijn andere allerbeste klanten.’


        ‘O jeetje, ik had geen idee. Ik dacht…’ Haar stem stierf weg. Ze wist niet wat ze dacht. Zes jaar lang had ze haar best gedaan om niet aan Jake te denken. Als ze dat wel deed, dan zat ze doorgaans in de put en voelde ze zich pijnlijk schuldig, al wist ze dat ze niets had misdaan.


        Nee, ze wist dat dat een leugen was. Als ze werkelijk eerlijk was, zou ze erkennen dat ze heel veel had misdaan.


        Zo beheerst mogelijk keek ze op naar Sally. ‘Ik… Ik…’ Nadenken leek op dit moment onmogelijk. Wat ze had willen bestellen, wist ze niet meer. ‘Kun je nog even wachten? Ik zal zo iets bestellen, maar dat neem ik wel mee. Ik wil dit hoekje niet bezet houden. Maar ik moet hier nog heel even blijven zitten. Is dat goed?’


        Sally knikte, met inmiddels iets meer sympathie in haar blik. ‘Ik kom straks wel terug.’


        Zodra Sally verdwenen was, keerden Brees gedachten terug naar Jake in plaats van naar het menu. Naar de tragische manier waarop er ten slotte een einde was gekomen aan hun relatie.


        Natuurlijk gebeurden dat soort dingen wel meer. Een baby verliezen –


        van wie alleen Jake had geweten dat ze die verwachtte – had hen juist dichter bij elkaar moeten brengen. De meeste stelletjes steunden elkaar na zo’n tragedie en verstevigden hun relatie.


        In plaats daarvan had Bree het beschouwd als het teken dat ze niet voor elkaar bestemd waren geweest. Ze had de miskraam aangegrepen als excuus om naar Chicago te vluchten en een toekomst na te streven die ze enkele dagen daarvoor nog als ondenkbaar had beschouwd.


        Jakes reactie was precies tegenovergesteld geweest. Hij was in de wolken geweest met de onverwachte zwangerschap en had met hoop en opwinding over een huwelijk, een gezin en een toekomst gepraat.


        Hoewel ze dolveel van hem had gehouden en echt had gehoopt dat ze ooit samen die toekomst zouden hebben, had ze zich toch ellendig gevoeld, en wat nog erger was… gevangen.


        En toen, voordat ze de kans had gekregen gewend te raken aan het idee zwanger te zijn, was de baby verdwenen en – de hemel moge haar bijstaan – had ze zich bevrijd gevoeld. Zonder ooit nog om te kijken was ze naar Chicago vertrokken, naar de baan die daar op haar had gewacht. Ze had Jake achtergelaten om te rouwen. Niet alleen om het verlies van hun kind, maar ook om haar en alle dromen die hij ooit had gedroomd.


        O, ze hadden een tijdje gedaan alsof ze contact hielden en hadden zelfs af en toe over de toekomst gepraat, maar het was voor Bree al snel duidelijk geweest dat hun relatie voorbij was. Wekenlang had ze gepiekerd om dat Jake duidelijk te maken zonder hem al te diep te kwetsen.


        Uiteindelijk was hij daar zelf achter gekomen toen hij haar onverwacht een bezoek had gebracht in Chicago en Marty in haar appartement had aangetroffen. Op dat moment was er nog niets gaande geweest, maar Jake had de aantrekkingskracht tussen haar en de befaamde toneelschrijver wel degelijk opgepikt. Ironisch genoeg had hij het al geweten voordat zij aan zichzelf had toegegeven verliefd te zijn geworden op de charmante, charismatische oudere man.


        Daar hadden ze ruzie over gekregen, en hij had het als excuus gebruikt om een punt achter hun relatie te zetten. En opnieuw had ze zich bevrijd gevoeld. Ondanks de kleine en pijnlijke steek van schuld was ze opgelucht geweest dat zij niet degene had hoeven zijn die de relatie verbrak. Ze had zichzelf zelfs weten wijs te maken dat het feit dat ze Jake had toegestaan er een punt achter te zetten, haar laatste geschenk aan hem was geweest. Voor een vrouw die prat ging op haar mensenkennis, was dat wel een heel foute inschatting geweest. Nu pas realiseerde ze zich dat ze alleen maar laf was geweest.


        Ze had hem slecht behandeld. Nu was ze in staat toe te geven dat Jake een geweldige, sexy, verbazingwekkende man was. Misschien hadden ze hun relatie kunnen lijmen, maar ze had zich zo opgelucht gevoeld dat ze daar niet eens achter had willen komen. Ze had geweten dat ze het hem diep in haar hart altijd kwalijk zou hebben genomen, als ze niet de kans had gekregen om uit te vinden of ze echt in de wieg was gelegd voor toneelschrijfster. Ze moest die kans grijpen om bij dat regionale theater te werken, met een gerespecteerde regisseur zoals Martin Demming. Daar had ze van gedroomd vanaf het moment dat ze voor het eerst aanwezig was geweest bij de opvoering van een toneelstuk en zelf was begonnen met schrijven.


        Sally keerde terug om haar overpeinzingen te onderbreken. ‘Weet je het al?’


        ‘De specialiteit van de dag is prima,’ zei ze, zonder een flauwe notie te hebben wat dat was. Aangezien haar eetlust toch was verdwenen, deed het er niet toe.


        Sally maakte een notitie, waarna ze aarzelend opmerkte: ‘Hoor eens, misschien zou ik niets moeten zeggen, want ik heb er geen idee van wat er tussen Jake en jou is voorgevallen, maar je moet weten dat Will, Mack en hij hier iedere middag komen en op dit plekje zitten. Ze zijn vaste klanten.’


        De woorden op zich waren onschuldig, maar de ondertoon was meer dan veelzeggend. Het was een waarschuwing van de doorgaans zo diplomatieke Sally.


        ‘En je wilt niet dat ik hen wegjaag,’ concludeerde Bree. ‘Ik begrijp het.


        Ik zal mijn best doen om hen uit de weg te gaan. Waarschijnlijk vertrek ik binnenkort toch weer.’ De spanning keerde terug in haar schouders.


        Ze schoof achter de tafel vandaan, zich ervan bewust dat de andere gasten haar aanstaarden. Ongetwijfeld allemaal vrienden van Jake, dacht ze. Mensen die haar waarschijnlijk evenzeer haatten als hij deed.


        Ze wachtte bij de toonbank op haar bestelling, betaalde Sally en vluchtte.


        Ze nam haar lunch mee naar het park, waar ze plaatsnam aan een tafel aan de rand van het water. Terwijl de visarend over het water scheerde, plukte ze wat aan de sandwich en strooide ten slotte de hele boterham voor de wachtende meeuwen.


        Wat nu, dacht ze. Blijven of vertrekken? De strijd die ze in haar gedachten leverde, was zo heftig dat ze er pijn in haar maag van kreeg.


        Blijven, wat ze pas recentelijk was gaan overwegen, zou voor veel problemen zorgen. Dit was immers Chicago niet. Hier was het onvermijdelijk dat ze Jake tegen zou komen. Wilde ze werkelijk hier blijven en zijn leven verstoren na wat ze hem had aangedaan? Het was wel duidelijk dat hij haar nog steeds haatte, als hij zonder een woord tegen haar te zeggen maakte dat hij wegkwam. Erger nog, ze kon het hem niet eens kwalijk nemen. Wat zij had gedaan, was wreed geweest.


        Als ze daaraan dacht, werd ze overweldigd door schuldgevoelens. Ze kon hier toch niet blijven, zeker als het zo duidelijk was dat Jake niet de enige was die haar veroordeelde. De aanblik van al die beschuldigende gezichten en Sally’s afkeuring, had haar ineen doen krimpen van schaamte. De kans was groot dat minstens de helft van die mensen niet wist wat er was gebeurd, maar desondanks hadden ze Jakes kant gekozen. Hij was tenslotte degene die in de steek was gelaten. Zij mocht dan een O’Brien zijn – en dat betekende nog al iets in dit stadje – maar zij was vertrokken. Zij was niet langer een van hen.


        Aan de andere kant: moest ze zich door wat in het verleden gebeurd was, laten weerhouden haar gemoedsrust terug te vinden? Gedurende de afgelopen drie weken had ze steeds sterker het gevoel gekregen dat ze hier thuishoorde. Wat ze wilde gaan doen, wist ze niet, maar als ze dacht aan blijven, daalde er een zekere sereniteit over haar neer die ze al heel lang niet had gevoeld.


        ‘Ik wil voorgoed naar huis terugkomen. Ik wil in Chesapeake Shores wonen,’ zei ze hardop. De wachtende meeuwen keken haar ernstig aan, hopend op nog meer kruimels. De woorden klonken goed, overtuigend.


        Verrassend.


        Net zoals haar zusje Abby en haar broers, had Bree gepopeld om te vertrekken uit het stadje dat zoveel van haar vaders tijd had opgeslokt, voordat zijn carrière een vlucht had genomen en hij amper meer tijd met hen had kunnen doorbrengen. Nu leek het alsof ze gereed was om weer thuis te komen. Het besluit dat ze nog maar amper had genomen, voelde goed aan.


        Maar ze besefte ook dat het invloed zou hebben op Jake. Als ze besloot te blijven, zou ze een manier moeten vinden om in dezelfde plaats te leven als de man wiens hart ze had gebroken. Als ze moest afgaan op zijn reactie van vandaag, zou hij het niet eenvoudig voor haar maken.


        ‘Misschien moet het ook niet eenvoudig zijn,’ mompelde ze tegen de meeuw die haar peinzend aanstaarde. Een stel dagjestoeristen keek haar bevreemd aan.


        Ze glimlachte wrang. Echt geweldig zag ze er vast niet uit. Geen make-up en haren die door de zeebries waren losgeraakt. En dan zat ze ook nog in zichzelf te mompelen. Als ze een karakter in een van haar toneelstukken zou zijn, zou er een interessant verhaal schuilgaan achter deze scène.


        In feite zat er ook een heel verhaal achter. Maar of deze scène uiteindelijk zou eindigen in een happy end of in een tragedie, kon ze nog niet voorspellen.


        

      


      
        De crabcake-sandwich lag Jake zwaar op de maag. Het ene biertje was gevolgd door een tweede, voordat hij zichzelf tot de orde had geroepen en was teruggekeerd naar zijn werk. Hij was van plan zich op te sluiten in het kantoortje van de kwekerij om wat achterstallige administratie weg te werken. Hij mocht dat facet van het bedrijf dan wel haten, maar het eiste in ieder geval concentratie, zodat zijn gedachten niet zouden afdwalen naar Bree, wat wel het geval was geweest tijdens de lunch, ook al hadden Mack en Will hun uiterste best gedaan om hem af te leiden.

      


      
        Ze hadden uitvoerig de baseballcompetitie besproken en daarna het komende seizoen van de Ravens, en de politiek. Mack had zelfs een levendig verslag gegeven van zijn laatste pogingen om te daten. Dat laatste kwam jammer genoeg net iets te dicht bij het onderwerp waar niet over gesproken mocht worden, dus had Jake beweerd dat hij een drukke middag voor de boeg had en een einde aan de maaltijd gemaakt.


        Op weg naar zijn bureau schopte hij de prullenbak door het kantoor en smeet een stapel zaadcatalogi op de vloer. Daarna kwam er een stoel keihard tegen de muur terecht.


        Zijn zusje Connie rende de kamer binnen. ‘Wat bezielt jou in vredesnaam?’ Ze dook snel weg achter de deur toen een leeg blikje in haar richting vloog.


        ‘Als je ook maar een greintje gezond verstand hebt, dan maak je dat je wegkomt.’ Hij keerde haar zijn rug toe om door het raam naar de rijen bomen en struiken te staren, die op dat moment werden bestudeerd door een ouder echtpaar dat samen met hun beste verkoper rondwandelde. Hij herkende de Whitcombes. Hij werkte al voor hen sinds de dag dat hij als tiener gras maaide om wat bij te verdienen. Ze hadden een tijdje geleden geïnformeerd of hij hen kon helpen aan een lagerstroemia waarmee ze hun prachtig aangelegde tuin konden opfleuren. De bomen bloeiden laat in de zomer en werden in een steeds grotere kleurenvariëteit geleverd. Molly Whitcombe had haar zinnen gezet op een paarse, terwijl Walters voorkeur uitging naar de meer traditionele roze variëteit. Jack vroeg zich af wie de strijd zou winnen.


        Toen hij de deur van zijn kantoortje dicht hoorde klikken, draaide hij zich om in de verwachting dat hij weer alleen zou zijn, maar zijn zusje zat kalmpjes op de stoel tegenover het bureau en keek hem geduldig aan.


        ‘Dus je beschikt niet over een greintje verstand?’ vroeg hij, ondanks alles geamuseerd.


        ‘Dat is me wel meer verteld,’ zei ze. ‘Maar ik loop niet weg voor problemen, wat jij kennelijk wel doet.’


        ‘En wat wil je daarmee zeggen?’


        ‘Bree en jij – bijna oog in oog bij Sally’s, en dan draai jij je om en neemt de benen? Komt dat je een beetje bekend voor?’


        Hij staarde haar woedend aan. ‘Hoe weet je dat nu weer?’


        ‘O, doe me een lol. Dacht je nu werkelijk dat zo’n nieuwtje niet binnen vijf minuten de ronde doet door de hele stad? Dat is nu het voordeel van mobieltjes, broertje. Het plaatselijke roddelcircuit werkt tegenwoordig met de snelheid van het licht.’


        ‘Wat een ellende.’


        ‘Goed. Wil je erover praten?’


        ‘Nee.’


        Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is dus ook niets nieuws. Je wilt al zes jaar lang niet over Bree praten. Persoonlijk denk ik dat je veel sneller over haar heen gekomen zou zijn, als je een tijdje had lopen razen en tieren en iedereen precies had verteld wat je van haar dacht.’


        ‘Ik ben allang over Bree heen,’ hield hij vol. En wat hij van haar had gedacht, was niet geschikt geweest om hardop gezegd te worden. ‘Ik was degene die een punt achter onze relatie heeft gezet, weet je nog?’


        Ze keek hem meelevend aan. Dat soort blikken maakte hem zo woedend dat hij opnieuw iets kapot wilde smijten.


        ‘Jij mag de woorden dan uitgesproken hebben, Jake, maar zij had allang daarvoor je hart gebroken. Probeer zelfs maar niet om dat te ontkennen. Ik was hier, weet je nog? Ik heb gezien wat ze je aandeed toen ze naar Chicago vertrok. En iets vertelt me dat er veel meer achter dat verhaal zat dan je ooit hebt willen toegeven.’


        ‘Ik wil hier niet over praten,’ hielp hij haar herinneren. ‘Ik meen het, Connie. Over Bree wordt hier niet gesproken. Als je haar naam nog eenmaal noemt, ontsla ik je op staande voet.’


        ‘O nee, dat doe je niet,’ zei ze rustig. ‘Maar ik zal er nu over ophouden.


        Dat wil zeggen, ik houd erover op als jij een vraag hebt beantwoord.


        Wat ga je doen als ze mocht besluiten hier te blijven?’


        ‘Bree is een succesvolle toneelschrijfster in Chicago. Ze blijft niet, dus dat is geen probleem.’ O, lieve God, laat me alsjeblieft gelijk hebben, bad hij stilletjes.


        ‘Ik vraag het alleen maar. Veronderstel eens dat –’


        ‘Houd erover op, Connie. Ik meen het.’


        Ze zuchtte. ‘Oké. Ik zal ophouden. Voorlopig althans. Kom je vanavond eten?’


        Sinds Connie vijf jaar geleden was gescheiden, at hij twee of drie keer in de week bij haar en zijn zeventienjarige nichtje. Dat was een aangename regeling, aangezien zijn zusje een veel betere kok was dan hijzelf. Ook veel beter gezelschap. Meestal. Toch leek het hem verstandiger om vanavond verstek te laten gaan, nu dat gesprek over Bree nog zo vers in het geheugen lag. Connie kon het al niet laten om hem met vragen te bestoken, maar zijn nichtje was nog een graadje erger. Jenny Louise was van mening dat zijn liefdesleven waardeloos was en beschouwde het als haar persoonlijke missie om hem dat met grote regelmaat onder zijn neus te wrijven. Als zij hoorde wat er bij Sally’s was voorgevallen, zou hij geen moment rust meer krijgen.


        ‘Nee.’


        ‘Maar ik was van plan je lievelingskostje klaar te maken – gehaktbrood en aardappelpuree met verse groene bonen.’


        Bijna had hij spijt van zijn weigering. Het was niet alleen zijn lievelingskostje, niemand maakte het lekkerder klaar dan Connie. Ze gebruikte het oude recept van hun moeder, compleet met de champignonjus. Dus was het jammer dat hij niet alleen zou worden voorzien van een goede maaltijd, maar ook van zusterlijk advies en de bemoeizucht van Jenny Louise. ‘Nee, dank je.’


        Connie bestudeerde hem even en knikte toen. ‘Goed, dan zal ik wat voor je bewaren en dat morgen voor je meenemen. Dan kun je dat morgenavond eten.’


        ‘Dat sla ik niet af.’ Hij liep om het bureau heen en plantte een kus op haar voorhoofd. ‘Dank je wel.’


        ‘Ik kan ook een portie meenemen die voldoende is voor twee personen,’ zei ze met een onschuldig gezicht. ‘Je weet wel, voor het geval er iemand bij je komt eten.’


        ‘Ik praat niet over Bree, maar ik praat ook niet met Bree. Dus ik zal het absoluut niet in mijn hoofd halen om haar uit te nodigen om te komen eten.’


        Connie begon tevreden te grijnzen. ‘Heb ik het woord Bree dan in mijn mond genomen?’ vroeg ze. ‘Nee, dat heb ik niet gedaan. Het feit dat jij onmiddellijk die conclusie trekt, spreekt boekdelen. Niet alleen over jouw obsessie voor haar, maar ook over het feit dat er geen andere vrouwen in je leven zijn.’


        Dat gezegd hebbende, verliet ze heupwiegend het vertrek, duidelijk met zichzelf ingenomen. Jake zou haar het liefst iets achterna hebben gegooid, maar hij vreesde dat hij daarmee alleen maar zou bewijzen dat ze gelijk had.


        En dat had ze ook, verdraaid nog aan toe.

      


      
        


        Er was een groot rumoerig eethuis op de hoek van de straat waar Megan woonde. Wanneer ze van haar werk kwam, ging ze daar vaak langs als het vooruitzicht op de stilte in haar appartement haar tegenstond. Nu Abby en de tweeling niet langer een paar blokken van haar vandaan woonden, wist ze vaak ’s avonds niet wat ze moest doen.

      


      
        Ze was bijna bij de deur van het restaurant toen ze door het raam Mick aan een tafeltje zag zitten, nippend aan een kop koffie. Als aan de grond genageld bleef ze staan, en haar hart miste een slag, net zoals het had gedaan toen ze hem meer dan vijfendertig jaar geleden voor het eerst had gezien. Hoe was het mogelijk dat ze na al die jaren die storm van emoties nog kon voelen? Vooral na de verbitterde echtscheiding en de vijftien jaren die daarop waren gevolgd.


        Toen ze een paar weken geleden een klein beetje affectie – oké, het was meer geweest dan een klein beetje en meer dan affectie – voor hem had gevoeld, had ze dat geweten aan het feit dat ze terug was in Chesapeake Shores en werd omringd door haar familie, al was het slechts voor een paar dagen. Het was logisch dat ze zich een beetje sentimenteel had gevoeld.


        Vandaag, hier in New York, waar ze een nieuw leven voor zichzelf had opgebouwd, overviel die emotie haar echter des te meer. Dat was heel wat zorgelijker. Ze had nooit getracht te ontkennen dat ze nog steeds van Mick hield, maar ze wist ook dat het wel heel dom zou zijn om naar hem terug te gaan. Het maakte niet uit wat Abby geloofde, Megan wist dat hij niet veranderd was. In ieder geval niet voldoende.


        Terwijl ze nog met zichzelf stond te debatteren of ze door zou lopen of naar binnen gaan, keek hij op en zag haar staan. Zodra een glimlach zich over zijn gezicht verspreidde, was ze verloren. Niemand had ooit naar haar gekeken zoals Mick deed. Alsof ze de zon en de maan voor hem was.


        Ze zwaaide even naar hem en opende toen de deur. Met een diepe kalmerende ademhaling bereidde ze zich voor op deze ontmoeting. Ze was een sterke, intelligente, onafhankelijke vrouw. Haar zelfbeheersing bewaren zou dus eenvoudig genoeg moeten zijn.


        Mick stond op toen ze naar hem toe liep. Zijn wang streek even langs de hare, maar al snel trok hij zich terug en keek haar aan als een schooljongen die wordt betrapt op het stiekem stelen van een kus in het fietsenhok. ‘Sorry,’ mompelde hij terwijl hij plaatsnam op het bankje tegenover haar.


        Ze keek hem geamuseerd aan. ‘Het geeft niet, Mick. Het is helemaal niet ongepast om je ex-vrouw een onschuldig kusje op de wang te geven. Maar vertel eens, hoe ben je in vredesnaam in dit eettentje bij mij in de buurt beland?’


        Hij wees op de mobiele telefoon die voor hem op tafel lag. ‘Ik wilde je bellen. Ik dacht dat we misschien samen een hapje konden gaan eten.


        Als je tenminste geen andere plannen hebt?’


        Dus hij was speciaal voor haar gekomen, dacht ze, niet wetend of ze daar nu blij om moest zijn of het angstaanjagend moest vinden.


        Toen ze niet onmiddellijk reageerde, keek hij haar ongeduldig aan.


        ‘Heb je andere plannen?’


        Ze schudde haar hoofd, vastberaden om het niet gemakkelijk voor hem te maken. Of misschien was ze er toch nog niet uit of het wel zo verstandig was om meer tijd met hem door te brengen.


        Hij keek bedenkelijk. ‘Wil je dan met me uit eten gaan?’ vroeg hij op een overdreven geduldige toon.


        Aangezien ze toch al van plan was geweest om hier te eten, knikte ze uiteindelijk. ‘Natuurlijk, we kunnen hier een hapje eten.’


        Hij keek om zich heen. Het was druk in het eetcafé. Klanten liepen af en aan, bestek rammelde op de borden en de obers en serveersters haastten zich tussen de tafeltjes door. ‘Hier? Ik dacht eigenlijk aan iets met een beetje meer klasse.’


        ‘Ik eet hier vaak,’ zei ze. ‘Het eten is uitstekend. En bovendien zijn we hier nu toch.’


        De laatste plek waar ze met haar ex-man wilde zijn, was een knus romantisch restaurantje met dure wijn, een nog duurder menu en kaarslicht. Dat was de plek waar een man een vrouw mee naartoe nam die hij het hof wilde maken. Hier was het beter, veiliger. Ze kon net doen alsof dit niet meer was dan een toevallige ontmoeting van twee kennissen die elkaar al heel lang niet hadden gezien.


        Kennissen die toevallig samen vijf kinderen hadden.


        Uiteindelijk haalde Mick zijn schouders op. ‘Jij mag het zeggen.’ Hij wenkte de ober, een oudere man die Megan stralend aankeek.


        ‘Hallo, Ms. O’Brien. Het gebruikelijke voor de maandagavond?’ vroeg hij met de familiariteit waaraan ze inmiddels gewend was. ‘IJsthee, corned beef en aardappeltjes met peterselie?’


        ‘Klinkt perfect, Joe. Hoe is het met je vrouw?’


        ‘Die is weer helemaal zichzelf,’ zei hij. ‘Lief dat u dat vraagt.’


        ‘En met Mary? Heeft ze dat examen gehaald?’


        Joe straalde trots. ‘Ja, met vlag en wimpel.’


        Megan keerde zich naar Mick, die met onverholen verbazing naar het gesprek luisterde. ‘Joe’s kleindochter studeert medicijnen aan Columbia.’


        ‘Gefeliciteerd,’ zei Mick. ‘Dat is heel knap.’


        ‘Ze is de slimste van de familie,’ zei Joe. ‘Vertel me nu dan eens wat ik voor u mag halen.’


        Mick nam niet de moeite om het menu te raadplegen. ‘Breng mij maar hetzelfde wat zij neemt en nog een kop koffie.’


        Joe knikte en verdween.


        ‘Die man heeft nog geen twee woorden tegen me gezegd toen hij me bediende voor jij hier was,’ zei Mick. ‘Jou kletste hij de oren van het hoofd.’


        Ze lachte. ‘Ik kom hier vaak. Joe beschouwt me als familie.’


        ‘Dus zelfs in een grote stad als New York ben je erin geslaagd een dorpse atmosfeer voor jezelf te creëren.’


        ‘Daar heb ik wel mijn best voor moeten doen,’ bekende ze. ‘In eerste instantie was ik zo geïntimideerd dat ik alleen mijn mond maar open durfde te doen tegen de mensen met wie ik samenwerkte. Maar toen kwam Abby hier wonen, en ontdekte ik dat als je een paar vragen stelt en interesse toont in de mensen, ze zich precies zo gedragen als de inwoners van Chesapeake Shores.’


        Joe keerde terug met haar ijsthee en zijn koffie, en verdween toen na haar een knipoog geschonken te hebben, die suggereerde dat hij, als ze de volgende keer kwam, een heel stel vragen zou stellen over de man die nu tegenover haar zat. Hij mopperde al jaren dat ze totaal geen sociaal leven had. Als een beschermende vader.


        Omdat ze zelf ook wel een paar antwoorden wilde, keek ze Mick aan.


        ‘Je hebt me nog steeds niet verteld waarom je in New York bent. Moest je hier voor zaken zijn?’


        Hij schudde zijn hoofd, duidelijk niet op zijn gemak, wat verrassend was voor iemand met zoveel zelfvertrouwen. ‘Nee, vorige week moest ik in Seattle zijn en daarna in Minneapolis. Op de terugweg besloot ik even van de route af te wijken en hier langs te gaan.


        ‘Maar je bent nooit dol geweest op New York,’ zei ze. Dat was ook een van de redenen waarom ze na de scheiding hier was gaan wonen. Ze wilde ergens zijn waar ze geen gezamenlijke herinneringen hadden en waar het niet echt waarschijnlijk was dat ze Mick tegen het lijf zou lopen.


        ‘Dat ben ik nog steeds niet,’ bekende hij. ‘Maar jij bent hier.’


        Bij het zien van de glinstering in zijn ogen, slikte ze moeizaam. Achter die simpele opmerking ging een wereld van betekenis schuil. ‘Mick, niet doen.’


        Zijn blik hield de hare vast. ‘Wat moet ik niet doen? Eerlijk tegen je zijn?’


        ‘Dat soort dingen moet je niet zeggen. Jij en ik, we hebben onze kans gehad. Daar kunnen we het maar beter bij laten.’


        Zijn gezichtsuitdrukking bleef ernstig. ‘Ik denk niet dat ik dat kan.’


        ‘Natuurlijk wel. We hebben elkaar jaren niet ontmoet. Zelfs niet als ik naar huis kwam om de kinderen te zien toen ze nog een stuk jonger waren. Er is geen reden om dat te veranderen.’


        Hij bleef haar recht in de ogen kijken. ‘Daar denk ik anders over. De vonken zijn er nog steeds, Meggie. Dat ik een stomme idioot ben geweest, is wel duidelijk, maar dat wil nog niet zeggen dat de vonken zijn verdwenen.’


        Ze reikte naar een zakje zoetstof. Niet omdat ze dat wilde gebruiken, maar omdat ze iets met haar handen moest doen. Toen ze het opende, schoot het uit haar vingers, waardoor het poeder alle kanten uitvloog.


        Toen ze het bij elkaar wilde vegen, legde Mick zijn hand over de hare.


        ‘Niet doen,’ zei hij. ‘Laat maar liggen.’ Hij wenkte Joe, die binnen de kortste keren verscheen met een vochtige doek en een vragende blik.


        Ze schonk hem een geforceerd glimlachje. ‘Dank je wel, Joe. Ik ben wel heel onhandig vanavond.’


        ‘Geeft niets.’ Joe keek naar een andere ober, die naar hen op weg was.


        ‘Hier komt het eten. Laat me maar weten als jullie verder nog iets nodig hebben.’


        ‘Bedankt,’ zei Mick. Toen Joe en de andere ober verdwenen waren, duwde hij zijn bord weg en keerde zich opnieuw naar haar toe. ‘Vind je het echt zo erg om hier met mij te zitten?’


        Ze dacht na over die vraag. ‘Nee, dat is het niet. Ik bedoel, jij bevindt je op mijn terrein, dus zou het gemakkelijk moeten zijn, maar je blijft maar dingen zeggen die me uit mijn evenwicht brengen. Ik weet niet wat je wilt.’


        ‘Ik wil nog een kans,’ zei hij simpelweg. Voor ze kon reageren, voegde hij eraan toe: ‘Niet meteen, maar binnenkort. Stapje voor stapje, weet je wel. Misschien eerst nog eens een dinertje hier in New York en daarna een bezoekje aan Chesapeake Shores. Of misschien heb je wel zin om eens met me mee te gaan naar Seattle. We kunnen het langzaam aan doen.’


        ‘Ik weet het niet, Mick,’ zei ze, vechtend tegen de verleiding. ‘Ik ben eraan gewend geraakt om in mijn eentje te leven. Ik heb hier een leven opgebouwd. Het jouwe is…’ Ze aarzelde even en haalde toen haar schouders op. ‘Het jouwe is waar jij op dat moment toevallig moet werken. Dat werkte vroeger al niet voor ons. Waarom zouden we nu het risico nemen om elkaar opnieuw te kwetsen?’


        Hij keek haar ernstig aan. ‘Het heeft me vijftien lange jaren gekost om erachter te komen wat er verkeerd is gegaan in ons huwelijk, Meggie.


        Laat al dat zelfonderzoek nu alsjeblieft niet voor niets zijn geweest.’


        Ze glimlachte bij het idee dat Mick zelfonderzoek had gepleegd. Hij was een man die zelden onder de oppervlakte keek. Een man die zijn instinct volgde. ‘Zelfonderzoek, hè?’ vroeg ze met een glimlach.


        Hij grijnsde. ‘Op mijn erewoord. Dat heb ik echt gedaan.’


        Die grijns herinnerde haar eraan hoe het tussen hen was geweest toen ze elkaar net hadden ontmoet en Mick haar had weten te overreden allerlei dingen te doen die ze in haar eentje nooit had gedurfd. Gelukkig had ze slechts risico’s genomen met betrekking tot haar hart, want hij zou er waarschijnlijk zelfs in geslaagd zijn om haar parachute te laten springen, waarbij ze ieder botje in haar lichaam zou hebben gebroken.


        Maar misschien heelde een gebroken hart een stuk langzamer.


        Toen ze een hapje van de corned beef nam, ontdekte ze dat haar eetlust verdwenen was. Net zoals Mick duwde ze haar bord opzij, wetend dat ze daar later van Joe voor op haar kop zou krijgen. Het enige waarover hij meer mopperde dan over haar sociale leven, was haar gewoonte om maar wat in haar eten rond te prikken.


        ‘Als we het eens zo doen,’ stelde ze uiteindelijk voor. ‘Misschien kunnen we elkaar van tijd tot tijd zien, zoals jij voorstelt, maar laten we dat niet een tweede kans noemen of een nieuw begin, of zoiets. We zijn gewoon twee oude vrienden die af en toe samen gezellig iets doen en genieten van die momenten.’


        Hij liet zich achterover zakken. Zijn tevreden blik maakte haar duidelijk dat hij haar reactie beschouwde als een overwinning. ‘Je mag het noemen zoals je wilt,’ stemde hij in. ‘Wat zou je ervan zeggen als je morgen met me mee naar huis zou gaan? Volgens mama heeft Bree problemen. Ze denkt dat het verstandig is dat we ons allemaal om haar heen scharen.’


        Megan wist precies wat hij in zijn schild voerde. Als je deze man een vinger gaf, pakte hij je hele hand. ‘Ik ga niet met je mee naar huis,’ zei ze op effen toon.


        ‘Zelfs niet als je dochter je nodig heeft?’ vroeg hij, zonder poging zijn teleurstelling te verbergen.


        ‘Laten we zeggen dat ik eerst ook nog van iemand anders wil horen of dat werkelijk zo is. Niet alleen van jou,’ kaatste ze terug.


        ‘Vertrouw je me niet?’


        Ze schoot in de lach om zijn verontwaardiging. ‘Voor geen cent.’


        Onbeholpen haalde hij zijn schouders op. ‘Het was de moeite van het proberen waard,’ zei hij. ‘Maar mama maakt zich echt zorgen om Bree.’


        ‘Dan kan zij of Bree me zelf bellen om me te vertellen wat er aan de hand is,’ zei ze koppig. ‘Hoewel Bree nooit de gewoonte heeft gehad mij in vertrouwen te nemen.’


        ‘Ik denk dat dat een deel van het probleem is. Bree neemt nooit iemand in vertrouwen.’


        Zijn bezorgde toon en inzicht verrasten haar. ‘Je maakt je echt zorgen om haar, hè?’


        Hij knikte. ‘Ik heb geleerd om naar mama te luisteren. Als zij beweert dat er iets aan de hand is, is dat meestal inderdaad het geval.’


        ‘Bel me dan zodra je weet wat het probleem is. Als Bree me werkelijk nodig heeft, kom ik natuurlijk onmiddellijk.’


        ‘Ik zal tegen haar zeggen dat je dat hebt gezegd,’ beloofde hij. ‘Dan kan ik nu maar beter een taxi nemen naar het vliegveld om te zien of ik vanavond nog een vlucht kan halen.’


        De scherpe steek van teleurstelling die ze voelde omdat er een voortijdig einde aan de maaltijd was gekomen, beschouwde ze als een waarschuwing. Ze mocht dan denken dat zij controle had over de situatie, maar dat was allesbehalve waar. Zodra Mick O’Brien iets in zijn hoofd had, liet hij zich daar nog steeds niet van afbrengen. En hij liet zich al evenmin negeren. Vooral niet door een vrouw die nog steeds een zwak plekje voor hem in haar hart bewaarde.

      


      
        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 3

      


      
        


        


        Jake was blij dat hij een baan had die grote fysieke inspanning vereiste.

      


      
        Afgelopen nacht had hij vrijwel geen oog dichtgedaan, dankzij de bijna-ontmoeting met Bree. Hij had zich vertwijfeld afgevraagd of Connie gelijk kon hebben dat Bree wel eens in Chesapeake Shores zou kunnen blijven. Daarna had hij zich nog meer zorgen gemaakt over het feit dat ze misschien weer zou kunnen vertrekken. Niemand zou ooit suggereren dat zijn leven werd geregeerd door logica, dacht hij schamper.


        Hij snoeide een buxus in de sjofele heg nog wat verder terug, zodat zijn gereedschap er beter grip op kon krijgen en hij hem uit de grond kon trekken. Zijn brede, gebruinde schouders glommen van het zweet en de bandana die hij rond zijn voorhoofd had gebonden was vochtig. Hij droeg een afgeknipte spijkerbroek en werkschoenen, zijn ogen werden beschermd door een veiligheidsbril, verplicht tijdens het gebruik van de motorzaag die hij nodig had om dikkere takken door te zagen. Het geluid was oorverdovend. Toen de laatste tak naar beneden kwam, zette hij de zaag uit. Maar zelfs in de stilte leek de lucht nog te vibreren. Hij trok zijn bril af, draaide zich om, en daar stond Bree, een paar meter van hem af, gekleed in een van de zonnejurkjes waar ze zo dol op was, een lichtgroene deze keer. Onzeker keek ze hem aan.


        Hij was moe. Hij was vuil. En hij was hier niet voor in de stemming, wat het ook zijn mocht wat haar ertoe had gebracht hierheen te komen.


        Als de zaken er tussen hen anders voor hadden gestaan, zou hij misschien bewondering hebben gehad voor haar moed om hem op te zoeken.


        ‘Hallo, Jake.’


        ‘Ik heb het druk.’ Hij trok de bril weer voor zijn ogen en startte de motorzaag. Hij zou gewoon wachten tot ze weer wegging. Als het moest zou hij alle takken van die ellendige boom zagen, tot aan het kleinste twijgje toe. Hij vertikte het om met haar te praten. Dat zou hij nooit meer doen. Een besluit dat hij had genomen op het moment dat hij, jaren geleden, Martin Demming in haar appartement had aangetroffen, een en al knusheid. Dat was de laatste druppel geweest, de doodsteek voor zijn hoop dat ze hun relatie misschien toch nog konden redden. Het feit dat ze thuisgekomen was en nu achter hem stond, kennelijk van plan om zich weer in zijn leven te mengen, veranderde daar helemaal niets aan.


        Hij bleef zagen en haar negeren, totdat de laatste struik zo ver was teruggesnoeid dat er nog maar een paar takjes boven de grond uitstaken. Toen hij daarmee klaar was, bijzonder tevreden dat hij niet was gezwicht voor de aandrang om zich te laven aan haar lieftallige aanblik, keek hij op. Ze stond er nog steeds; haar geduld had altijd scherp gecontrasteerd met zijn neiging om door het leven te racen, maar vandaag vond hij dat nog irritanter dan ooit tevoren. ‘Ga weg, Bree.’


        ‘Niet voordat we hebben gepraat.’ Koppig hief ze haar kin.


        ‘Nu? Wil je nu praten? En waarom was je zes jaar geleden daar niet zo op gebrand? Toen konden er amper twee woorden af. Je ging er gewoon vandoor en negeerde de helft van mijn telefoontjes, zodat ik wel gedwongen werd naar Chicago te gaan. En wat trof ik aan toen ik daar arriveerde? Jou en die Demming, samen gezellig aan de wijn.’


        ‘Het is toch geen misdaad om een glas wijn te drinken met een vriend?’


        ‘De wijn was het probleem niet, dat weet jij net zo goed als ik. Het was de manier waarop hij naar je keek.’ Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, het was de manier waarop jíj naar hém keek. Zelfs een blinde kon zien dat je helemaal weg van hem was. Hoelang waren we toen uit elkaar?


        Drie maanden als ik het me goed herinner.’


        Even flitste er schuld in haar ogen op, wat zijn vermoeden over die avond bevestigde. Hij had onmiddellijk begrepen wat er gaande was.


        En zelfs nu maakte hem dat nog razend. Het bleef pijn doen dat ze in staat was geweest hem te vergeten, en de baby die ze hadden verloren en de plannen die ze hadden gehad. Het ergste van alles was, dat ze dat zo snel had gedaan, zo eenvoudig alsof wat zij samen hadden gehad, nooit belangrijk was geweest.


        ‘Het spijt me, Jake.’


        ‘Ja, mij ook. En je moet het me maar niet kwalijk nemen dat ik nu geen zin meer heb om het allemaal op te rakelen.’ Met zijn blik probeerde hij haar weg te jagen. Vroeger zou dat misschien gelukt zijn, maar nu bleef ze staan waar ze stond. Als ze dan met alle geweld iets wilde zeggen, was het misschien eenvoudiger om haar dat te laten doen. Hij hoefde immers niet te luisteren? Hij kon gewoon zijn oren sluiten en denken aan… Zijn fantasie liet hem in de steek. Hij kon niets bedenken wat interessant genoeg was om zijn aandacht af te leiden van de woorden die uit Brees mond kwamen. ‘Oké, ik geef je twee minuten.’


        ‘Ik overweeg om in Chesapeake Shores te blijven,’ begon ze.


        Zijn poging haar woorden langs zich heen te laten glijden, faalde jammerlijk. Alweer kwam ze met een besluit dat te laat was genomen.


        Alweer een manier waarop ze zijn hart uit zijn lijf kon rukken. ‘Wat een geweldig idee.’


        Even kromp ze ineen, maar ze deinsde niet achteruit. ‘Ik wilde weten of jij daar bezwaar tegen zou hebben. Of we op zijn minst zouden kunnen proberen om met elkaar overweg te kunnen.’


        ‘We kunnen ons uiterste best doen om bij elkaar uit de buurt te blijven,’


        zei hij. ‘Meer kan ik niet beloven. Graag of niet. Ga of blijf. Mij maakt het niet uit.’ Hij hoopte dat zijn leugen overtuigend genoeg overkwam.


        Nooit en te nimmer zou hij haar laten merken dat ze hem nog steeds raakte. Dat Mack, Will en zijn zusje door hem heen konden kijken, was tot daaraan toe. Maar Bree niet. Dat zou te triest voor woorden zijn.


        Even zag hij de pijn in haar ogen, maar toen knikte ze langzaam.


        ‘Goed,’ zei ze zacht, met een trilling in haar stem die duidelijk maakte dat ze bijna in tranen was. Hij vermande zich, want wat maakte het uit dat hij haar pijn deed? Dat was niets vergeleken bij de pijn die hij had geleden, nietwaar?


        Ze draaide zich om en liep weg, hem vrij uitzicht biedend op haar prachtige achterkant. Terwijl hij haar nastaarde, gebeurde er iets in zijn lichaam wat niet zou moeten gebeuren. Wat bezielde hem in vredesnaam? Was hij niet goed snik? Snakte hij soms naar een afstraffing? Want hij wist dat als hij de kans kreeg, hij met haar naar bed zou gaan. Toegang tot zijn hart zou ze nooit meer krijgen. Dat nooit. Maar seks? O, ja!


        

      


      
        Na haar ongemakkelijke – zeg maar gerust afschuwelijke – ontmoeting met Jake, zat Bree op een zonnestoel op de veranda, met haar voeten rustend op de balustrade en een notitieblok op haar schoot. Ze was bezig een lijstje te maken, wat eigenlijk meer iets voor Abby was dan voor haar. Maar als ze hier bleef, moest ze alles op een rijtje zetten, want zonder een vastomlijnd plan zou ze maar al te eenvoudig terugglijden in het leven dat ze in Chicago had geleid, hoe ellendig dat de laatste weken ook was geweest. Tot dusver had ze slechts één ding genoteerd, waarschijnlijk omdat ze maar bleef denken aan Jake en aan de manier waarop hij naar haar had gekeken.

      


      
        Had ze hem opnieuw gekwetst? Als ze geen plan kon bedenken, kon ze ook niet blijven, en dan zou die onverkwikkelijke scène voor niets zijn geweest. Zodra ze de woede en de minachting in zijn stem had gehoord, wist ze weer precies hoe ze zich had gevoeld op die avond toen hij uit haar appartement en uit haar leven was verdwenen.


        Destijds had ze geweten dat ze ieder verwijt en ieder bitter woord had verdiend. Waarom had ze dan verwacht dat het nu anders zou zijn? Had ze dan werkelijk verwacht dat hij haar met open armen zou verwelkomen? Met zijn scheve grijns en een geruststellende omarming? Een bespottelijk idee. Mannen vergaten en vergaven niet.


        De meesten wilden gewoon hun gram halen. Als dat zijn doel was, als hij haar even diep wilde kwetsen als zij hem had gekwetst, was hij aardig op weg.


        Een hint van vergevingsgezindheid zou prettig zijn geweest, dacht ze met een zucht. Jake was meer geweest dan de man van wie ze zes jaar geleden had gehouden. Hij was haar beste vriend geweest. Hij was degene met wie ze nu graag had gepraat over het feit dat ze op een kruispunt in haar leven stond, nu dat ze het niet eens meer konden opbrengen om beleefd tegen elkaar te zijn.


        Toen haar mobieltje overging, nam ze gretig op. Iedere afleiding was beter dan het verloren gevoel dat haar bekroop. Het gevoel nergens thuis te horen.


        ‘Bree! O, gelukkig!’ Jess klonk nogal wanhopig. ‘Kun je nu meteen naar de herberg komen?’


        ‘Natuurlijk. Wat is er aan de hand?’


        ‘Ik heb hier over drie uur een trouwpartij. De bloemist die de bloemen zou verzorgen, is plotseling opgenomen in het ziekenhuis. Hij had geen vervanger en nu heeft de groothandel de bloemen doodleuk op mijn stoep gedumpt. Stapels dozen, allemaal vol bloemen. Ik heb geen idee wat ik ermee moet doen.’


        ‘Geef me tien minuutjes,’ zei Bree onmiddellijk. ‘Heb je vazen, draad, linten, alles waarmee je maar arrangementen kunt maken?’


        ‘Vazen heb ik, maar verder niets.’


        ‘Zijn de boeketten al gemaakt?’


        ‘Nee, voor zover ik kan zien, is er nog niets gemaakt.’


        ‘Maak er dan maar een halfuurtje van. Ik zal onderweg wel wat spullen kopen. Kun je de moeder van de bruid even bellen om erachter te komen wat ze in gedachten hadden, zonder haar in paniek te laten raken?’


        ‘Ik zal het proberen. Lauren, die de huwelijksvoltrekking heeft geregeld, is boven. Zij is veel praktischer ingesteld dan Mrs. Hilliard.


        Ik zal vragen of ze over een halfuurtje bij ons wil komen.’


        ‘Perfect.’


        In plaats van een tripje te maken naar Ethel’s Emporium om de gewenste spullen aan te schaffen, wat misschien verspilde moeite zou zijn, ging Bree op rooftocht in de kweekkas en naaikamer van haar grootmoeder. Ze arriveerde in de herberg met een bonte massa linten, stukjes kant en alles wat ze verder nog had kunnen vinden en misschien kon gebruiken.


        Daar trof ze Jess en Lauren Jackson aan, die bij Abby in de klas had gezeten, omringd door dozen vol witte rozen, witte leeuwenbekken, witte orchideeën en witte seringen. Er was ook nog een doos vol klimop.


        ‘Hoi, Lauren,’ zei ze, kijkend naar de spullen waarmee ze aan de slag moest. ‘Enig idee wat de bruid in gedachten had?’


        ‘Het moet vooral simpel zijn. Haar boeket zou bestaan uit witte orchideeën en seringen. Er zijn drie bruidsmeisjes die ieder een witte roos krijgen waaraan een paar witte linten moeten hangen.’ Ze keek naar Jess. ‘Ik denk dat we de standaards aan weerszijden van de dominee moeten vullen met de rozen en de leeuwenbekken, en dan moeten er nog kleine arrangementen worden gemaakt voor op de tafels.


        Het is geen grote bruiloft, slechts familie en een paar vrienden, dus er zijn maar vier tafels. Klopt dat, Jess?’


        Jess knikte. ‘Ze zei iets over die klimop. Die moet vanuit het midden, waar de kleine boeketjes staan, over de tafels worden gelegd.’


        ‘Oké, ik denk dat ik daar wel iets mee kan. Krijgen de bruidegom en de bruidsjonkers ook een corsage op hun revers?’


        Jess en Lauren keken elkaar vragend aan.


        ‘Ik heb geen idee,’ bekende Lauren. ‘Ik zal Tom, dat is de bruidegom, even bellen om hem dat te vragen.’ Ze pakte haar mobieltje en toetste een nummer in. Toen hij opnam, legde ze de situatie uit, vroeg naar de bloemen en schudde toen haar hoofd naar Bree. Daarna liet ze haar stem dalen. ‘Je hoeft niet in paniek te raken, Tom. Echt niet. Er is nu iemand hier en we hebben het allemaal onder controle. Zeg alsjeblieft niets tegen Diana, want anders gaat ze helemaal uit haar dak en dat kunnen we nu niet hebben. Tot straks.’ Ze stopte het mobieltje terug in haar zak. ‘Is alles al hier?’ vroeg ze aan Bree. ‘Moet ik blijven om je te helpen?’


        ‘Nee, ik red het wel in mijn eentje. Ik zal eerst de boeketten maken. Als je over een uurtje iemand wilt sturen om die op te halen, dan zou dat geweldig zijn. Als ze niet goed zijn, heb ik nog tijd om ze aan te passen.’


        ‘Je hebt mijn leven gered, Bree. Ik zal zorgen dat Diana dit ter ore komt.’ Ze grijnsde. ‘Maar dan wel na de ceremonie.’


        Zodra Jess en Lauren verdwenen waren, ging Bree aan de slag. De boeketten waren niet zo’n probleem om te maken dankzij de voorkeur van de bruid voor eenvoud. Ze liet ze aan Jess zien toen die uit de keuken kwam, waar ze even had gecheckt of alles naar plan verliep.


        ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze aan haar zusje.


        ‘Elegant en chic,’ zei Jess onmiddellijk. ‘Geweldig gedaan!’


        ‘Wacht maar even met je eindoordeel tot alles klaar is. Dit was eenvoudig. Ik ga nu aan het lastige deel beginnen.’


        Toen ze alle bloemstukken voor op de tafels klaar had, droeg ze die naar de eetzaal, waar vier tafels waren gedekt met wit linnen, sprankelend kristal, witte kaarsen, zilveren naamkaartjes en porselein met zilveren randjes. Ze zette het lage arrangement in het midden en trok de klimopranken tussen de borden door. Na het even bestudeerd te hebben, besloot ze dat ze nog niet helemaal tevreden was en keerde terug om nog wat rozenblaadjes te halen die ze over de tafel strooide.


        Opnieuw deed ze een stap achteruit: het zag er nu niet slecht uit.


        Jess kwam binnen op het moment dat ze het laatste arrangement op zijn plaats zette. ‘O jeetje,’ zei ze verrukt. ‘Bree, het is een plaatje. Een professional zou het niet beter gedaan kunnen hebben. Ik zweer dat, als je niet van plan was naam te maken als toneelschrijfster, ik zou proberen je over te halen om dit beroep te kiezen.’


        Bree keek haar verrast aan. ‘Serieus?’


        ‘Je bent altijd al handig geweest met bloemen, maar wat je hier vandaag hebt gedaan, is verbazingwekkend. En dat terwijl je onder grote tijdsdruk moest werken. Je hebt het veel beter gedaan dan de bloemist met wie we meestal werken. De Hilliards zullen hier weg van zijn. Je bent werkelijk onze redder in de nood. Ik zal ervoor zorgen dat je er rijkelijk voor wordt beloond.’


        ‘Nee, je hoeft me niet te betalen,’ zei Bree. ‘Dit was een noodgeval. Ik heb het voor jou gedaan en bovendien vond ik het leuk. Dit soort dingen heb ik altijd enig gevonden.’


        ‘Als je zulk werk levert, moet je ervoor betaald worden,’ hield Jess vol.


        ‘En ik maak ook foto’s van die arrangementen.’


        Bree keek haar verbaasd aan. ‘Waarom?’


        ‘Wie weet, misschien zul je vandaag of morgen genoeg van Chicago krijgen en dan besluit je misschien om hier je beroep van te maken,’ zei ze schertsend. ‘Dan zullen dit de eerste foto’s zijn voor je portfolio. Ik ga er ook een maken voor de herberg, zodat ik potentiële klanten kan laten zien welke evenementen we al hebben georganiseerd.’


        Bree gaf haar een stevige knuffel. ‘Jij bent een bijzonder slimme vrouw, zusje. Breng je de foto’s straks even langs? Dan kunnen we ze aan Gram laten zien. Ze zal het prachtig vinden dat die lessen in bloemschikken die ze me heeft gegeven, toch niet helemaal voor niets zijn geweest.’


        Op de terugweg naar huis bedacht ze hoeveel bevrediging ze had geput uit die paar uurtjes werk, die eigenlijk heel stressvol hadden moeten zijn geweest. Ze was al halverwege toen ze opeens iets bedacht, maakte rechtsomkeert en reed terug naar de stad.


        Langzaam reed ze door de hoofdstraat, waarna ze parkeerde voor de enige leegstaande winkel. Hij was twee deuren bij Sally’s vandaan, wat een nadeel kon zijn. Dat betekende immers dat de kans groot was dat ze Jake geregeld tegen het lijf zou lopen. Maar het betekende ook dat iedereen in de stad binnen enkele dagen zou weten dat er een nieuwe winkel was geopend. De meeste inwoners ontbeten of lunchten minstens één keer per week bij Sally’s, en meestal op zondag na de kerkdienst. Terwijl ze daar zo zat, veranderde het vage idee dat door haar hoofd had gespeeld, in een daadwerkelijk plan.


        Vroeger was hier een kledingwinkel gevestigd waar ze regelmatig kwam. Ze kon zich de mogelijkheden voorstellen die zij in gedachten had. De etalage vol manden met bloemen, misschien zelfs wel emmers met boeketten op het trottoir, mits het niet te warm was, want anders zouden ze te snel verwelken. Ze kon zich de naam zelfs voorstellen die in zwierige gouden letters op het raam geschilderd zou staan: ‘Flowers on Main’ met daaronder in kleinere letter: ‘eigenaresse Bree O’Brien’.


        Ze zag het allemaal zo duidelijk dat het leek alsof het idee al jaren in haar achterhoofd had gesluimerd, slechts wachtend op een incident zoals vandaag, om haar hiernaartoe te leiden.


        Op een bepaalde manier was ze even behoudend en voorzichtig als Abby, maar op andere momenten kon ze even impulsief zijn als Jess.


        Ze ging vaak op haar instinct af en dit voelde goed aan. Als ze de afgelopen dagen niet zo had gepiekerd over welke richting haar leven moest gaan nemen, en als ze niet had besloten om hier te blijven, zou ze misschien de tijd hebben genomen om er beter over na te denken.


        Maar nu was ze er zeker van dat dit kon werken. Dat dit iets was waar ze goed in zou zijn, iets waarvan ze zou genieten.


        Voordat ze het zichzelf uit haar hoofd kon praten, reikte ze naar haar mobieltje en belde de makelaar wiens bord op een discreet plekje in de etalage stond. Het was een nummer dat ze eigenlijk uit haar hoofd moest kennen, want het was het bedrijf dat haar oom had gesticht en tegenwoordig door zijn zonen werd gerund.


        Toen Susie opnam, aarzelde Bree even. Moest haar nichtje dit weten voordat iemand anders van haar familie op de hoogte was? Het was een lastig te beantwoorden vraag, want er was nog steeds wat animositeit tussen diverse takken van de O’Brien-familie. Een animositeit die nog terugging tot de aanleg van Chesapeake Shores. Ze wuifde haar bedenkingen echter weg.


        ‘Susie, je spreekt met Bree.’


        ‘Hé, hallo! Ik heb gehoord dat je voor de opening van Jess’ herberg naar de stad was gekomen, maar tijdens het feest heb ik slechts een glimp van je opgevangen.’


        Bree lachte. ‘Ik ben niet echt dol op dat soort toestanden. Omwille van de familie heb ik even mijn gezicht laten zien, maar daarna heb ik me verborgen in de keuken en de kok geholpen.’


        ‘Ik dacht dat je inmiddels wel terug zou zijn in Chicago.’


        ‘Ik heb besloten hier een tijdje te blijven. Daarom bel ik je eigenlijk ook. Ik zou graag de winkel in Main Street willen huren die leeg staat.’


        ‘Echt?’ vroeg Susie openlijk verbaasd. ‘Ik dacht dat het zo goed ging met je toneelstukken.’


        ‘Ja, dat ging tamelijk goed,’ zei ze ontwijkend, ‘maar nu wil ik graag een tijdje iets anders doen. Zou ik kunnen langskomen om het huurcontract te tekenen?’


        ‘Het is een contract voor twee jaar,’ hielp Susie haar herinneren. ‘We houden hier niet van instabiliteit.’


        ‘Daar ben ik zelf ook niet echt dol op. Twee jaar is prima.’


        ‘Zou ik misschien mogen vragen wat voor winkel je wilt openen?’


        ‘Een bloemenwinkel.’ Haar stem liep over van opwinding. ‘Flowers on Main.’


        ‘Je hebt zelfs al een naam?’


        Bree lachte. ‘Dat is wel zo’n beetje alles wat ik tot nu toe heb. En een huurcontract, als je even wilt wachten totdat ik bij je ben.’


        ‘Ik wacht op je,’ beloofde Susie. ‘Ik wil ook heel graag weten waarom je hebt besloten weer thuis te komen.’


        Dan kon ze het aan de rest van de familie vertellen. Daar was Bree zeker van. Ach, het nieuwtje zou gauw genoeg de ronde doen. Ze moest er alleen voor zorgen dat Gram, Mick, Abby en Jess het wisten voordat ze het van anderen zouden horen.


        En tegen de tijd dat ze met haar familie ging praten, zou ze veel meer hebben dan een huurcontract en een vaag idee van een nieuwe carrière als bloemiste. Anders zouden ze zich net zulke zorgen om haar gaan maken als ze om Jess hadden gemaakt, ervan overtuigd dat ook zij, zonder erbij nagedacht te hebben, een sprong in het diepe had gewaagd.


        Wat natuurlijk precies was wat ze had gedaan. Maar voor het eerst in maanden had ze ook iets van opwinding gevoeld, de wedergeboorte van haar zelfvertrouwen. Misschien was ze altijd al voorbestemd geweest om met bloemen te werken. Of misschien was dit een tijdelijke maatregel die haar de kans zou geven zich te herstellen van de teleurstellingen van de afgelopen maanden. Het voelde in ieder geval goed aan.


        

      


      
        ‘Wát ga je doen?’ vroeg Marty ongelovig, toen Bree voldoende moed bij elkaar had geschraapt om hem te bellen en te vertellen dat ze niet terugkwam naar Chicago. ‘Dat meen je toch zeker niet serieus? Wat bezielt je? Hoe haal je het in je hoofd om het theater op te geven en een bloemenwinkel te openen? Heb je een zenuwinzinking of zo?’

      


      
        Zijn hatelijke toon sterkte haar in haar voornemen. Dat een man die beweerde van haar te houden, zo’n vraag zelfs maar kon stellen, en op die toon, bewees dat zij het juiste besluit had genomen. Chicago was niet de plek waar ze thuishoorde en hij was zeker niet de juiste man voor haar.


        ‘Dank je,’ zei ze wrang.


        ‘Waarvoor?’


        ‘Dat je me duidelijk hebt gemaakt dat mijn keus de juiste is.’


        ‘Waar heb je het over? Ik heb helemaal niets in die richting gezegd!’


        ‘Nee, je zei dat ik een zenuwinzinking moest hebben.’


        ‘Is dat dan niet zo? Alleen iemand die niet bij zijn volle verstand is, gooit de kans die je hier hebt gekregen weg, om zich in dat plattelandsdorpje te begraven en met madeliefjes te spelen.’


        ‘Ik denk dat ik meer geschikt ben om met bloemen te spelen dan keer op keer vernederd te worden door jou.’


        ‘Wanneer heb ik je ooit vernederd?’ wilde hij weten. ‘Alles wat ik heb gedaan is je werk altijd steunen en opbouwende kritiek leveren.’


        ‘Jouw idee van opbouwende kritiek verschilt nogal van de mijne. Jij hebt me zoveel bekritiseerd dat ik er niet langer van overtuigd ben of ik nog wel in staat ben een samenhangende gedachte op papier te krijgen.


        O, ik geef toe dat ik in het begin zo van je onder de indruk was, dat ik ieder woord van jou beschouwde als een pareltje van wijsheid, maar nu zie ik in dat ik, door jouw kritiek ter harte te nemen, mezelf ben kwijtgeraakt. De stem die ik had in mijn eerste toneelstuk, haperde in het tweede en was bij het derde volledig verstomd.’


        ‘Je geeft mij er de schuld van dat je laatste stuk een flop was?’ vroeg hij ongelovig.


        ‘Nee, absoluut niet,’ zei ze snel. ‘Dat neem ik mezelf kwalijk, want ik luisterde te veel naar jou. Begrijp me niet verkeerd, Marty. In het begin heb je me veel geleerd. Je bent een geweldige toneelschrijver. Maar ik kan geen fotokopie van jou zijn. Ik moet mezelf kunnen zijn, en op een bepaald moment schijn ik dat uit het oog verloren te hebben.’


        Hij zweeg zo lang dat ze dacht dat hij waarschijnlijk te kwaad was om te kunnen spreken. Maar toen zei hij: ‘Misschien is dat waar.’


        Ze was zo verbijsterd door deze beaming dat ze niet direct kon reageren.


        Hij ging verder op diezelfde nadenkende toon. ‘Nu je dat begrijpt, zie je misschien ook in dat dit absoluut het verkeerde moment is om met je staart tussen de benen terug te sluipen naar huis. Je moet terugkomen en weer aan het werk gaan. Ik blijf je helpen, als je dat wilt, maar ik wil je ook wel met rust laten.’ Hij gooide zijn befaamde charme in de strijd. ‘Je bent goed, Bree. Trek je niets van die laatste kritieken aan. Je mag dat gewoon niet uit het oog verliezen. Bovendien mis ik je. Ik heb je hier nodig.’


        Dat bracht haar bijna op andere gedachten. Marty gaf nooit toe dat hij iemand nodig had. Toen herinnerde ze zich hoe wisselend zijn stemmingen konden zijn. Vandaag had hij haar misschien nodig, maar morgen zou zijn ego weer de boventoon voeren en had hij niemand nodig. Haar wel het allerminst. Bovendien had ze Chicago niet alleen verlaten omdat haar carrière een snoekduik had gemaakt, maar ook omdat hun relatie was vergiftigd. Ze kon toch moeilijk teruggaan in de vage hoop dat daar verandering in zou komen? Ze kon niet toestaan dat hij haar door middel van gladde praatjes liet vergeten hoe slecht hun verstandhouding was geworden.


        Nee, besloot ze vastberaden. Ze moest hier blijven in Chesapeake Shores. In ieder geval een tijdje. Ze moest iets nieuws aanpakken, een frisse start maken. Schrijven kon je overal en altijd. Als ze inspiratie kreeg, had ze haar computer en haar contacten in de theaterwereld. Als ze hier bleef, betekende dat niet dat ze niet nog een toneelstuk kon schrijven. En als ze dat deed, zou het van haar zijn, scène voor scène, van het begin tot het eind. ‘Het is te laat, Marty. Ik kom niet terug. In ieder geval niet in de nabije toekomst.’


        ‘Dan kom ik daarheen. Ik zal je van gedachten doen veranderen.’


        ‘Probeer het maar niet.’ Het mocht haar ego misschien even voeden als hij die moeite zou nemen, maar ze wist ook maar al te goed hoe handig en geslepen hij was als hij ergens zijn zinnen op had gezet. ‘Als je nog iets om me geeft, dan sta je toe dat ik dit doe. Accepteer het en wens me alle goeds.’


        ‘Een paar maanden,’ zei hij afkerig, ‘dan ben je knettergek en zul je me smeken of je terug mag komen.’


        ‘Misschien wel.’


        ‘Maar ik kan je niet beloven dat het dan niet te laat zal zijn,’


        waarschuwde hij.


        ‘Daar kan ik mee leven.’


        ‘Bree, mijn liefste, je maakt zo’n gruwelijke fout.’


        ‘Dat is dan aan mij.’


        ‘En er is echt niets –’ Hij zweeg abrupt en zuchtte diep. ‘Nee, ik weet hoe koppig je kunt zijn. Ik kan je niet ompraten, nietwaar?’


        ‘Nee.’


        ‘Kom je dan wel als ik je een ticket stuur als het nieuwe stuk in première gaat?’


        ‘Dat is het jouwe, nietwaar?’ zei ze, zich herinnerend hoe blij de theaterdirecteur was geweest dat het stuk bij hem in première ging voordat het op Broadway vertoond zou worden. De repetities waren net begonnen toen ze de stad had verlaten.


        ‘Ja, het eerste in vijf jaar. Ik wil dat je erbij bent. Jij bent per slot van rekening mijn inspiratie geweest, mijn muze toen ik het schreef.’


        Ze wist dat hij haar opzettelijk vleide. Ze was zich er ook van bewust dat hij dit soort dingen ook tegen andere vrouwen zei. Zo was Marty nu eenmaal. Hij liet zo links en rechts wat complimentjes vallen, zodat iedereen dacht dat hij of zij deel uitmaakte van zijn succes.


        ‘Ik zal erover nadenken,’ beloofde ze. Misschien kon ze over een paar weken teruggaan zonder het gevoel gefaald te hebben. Ze had daar immers vrienden gemaakt en die zou ze gaan missen. Dat zou een mooie kans zijn om hen weer te ontmoeten. Tegen die tijd zou ze ook gestart zijn met haar winkel. Een frisse start, een opwindend nieuw begin. Marty’s verleidelijke charme zou zich daar niet mee kunnen meten.


        ‘Dan neem ik wel weer contact met je op,’ zei hij.


        Pas nadat ze hadden opgehangen, realiseerde ze zich dat ze tijdens het gesprek niet eenmaal de indruk had gekregen dat Marty verbaasd was dat ze een punt achter hun relatie had gezet. In tegenstelling tot Jake, die kennelijk nog steeds niet had verwerkt dat ze zes jaar geleden uit elkaar waren gegaan, had Marty haar zomaar laten gaan. Hij mocht dan beweren dat hij haar nodig had, maar ze twijfelde er geen moment aan dat hij tegen het einde van de week al weer op zoek zou gaan naar een nieuwe vrouw. Als hij dat niet al had gedaan. Hij was nu eenmaal niet het type man dat lang kon leven zonder aanbeden te worden door een vrouw.


        Opeens had ze een beetje medelijden met hem. Het was toch wel heel ironisch, dacht ze, dat ze, nu ze Jake weer had gezien, de woede in zijn stem had gehoord en uit zijn ogen had zien stralen, zich nu pas realiseerde hoe diep echte liefde eigenlijk hoorde te zijn.


        En dat haar relatie met Marty, ondanks alle goede herinneringen, toch wel heel oppervlakkig was geweest.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 4

      


      
        


        

      


      
        Bree keek de keukentafel rond, waaraan haar vader, Gram, Jess en zelfs Abby hadden plaatsgenomen. Het was tegenwoordig zo ongewoon dat ze hier op hetzelfde moment waren – vooral voor Mick – dat ze hen achterdochtig aankeek. ‘Dit is een verrassing,’ zei ze behoedzaam.

      


      
        ‘Jess, waarom ben jij niet in de herberg?’


        ‘Gram wilde een familie-etentje,’ antwoordde Jess op nonchalante toon, maar ze keek niet in Brees ogen, wat die poging tot nonchalance behoorlijk tegensprak.


        Bree keerde zich naar haar oudere zus. ‘Is dat zo? Waar is de tweeling dan, Abby? En Trace? Hij hoort nu toch ook bij de familie.’


        ‘Hij heeft het druk,’ antwoordde Abby op gespannen toon. Er verscheen een schuldbewuste blos op haar wangen, wat Bree vertelde dat ze terecht achterdocht koesterde. Haar familieleden voerden iets in hun schild en dat had iets te maken met haar.


        ‘Bovendien zijn de meisjes altijd uitgeput na een dag aan het strand,’


        voegde Abby er een tikje te snel aan toe. Ze had de gewoonte om door te ratelen als ze nerveus was, en dat was precies wat ze nu deed. ‘En je weet hoe moeilijk het voor de volwassenen is om een normaal gesprek te voeren als de meisjes maar steeds zitten te babbelen.’


        ‘En waar moeten de volwassenen dan een normaal gesprek over voeren?’ vroeg Bree, haar blik op Gram richtend.


        Die negeerde haar vraag opzettelijk en gaf de schaal met aardappelpuree door. ‘Mick, snijd jij de kip even?’ beval ze. ‘Als we gegeten hebben, zullen we praten.’


        ‘Waarover?’ drong Bree aan. ‘Weet iedereen hier aan tafel waar het over gaat, behalve ik?’


        Mick legde even zijn hand op de hare. ‘Niets om over te piekeren, liefje. We zijn allemaal familie en we geven allemaal om je.’


        Bree staarde hem aan. Toen de woorden echt tot haar doordrongen, schoof ze haar stoel achteruit en stond op. Ze trilde zozeer dat haar knieën ervan knikten, dus klampte ze zich vast aan de rand van de oude eiken tafel. Zelfs al zou ze van nature niet zo gereserveerd zijn en altijd geneigd om haar problemen voor zich te houden, dan zou ze nog diep beledigd zijn geweest door wat er nu te gebeuren stond. ‘Dit is helemaal geen gezellig familie-etentje, hè?’ vroeg ze nijdig van de een naar de ander kijkend. ‘Dit is een O’Brien-interventie. Wel, daar wens ik niet aan mee te werken. Ik heb jullie vragen of medeleven niet nodig.’


        Ze rende de keuken uit en wist de voordeur te bereiken voordat haar tranen begonnen te stromen, die ze met een ongeduldig gebaar wegveegde, terwijl ze de veranda afstormde en over het gazon rende.


        Ze was al bij de rand van het gazon en wilde net de trap naar het strand af rennen, toen Abby haar inhaalde.


        ‘Bree! Wacht nu even!’ smeekte haar zusje. ‘Het spijt me dat we je zo hebben overvallen. Ik denk dat we het net zozeer voor Gram hebben gedaan als voor jou. Ze maakt zich zo’n zorgen om je.’


        ‘Ik ben oud genoeg om mijn eigen boontjes te doppen.’ Ze haalde haar neus op en accepteerde het papieren zakdoekje dat Abby haar gaf.


        Misschien kwam het doordat Abby de moeder van een tweeling was, want ze leek altijd zakdoekjes bij zich te hebben, terwijl Bree die nooit had.


        ‘Natuurlijk ben je dat,’ beaamde Abby, die met haar meeliep naar het strand.


        Het was nog licht genoeg om alles te kunnen zien, al begon de schemering al in te vallen. Over een uur zou de zon achter de horizon zakken en het water in vuur en vlam zetten voordat hij helemaal verdween.


        Bree groef haar voeten diep in het koele zand aan de waterrand en liet de zachte golfjes eroverheen spoelen. Ze inhaleerde de zilte lucht, wachtend op het kalmerende effect. Dit was Abby’s schuld niet. Ook niet die van Gram. Zelfs niet van Mick of Jess. Zij was de schuldige omdat ze had verwacht haar problemen voor zich te kunnen houden en er zonder de hulp of inmenging van anderen uit te komen. Ze had kunnen weten dat het op een gegeven moment hierop uit zou draaien.


        ‘Weet je wat nog het meest ironisch is?’ vroeg ze aan Abby.


        ‘Nee, wat is dat?’


        ‘Ik heb vandaag een besluit genomen over wat ik verder met mijn leven wil doen. Een uur geleden kon ik nauwelijks wachten om dat nieuws met iedereen te delen. Ik was zo blij en opgewonden.’ Ze zuchtte. ‘En toen liep ik die keuken binnen en daar zaten jullie allemaal, klaar om me te bespringen.’


        Abby porde even in haar ribben. ‘Doe niet zo dramatisch, mevrouw de toneelschrijfster. Niemand wilde je bespringen.’


        ‘Ha! Dat leek dus alleen maar zo.’ Ze aarzelde even. ‘En ik ben geen toneelschrijfster meer.’


        Abby hield haar pas in, maar haar uitdrukking bleef neutraal, dat moest Bree haar nageven. Ze zou een uitstekende actrice zijn als ze ooit mocht overwegen een andere carrière na te streven. Maar misschien was ze juist daardoor zo’n goede effectenmakelaar. Dan moest je toch een kalme indruk kunnen maken, als de markt een onrustbarende daling vertoonde?


        ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Abby uiteindelijk.


        ‘Het ging niet meer,’ verklaarde Bree. ‘Het werk niet, Chicago niet en mijn relatie met Marty al evenmin. Ik denk dat, toen ik thuiskwam voor de opening van de herberg, ik al wist dat ik niet terug zou gaan. Het heeft een paar weken geduurd voordat ik had bedacht wat ik vervolgens wilde gaan doen. Ik wist dat ik jullie zorgen alleen maar weg zou kunnen nemen als ik met een concreet plan op de proppen kwam.’


        Abby staarde haar verbluft aan. ‘Maar Bree, je hebt nooit iets anders willen doen dan toneelstukken schrijven. Je kunt die droom toch niet opgeven omdat het je even tegenzit en je relatie met Marty op niets is uitgelopen. Neem een pauze, maar geef je carrière niet zomaar op. Je hebt geen geldgebrek dankzij het trustfonds dat papa voor ons allemaal heeft vastgezet. Je kunt alle tijd nemen om je volgende toneelstuk te schrijven. Je hoeft niet terug naar Chicago of naar Marty. Doe het hier, als je dat wilt.’


        ‘Dat kan ik niet. Ik heb op dit moment niet voldoende zelfvertrouwen.


        Misschien zal dat over een paar weken of een paar maanden weer terugkomen. Zo ja, dan zal ik zeker weer gaan schrijven. Maar ondertussen moet ik me op iets nieuws concentreren. Ik heb een uitdaging nodig die tegelijkertijd leuk is.’


        ‘Zoals?’ vroeg Abby, duidelijk sceptisch, omdat ze meende dat Bree alleen gelukkig was als ze kon schrijven.


        ‘Heeft Jess je verteld dat ik vandaag in de herberg ben geweest?’


        Abby schudde haar hoofd, verbaasd over deze wending in het gesprek.


        ‘Ik was net voor jou thuis. Ik zat nog maar een paar seconden aan tafel toen jij binnen kwam.’


        ‘Wel, ik ben daar vandaag geweest. Ze belde me omdat de bloemist bloemen had gestuurd voor een trouwpartij, maar niemand had om de bloemstukken te maken. Ze zat echt omhoog.’


        Abby keek nog verbaasder. ‘En toen belde ze jou? Waarom?’


        Bree keek haar zus een beetje beledigd aan. ‘Wie denk je dat er samen met Gram altijd die boeketten schikte voor in het huis? Ze heeft me alles geleerd wat ze weet en zei altijd dat ik er van nature aanleg voor had.’


        ‘Ik herinner me alleen maar dat jij het verschil niet kon zien tussen onkruid en bloemen, en er dus alles uitrukte wat voor je handen kwam.


        En dat Gram dan helemaal uit haar dak ging,’ zei Abby op luchtige toon.


        ‘Wat het moment was dat ze besloot om me het verschil te leren en waardering te hebben voor alles in haar tuin,’ legde Bree geduldig uit.


        ‘Hoe dan ook, ik heb de bloemen verzorgd voor die trouwpartij,’ zei ze, haar zusje aankijkend. ‘En weet je, ik vond het geweldig! Ondanks de stress en de tijdsdruk, was het leuker dan alles wat ik de afgelopen tijd heb gedaan.’


        ‘Oké,’ zei Abby, nog steeds behoedzaam. ‘En nu?’


        ‘Ik heb een pandje in de stad gehuurd en daar ga ik een bloemenwinkel van maken. Flowers on Main,’ verklaarde Bree, waarna ze in de lach schoot. ‘Kun je je dat voorstellen? Ik ga mijn eigen zaak beginnen en dan mag ik voortdurend met bloemen werken.’


        ‘Nee, dat kan ik me niet voorstellen,’ zei Abby op afkeurende toon.


        ‘Waarom neem je in vredesnaam zo’n besluit zonder er eerst met ons over te praten? Allemachtig, Bree! Hoelang heb je erover nagedacht voordat je die stap nam? Twee uur? Drie misschien?’


        Bree keek haar nijdig aan. ‘Ik heb er lang genoeg over nagedacht,’ zei ze op effen toon. ‘Ik heb dat besluit zelf genomen. Je hebt net zelf gezegd dat ik het geld heb om een eigen zaak te beginnen.’


        ‘Bree, liefje,’ begon Abby met overdreven geduld, ‘ik weet dat je van bloemen houdt, en je wilt kennelijk je leven helemaal omgooien, maar dit is handel. Je kunt je niet de hele dag in het magazijn achter de winkel verstoppen. Je zult voortdurend achter de toonbank moeten staan, vriendelijk moeten zijn tegen iedereen die binnenkomt, hoe idioot hun vragen misschien ook zullen zijn. Weet je echt zeker dat je daartoe in staat bent?’


        Hoe Abby over haar sociale vaardigheden dacht, was ronduit beledigend, maar Bree kon het helaas niet ontkennen. ‘Het zal goed voor me zijn. Misschien leer ik dan nog eens om wat spontaner te worden,’ hield ze vol.


        ‘En weet je echt hoe het eraan toegaat in de detailhandel? Hoe het gaat als je een winkel hebt?’


        Bree kreeg onderhand genoeg van al die vragen en twijfels. ‘Ik weet evenveel als Jess deed toen ze de herberg kocht,’ zei ze op verhitte toon. ‘En wat ik niet weet, kan ik leren. Ik zal boeken lezen, andere winkels bezoeken en vragen stellen. Ik ben niet helemaal op mijn achterhoofd gevallen, hoor!’


        ‘Natuurlijk niet,’ zei Abby snel. ‘Ik zeg alleen dat het een enorme verandering voor je zal zijn. Je bent altijd zo gesteld op je privacy.’


        ‘Kun je me dat kwalijk nemen na wat er vanavond weer is gebeurd?’


        snauwde ze. ‘Zet Gram, Mick, Jess en jou in een kamer en jullie vormen samen een natuurkracht. Ik heb helemaal geen kans. Ik ben bijna blij dat ik het nog niet aan iedereen had verteld. Als iedereen zo gaat reageren als jij, dan wil ik dat niet horen. Ik vertik het om me door jullie de put in te laten praten. Dat is me de afgelopen tijd al te vaak overkomen en dat wil ik nooit meer meemaken.’


        Dat gezegd hebbende, rende ze weg langs de rand van het water. Maar deze keer volgde Abby haar niet.


        

      


      
        Mick keek op van zijn bord toen Abby de keuken weer binnen kwam.

      


      
        ‘Waar is je zusje?’


        ‘Op het strand. Ze is boos op mij en op ons allemaal.’


        ‘O jeetje, dat is mijn schuld,’ zei Gram geschrokken. ‘Dat is nu juist wat ik hoopte te vermijden. Ik had jullie nooit moeten vragen hierheen te komen. Ik had zelf moeten aandringen en dit tot op de bodem moeten uitzoeken.’


        ‘Je probeerde haar alleen maar te steunen,’ zei Jess, reikend naar de tengere hand van haar grootmoeder.


        ‘Inderdaad, mama,’ stelde Mick haar gerust. ‘Verwijt jezelf nu niet dat je je zorgen om haar maakt.’ Hij keerde zich naar Abby. ‘Heb je enig idee wat er met Bree aan de hand is?’


        ‘Ja, maar ik denk dat jullie haar beter kunnen overhalen om dat zelf te vertellen. Als ik mijn mond voorbijpraat, zal dat weer iets zijn wat ze me verwijt.’


        Mick had niet het geduld dat nodig was om op een tactische manier informatie uit Bree los te peuteren, maar hij wist dat Abby gelijk had.


        Ze zou het niet op prijs stellen als haar grote zus hen op de hoogte bracht. Hij duwde zijn bord weg, stond op en bukte zich om Nell op haar voorhoofd te kussen. ‘Stop met piekeren, mam. Ik zal dit uitzoeken. Dat beloof ik je.’ Hij keek even naar zijn dochters. ‘Eten jullie maar gewoon door. Ik ga buiten zitten wachten tot Bree terugkomt.’


        Hij maakte het zich gemakkelijk op de veranda en stak de pijp aan die hij tegenwoordig maar zelden meer rookte. De geur van de tabak voerde hem nog steeds terug naar de tijd dat zijn vader hem meenam naar een pub, tijdens de reizen naar Ierland die ze hadden gemaakt om verre familieleden te bezoeken. In die drukke pubs was de lucht altijd te snijden geweest en de rook had hem aan het hoesten gemaakt, maar de zoete geur van zijn vaders pijp had hij er altijd uit weten te pikken.


        Vanavond vond hij het aroma op een vreemde manier geruststellend.


        ‘Pap, je weet drommels goed dat je niet moet roken. Zelfs geen pijp,’


        zei Bree terwijl ze de trap van de veranda beklom en op de schommelstoel naast de zijne ging zitten. ‘Dat doe je alleen als je van streek bent of probeert oude herinneringen op te halen. Wat is het vanavond?’


        Hij schonk haar een wrange blik. ‘Moet je dat echt vragen?’


        ‘Als je verwacht dat ik mijn excuses zal aanbieden omdat ik ervandoor ben gegaan, dan kun je dat vergeten.’


        ‘Dat verwacht ik helemaal niet van je. Ik zou het echter wel prettig vinden als je me vertelt wat er aan de hand is. Ik ben je vader. Als je problemen hebt, dan wil ik je graag helpen die op te lossen.’


        Daar moest ze om lachen. ‘Wanneer ben jij ooit in de buurt geweest om problemen op te lossen?’ vroeg ze, waarna ze hem verontschuldigend aankeek. ‘Sorry, dat is niet eerlijk. Je was hier toen we klein waren, maar dit is geen geschaafde knie waar een pleister en een kus op geplakt moeten worden.’


        Mick was pijnlijk getroffen. Hij voelde zich slecht op zijn gemak, niet goed wetend hoe dit aan te pakken. Maar hij had zich nu eenmaal sinds kort voorgenomen een poging te wagen de problemen op te lossen, niet alleen die met Megan, maar ook met de rest van zijn gezin. Met Abby en Jess had hij vooruitgang geboekt, maar hij was er nog lang niet. Dit was wellicht het juiste moment om met Bree te beginnen.


        Hij trok aan zijn pijp en ontmoette haar blik. ‘Je hebt gelijk,’ liet hij haar weten. ‘Maar ik zou dat nu graag recht willen zetten. Misschien kunnen wij een nieuwe start maken. Ik kan in ieder geval naar je luisteren en advies geven, als je daar behoefte aan hebt. Maar je mag het ook negeren. Dat zou wel in het familiepatroon passen. Het lijkt alsof het bij alle O’Briens in de genen zit om hun eigen weg uit te stippelen, zonder zich ook maar iets aan te trekken van de wijsheid van degenen die hen zijn voorgegaan. Dat respecteer ik.’


        Hij wachtte op een reactie. Ze leek zijn aanbod te overwegen, wellicht in twijfel of ze zijn belofte om haar besluit te respecteren wel kon geloven. Uiteindelijk verbrak hij de stilte. ‘Je bent weg bij Demming, nietwaar?’


        ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ze verbaasd. ‘Heeft Abby je dat verteld?’


        ‘Abby weigerde ook maar een woord te zeggen. En eigenlijk weet ik het ook niet zeker. Ik hoopte het alleen.’


        ‘Mocht je hem dan niet?’


        ‘Nee, eigenlijk haatte ik hem.’


        ‘Maar dat heb je nooit gezegd,’ zei ze geschrokken.


        ‘Je bent een volwassen vrouw. Je mag je eigen fouten maken.’


        ‘En jij beschouwde Marty als een fout? Waarom?’


        ‘Hij was neerbuigend tegen je. Geen enkele man heeft het recht om tegen iemand te spreken zoals hij tegen jou sprak. Het enige wat ik nog weerzinwekkender vond, was dat het jou zo lang heeft gekost om dat ook te ontdekken.’


        Ze haalde even diep adem. ‘Ik bewonderde hem,’ bekende ze met een klein stemmetje, wat Mick er bijna toe bracht haar in zijn armen te trekken en haar te vertellen dat ze meer waard was dan duizend Martin Demmings bij elkaar. ‘En hij was niet altijd zo. Hij heeft me zoveel geleerd, pap. Echt waar. En als hij charmant wilde zijn, kon niemand weerstand aan hem bieden, ik wel het allerminst. Ik denk dat ik snakte naar het soort aandacht waarmee hij me in het begin overlaadde.’


        ‘En nu heb je hem door,’ zei hij. ‘Gelukkig maar.’


        Ze glimlachte, en was opeens weer zijn kleine meisje, genietend van zijn lof. Toen hij zag hoe haar ogen oplichtten, vroeg hij zich af hoe hij het in vredesnaam in zijn hoofd had gehaald om zo vaak en veel weg te zijn, waardoor zijn kinderen hun zelfvertrouwen waren kwijtgeraakt.


        Toch waren ze stuk voor stuk sterk, intelligent en getalenteerd.


        Allemaal op hun eigen, unieke manier.


        Jammer genoeg was Megan ervandoor gegaan en had hij zich begraven in zijn werk. Hij had het aan zijn moeder overgelaten om de kinderen te leren zelfbewust te zijn en zichzelf op waarde te schatten. Hij twijfelde er geen moment aan dat Nell O’Brien haar uiterste best had gedaan, maar kennelijk was het voor Bree niet voldoende geweest en had zij geleden onder het feit dat haar beide ouders haar in de steek hadden gelaten gedurende die kritieke tienerjaren. Ze was een eenvoudige prooi geweest voor een man als Demming.


        ‘Ben je door die breuk met Demming zo verdrietig?’ vroeg hij.


        ‘Ik ben niet verdrietig,’ zei ze, onmiddellijk op haar teentjes getrapt.


        ‘Oké, jij bent de expert als het op woorden aankomt. Zeg jij dan maar eens hoe ik je stemming moet omschrijven.’


        Daar dacht ze even over na. ‘Verloren,’ zei ze ten slotte. ‘Gram zei een paar dagen geleden dat ik er zo uitzag en eigenlijk is dat precies zoals ik me voel.’


        ‘Waarom zou een vrouw die naam voor zichzelf begint te maken en de carrière heeft die ze zelf heeft gekozen, zich verloren voelen?’ vroeg hij, trachtend er iets van te begrijpen.


        ‘Omdat de naam die ik begon te maken, niet meer zo geweldig is,’


        bekende ze.


        ‘Je eerste stuk kreeg geweldige kritieken,’ hielp hij haar herinneren. ‘Er werd zelfs gesproken over plannen om het in New York op de planken te brengen.’


        ‘En mijn tweede stuk ging lang niet zo goed en het derde werd de grond in geboord,’ zei ze op vlakke toon.


        ‘Dan schrijf je een vierde,’ zei hij vol vertrouwen. ‘En dat wordt beter dan het eerste.’


        Bree schudde haar hoofd. ‘Nee, nu even niet. Ik krijg het gewoon niet voor elkaar. Ik moet iets nieuws gaan doen.’ Ze keek hem aan.


        ‘Daarom heb ik een pandje gehuurd in Main Street en ben ik van plan daar een bloemenwinkel te openen.’


        Mick was met stomheid geslagen. Ze had evengoed kunnen zeggen dat ze van plan was om paaldanseres te worden. Niet dat er iets mankeerde aan eigenaressen van bloemenwinkels – of aan paaldanseressen desnoods, als iemand daar per se carrière mee wilde maken – maar Brees talenten lagen elders. En dat gold ook voor haar hart, hoe gekwetst ze zich op dit moment ook voelde.


        Hij wist echter ook dat hij dit behoedzaam te berde moest brengen. Hij had tenslotte beloofd zijn adviezen te beperken en haar besluiten te accepteren. ‘Weet je zeker dat je van plan bent zo drastisch van baan te veranderen?’


        Ze knikte gretig. ‘Ja, dat weet ik echt zeker.’ Ze moest de sceptische blik hebben gezien die hij niet kon verbergen, want snel voegde ze eraan toe: ‘Ik weet wat je denkt, maar ik kan mijn laptop in het magazijn zetten en schrijven als ik daar even de tijd voor heb.’


        ‘Bree, liefje, ik weet dat je die panden in Main Street voor twee jaar moet huren. Dat is een lange tijd om eraan vast te zitten.’


        ‘Ik beschouw het liever als een vorm van stabiliteit in mijn leven,’


        kaatste ze terug.


        ‘Bloemen,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Weet je zeker dat je het plezierig zult vinden om met boeketten te knutselen?’


        ‘Marty vroeg me precies hetzelfde,’ zei ze, hem een veelzeggende blik schenkend. ‘En het antwoord is, ja. Maar er is slechts één manier om daarachter te komen, nietwaar?’


        ‘Goed dan.’ Ze had geen behoefte aan kritiek maar aan hulp en ondersteuning. ‘Hoeveel van je trustfonds ben je van plan hierin te investeren? Ik wil niet dat je dat hele appeltje voor de dorst eraan besteedt.’


        ‘Bedankt voor het vertrouwen, pap.’


        ‘Zo bedoelde ik het niet.’


        ‘Ja, dat bedoelde je wel. En dat is oké. Daardoor zal ik alleen maar harder gaan werken om je te bewijzen dat jij je vergist. Bovendien heb je altijd gezegd dat je dat geld in dat fonds hebt gestort om ons in staat te stellen een huis te kopen of een bedrijf te beginnen als de tijd daar rijp voor was. Dat is precies wat ik wil doen.’


        ‘Dan heb ik geen been om op te staan, nietwaar?’ gaf hij toe. ‘Zeg maar wat ik kan doen om je te helpen. Ik zal morgen met je meegaan. Als je dat tenminste wilt. Ik kan kijken wat je nodig hebt om de winkel in te richten. Voorraadkasten en een toonbank, een werkplek aan de achterzijde waar je boeketten en bloemstukken kunt maken. Jij mag zeggen wat je wilt hebben en ik zal zorgen dat je het krijgt.’


        ‘Het trustfonds is meer dan voldoende, pap.’


        ‘Ik heb voor Jess ook dat mooie fornuis gekocht. Een paar kasten en spulletjes om de winkel gezellig te maken kan ik je echt wel geven. Of wil je liever dat ik zo’n grote koelcel koop waar je bloemen vers in kunt houden?’


        Ze aarzelde even en vroeg toen: ‘Zou je die kasten zelf kunnen bouwen?’


        Hij wist wat ze eigenlijk vroeg. Zou hij er voor haar zijn. Tijd met haar doorbrengen en deel uitmaken van dit waanzinnige nieuwe project van haar.


        ‘Ik heb mensen die daar beter in zijn dan ik,’ zei hij. Toen haar gezicht betrok, voegde hij er snel aan toe: ‘Maar als je het niet erg vindt dat 55


        


        


        sommige dingen niet helemaal perfect zijn, kan ik mijn gereedschap wel opsnorren en wat hout aanschaffen.’


        Ze sprong op en sloeg haar armen om zijn hals, zoals ze had gedaan toen ze nog klein was en hij was thuisgekomen van een zakenreis. ‘Ik wil zo graag dat jij het maakt,’ zei ze, hem op de wang kussend. ‘Dan zal ik iedereen die binnenkomt, kunnen vertellen dat het interieur eigenhandig is gebouwd door de beroemde architect Mick O’Brien. Als jij erbij betrokken bent, wordt het geweldig, dat weet ik zeker.


        Verdorie, misschien staat mijn winkeltje dan vandaag of morgen in het National Register of Historic Places.’


        ‘Dat zal eerder een paar honderd jaar duren,’ zei hij lachend. ‘Tenzij iemand het na onze dood afbreekt en er een hotdogtentje van maakt.’


        Ze schoot in de lach en opeens leek alle somberheid verdwenen. Maar Mick hield zichzelf niet voor de gek; hij wist dat het niet eenvoudig zou zijn om alles wat er in Chicago was gebeurd, uit te wissen. Als het openen van een bloemenwinkel er echter voor kon zorgen dat die sprankeling nog een tijdje in haar ogen zichtbaar bleef, dan zou hij zorgen dat die winkel er kwam.


        

      


      
        Jake, Will en Mack zaten te lunchen bij Sally’s. Opeens merkte Jake dat zijn vrienden veelzeggende blikken wisselden, wat alleen maar kon betekenen dat ze iets te zeggen hadden over Bree en niet wisten hoe hij daarop zou reageren. Hij legde zijn baconsandwich neer en keek hen bedachtzaam aan. ‘Zeg het nu maar,’ beval hij. ‘Wat hebben jullie over Bree gehoord, wat ik nog niet gehoord heb?’

      


      
        ‘Ze blijft in de stad,’ zei Will met een meelevende blik. ‘Sorry, maat. Ik weet hoe moeilijk dat voor je is.’


        Jake haalde zijn schouders op alsof het niet van belang was. ‘Ja, ze zei al zoiets toen ik met haar praatte.’


        ‘Heb je haar gesproken?’ vroeg Mack verbluft. ‘Je hebt echt een gesprek gevoerd met Bree O’Brien, de vrouw van je dromen, de vrouw die je nooit uit je hoofd hebt kunnen zetten?’


        ‘En dat heb je ons niet verteld?’ voegde Will daar verontwaardigd aan toe. ‘Vond je het niet de moeite waard om dat even te zeggen?’


        ‘Nee, niet echt.’


        ‘En wanneer heb je haar gesproken?’ wilde Mack weten.


        ‘En wat had ze te zeggen?’ vroeg Will.


        ‘En wat heb jij tegen haar gezegd?’ voegde Mack eraan toe.


        Jake schudde zijn hoofd. ‘Jullie klinken als een stel amateurreporters voor een plaatselijk weekblad. Zoveel stelt het echt niet voor, hoor.’


        Wat natuurlijk de grootste leugen was die hij ooit had opgedist.


        ‘Geloof jij hem?’ vroeg Will aan Mack.


        ‘Nog geen seconde. Of hij is de kluts volslagen kwijt óf hij voert ten bate van ons een toneelstukje op.’


        ‘Ik dacht dat Will de zielenknijper was,’ zei Jake geïrriteerd tegen Mack. ‘Sinds wanneer ben jij dat ook?’


        ‘Ik ben even intuïtief als iedere andere man.’


        ‘Dat betekent dus helemaal niets,’ snauwde Jake terug. ‘Kunnen we hier nu over ophouden?’


        ‘Aangezien Bree en jij opeens weer zulke dikke maatjes zijn, weet je vast ook wel wat ze van plan is te doen?’ vroeg Will.


        ‘Ze zei dat ze van plan was hier te blijven. Dat was het wel zo’n beetje.


        Geloof me, ik had niet de behoefte om een uitgebreid gesprek met haar te voeren.’ Hij had wel met haar naar bed gewild, maar hij was er behoorlijk zeker van dat dit niet het moment was om dat uit te spreken.


        ‘Misschien weet ik wel iets,’ bekende Mack. ‘Ik ben onlangs uit geweest met Susie.’


        Jake en Will keken elkaar onmiddellijk aan. ‘Jij en Susie O’Brien?’


        vroeg Will.


        ‘Veel stelde het niet voor,’ antwoordde Mack, maar zijn rode oren verrieden hem. ‘Ik kwam haar toevallig tegen. We hebben samen iets gedronken.’


        ‘Wel, wel,’ zei Jake. ‘En jij beweert dat ik dingen achterhoud. Het laatste wat ik weet, is dat Susie O’Brien tegen jou heeft gezegd dat je tot sint-juttemis kon wachten voordat ze een uitnodiging voor een avondje uit accepteert.’


        ‘Daarom was dit ook geen afspraakje,’ legde Mack geduldig uit. ‘We hebben gewoon samen iets gedronken.’


        ‘Wie heeft er betaald?’ vroeg Will.


        ‘Ik,’ zei Mack. ‘Je denkt toch zeker niet dat ik haar had laten betalen.


        Waar zie je me voor aan?’


        Jake trok een wenkbrauw op, maar Will grijnsde. ‘Klinkt toch wel heel erg als een afspraakje, als je het mij vraagt.’ Hij keek naar Jake. ‘Wat denk jij?’


        ‘Dat noem ik een afspraakje,’ stemde Jake in, blij dat de aandacht van zijn persoon was afgeleid.


        Mack keek nijdig van de een naar de ander. ‘Wil je nu horen wat ik aan de weet ben gekomen over Bree of niet?’


        ‘Niet,’ zei Jake onmiddellijk.


        ‘Luister maar niet naar hem,’ beval Will. ‘Vertel. Hij moet weten wat er gaande is, of hij dat nu wil toegeven of niet.’


        ‘Bree heeft dat leegstaande pandje hier in de straat gehuurd. Voor twee jaar.’


        Jake slikte moeizaam, trachtend zijn paniek te verhullen. Twee jaar?


        Een contract? Dit voorspelde niet veel goeds. Hij had zich erbij neergelegd dat hij haar eens in de paar weken tegen het lijf zou lopen, maar hij had zichzelf wijsgemaakt dat ze binnen de kortste keren terug zou rennen naar Chicago en haar vriendje. Verdorie, dit was niet goed.


        Helemaal niet goed. Twee jaar was een eeuwigheid en het zou niet meevallen om zich te blijven verweren. Hij schoot van de bank. ‘Ik moet weer aan de slag,’ verklaarde hij, een handvol bankbiljetten op het tafeltje smijtend. ‘Ik spreek jullie nog wel.’


        ‘Wel, dat nieuwtje heeft hij goed opgenomen,’ zei Will hardop terwijl Jake de benen nam.


        Hij hoorde Macks stem nog duidelijker. ‘Het stelde niet veel voor, hè?


        Zei hij het niet zo?’ Hij schoot in de lach. ‘Ik heb je toch gezegd dat hij de kluts helemaal kwijt is?’


        Jake zuchtte. Hij zat dieper in de problemen dan hij in zes lange jaren had gezeten, en de enige manier om daaruit te komen, was te zorgen dat die roodharige feeks de stad verliet voordat zij hem werkelijk tot waanzin zou drijven.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 5

      


      
        


        

      


      
        Megan maakte zich nog dagen nadat Mick vertrokken was, zorgen om Bree. Zoals verwacht was hij natuurlijk helemaal vergeten dat hij hun dochters problemen had gebruikt om haar terug te lokken naar Chesapeake Shores. Ze nam aan dat hij weer zou bellen, of plotseling in New York zou opduiken, als hem dat zo uitkwam, helemaal niet beseffend dat hij haar even had moeten bellen om haar gerust te stellen wat Bree betrof. Of hij nam aan dat zij wel zou bellen als het haar iets kon schelen. Het zou echt iets voor hem zijn om daarop te wachten, alsof hij haar wilde onderwerpen aan een pervers soort test.

      


      
        Geïrriteerd, welke tactiek hij ook hanteerde, pakte ze de telefoon en koos het eens zo bekende nummer van het huis in Maryland. Nell nam onmiddellijk op. Megan kon haar voor zich zien, zittend aan de keukentafel met een kop thee en een versgebakken scone voor zich.


        O, wat had ze die scones en hun vaste ochtendpraatje gemist toen ze naar New York was gevlucht. Destijds had Nell in haar eigen kleine cottage gewoond, die Mick voor haar had ontworpen en gebouwd.


        Bijna iedere ochtend was ze naar het grote huis gewandeld met verse scones, die ze dan samen hadden gedeeld, ondertussen babbelend over van alles en nog wat.


        Nell was veel meer voor haar geweest dan een schoonmoeder; ze was een vriendin geweest. Maar er was één onderwerp waarover Megan absoluut niet had willen praten: haar groeiende frustratie dat Mick steeds langere tijd van huis wegbleef. Nell zou het hebben begrepen, maar Megan vond het niet eerlijk om haar bij hun problemen te betrekken. In plaats daarvan had ze Nell uiteindelijk opgescheept met de zorg voor haar kinderen. Dat was nooit haar bedoeling geweest, maar ze zag de ironie er wel van in.


        ‘Megan!’ zei Nell. Ze klonk alsof ze op haar hoede was, maar verbaasd was ze kennelijk niet. ‘Hoe gaat het met je?’


        ‘Prima. En met jou?’


        ‘Beter dan ooit. Ik neem aan dat je belt om te spreken met…’ Haar stem stierf weg.


        Megan lachte om haar verwarring. ‘Ja, dat is de vraag, hè?’ antwoordde ze. ‘Ik heb immers niet op een tamelijk voorspelbare manier contact met jullie gehouden.’


        ‘Ik zal eerlijk bekennen dat ik in eerste instantie dacht dat je belde om met Abby te spreken, maar die kun je natuurlijk op haar mobieltje bellen of in haar nieuwe huis of op kantoor. Wil je Mick dan spreken?’


        ‘Nee, eigenlijk wil ik jou spreken,’ zei Megan, besluitend gebruik te maken van de kans die ze had gekregen. Ze wilde het weer goedmaken met de vrouw die zo lief voor haar was geweest. Dat had ze al veel eerder moeten doen. ‘We hebben niet veel tijd gehad om met elkaar te praten toen ik bij jullie was voor de opening van de herberg. Je was er niet blij mee dat ik was gekomen, hè?’


        ‘Nee, in eerste instantie niet,’ zei Nell onomwonden. ‘Maar het bezoek verliep heel gladjes. Ik zag dat jij je best deed.’


        ‘Dat deed ik ook. Ik wilde dat het mijn eerste stap in de richting van mijn kinderen en van jou zou worden. Ik weet dat je woedend op me was toen ik me van Mick liet scheiden en de stad verliet.’


        ‘Nee, niet woedend,’ zei Nell. ‘Teleurgesteld, en dat ging om de kinderen. Niet om mij en mijn zoon. Ik wist drommels goed waarom je Mick verliet. Ik was verdrietig dat het zover was gekomen, maar ik heb het je nooit kwalijk genomen.’


        ‘Heb ik je ooit verteld hoe dankbaar ik was dat de kinderen jou hadden?’


        ‘Ze hadden hun moeder moeten hebben,’ zei Nell op heftige toon.


        Hoewel die opmerking pijn deed, was Megan het met haar eens. ‘Ja, dat is waar. En ik wilde hen hier, dat weet je toch?’ Nell O’Brien was belangrijk voor haar geweest, en ze had het altijd betreurd dat ze haar, samen met de rest van haar familie, was kwijtgeraakt.


        ‘Ik had niet de indruk dat je daar zo heel erg je best voor deed,’ zei Nell, niet bereid ook maar een haarbreed toe te geven.


        ‘Ik geloof best dat ik die indruk wekte. Ik liet me door Mick overhalen toen die beweerde dat ze bij jullie twee beter af zouden zijn,’ legde ze uit. ‘Ik heb niet om hen gevochten en dat had ik wel moeten doen.


        Zodra ik hier gesetteld was, had ik op zijn minst moeten vechten voor een gedeelde voogdij. Dat weet ik nu, maar als ik op bezoek kwam, liep het telkens weer uit op een ramp, hoe vaak ik ook kwam en hoezeer ik mijn best ook deed, dus leek het me beter ze te laten waar ze zich het gelukkigst voelden.’


        ‘Kinderen weten niet altijd precies wat ze voelen. Daden zijn de enige dingen die ze begrijpen,’ hielp Nell haar herinneren.


        ‘Dat weet ik nu, geloof me. En door mijn gedrag kregen zij de indruk dat ik niet om hen gaf, terwijl dat wel heel ver bezijden de waarheid is.’


        Nu de deur eenmaal geopend was, gooide Megan alles eruit wat ze destijds had gevoeld. ‘Ik hield zoveel van hen. Ik kon me er niet toe brengen om ze uit het leven te rukken dat ze altijd hadden gekend. Ik dacht dat, als ze bij mij op bezoek zouden komen in New York, ze zouden voelen dat ze deel uitmaakten van mijn leven, maar ze waren allemaal zo kwaad en wilden geen van allen komen. En als ik hen dwong, liepen ze alleen maar te mokken. Mick was ervan overtuigd dat ze wel zouden bijdraaien als we hun de tijd gaven. Maar in plaats daarvan werd het alleen maar erger en uiteindelijk haatten ze me allemaal.’


        Die uitleg – te beknopt en veel te laat – werd in stilte aangehoord.


        ‘Gedane zaken,’ zei Nell uiteindelijk. ‘Abby en jij hebben elkaar teruggevonden. Met de rest zal het ook wel lukken.’


        ‘Dat hoop ik. Dat is ook een van de redenen waarom ik bel. Mick heeft me verteld dat er iets aan de hand is met Bree. Weet jij daar iets van?’


        ‘Een beetje, maar ze komt net de keuken binnen, dus waarom vraag je het haar zelf niet?’ Nells volgende woorden klonken gedempt, maar toen zei ze: ‘Pas goed op jezelf, lieve Megan. En kom ons weer snel eens opzoeken. Je bent altijd van harte welkom.’


        De oprechtheid van die woorden bracht tranen in Megans ogen. ‘Je hebt er geen idee van hoeveel het voor me betekent dat je dat zegt. Ik mis je, Nell. Ik mis je echt.’


        ‘Kom dan maar weer snel op bezoek. Hier komt Bree.’


        Na een korte stilte kwam Bree aan de telefoon. ‘Hallo, moeder.’ Haar stem klonk koel en afgemeten.


        ‘Hoe is het met je?’ vroeg Megan behoedzaam. Als ze meteen begon met gerichte vragen stellen, zou Bree zo ophangen, wist ze. Er waren in de loop der jaren te veel telefoontjes geweest die op die manier waren geëindigd.


        ‘Prima,’ zei Bree op dezelfde toon.


        ‘Geniet je van je verblijf in Chesapeake Shores?’


        ‘Natuurlijk. Het is altijd fijn om thuis te zijn.’


        ‘Hoelang denk je daar nog te blijven?’


        ‘Eerlijk gezegd ben ik voorgoed teruggekeerd,’ zei ze. ‘Hoor eens, moeder, ik heb het erg druk, dus als er niet iets specifieks is wat je wilt weten, dan moet ik er echt weer vandoor.’


        Brees doodleuke verklaring dat ze in Chesapeake Shores zou blijven, riep wel honderd vragen op, maar Megan wist dat haar dochter die niet zou beantwoorden tijdens een gehaast telefoontje.


        ‘Dan zal ik je maar laten gaan,’ zei ze onwillig, waarna ze eraan toevoegde: ‘Bree, als je toch niet teruggaat naar Chicago, dan zou je misschien een tijdje naar New York kunnen komen.’ Dat idee stond haar wel aan. ‘Dan zouden we samen naar het theater kunnen gaan. Ik weet hoeveel dat voor je betekent. Dat wordt vast heel leuk.’


        ‘Sorry, maar daar heb ik nu de tijd niet voor,’ zei Bree, het idee onmiddellijk in de kiem smorend. ‘Tot ziens, moeder.’


        Voordat Megan haar kon overhalen om de trip te maken of zelfs maar afscheid kon nemen, had Bree de verbinding verbroken. Dat het gesprek abrupt en onbevredigend was geweest, kwam niet onverwacht, maar teleurstellend was het wel.


        Toch had het wel iets opgeleverd. Ondanks het feit dat ze bepaald geen expert was op het gebied van Brees stemmingen, kon zelfs zij merken dat er iets aan de hand was. En dat was meer dan het gebrek aan behoefte om met haar moeder te praten. Dus Mick en Nell waren terecht bezorgd. En zij nu ook. Misschien had ze daar het recht niet toe, maar ze was het wel degelijk.


        Toen ze arriveerde in de galerie waar ze de afgelopen vijftien jaar had gewerkt, regelde ze eerst een paar vrije dagen. Ze zou opnieuw een trip naar Chesapeake Shores gaan maken. Door de opening van Jess’


        herberg was het ijs een beetje gebroken, en nu zag ze niet meer zo vreselijk op tegen een bezoek als ze die eerste keer had gedaan.


        Het vooruitzicht dat ze Mick ook weer zou zien, zorgde voor een rilling langs haar ruggengraat. Angst? Verwachting? Het werd steeds moeilijker om dat te bepalen.


        

      


      
        Nadat Bree met haar moeder had gesproken, legde ze zorgvuldig de telefoon terug in de houder en zou regelrecht de keuken weer zijn uit gerend als Gram haar niet had bevolen om te gaan zitten.

      


      
        ‘Ik heb een kop thee voor je ingeschonken en in de oven staan verse scones.’ Gram wees naar een van de stoelen die onder de tafel stonden.


        Bree aarzelde. Ze had helemaal geen zin om over haar moeder te praten. ‘Ik moet werkelijk naar de winkel. Ik moet wel een miljoen plannen maken.’ Ze had de nodige research gedaan en voelde zich nu een tikje overweldigd door alles wat ze nog niet wist.


        ‘Dat kan wel een paar minuten wachten. Ik weet dat ik je niet kan overhalen om fatsoenlijk te ontbijten, maar je kunt lang genoeg blijven om samen een kopje thee te drinken en even met me te babbelen.’


        ‘Die thee wil ik wel,’ antwoordde Bree. ‘Dat babbelen zie ik niet zo zitten.’


        ‘Dat is ook aardig om zoiets tegen je grootmoeder te zeggen,’ zei Gram, zich bedienend van het Ierse accent dat ze had opgedaan als kind van twee ouders die rechtstreeks uit Dublin afkomstig waren. Gram zelf was opgegroeid in Maryland.


        ‘Sorry,’ verontschuldigde Bree zich, ‘maar ik wil niet over moeder praten.’


        ‘Je was daarnet behoorlijk onbeschoft tegen haar,’ mopperde Gram.


        ‘Ik weet niet hoe ik anders tegen haar moet doen. Ze heeft ons jaren geleden in de steek gelaten. Moet ik dat dan zomaar vergeten?’


        ‘Natuurlijk niet, maar je schijnt wel vergeten te zijn dat ze geregeld heeft geprobeerd jou naar New York te krijgen. Dat weigerde je, en je vader liet je begaan.’ Gram keek haar indringend aan. ‘Je weet dat jij, van alle kinderen, degene bent van wie ik had verwacht dat ze de kans om naar New York te gaan met beide handen zou aangrijpen. Is dat niet de ideale stad voor een toneelschrijfster? Maar toen puntje bij paaltje kwam, ging je naar Chicago en nam genoegen met een regionaal theater, in plaats van het aanbod van je moeder aan te nemen en de kans te krijgen bij een paar van de beste toneelschrijvers van het land in de leer te gaan. Haatte je haar zozeer dat je die droom liet varen?’


        Bree aarzelde even voordat ze antwoord gaf. Ze had haar moeder nooit gehaat. Niet echt. Ze was even kwaad geweest als alle anderen, maar eigenlijk had Megans afwezigheid maar weinig invloed op Brees leven gehad. De pijn die ze had gevoeld, had ze van zich afgeschreven. Dat was een van de levenservaringen waar een schrijver een verhaal omheen kon weven.


        ‘Ik kreeg het aanbod om in Chicago te studeren,’ zei ze ten slotte, het besluit om bij Marty in de leer te gaan, verdedigend. ‘Dat was iets concreets.’


        ‘Dus je was op zoek naar veiligheid?’ vroeg Gram sceptisch. ‘En New York zou een risico zijn geweest?’


        ‘Zoiets ja,’ beaamde Bree. De rest van de familie was dol op risico’s.


        Zij gaf de voorkeur aan voorspelbaarheid.


        ‘Goed, dan wil ik je nog één vraag stellen en daarna houden we erover op,’ zei Gram. ‘Ging je niet naar New York omdat je bang was dat je het daar niet zou redden? Of was je bang dat je weer te dicht bij Megan in de buurt zou komen, waardoor je hart opnieuw gebroken zou worden?’ Ze keek Bree recht in de ogen. ‘Of was je in werkelijkheid bang dat je de woede moest laten ontsnappen die je al die jaren had opgepot?’


        Tranen brandden in Brees ogen. Haar grootmoeder kende haar beter dan wie ook. Zelfs nu wachtte ze niet op Brees antwoord.


        ‘Je kunt het nog zo hard ontkennen, maar bedenk wel dat die woede er ooit uit moet,’ waarschuwde Nell haar. ‘Het is niet gezond, lieve schat.


        Je moet het loslaten, want anders blijft het aan je vreten en zal het uiteindelijk je leven ruïneren. Wat Megan jaren geleden heeft gedaan, was verkeerd. Je kunt besluiten om het haar niet te vergeven en haar blijven haten. Maar je kunt ook proberen om de olijftak te accepteren die zij je aanbiedt. Ik denk dat je dan uiteindelijk gelukkiger zult worden, maar jij moet dat besluit nemen. Zorg er alleen voor dat je de consequenties ervan inziet – niet voor haar maar voor jou – voordat je haar voorgoed uit je leven bant.’


        Bree luisterde met de nodige bedenkingen naar dat advies. ‘Waarom zou ik het gemakkelijk voor haar maken?’


        ‘Dat hoef je niet te doen,’ zei Gram op milde toon. ‘Maar ik zie dat er hier veranderingen op tilt zijn. Ik denk dat je vader en zij vrede gaan sluiten. Ze maakt al deel uit van Abby’s leven en ze probeert nu contact te maken met Jess, Connor en jou. Als je haar afwijst omdat je nog steeds wraak op haar wilt nemen, zul je op een dag ontdekken dat je bent buitengesloten.’ Ze raakte Brees hand even aan. ‘En ik wil niet dat je dat overkomt. Je mag dan de koppige trots van de O’Briens hebben geërfd, maar iedereen heeft familie nodig. Jij misschien nog wel het meest van ons allemaal.’


        Bree wilde niet erkennen dat haar grootmoeder gelijk had. Ze wilde ook absoluut niet erkennen dat ze de gedachte dat iedereen weer samen kwam en haar buiten zou sluiten, angstaanjagend vond.


        ‘Ik zal erover nadenken,’ beloofde ze uiteindelijk. Ze stond op en kuste Gram op de wang. ‘Ik houd van jou.’


        Grams hand vond opnieuw de hare. ‘En ik van jou. Vergeet dat nooit.’


        Bree verliet de keuken met een hoofd vol verontrustende gedachten, die ze nog helemaal niet wilde overdenken. Gelukkig had ze nog een heleboel te doen. Misschien zouden die duistere gedachten daardoor op de vlucht worden gejaagd.


        

      


      
        ‘Nee, nee, nee,’ mompelde ze een paar uur later nadat ze had opgehangen. Waarom had ze dit telefoontje niet gepleegd voordat ze dat huurcontract had getekend? Nu kon ze niet meer terug. Er waren te veel mensen – oké, voornamelijk Abby – die zaten te wachten tot ze zou falen. Dat kon ze niet laten gebeuren.

      


      
        ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Jess, die haar bezorgd aankeek.


        Omdat Mick en de schilders bezig waren in de winkel, had Bree in de herberg een voorlopig kantoortje ingericht. Ze zou graag deze extra tijd met haar vader doorbrengen, maar het was onmogelijk om te telefoneren met al die herrie in de winkel. Ze had natuurlijk van huis uit kunnen bellen, maar dit was beter. Nu kon ze iedere dag een paar uur met Jess doorbrengen, en ze had ontdekt dat ze het prettig vond om iemand in de buurt te hebben met wie ze haar ideeën voor de zaak kon bespreken. Jess had met veel vallen en opstaan van alles geleerd over het starten van een nieuwe zaak en zij zou Bree niet veroordelen als die ook een paar fouten zou maken.


        ‘Deze dag wordt met de minuut beter,’ mompelde ze somber. ‘Eerst moest ik met mam praten.’


        ‘Heb jij met mama gepraat?’ vroeg Jess verbaasd.


        Bree knikte. ‘Ze belde naar het huis.’


        ‘Wie wilde ze spreken? Jou of papa?’


        Bree aarzelde. ‘Mij, denk ik. Gram gaf de telefoon in ieder geval aan mij zodra ik de keuken binnen kwam.’ Denkend aan wat Gram eerder had gezegd, keek ze haar zusje zorgelijk aan. ‘Denk jij ook dat zij en papa het weer gaan bijleggen?’


        ‘Als je me dat een paar maanden geleden had gevraagd, zou ik nee hebben gezegd, maar nadat ik ze samen op het feest heb gezien, weet ik het werkelijk niet. Alles is mogelijk, als je het mij vraagt.’


        ‘En wat vind jij daarvan?’


        Jess aarzelde even. ‘Vreemd, geloof ik.’


        ‘Ik ook,’ bekende Bree.


        Jess huiverde dramatisch. ‘Laten we niet langer over mama en papa praten. Wie had je daarnet aan de telefoon en waar raakte je nu zo door van streek?’


        ‘Ik heb net ontdekt dat er maar één groothandel in de buurt is waar ik bloemen kan inslaan voor de winkel,’ zei ze, zonder enige poging haar afschuw te verbergen. Dit was een onverwachte en zeer onwelkome hobbel.


        ‘Nou en?’ vroeg Jess. ‘Zolang ze goed zijn, is er toch niets aan de hand? Of denk je dat de prijzen hoger zullen liggen vanwege de monopoliepositie?’


        ‘Nee, daar maak ik me niet druk om. Het punt is dat die groothandel het eigendom is van Jake Collins,’ snauwde ze. ‘Waarom heb je me niet verteld dat Shores Nursery and Landscaping van hem is?’


        Jess schrok van haar felheid. ‘Hé, bijt mijn hoofd er niet af! Ik dacht dat je dat wist. Hij werkt daar al eeuwen. Zelfs al toen jullie nog met elkaar omgingen.’


        ‘Destijds werkte hij er alleen maar. Het is toch een groot verschil als hij de eigenaar is. En als ik het me goed herinner, was het toen nog geen groothandel. Nu is hij kennelijk een van de grootste kwekers van deze omgeving. Waar is hij mee bezig? Wil hij de hele bloemenwereld overnemen of zo?’


        Jess haalde haar schouders op. ‘Ik snap niet waar jij je zo druk over maakt. Het is al jaren geleden dat jullie uit elkaar zijn gegaan. Jullie zijn allebei volwassen en dit is iets zakelijks. Jullie kunnen je toch wel geciviliseerd gedragen?’


        Daar was Bree niet zo zeker van. Hun laatste ontmoeting was allesbehalve geciviliseerd geweest. Ze had wel wat woede verwacht, maar niet de verhitte razernij die in golven van Jake was afgestraald.


        ‘Het zal natuurlijk niet gemakkelijk zijn,’ zei Jess nog steeds onbezorgd. ‘Maar het bedrijf is enorm gegroeid en hij heeft vast een heel stel werknemers. Praat gewoon met een van hen. Hij is trouwens toch vaak ergens aan het werk en is zelden op het bedrijf. Ik kom hem overal tegen.’ Ze grijnsde. ‘En trouwens, hij ziet er geweldig uit.’


        Dat wist Bree, al was ze niet bereid haar zusje dat aan haar neus te hangen. De situatie was al rampzalig genoeg. Als Jess, of iemand anders van de familie, ook maar de kleinste aanwijzing zou oppikken dat haar relatie met Jake nog steeds geen stille dood was gestorven, zouden ze hun uiterste best doen die nieuw leven in te blazen.


        ‘Ik kan hem niet ontlopen. Ik kreeg te verstaan van zijn assistente dat ik rechtstreeks met Mr. Collins moet bellen als ik een rekening wil openen. Mr. Collins regelt dat soort zaken. Mr. Collins beslist of Shores Nursery in staat is om er nog een nieuwe klant bij te nemen. Zo niet, dan wist ze zeker dat Mr. Collins haar met alle plezier een andere groothandel wilde aanbevelen, hoewel er geen andere groothandel of leverancier is binnen een straal van vijfenzeventig kilometer. Als het mogelijk was geweest, zou ik mijn hand door die telefoon hebben gestoken en haar nek hebben omgedraaid.’


        Jess staarde haar verbluft aan. ‘Goed, Bree, wat is er in vredesnaam aan de hand? Gaat dit om iets wat in het verleden tussen jou en Jake is voorgevallen?’


        ‘Natuurlijk! Wat dacht je dan?’


        ‘Ik weet het eigenlijk niet, als ik heel eerlijk ben. Je klonk bijna jaloers.’


        ‘Doe niet zo bespottelijk.’ Ze fronste. ‘Die vrouw klonk alleen zo… ik weet het niet, adorerend. Daar werd ik een beetje gek van.’


        ‘Dat kun je wel zeggen,’ bevestigde Jess. ‘Maar ik begrijp niet waarom.


        Ik dacht dat jij degene was die hem had gedumpt.’


        ‘Nee, zo is het niet helemaal gegaan.’


        Jess’ ogen begonnen te glanzen van nieuwsgierigheid. ‘Hoe is het dan gegaan?’


        Bree zuchtte. ‘Dat maakt nu niet meer uit. Laten we maar geen ouwe koeien uit de sloot halen. Ik zal een manier moeten verzinnen om met Jake om te gaan, als ik die bloemen bij hem wil bestellen.’


        Vooropgesteld dat ze erin slaagde om langs zijn overdreven beschermende bewaker te komen, zou Mr. Collins het haar bepaald niet gemakkelijk gaan maken.


        

      


      
        Jake verfrommelde het vijfde briefje dat hij in twee dagen van Bree had gekregen en smeet het in de prullenbak. Geïrriteerd realiseerde hij zich toen dat Connie dat moest hebben gezien. Ze marcheerde zijn kantoortje binnen, duidelijk van plan een preek af te steken.

      


      
        ‘Begin er maar niet eens aan,’ waarschuwde hij.


        ‘Je moet haar terugbellen,’ zei ze met haar o zo bekende moederkloekgeduld.


        ‘Ik moet helemaal niets,’ zei hij grimmig.


        ‘O, dat is nu echt de volwassen reactie die ik verwacht van iemand van jouw leeftijd,’ merkte ze op. ‘Ik zal het anders zeggen. Je moet haar terugbellen als je verwacht dat ik hier blijf werken, broertjelief. Ik begin er genoeg van te krijgen om Bree af te wijzen en net te doen alsof ik niet weet wie ze is en waarom jij haar ontwijkt. Als ze mijn stem herkent, zal ze me een heel stel vragen stellen en ik heb geen zin om die te beantwoorden. Je betaalt me niet genoeg om te dienen als buffer tussen Bree en jou.’


        ‘Ik betaal je voldoende om je in staat te stellen je dochter te laten studeren,’ kaatste hij terug. ‘En dat is meer dan iemand anders zou doen. Ze begint volgend jaar, als ik het me goed herinner. Heb je al voldoende gespaard voor haar collegegeld? Kun je het je veroorloven om mij in de steek te laten?’


        Ze schonk hem een wrange blik. ‘Om de een of andere reden begrijp ik niet waarom jij altijd mama’s lievelingetje was. Eigenlijk ben je helemaal geen aardige man.’


        ‘Maar ik ben wel een bijzonder goede broer,’ plaagde hij. Daarom wist ze ook dat hij haar nooit ofte nimmer zou ontslaan, ondanks het feit dat hij daar voortdurend mee dreigde. Connies ex-man betaalde keurig zijn alimentatie en kinderbijdrage, maar Jake zag het als zijn verantwoordelijkheid dat het Jenny en haar verder ook aan niets ontbrak.


        ‘Je bent een naarling,’ kaatste ze terug.


        ‘En toch houd je van me,’ zei hij. Zijn gezicht werd opeens weer somber. ‘Houd Bree in vredesnaam bij me uit de buurt. Beschouw dat maar als je persoonlijke missie.’


        ‘Het is assistenten niet toegestaan persoonlijke missies te hebben,’


        merkte ze op.


        ‘Maar zusjes wel.’


        ‘Jake, jij bent degene die heeft bepaald dat we geen nieuwe klanten meer zouden aannemen tenzij jij er persoonlijk goedkeuring aan hecht.


        Jij hebt gezegd dat we slechts een beperkte voorraad hebben en dat, als we nog meer uitbreiden, we het risico lopen goede klanten teleur te stellen. Klopt dat?’


        Zijn gezicht klaarde op. ‘Dat is het. Bel haar terug en zeg dat je met me hebt gepraat. Je kunt uitleggen dat we op dit moment geen nieuwe klanten kunnen aannemen.’


        ‘Maar de bloemist in Myrtle Creek is er net mee opgehouden,’ hielp ze hem herinneren. ‘Jensen was een van onze grotere klanten. Als Bree haar huiswerk heeft gedaan, dan weet ze dat.’


        ‘En waarom denk je dat ze haar huiswerk heeft gedaan?’ vroeg hij met een zucht. ‘Voor zover ik weet, is ze toneelschrijfster en was ze niet bezig een bloemenwinkel te beginnen.’


        ‘En voor zover ik weet, is ze de intelligentste vrouw die ik ooit heb ontmoet. In ieder geval slim genoeg om te informeren naar de leveranciers in deze omgeving. Ik wed dat ze zo ook bij ons is terechtgekomen. Ted Jensen heeft ons waarschijnlijk aanbevolen toen hij besloot met pensioen te gaan na zijn hartaanval.’


        Oké, dat was mogelijk, maar niet onoverkomelijk. ‘Als ze daarover begint, zeg dan maar dat we alleen bleven leveren aan Ted omdat hij al jaren klant bij ons was.’


        Connie zuchtte. ‘Dat zal vast prettig overkomen. Wat denk je dat de mensen zullen zeggen als we weigeren te leveren aan een nieuwe winkel in Chesapeake Shores. En nog wel aan een winkel van een van de O’Briens? Je krijgt onmiddellijk de Kamer van Koophandel op je dak, neem dat maar van mij aan. En als je dacht dat er over Bree en jou geroddeld werd toen jullie met elkaar braken, dan is dat nog niets vergeleken bij de speculaties die je dan om de oren zullen vliegen.’


        Ze discussieerden er nog steeds over toen de deur openging en Bree het kantoortje binnen marcheerde. Ze droeg een korte broek die haar benen eindeloos deed lijken en een haltertopje dat hem ogenblikkelijk deed watertanden. Kastanjekleurige haarlokken waren losgeraakt uit de clip waarmee ze die bijeen had trachten te houden, en op haar wangen brandde een vurige blos. Ze was duidelijk niet in haar nopjes. Jake staalde zich tegen al die hitte en haar sexy uitstraling, in een poging om ongehavend uit de strijd te komen.


        ‘Als de berg niet…’ Haar stem stierf weg toen ze zijn zusje zag zitten.


        ‘Hé, Connie,’ zei ze. Er flitste even een opgeluchte blik over haar gezicht. ‘O, jeetje! Jij bent degene die ik elke keer aan de telefoon heb gehad, nietwaar? O, sorry! Ik had je stem natuurlijk moeten herkennen.


        Waarom heb je niets gezegd?’


        Connie grijnsde. ‘Eerlijk gezegd, was ik blij dat je dat niet merkte. Ik wilde echt niet tussen jou en deze koppige man hier komen. Nu ga ik naar huis om te koken.’ Ze schonk haar broer een zelfgenoegzaam grijnsje. ‘Zal ik zoete broodjes voor je bakken? Of heb je andere plannen voor het avondeten?’ Ze keek veelzeggend naar Bree toen ze dat laatste zei.


        ‘Ik heb al andere plannen,’ kaatste hij terug. Twee minuten geleden had hij besloten dat hij die in vloeibare vorm tot zich zou nemen.
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        ‘Je hebt me gemeden,’ zei Bree beschuldigend nadat ze tegenover Jake had plaatsgenomen. Haar korte broek was omhooggeschoven. Niet dat ze opzettelijk zulke onthullende kleding had aangetrokken, maar bij het zien van de onverdeelde belangstelling die Jake aan de dag legde, was ze er toch blij om. Op dit moment zou ze overal misbruik van maken.

      


      
        Misschien zei dat iets over haar karakter, maar ze was echt wanhopig.


        Het was inmiddels wel duidelijk dat Jake nog minder stond te springen om met haar te maken te hebben dan zij met hem. Ze moesten een manier zien te vinden om het verleden te laten voor wat het was, en te bepalen hoe ze zaken konden doen.


        ‘Dat is niet waar,’ mompelde hij. ‘Ik heb het druk gehad.


        ‘Wel, je schijnt het op dit moment niet echt druk te hebben,’ zei ze opgewekt. ‘Dus laten we deze deal sluiten, dan laat ik je daarna onmiddellijk met rust. Je hoeft je zelfs niet persoonlijk om me te bekommeren, tenzij je zelf de bestellingen aflevert.’


        Zijn kaak verstrakte. ‘Er komt geen deal, Bree. Niet tussen ons.’


        Ze keek recht in zijn ogen. ‘Dit gaat om zaken, Jake. Ik vraag niet of je met me wilt uitgaan of me te vertrouwen. Ik wil helemaal geen persoonlijk contact. Ik wil gewoon een contract. Ik open binnenkort een bloemenwinkel. Jij verkoopt bloemen. Zo simpel is het.’


        ‘Tussen ons is niets ooit simpel geweest.’ Hij liep langzaam om zijn bureau heen en nam plaats op de rand. Hun knieën raakten elkaar bijna, de hare bloot, de zijne gehuld in vale spijkerstof. ‘Voordat de inkt droog is, zullen er complicaties optreden. Dat geef ik je op een briefje.’


        Ze slikte moeizaam. ‘Hoezo?’


        Hij boog zich langzaam naar haar toe, totdat haar hart een slag miste door de nabijheid van zijn mond. Hij was slechts enkele centimeters van de hare verwijderd. Hun adem vermengde zich. Opeens wilde ze die lippen op de hare, een onverwacht en heftig verlangen.


        Herinneringen aan honderden kussen – diepe, opwindende, ziel schokkende kussen – tolden door haar hoofd en maakten haar duizelig.


        Hoe had ze ook maar een seconde kunnen denken dat dit soort hitte door simpele vastberadenheid gedoofd kon worden?


        Hij trok zich terug en keek haar aan. ‘Zie je wat ik bedoel?’ vroeg hij met een zelfgenoegzame blik.


        O ja, ze zag drommels goed wat hij bedoelde. Maar ze kon zich daardoor niet van haar doel laten afhouden. Onder geen beding.


        Flowers On Main zou haar nieuwe, frisse start worden. Ze zou alles doen wat in haar macht lag om er een succes van te maken.


        Jake had duidelijk een succes gemaakt van zijn bedrijf. De afmetingen van de kwekerij hadden haar verbaasd, en ze was behoorlijk onder de indruk van alles wat ze had gehoord toen ze navraag had gedaan naar de beste leverancier in de omgeving. Ze had vandaag de kassen gezien en de bedden vol bloeiende planten, struiken en bomen. Dit was niet meer de Shores Nursery van vroeger. Jake had de kwekerij uitgebreid, en ze was groter geworden dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


        Maar als hij dat allemaal had gedaan, dan kon hij toch zeker wel begrijpen waarom haar nieuwe winkel zo belangrijk voor haar was?


        ‘Ik heb die bloemen nodig, Jake,’ zei ze zacht.


        ‘Koop die dan maar bij iemand anders. Er zijn nog andere kwekers.’


        ‘Iedereen zegt dat jij de beste bent. En jij bent het dichtst bij me in de buurt.’


        ‘Maar ik ben niet beschikbaar.’


        ‘Bedoel je nu persoonlijk of zakelijk?’


        Hij leek haar poging tot humor niet te waarderen. ‘Allebei, als je dat graag wilt horen.’


        ‘Die kus, die bijna was gegeven, zei heel iets anders.’


        ‘Maar ik heb hem niet gegeven, of wel?’


        ‘Het enige wat dat bewijst, is dat je heel veel wilskracht hebt. Bijzonder indrukwekkend. Een man die over zoveel wilskracht beschikt, hoeft dus echt niet in de verleiding te komen om me te verkrachten als ik iedere dag een paar boeketten van hem koop. Dus eigenlijk is er helemaal geen reden om geen zaken met me te doen, nietwaar?’


        ‘Wat zou je ervan zeggen, als ik dat gewoon niet wil?’


        ‘Omdat je bang bent,’ zei ze beschuldigend.


        ‘Voor jou? Doe niet zo bespottelijk.’


        ‘Bewijs het dan maar eens.’


        Zijn ogen werden even groot van verbazing. ‘Daag je me uit?’


        ‘Waarom niet?’ Ze haalde even quasi zorgeloos haar schouders op.


        ‘Laten we maar eens kijken of je sterk genoeg bent om bij me uit de buurt te blijven. Laten we dit contract afsluiten. Bezorg de bloemen persoonlijk. En houd je handen thuis. Dat zou ik prima vinden, want dan kan ik bewijzen dat dit slechts iets zakelijks is en jij kunt bewijzen dat je over me heen bent. Volgens mij is dat een win-winsituatie.’


        Hij verkeerde duidelijk in tweestrijd. Natuurlijk wilde hij haar tonen dat ze niets meer voor hem betekende, dat hij werkelijk niets meer te maken wilde hebben met haar. Maar hij wist ook dat hij een verloren strijd vocht. Wat er vroeger tussen hen was geweest, was er nog steeds.


        Het leek door de lucht te gonzen.


        En als ze moest afgaan op zijn innerlijke gevecht, was zij kennelijk nog steeds in staat om schade toe te brengen aan zijn hart. Geen wonder dat hij het liefst zo ver mogelijk bij haar uit de buurt wilde blijven. Ze kon het hem niet kwalijk nemen. Zelf voelde ze zich op dit moment ook allesbehalve stabiel. Ze werd geacht te treuren om het stuklopen van haar relatie met Marty, en niet om oude gevoelens met Jake aan te wakkeren.


        ‘Oké,’ zei hij ten slotte. Hij liep weer om het bureau heen, schoof wat stapels paperassen opzij en overhandigde haar een formulier. ‘Vul deze kredietaanvraag maar in en geef die morgen aan Connie. Die clausule over betalen bij aflevering die voor nieuwe klanten geldt, zal ik laten vallen. Je krijgt eens in de maand een rekening.’


        ‘Ik wil geen voorkeursbehandeling.’


        ‘Die krijg je ook niet. Ik weet dat ik mijn geld zal krijgen en dat is het enige wat me kan schelen. Wanneer ga je open?’


        Nu was hij een en al zakelijkheid, wat haar blij had moeten maken, maar onwillekeurig irriteerde het haar. Ze moest zich dwingen om even koel te klinken als hij. ‘De eerste zaterdag in september, nog net op tijd voor de grote toeloop van het Labor Day-weekend.’


        ‘Dan zal ik zorgen dat de eerste bestelling die ochtend voor negen uur wordt afgeleverd. Ik moet wel ruim van tevoren weten wat je wilt hebben, voor het geval ik iets bij een andere kweker moet bestellen.


        Connie zal zorgen dat je iedere week een lijst krijgt van wat er beschikbaar is. Als je meer dan één keer per week moet bestellen, zullen we het schema aanpassen. Of je kunt hiernaartoe komen, zelf een keuze maken en meenemen wat je nodig hebt.’


        ‘Dank je.’


        ‘Zoals je al zei, dit is puur zakelijk. Zoek er maar niets achter. En doe de deur achter je dicht als je weggaat.’


        Even keek ze pijnlijk getroffen bij die laatste woorden, maar ze wist zelf net zo goed dat het geen zin had om nog langer te blijven. Ze had gekregen waarvoor ze was gekomen.


        En nog een beetje meer.


        

      


      
        Jake vloekte toen de hand waarmee hij de telefoon oppakte, duidelijk zichtbaar trilde nadat Bree eindelijk zijn kantoortje had verlaten. Hij had het wel degelijk gemeend toen hij even tevoren had besloten om zijn diner in vloeibare vorm te verorberen, maar hij wilde daar wel graag gezelschap bij. Het was al triest genoeg dat een man, zes jaar nadat hij een punt had gezet achter een relatie, zich door die vrouw volslagen uit zijn evenwicht liet brengen. Als hij dan ook nog in een eenzame drinkebroer veranderde, zou hij wel heel diep zinken.

      


      
        Als hij het type was dat er geen been in zag om bereidwillig vrouwelijk gezelschap te zoeken – het soort dat geen eisen of vragen stelde – dan zou dit bij uitstek de avond zijn om dat te doen. Jammer genoeg had hij daar echter nooit iets in gezien. Hij had altijd meer gewild. Hij wilde wat hij had gehad met Bree. Of liever gezegd, wat hij had gedacht dat hij had gehad met Bree.


        Dan bleven dus Will en Mack over als mogelijk gezelschap. Toen Mack het te druk bleek te hebben, bleef alleen Will over.


        ‘Even een paar basisregels,’ zei hij op gespannen toon in de bar van Brady’s. ‘Geen vragen. Niet proberen mijn stemming te analyseren. We zijn hier om te drinken, oké?’


        Will schonk hem een veelzeggende blik. ‘Ik neem aan dat je Bree vandaag hebt ontmoet en dat het niet bepaald van een leien dakje ging.’


        Jake keek nijdig terug. ‘Geen vragen! Was ik niet duidelijk genoeg?’


        Will grijnsde. ‘Ja, hoor. En als Mrs. Davids, onze lerares Engels, hier was, zou ze je vertellen dat wat ik net zei, het vaststellen van een feit was en geen vraag. Bree O’Brien is de enige die jou zo chagrijnig kan maken.’


        Jake nam een slok van zijn bier. ‘Oké, slimmerik. Ik heb ook tegen je gezegd dat je mijn stemming niet moest analyseren. Daar was ik toch heel duidelijk over.’


        ‘Maar dit is zo leuk,’ kaatste Will terug. ‘Jouw liefdesleven is veel interessanter dan het spel van de Orioles, die weer een voorsprong uit handen geven. Wat ze op dit moment trouwens opnieuw doen.’ Hij wees naar de televisie boven de bar en voegde er somber aan toe: ‘Hoe krijgen ze dat toch steeds weer voor elkaar.’


        ‘Omdat ze een beroerd seizoen hebben,’ zei Jake, snel het veilige onderwerp aangrijpend. ‘Het werpen gaat beroerd en ze hebben geen talentvolle werpers in reserve.’


        ‘Daar kan ik niets tegenin brengen,’ stemde Will in. Op dat moment voegde Mack zich bij hen.


        Jake staarde hem verbaasd aan. ‘Ik dacht dat jij een afspraakje had.’


        ‘Dat was geen afspraakje,’ zei Mack met een zuur gezicht.


        ‘Wat betekent dat je had afgesproken met Susie O’Brien,’ concludeerde Will.


        Mack keek hem nijdig aan en Jake grinnikte. ‘Let maar niet op hem.


        Will denkt dat hij weet hoe ons trieste liefdesleven in elkaar steekt.


        Natuurlijk ga je je dan wel afvragen waarom hij zelf geen liefdesleven heeft waar hij zich druk over kan maken.’


        ‘Ik had gisteravond een afspraakje,’ zei Will verontwaardigd. ‘Een echte en niet zoiets als jullie hebben met die vrouwen. Of juist niet hebben.’


        Macks gezicht klaarde op. ‘Vertel eens,’ moedigde hij aan. ‘Geef ons een lichtend voorbeeld waar we ons leven mee kunnen verrijken.’


        ‘Drijf maar de spot met me. Dit kon wel eens de ware zijn. Dit was namelijk ons vierde afspraakje in twee weken.’


        Jake en Mack keken elkaar even aan. Will ging zelden meer dan twee keer met dezelfde vrouw uit. Of hij raakte verveeld of zij kregen er genoeg van dat hij hen voortdurend probeerde te analyseren. Ooit was hij twee maanden omgegaan met dezelfde vrouw, totdat hij zich op een gegeven moment realiseerde dat zij hem gebruikte voor een gratis behandeling. Het had maanden geduurd voor hij weer met een vrouw durfde uitgaan.


        Toen Mack iets ging zeggen, was Will hem net voor: ‘Maak je maar geen zorgen. Dit is niet weer een Jasmine. Laura is zelf toevallig ook psychologe. Ze heeft een praktijk in Annapolis en heeft net hier in de buurt een weekendhuisje gekocht.’


        ‘En dan vertel je ons nu pas iets over haar?’ vroeg Jake. ‘Wij zijn toch je beste vrienden? Dan ben je toch verplicht om zoiets belangrijks met ons te delen?’


        ‘Nee,’ zei Will onomwonden. ‘Jullie zijn weliswaar mijn beste vrienden, maar jullie hebben geen vetorecht over de vrouwen in mijn leven.’


        ‘Daar zal ik je aan herinneren als jij je vetorecht probeert te gebruiken over de vrouwen in het mijne,’ gromde Mack.


        ‘Ik heb nooit een veto uitgesproken over Susie,’ zei Will.


        ‘Ik ga niet uit met Susie,’ herhaalde Mack.


        Jake porde Will in de ribben. ‘Hij protesteert wel erg hard, hè?’


        ‘Inderdaad,’ stemde Will in.


        Mack keek alsof hij hen met zijn bierflesje op het hoofd wilde timmeren, maar in plaats daarvan nam hij er een fikse teug uit en keek Jake quasionschuldig aan. ‘Waarom zijn we eigenlijk hier? Heeft dat iets te maken met Bree?’


        ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Will. ‘Maar Jake wil er niet over praten.’


        ‘Omdat er niets te zeggen valt,’ hield Jake vol.


        Omdat ze geen van allen wilden praten over de vrouwen in hun leven, viel er een stilte. Nippend van hun biertjes richtten ze hun blik op het televisiescherm. Nog net op tijd om de werper opnieuw de mist in te zien gaan.


        ‘De Orioles zijn waardeloos,’ zei Mack.


        Will knikte.


        ‘Inderdaad,’ zei Jake met een zucht. Waardeloos was misschien wel de meest accurate manier om zijn hele dag te beschrijven.


        

      


      
        De geur van gezaagd hout vulde het pandje dat binnenkort Flowers on Main zou heten. Bree stond het roestvrijstalen eiland te bewonderen dat haar werkplek zou vormen in het magazijn. Elk plekje was benut om haar vazen, linten, dozen, bloemistentape, en alles wat ze verder nog nodig kon hebben om spectaculaire bloemarrangementen te maken, in op te bergen.

      


      
        Mick stond naast haar. ‘Wat vind je ervan?’ vroeg hij. ‘Had je dit in gedachten?’


        Ze keerde zich naar hem toe en sloeg haar armen om zijn hals. ‘Het is perfect, pap. Onvoorstelbaar dat je dat hebt weten te fabriceren uit die paar krabbels die ik je heb gegeven.’


        Hij schoot in de lach. ‘Die krabbels waren het niet, geloof me. Je hebt bijzonder nauwkeurig beschreven wat je wilde hebben. En ik ben op een ochtend naar Ted Jensen gereden. Ik nam aan dat hij, na zoveel jaren in deze business gezeten te hebben, me wel advies kon geven.’


        ‘Aangezien hij ermee ophoudt, had ik misschien beter zijn spullen kunnen overnemen, in plaats van jou te vragen al deze moeite te nemen.’


        ‘Helemaal niet,’ zei Mick onmiddellijk. ‘Dit is voor jou een frisse start.


        Alles moet er perfect uitzien. Ik heb wel een bod gedaan op zijn koelcel. Ik heb gezegd dat ik het eerst nog even met jou wilde bespreken, maar als je het mij vraagt, is die nog in een uitstekende staat en zou je geld besparen als je die van hem overnam.’


        Bree was even boos omdat hij dit had gedaan zonder met haar te overleggen, maar realiseerde zich toen dat ze zich aanstelde. Hij had de uiteindelijke beslissing immers aan haar overgelaten? Als Mick een contact had gelegd dat haar geld kon besparen, moest ze dat in overweging nemen. ‘Ik zal er vandaag even naar gaan kijken,’ beloofde ze.


        ‘Oké, laten we dan nog eens even een blik werpen op de plattegrond.


        Kun je me nog even laten zien waar je de toonbank wilt hebben?’


        Ze liepen net de voorzijde van de winkel in toen de deur openging en Megan naar binnen stapte. Bree wist niet wie er meer geschokt was, zij of haar vader.


        ‘Megan!’ zei Mick. Zijn gezicht lichtte op. ‘Ik verwachtte je helemaal niet. Bree, liefje, wist jij dat je moeder zou komen?’


        ‘Nee,’ zei ze op gespannen toon, terwijl ze toekeek hoe Mick door het vertrek liep en een kus op Megans wang drukte.


        ‘Hoe kon ik nu wegblijven terwijl mij iets ter ore is gekomen over jouw nieuwe winkel, Bree?’ zei Megan, Mick een blik toezendend die Bree niet kon duiden.


        ‘Wel, ik zou graag blijven om je rond te leiden,’ zei Bree, ‘maar zoals je ziet, valt er nog weinig te zien en ik moet naar Myrtle Creek.’ Ze was al bijna de deur uit toen ze merkte dat Megan achter haar aan kwam.


        ‘Zal ik met je meerijden?’ Megans blik maakte duidelijk dat ze geen weigering zou accepteren.


        Bree klemde haar kiezen even op elkaar. ‘Dat moet je zelf weten,’ zei ze, en ze liep door naar haar auto. ‘Wil je niet liever eerst wat uitrusten na je reis uit New York? Ik neem aan dat je weer in de herberg logeert?’


        ‘Ik overweeg om in het huis te logeren, maar dat moet ik eerst met je vader bespreken,’ antwoordde ze. ‘Daar heb je toch geen bezwaar tegen, hè?’


        Bree haalde haar schouders op. ‘Het is niet mijn huis.’


        ‘Het is jouw thuis,’ corrigeerde haar moeder. ‘En wat jij denkt, is belangrijk voor mij.’


        ‘Dan vind ik dat je in de herberg moet logeren, vooropgesteld dat Jess een kamer beschikbaar heeft. Ze heeft het heel druk. Ik zal haar wel even bellen.’ Ze haalde haar mobiel tevoorschijn en zocht het nummer van Jess, de pijn in haar moeders ogen negerend terwijl ze wachtte tot haar zusje opnam. ‘Hé Jess, je spreekt met Bree. Je raadt nooit wie hier is.’


        ‘Mama,’ zei Jess. ‘Abby heeft me een uurtje geleden gebeld om te vertellen dat ze zou komen.’


        ‘Heb jij een kamer beschikbaar? Ik kan haar even bij je langs brengen.’


        ‘Sorry, maar we zitten helemaal vol. Dat heb ik ook al tegen Abby gezegd. Ze zei dat mama bij haar en de meisjes kan logeren.’


        ‘Perfect,’ zei Bree gretig. ‘Dat zal ik tegen haar zeggen. Ik breng haar wel even daarheen.’


        ‘Nee, nu niet. Trace is een paar dagen in New York, dus mam kan er pas in als Abby thuis is van haar werk.’


        Wat betekende dat Bree de rest van de middag met haar moeder opgescheept zou zitten. ‘Wacht eens even. Heeft Gram geen reservesleutel van Abby’s huis?’


        ‘Natuurlijk,’ zei Jess. ‘Ik weet niet waarom Abby daar niet aan heeft gedacht.’


        ‘Ik rijd wel even langs het huis om die op te halen. Dag, Jess.’


        Nadat ze de verbinding had verbroken, zag ze dat haar moeder haar met een laconieke blik stond op te nemen.


        Toen Bree haar auto de parkeerplaats af reed, vroeg haar moeder op luchtige toon: ‘Heb je Abby nu met me opgescheept?’


        ‘Helemaal niet. Het spijt me dat het zo klonk, mama. Het leek me gewoon logischer als je daar zou logeren.’ Omdat ze zich toch schuldig voelde, reed ze in de richting van Myrtle Creek in plaats van rechtstreeks naar Grams huis. Een uurtje kon ze toch wel beleefd blijven doen tegen haar moeder.


        ‘Omdat Abby vrede met me heeft gesloten en de rest van jullie nog niet, bedoel je?’ vroeg Megan. Ze keek Bree even aan. ‘Wist je dat je vader me een paar weken geleden in New York heeft opgezocht?’


        Bree slikte even en schudde haar hoofd. ‘Daar had ik geen idee van.’


        ‘Hij wilde dat ik met hem mee terug zou gaan.’


        ‘Waarom?’ flapte ze eruit. Had Gram dan toch gelijk? Zouden haar ouders weer bij elkaar komen? Die mogelijkheid wilde ze niet eens overwegen. In tegenstelling tot haar broers en jongere zus, had ze nooit verlangd naar een verzoening.


        ‘Hij wilde dat ik kwam omwille van jou.’


        ‘Mij? Maar ik wil…’ Haar stem stierf weg.


        ‘Jij wilt me hier niet,’ vulde Megan aan. ‘Dat begrijp ik heus wel. Maar je vader schijnt te denken dat je mij nodig hebt. Of je me nu hier wilt of niet. Nadat we elkaar aan de telefoon hadden gesproken, kreeg ik hetzelfde gevoel.’


        ‘Mam, het is nu een beetje te laat om hier plotsklaps op te duiken om een diepgaand gesprek met een van je dochters te hebben. We zijn allemaal opgegroeid zonder jou. Gram heeft je uitstekend vervangen.’


        ‘Dat weet ik. En geloof me, niemand is daar dankbaarder voor dan ik ben. Ik verwacht niet dat een van jullie zijn of haar ziel voor me blootlegt, maar ik ben ouder en misschien zelfs wel wat wijzer dan jullie. Ik kan ook goed luisteren als jullie willen praten. Maar het belangrijkste is dat ik van jullie houd en jullie nooit zal veroordelen.


        Jullie kunnen me alles vertellen.’


        Bree keek haar verstoord aan. ‘Waarom denk je dat er iets te vertellen valt?’


        ‘Was er geen man in Chicago die je op de vlucht heeft gejaagd?’ vroeg Megan op milde toon. ‘Iemand die je hart heeft gebroken?’


        ‘Er was daar een man in mijn leven, maar hij was niet de oorzaak van mijn vertrek.’


        Haar moeder keek haar geduldig aan.


        ‘In ieder geval niet de belangrijkste oorzaak,’ vervolgde ze. ‘En ik wil werkelijk niet over Marty of over Chicago praten. Er ligt een heel nieuw leven op me te wachten. Daar concentreer ik me nu eerst op.’


        ‘En dat vind ik geweldig voor je. Maar soms word je ingehaald door het verleden.’


        ‘Vertel mij wat,’ mompelde Bree, niet denkend aan Martin Demming maar aan Jake.


        Megans ogen glinsterden even. ‘Achter die opmerking gaat dus wel degelijk een verhaal schuil.’


        ‘Mam, laat het alsjeblieft rusten. Ik heb je moederlijke bezorgdheid niet nodig. Ik kan het in mijn eentje echt wel aan.’


        ‘Goed,’ zei Megan zacht. ‘Dat zal dan wel. Maar toch vraag ik me af of dat zo is.’


        ‘Waarom? Waarom geloof je me niet gewoon en houd hierover op?’


        ‘Omdat we al halverwege Baltimore zijn en ik toch echt dacht dat jij zei dat je een afspraak had in Myrtle Creek.’


        Bree keek naar de borden die voorbijzoefden en moest erkennen dat haar moeder gelijk had. Ze had twintig kilometer geleden haar afslag gemist. ‘Dat had je wel wat eerder kunnen zeggen,’ gromde ze, terwijl ze bij de eerstkomende gelegenheid haar auto keerde.


        ‘Ik dacht dat je misschien had besloten om me rechtstreeks naar Abby’s kantoor te brengen om me daar op de stoep te dumpen.’


        ‘Dat is niet leuk, moeder.’


        Megan grijnsde even naar haar. ‘Ik probeerde ook niet leuk te zijn, maar te bewijzen dat ik je beter ken dan jij denkt. Vertel me nu niet dat je dat niet even hebt overwogen?’


        ‘Dus jij denkt dat het feit dat ik bijna naar Baltimore ben gereden, een freudiaanse vergissing is?’


        ‘Of misschien een onbewuste bekentenis dat je toch meer geïnteresseerd was in wat ik te vertellen had, dan je wilde toegeven.’


        ‘Dat is wel een heel kronkelige redenering,’ zei Bree beschuldigend, waarna ze begon te grijnzen. ‘Een van de karakters uit mijn toneelstukken zou zulke logica erg op prijs stellen.’


        ‘Ben je dan nog steeds aan het schrijven?’


        Brees glimlach haperde. ‘Nee, op dit moment niet, maar dat komt wel weer.’


        ‘Het zou werkelijk jammer zijn als je dat niet meer deed. Je bent echt heel goed.’


        ‘Hoe weet je dat? Heeft Abby je de kritieken gestuurd?’


        ‘Ja, maar dat is niet de reden waarom ik het weet. Ik ben er geweest.’


        Bree staarde haar verbluft aan. ‘In Chicago? In het theater?’


        ‘Ja, ik heb ieder toneelstuk gezien,’ bevestigde Megan.


        ‘Ook de flop?’


        ‘Waag het niet om het zo te noemen,’ zei Megan verontwaardigd. ‘De karakters en het thema waren perfect gekozen. Aangezien ik in New York heel veel goede theaterproducties heb gezien, weet ik waar ik over praat.’


        Verbijsterd door haar moeders beoordeling, en opeens popelend om meer te horen, reed Bree een parkeerplaats op die werd geflankeerd door een rij winkeltjes, met aan het einde een koffieshop. ‘Ik heb zin in iets fris. Jij ook?’


        ‘Ik snak naar een kop koffie.’


        ‘En perziktaart?’ vroeg Bree, zich opeens haar moeders favoriete lekkernij herinnerend.


        Megans gezicht klaarde op. ‘Weet je dat nog?’


        ‘Hoe zou ik dat kunnen vergeten? Als Gram dat had gebakken, moesten we vechten om een stukje te krijgen. Je probeerde altijd smoesjes te verzinnen om ons van tafel te krijgen zonder dessert.’


        ‘Dus je wist wat ik probeerde te doen?’ vroeg ze ietwat schuldig.


        ‘Natuurlijk. Dat wisten we allemaal. Soms waren we zelfs opzettelijk ondeugend om je een handje te helpen.’


        Zodra ze in de koffieshop hun bestelling hadden gekregen, sloeg Bree haar ogen op. ‘Vertel me dan nu eens waarom je denkt dat ik de problemen met mijn laatste toneelstuk niet zelf heb veroorzaakt.’


        Megan staarde even nadenkend voor zich uit. ‘Wat mij betreft vormen de karakters in een toneelstuk het hoofdingrediënt. Kunnen de toeschouwers zich in hun rol verplaatsen? Is het een solide verhaal? Ik mocht de mensen die jij had omschreven. Ik leefde met hen mee.’


        ‘Maar wat is er dan verkeerd gegaan? Waarom hebben de critici het zo afgekraakt?’


        ‘Goed, ik ben misschien niet helemaal onbevooroordeeld, maar ik denk dat het iets te maken had met de voorstelling zelf, en aangezien ik veel van die acteurs en actrices in andere stukken heb gezien, waarin ze wel goed waren, lag het volgens mij aan de aanwijzingen die ze gekregen moeten hebben van de regisseur.’


        Verbijsterd liet Bree zich achterover zakken. Zoveel inzicht had ze van haar moeder niet verwacht. Marty regisseerde maar zelden. Bij haar derde toneelstuk was hij op het laatste moment ingevallen, omdat de regisseur die ze hadden ingehuurd, had aangestuurd op een conflict.


        Destijds had ze zich wel eens afgevraagd of zijn manier van regisseren niet een tikkeltje onhandig was, maar ze was nog een nieuweling geweest en te zeer van hem onder de indruk om vraagtekens te zetten bij zijn beslissingen. Toen hij de dialogen onder handen had genomen en ieder sprankje subtiliteit had geschrapt, had ze daar wel bezwaar tegen gemaakt, maar uiteindelijk had ze het hoofd gebogen voor zijn expertise. Als de ervaren acteurs geen bezwaar maakten, wie was zij dan om dat wel te doen?


        Nu ze luisterde naar haar moeder, die met het oog van een toneelkenner het stuk analyseerde en een scheiding wist te maken tussen de interpretatie van de acteurs en de leiding van een regisseur, werd haar veel duidelijk.


        ‘Dus je zag echt wat ik had geschreven, ondanks wat er op het toneel gebeurde?’ vroeg ze verbluft. ‘Waarom was er dan verder niemand die dat zag?’


        ‘Om te beginnen moet een criticus beoordelen wat hij op het toneel ziet, niet wat het had kunnen zijn als het anders was gedaan. En daar komt bij dat ik jouw hart ken. Dat ligt in alles wat je schrijft. Ik zou heel graag zien dat het toneelstuk opnieuw wordt gedaan door iemand die de karakters werkelijk begrijpt.’


        ‘En het tweede stuk?’ vroeg Bree begerig.


        Megan fronste. ‘Dat vond ik, eerlijk gezegd het minste.’


        In plaats van boos te worden, wilde Bree een verklaring. ‘Waarom?’


        ‘Ik had het gevoel dat het onder druk was geschreven. De karakters voelden niet helemaal juist aan.’


        ‘Je hebt gelijk. In eerste instantie lukte het niet en toen de deadline steeds dichterbij kwam, heb ik het afgeraffeld. Marty zei dat het goed was, maar dat heb ik nooit geloofd. Het verbaasde me dat het zo goed werd ontvangen.’ Ze keek haar moeder aan. ‘Ik wilde dat ik had geweten dat jij er was. Waarom heb je me dat nooit verteld?’


        ‘Ik wilde je niet nerveus of van streek maken. Dat waren jouw avonden. Het was voldoende om die op deze manier te delen. Ik was zo trots op je dat ik het liefst had willen opspringen en gillen dat je mijn dochter was, vooral tijdens die open doekjes die je kreeg aan het einde van het eerste stuk en je op het toneel werd geroepen.’


        ‘Mijn knieën knikten,’ bekende Bree.


        Megan kneep even in haar hand. ‘Dat zag ik, maar je zag er zo geweldig uit. Ik had je nooit eerder zo zelfverzekerd en gelukkig gezien.’ Haar gezicht versomberde. ‘Hoe heb je dat zelfvertrouwen verloren, Bree? Wat is er gebeurd?’


        Ze stond op het punt het te wijten aan de ontvangst van de laatste twee stukken, maar eigenlijk wist ze wel beter. Om de een of andere reden was Marty begonnen haar pogingen tot schrijven te ondermijnen, maar daar wilde ze nu niet bij stilstaan. ‘Wist de familie dat je bij dat eerste stuk aanwezig was? Dat was het enige waar ze allemaal bij zijn geweest.’


        ‘Nee. Zoals ik al zei, het was jouw avond. Ik wilde geen afleiding zijn.


        Zodra het stuk ten einde was, ben ik teruggevlogen naar New York.’


        ‘Ik wou dat ik het had geweten.’


        ‘Dat wil je nu,’ zei Megan nadrukkelijk. ‘Maar als je het destijds had geweten, had je er heel anders over gedacht. Dat zou je een paar uur geleden zelfs nog hebben gedaan. En dat hindert niet. We boeken vooruitgang, jij en ik. Dat hoop ik tenminste.’


        ‘Misschien is dat wel zo,’ gaf Bree toe.


        Megan keek haar aan. ‘Dit verzoeningsgedoe zal echt niet eenvoudig zijn. Misschien gaan we nog ruziemaken. Misschien loopt het op niets uit, maar het belangrijkste is dat we het allebei blijven proberen. Zou je dat kunnen, denk je?’


        Bree dacht erover na. ‘Ja, dat wil ik,’ zei ze.


        ‘Dan gaan we het proberen, want er is niets wat ik liever wil.’


        ‘Misschien moet je dan ook thuis logeren.’


        Tot haar verbazing schudde Megan haar hoofd. ‘Nee, ik denk dat ik beter naar Abby kan gaan. We hebben in eerste instantie wat ruimte nodig. Dat geldt ook voor je vader en mij.’


        ‘Denk je dat jullie…’


        ‘Dat we ons ook gaan verzoenen? Dat kan ik nu nog niet zeggen.


        Eerlijk gezegd is dat een stuk lastiger dan met jou en je broers en zusters. Ik wil het niet pushen door in het huis te logeren.’


        ‘Probeer je me nu te bewijzen hoe wijs je bent?’


        ‘Ja, of ik geef ruiterlijk toe dat ik Carrie en Caitlyn als een gek heb gemist en niet kan wachten om weer wat tijd met hen door te brengen.’


        ‘Ik denk dat ik dan maar voor de wijsheid ga,’ zei Bree. ‘Anders moet ik bekennen dat ik behoorlijk jaloers ben op een stel hummels van vijf.’


        Megan reikte naar haar hand. ‘Dat is niet nodig. In mijn hart zal altijd ruimte zijn voor jullie allemaal.’


        En voor het eerst in vijftien lange jaren geloofde Bree dat werkelijk.
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        Met veerkrachtige tred liep Mick aan het einde van de dag de keuken binnen, waar hij om zich heen keek in de hoop zijn ex-vrouw aan te treffen. Sinds ze in Brees winkel was verschenen, had hij uitgekeken naar dit moment, zich afvragend of ze hier zou zijn, zoals altijd het geval was geweest voordat hij hun huwelijk had geruïneerd. Jammer genoeg was er taal noch teken van haar te bekennen. Alleen zijn moeder was er en die keek hem nijdig aan.

      


      
        ‘Waar is Megan?’ vroeg hij.


        ‘Ik heb haar niet gezien,’ zei Nell terwijl ze met een nijdige klap een stapel borden op tafel zette. ‘Hoewel ik via de stille tamtam wel heb gehoord dat ze in de stad is.’


        Mick knikte, het verwijt in haar stem negerend. ‘Ze kwam daarstraks naar de winkel en daarna zijn Bree en zij samen weggegaan. Gezien de manier waarop Bree haar begroette, nam ik eigenlijk aan dat ze hier allang terug zou zijn. En hoogstwaarschijnlijk in haar eentje.’


        ‘Ik heb hen geen van beiden gezien. Misschien zijn ze in de herberg.


        Logeert ze daar weer?’


        Mick haalde zijn schouders op. ‘Ik zou het niet weten. Zodra ik gedoucht heb, zal ik er even naartoe lopen en het vragen. Kan dat nog voor het eten?’


        ‘Aangezien niemand de moeite heeft genomen om even aan mij te vragen wanneer we eten, doen we dat gewoon als er iemand komt opdraven,’ mopperde Nell. ‘Dus neem er gerust de tijd voor.’


        Mick besefte dat hij er niets mee opschoot als hij zijn moeders sombere stemming negeerde. Er zat haar duidelijk iets dwars. ‘Is er een probleem, mam?’


        ‘Probleem? Nee, het enige probleem is dat iedereen hier maar komt en gaat zonder rekening met mij te houden.’


        ‘Gaat dit om Megans onverwachte bezoekje?’


        ‘Nee, het gaat om jullie allemaal! Ik loop me tegenwoordig de hele middag af te vragen wat ik moet koken en als ik dat dan eindelijk heb besloten, moet ik maar raden hoeveel mensen er komen eten. Ik dacht toch dat ik jullie beter had opgevoed.’


        Mick zag eindelijk in wat het probleem was. Nell had het gevoel dat ze niet op prijs werd gesteld, en dat kon hij haar eigenlijk niet kwalijk nemen. ‘Ja, je hebt ons geleerd dat we rekening moesten houden met anderen,’ verzekerde hij haar. ‘En je hebt gelijk, dat hebben we te weinig gedaan met jou. Het spijt me. Dat zal niet meer gebeuren. Daar zal ik voor zorgen.’


        ‘Jij?’ vroeg ze ongelovig. ‘Jij bent geen haar beter dan je kinderen.’


        ‘Sorry,’ zei hij. Het verbaasde hem nog steeds dat dit tengere vrouwtje in staat was om hem met een paar zorgvuldig gekozen woorden te reduceren tot een zesjarig knulletje.


        Op dat moment werd de hordeur opengegooid en renden Carrie en Caitlyn de keuken binnen. ‘Waar is oma Megan?’ wilde Carrie weten.


        ‘Dat schijnt de vraag van dit moment te zijn,’ antwoordde Nell op scherpe toon toen Abby achter haar dochters verscheen. ‘Komen jullie alle drie ook eten? Werd ik geacht dat te weten?’


        Mick grijnsde bij Abby’s verwarring hoe ze op de chagrijnige stemming van haar grootmoeder moest reageren. Ten slotte sloeg Abby haar armen om Nell heen en knuffelde haar. ‘Maak je maar geen zorgen. Je hoeft ons niet te voeden. We komen alleen mama ophalen om haar mee naar huis te nemen.’


        ‘Wel, dan heb je een vergeefs tripje gemaakt,’ zei Nell. ‘Ze is hier niet en ik heb haar ook niet gezien, dus kun je net zo goed gaan zitten. We eten aardappelsoep en stoofschotel.’


        Abby keek Mick even aan, die zijn schouders ophaalde.


        ‘Gram, als je nu eens een kop thee voor jezelf inschenkt en je even ontspant,’ stelde Abby voor. ‘Dan neem ik het hier wel even van je over. Vertel maar wat er nog gedaan moet worden.’


        ‘De soep staat op het fornuis en de stoofschotel in de oven,’


        antwoordde Nell. ‘Er valt niets meer te doen, behalve afwachten wie er komt opdraven.’


        Abby begon zich nu te realiseren wat er aan de hand was, zag Mick. Ze stuurde de tweeling naar buiten om te gaan spelen en zorgde ervoor dat haar grootmoeder ging zitten en een kopje thee kreeg.


        ‘Gram, het spijt me dat we jouw keuken als restaurant hebben gebruikt, waar we maar aanschuiven als ons dat zo uitkomt,’ zei ze verontschuldigend.


        ‘Ik heb al tegen haar gezegd dat we allemaal wat meer rekening met haar zullen houden,’ zei Mick.


        ‘Absoluut,’ stemde Abby in.


        Er verscheen een beschaamd blosje op Nells wangen. ‘Het spijt me dat ik er zoveel drukte over maakte.’ Ze legde haar hand op die van Abby.


        ‘Je weet dat je hier altijd welkom bent. Jullie allemaal. Ik vind het heerlijk om de meisjes hier te hebben. Sinds je met Trace in dat nieuwe huis bent gaan wonen, mis ik ze vreselijk.’


        ‘Ik zal zorgen dat je hen wat vaker ziet,’ beloofde Abby. ‘Maar ik zal je van tevoren laten weten wanneer we komen.’


        Mick had het niet voor mogelijk gehouden, maar zijn moeders blik werd zelfs nog schuldbewuster.


        ‘Mam, is er nog meer?’


        ‘Eerlijk gezegd, voel ik me echt een ouwe zeurpiet, klagend omdat iedereen hier maar in en uit loopt. Het is jullie thuis. Jullie hebben het volste recht om hier te komen als en wanneer jullie maar willen.’


        Opeens drong het tot Mick door dat zijn moeder iets heel anders dwarszat. ‘Je bent bang dat Megan terug zal komen en het van je zal overnemen, nietwaar?’


        Ze ontkende het niet. ‘Twee kapiteins op een schip is nooit een goed idee,’ zei ze. ‘Als Megan en jij het weer bijleggen, heeft zij het volste recht om het hier te regelen zoals zij dat wil. En ik heb mijn cottage nog. Daar kan ik weer naartoe gaan.’


        Bezorgd nam Mick naast haar plaats. ‘Van die verzoening tussen Megan en mij is nog lang geen sprake. En als het zover mocht komen, dan jagen we jou heus het huis niet uit. Dat weet je toch? Het is evengoed jouw thuis als het onze. Als je terug wilt gaan naar de cottage, dan is dat jouw besluit maar doe het in ’s hemelsnaam niet omdat je denkt dat je hier niet langer welkom zult zijn.’


        ‘Gram, je hoort hier thuis,’ beaamde Abby. ‘Dit zal altijd jouw thuis zijn.’


        ‘Maar Megan zal haar eigen ideeën hebben,’ sprak ze tegen.


        Mick wilde haar angst niet te licht opvatten, maar er was iets wat hij wist van zijn vrouw dat Nell kennelijk ontging. ‘Mam, Megan heeft evenveel interesse in het leiden van een huishouding als ik. Geloof me, ze zal met alle plezier de gang van zaken hier aan jou overlaten, als je dat tenminste wilt.’ Hij keek haar strak aan. ‘Maar je loopt veel te hard van stapel. Zelfs ik kan niet zo ver in de toekomst kijken. En je weet hoe optimistisch ik ben als ik ergens mijn zinnen op heb gezet.’


        Opeens realiseerde hij zich dat Abby hem aanstaarde.


        ‘Ben je mama het hof aan het maken? Ik bedoel, ik heb jullie samen gezien, maar is het echt serieus?’


        Hij voelde het bloed naar zijn wangen stijgen. ‘Het hof maken? Zo zou ik het niet willen noemen. Ik ben een paar weken geleden bij haar langs geweest in New York, waar we samen hebben gegeten. En we hebben de borden niet op elkaars hoofd kapot geslagen. Dat is het meest positieve wat ik kan zeggen over die avond.’


        Abby keek hem nadenkend aan. ‘En nu is ze onverwacht op bezoek gekomen. Interessant. Waar is ze nu?’


        ‘Ze is met Bree weggegaan,’ zei Mick. ‘Ik had hen allang terug verwacht. Bel je zusje eens even en vraag of ze bij de herberg langs zijn geweest.’


        Abby reikte naar haar telefoon maar net op dat moment verscheen Jess… in haar eentje.


        ‘Wel, daar zijn ze dus duidelijk niet,’ zei Mick.


        ‘Mama en Bree?’ vroeg Jess. ‘Zijn ze vermist?’


        ‘Nee, ze zijn niet vermist,’ zei Mick. ‘Ze zijn alleen nog niet terug van Myrtle Creek. Als jullie Gram nu eens even helpen met tafeldekken.


        Blijf eten. Dan ren ik naar boven om me te douchen.’


        Abby keek hem veelzeggend aan. ‘Zodat je weer helemaal opgetut bent als mama komt?’


        ‘Nee, zodat ik niet stink naar zaagsel en zweet.’ Hij bleef nog even staan om naar zijn dochters te kijken, die hun grootmoeder hielpen de maaltijd op tafel te zetten. Het deed hem denken aan de familiemaaltijden die ze in de loop der jaren hadden gedeeld… en aan degene die hij had gemist. Het gekibbel, gelach, het was allemaal zo bekend. Waarom had hij dat niet gewaardeerd toen hij het nog had gehad? Waarom had hij zich door zijn werk laten opslokken, terwijl dit soort momenten eigenlijk het enige was wat werkelijk telde?


        In het begin had hij zich wijsgemaakt dat hij omwille van zijn gezin door het land zwierf, naarstig op zoek naar opdrachten. Omdat hij hun alles wilde geven wat ze nodig hadden. Toen Megan hem duidelijk had gemaakt dat ze meer om hem gaf dan om geld, was die boodschap niet tot hem doorgedrongen. Hij was zelfs nijdig geworden toen ze hem een ultimatum had gesteld. Zijn trots was hem de baas geworden en hij had haar laten gaan.


        Daarna had het huis leeg aangevoeld, ondanks de vijf kinderen die er rondliepen, dus was hij steeds vaker en langer weggebleven, om dat gevoel van eenzaamheid te mijden. Hij wist niet wat erger was. Het gevoel dat hij in de steek was gelaten, of de schuldgevoelens omdat hij wist dat hij degene was die de scheiding had veroorzaakt en niet had geprobeerd tot een compromis te komen. Hij had zich begraven in zijn werk om niet te hoeven denken aan Megan en aan wat hij had verloren.


        Dat zijn moeder er was geweest om voor de kinderen te zorgen, had zijn geweten gesust.


        Die gedachten spookten nog steeds door zijn hoofd terwijl hij douchte en een schone broek en een fris gestreken overhemd aantrok, waarvan hij de mouwen oprolde. Hij deed wat aftershave op en trok een grimas in de spiegel. Abby zou zich verkneukelen als ze dit rook. Ach, van zijn oudste dochter kon hij wel een beetje geplaag hebben. Het was belangrijker om een goede indruk op Megan te maken.


        Tot zijn teleurstelling was ze er nog steeds niet toen hij terugkeerde naar de keuken. Verder zat iedereen aan tafel, kennelijk wachtend op hem. Caitlyn en Carrie wiebelden ongeduldig heen en weer op hun stoelen.


        ‘Opa Mick, we dachten dat je nooit zou komen,’ zei Carrie.


        ‘En we hebben zo’n vreselijke honger,’ voegde Caitlyn eraan toe. ‘We zijn dol op Grams stoofpot.’


        ‘Sorry, lieverdjes. Jullie hadden toch zonder mij kunnen beginnen.’


        Terwijl hij zijn servet in zijn schoot legde, ontdekte hij dat er niet voor Megan en Bree was gedekt. ‘Zijn ze nu nog niet terug?’


        ‘Bree heeft gebeld. Ze hebben besloten om bij Brady’s te eten,’ zei Abby, hem nauwlettend in het oog houdend om zijn reactie te peilen.


        ‘Prima,’ zei hij. ‘Ze kunnen wel wat tijd samen gebruiken. Ik hoop dat Bree er baat bij heeft als ze haar moeder in vertrouwen kan nemen.’


        ‘Leuk geprobeerd, pap, maar ik zie dat je teleurgesteld bent,’ zei Abby.


        ‘Waarom zou ik? Ben ik niet naar New York gegaan om Megan ervan te overtuigen dat Bree haar nodig had?’


        Nu keek Jess hem bevreemd aan. ‘Ben jij naar New York geweest?’


        ‘En dat had maar heel weinig te maken met Bree,’ merkte Gram op, hem een meelevende blik schenkend.


        ‘Natuurlijk ging dat wel om Bree,’ hield hij vol.


        ‘Echt?’ vroeg zijn moeder. ‘En heb je na dat bezoek contact met haar gehouden om haar te laten weten hoe het met haar dochter ging?’


        ‘Nee, niet echt,’ erkende hij blozend.


        ‘Omdat je boos was omdat je opzet was mislukt en Megan niet samen met jou hierheen snelde,’ raadde Nell.


        ‘Mam, je weet niet waar je over praat,’ gromde hij. ‘Megan is hier nu toch?’


        ‘Omdat ze zelf belde en met Bree heeft gesproken. Toen heeft ze zich kennelijk gerealiseerd hoe ernstig het was.’


        ‘Ze is hier voor Bree,’ zei hij op gespannen toon. ‘Dat is het enige wat ik wilde.’


        ‘Maar dat is nog geen verklaring voor dat mooie overhemd en die aftershave,’ plaagde Abby.


        ‘Misschien heb ik wel plannen voor na het diner,’ zei hij.


        ‘Met mama?’ vroeg Jess nieuwsgierig. ‘Ben ik de enige die nog niet weet wat er gaande is tussen jullie?’


        ‘O, ik denk dat we allemaal weten wat papa wil,’ zei Abby. ‘Van mama moeten we het nog maar afwachten.’


        Mick keek haar bedenkelijk aan. ‘Zou je nu willen ophouden?’


        Nadrukkelijk wierp hij een blik op zijn horloge. ‘Ik ben al aan de late kant. Als jullie me willen excuseren?’


        Alle vrouwen staarden hem aan.


        ‘Ben je van plan midden onder het eten weg te gaan?’ vroeg Nell. ‘Je hebt amper een hap genomen.’


        ‘Sorry, maar ik moet echt gaan.’ Hij kuste haar op de wang.


        ‘Mogen wij mee?’ vroeg Carrie.


        ‘Ja, mag dat?’ voegde Caitlyn eraan toe. ‘Alsjeblieft?’


        Aangezien Mick geen idee had waar hij heen zou gaan, zag hij geen reden waarom hij ze niet zou meenemen. Hij zou een ijsje met hen gaan kopen in de stad. Dan konden ze een tijdje schommelen in de speeltuin.


        Op die manier kon hij in ieder geval wegblijven uit het huis. En na die tijd kon hij hen rechtstreeks terugbrengen naar Abby’s huis. Misschien was Megan daar dan wel.


        ‘Als je moeder het goedvindt,’ zei hij, met een blik naar Abby. ‘Geen bezwaar?’


        ‘Natuurlijk niet,’ zei ze met een brede grijns. ‘Breng ze alleen niet te laat terug.’


        ‘Ik zal zorgen dat ze om half negen thuis zijn.’


        Haar grijns werd nog groter. ‘Prima. Ik neem aan dat mama er dan ook wel zal zijn.’


        Hij veinsde verbazing. ‘Heeft ze dan gezegd hoe laat Bree en zij terug zouden zijn?’


        ‘Nee, maar Bree kennende, zal dat vroeg in de avond zijn.’


        ‘Wel, het zou een aangenaam einde van deze dag zijn, als ik nog even een glimp van je moeder zou opvangen,’ zei hij nonchalant. Hij stak de tweeling allebei een hand toe. ‘Kom mee, meiden. Ik hoor de bel van de ijscoman al rinkelen.’


        ‘Opa Mick, dat kan helemaal niet. Hij is veel te ver hiervandaan,’ zei Caitlyn ernstig.


        ‘Meen je dat nou?’


        Ze knikte ernstig.


        ‘Dan moet het de chocoladesaus zijn die ik hoor pruttelen.’


        ‘Opa Mick, wat kun jij gek doen,’ zei Carrie giechelend.


        ‘Dat is me wel meer verteld,’ zei hij met een knipoog naar Abby.


        Het was waarschijnlijk ook een beetje gek dat een man van in de vijftig even zenuwachtig was als een tiener bij het vooruitzicht zijn ex-vrouw terug te zien voordat de avond voorbij was.


        

      


      
        Bree was verbouwereerd door het feit dat ze de hele middag en het grootste deel van de avond met haar moeder had doorgebracht. Nog verbazingwekkender was dat ze ervan had genoten. Na die moeizame start was de spanning snel weggeëbd, voornamelijk dankzij Megans bekentenis dat ze drie keer naar Chicago was gevlogen om Brees toneelstukken te zien. Bree kon er nog steeds niet over uit dat haar moeder zoveel om haar gaf dat ze dat had gedaan. Natuurlijk was de lege plek in haar hart nog lang niet opgevuld. Daar zat nog steeds een gat, al had ze iedereen ook bezworen dat het niet bestond.

      


      
        Toen ze voor Abby’s huis stopte, speet het haar bijna dat de dag ten einde was. ‘Ik heb het leuk gehad vandaag,’ zei ze.


        ‘Ik ook.’


        ‘Wil je toch niet van gedachten veranderen en bij ons in het huis logeren?’


        ‘Nee, dit is beter,’ verzekerde Megan haar.


        ‘Weet je al hoelang je in de stad blijft?’


        ‘Alleen het weekend. Ik wil morgen graag even in je winkel komen kijken, als je dat goedvindt. Ik wil graag horen wat je allemaal van plan bent.’


        Bree knikte. ‘Ik ben er morgenochtend.’


        ‘Dan zie ik je daar wel.’


        Zodra Megan uitstapte, werd ze besprongen door twee kleine mensjes.


        ‘Oma Megan, we heb zo lang op je gewacht,’ riep Carrie uit.


        Megan lachte. ‘O ja? Wel, ik heb er ook heel lang op gewacht om jullie weer te zien.’


        ‘Opa Mick is hier ook,’ zei Caitlyn opgewonden. ‘Hij heeft ook heel lang zitten wachten.’


        Bree zag de verrassing in haar moeders ogen. ‘Laat hem dan maar niet nog langer wachten, mam. Tot morgen.’


        Megan sloeg opeens met haar hand tegen haar voorhoofd. ‘O, verdraaid. Hoe kon ik dat nu vergeten! Ik heb een auto gehuurd en die staat nog steeds voor jouw winkel, met mijn bagage erin.’


        ‘Geef mij de sleutels dan maar,’ zei Bree. ‘Ik zal je bagage halen en iemand kan je morgenochtend wel even bij de winkel afzetten. Die auto kan daar vannacht wel blijven staan.’


        ‘Ik zou eigenlijk even met je mee moeten gaan,’ begon Megan, maar ze werd onderbroken door een koor van protest van de tweeling.


        ‘Blijf maar hier, mam. Het kost me niet meer dan een kwartiertje om even langs de winkel te rijden.’


        ‘Vind je het echt niet erg?’


        ‘Nee, natuurlijk niet.’


        Terwijl Bree terugreed naar de stad, bedacht ze hoeveel er binnen een middag was veranderd. Tot voor vandaag zou ze er bezwaar tegen hebben gemaakt als ze iets voor haar moeder had moeten doen. In feite zou ze van mening zijn geweest dat ze haar helemaal niets verschuldigd was. Nu was ze slechts blij dat haar moeder hier een paar dagen zou blijven.


        In de loop van de dag had ze zich herinnerd dat haar moeder altijd speciale uitjes voor hen tweeën had bedacht. Dat had ze met alle kinderen gedaan. Bree had ze meegenomen naar de bibliotheek of de boekwinkel. Met Abby had ze strandwandelingen gemaakt. Connor had samen met haar wedstrijden van de Baltimore Orioles bezocht, zelfs al had ze altijd beweerd dat ze geen snars van de spelregels begreep. Ze had zelfs haar antipathie tegen wormen overwonnen om Kevin mee uit vissen te nemen in hun oude roeiboot. Bree aarzelde even, trachtend zich te herinneren wat haar moeder met Jess had gedaan, en realiseerde zich toen dat er voor haar jongste zusje waarschijnlijk weinig speciale uitjes waren geweest omdat ze pas zeven was geweest toen hun ouders scheidden.


        Toen ze stopte naast de huurauto van haar moeder – de enige auto die op dit uur van de dag nog voor haar winkel stond – keek ze op en zag dat de schilder was geweest tijdens haar afwezigheid. ‘Flowers on Main’ stond er in zwierige gouden letters op de etalageruit geschilderd, omgeven door witte bloesem. Haar naam, in donkerblauw met een gouden randje, was in de linkerhoek van de ruit aangebracht.


        ‘O, jeetje,’ fluisterde ze ontroerd. Zo had ze het zich precies voorgesteld. Haar plannen namen nu echt vorm aan. Over een paar weken zou ze haar winkeltje openen en zou haar leven een heel andere, verrassende wending krijgen.


        Main Street had bij avond een ouderwetse charme. Toeristen slenterden langs de winkels, genietend van ijsjes of scones. Iedere winkel was uniek, iedere etalage gevuld met verleidelijke geschenken, souvenirs of kleurrijke keukenhebbedingetjes. Nu zou ze daar zelf ook een bijdrage aan gaan leveren – iedere dag een etalage vol prachtige boeketten en bloemarrangementen. Ze kon amper wachten om haar stempel te drukken op de stad die haar vader had gebouwd.


        ‘Het ziet er goed uit.’


        Ze schrok zo van Jakes stem, dat ze per ongeluk op haar claxon drukte, die abrupt de stilte van de avond verscheurde. Beschuldigend keek ze naar hem op. ‘Jeetje, ik schrik me dood! Waar kom jij opeens vandaan?’


        ‘Ik heb net een hamburger gegeten bij Sally’s, zag je hier zitten en vroeg me af of er misschien iets met je aan de hand was.’


        ‘Waarom zou er iets met mij aan de hand zijn?’


        ‘De meeste mensen parkeren op dit uur van de dag niet op Main Street en blijven dan zitten staren naar een gebouw,’ zei hij op nuchtere toon.


        ‘Ik kom de bagage van mijn moeder uit de kofferbak van haar huurauto halen,’ zei ze, wijzend op de auto naast de hare.


        Jake trok zijn wenkbrauwen op. ‘Is Megan in de stad?’


        Ze knikte.


        ‘En daar heb jij geen problemen mee?’


        ‘Vanochtend was ik daar nog niet echt blij mee, maar in de loop van de dag bleek het eigenlijk best mee te vallen.’


        ‘Waarom is ze hier? Ik weet dat ze de opening van de herberg heeft bijgewoond, maar ik verwachtte niet dat ze geregeld op bezoek zou gaan komen. Niet nadat jullie haar zo goed als links hebben laten liggen na de scheiding.’


        Ze schonk hem een wrange blik. ‘Wel, ik wist ook niet wat ik zag. Ze schijnt zich zorgen te maken om mij.’


        Jake leunde tegen de zijkant van haar auto en wees naar haar winkel.


        ‘Dit bedoel je?’


        Het verbaasde haar niet dat hij zoveel begreep. Er waren waarschijnlijk meer mensen die zich afvroegen waarom ze was teruggekomen, terwijl ze toch zo’n succesvolle carrière had in Chicago.


        Ze knikte. ‘Ja, hierom.’


        ‘Wat heb je tegen haar gezegd?’


        ‘Dat ik een nieuwe start wil maken.’


        ‘Dan lijkt dit toch wel een vreemde keuze,’ zei hij. ‘Gaan mensen die opnieuw willen beginnen, niet meestal ergens anders heen? Naar een plek waaraan ze geen slechte herinneringen hebben?’


        Ze keek naar hem op. ‘Niet al mijn herinneringen aan deze plek zijn slecht,’ zei ze. ‘En die dat wel zijn…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Jij bent er ook in geslaagd om die achter je te laten. Waarom zou ik dat dan niet kunnen?’


        Hij hield haar blik vast. ‘Ik heb ze niet achter me gelaten, Bree. Nog lang niet. En nu je terug bent, spelen ze weer ieder moment van de dag door mijn hoofd.’ Hij duwde zich af van de auto. ‘Tot kijk.’


        ‘Jake?’


        Hij bleef staan maar draaide zich niet om.


        ‘Het spijt me.’


        Zijn aarzeling leek eeuwen te duren, maar uiteindelijk zei hij: ‘Ja, mij ook.’


        Bree keek hem na met pijn in haar hart. Misschien was dit toch een slecht idee geweest, dacht ze een tikje triest.


        Toen keek ze weer naar de etalage van haar winkel, en er verspreidde zich een glimlach over haar gezicht. Nee, dacht ze. Dit was goed. Het moest goed zijn.


        En een dezer dagen zou ze een manier vinden om de pijn die ze Jake had aangedaan, weg te nemen. Ze wenste alleen dat ze wist hoe ze dat in vredesnaam zou moeten aanpakken.


        


        Terwijl ze hand in hand met haar kleindochters over het gazon liep, zag Megan Mick opstaan. Hij was altijd hoffelijk geweest, maar nu voelde ze een gretigheid in hem die hij nauwelijks in toom scheen te kunnen houden. Alsof hij zich moest beheersen om niet op haar toe te rennen.


        ‘Oma Megan is hier,’ kondigde Carrie volkomen overbodig aan.


        ‘En ze komt bij ons logeren,’ voegde Caitlyn eraan toe.


        ‘Is dat zo?’ Mick keek haar vragend aan.


        ‘Dat leek me het beste,’ zei ze. ‘Bree heeft nu even wat ruimte nodig.’


        Hij knikte begrijpend. ‘Waar is ze nu weer heen?’


        ‘Ze haalt mijn bagage. Ik was zo dom om die in mijn auto te laten liggen.’


        ‘Dat had ik toch ook voor je kunnen doen.’


        ‘Ze zei dat ze het niet erg vond.’


        ‘Kom, oma Megan,’ drong Carrie aan. ‘Je moet even naar onze kamers komen kijken. Trace zegt dat we grote meisjes zijn en dat we daarom allebei een eigen kamer hebben gekregen.’


        Megan keek Mick even verontschuldigend aan. ‘Hebben jullie dan even geluk gehad,’ zei ze tegen Carrie. ‘Laat maar eens zien.’ Ze volgde de meisjes en liet Mick achter op de veranda. Pas toen ze binnen was, realiseerde ze zich dat ze bijna al die tijd haar adem had ingehouden.


        Hoe was het mogelijk dat hij haar na al die jaren nog zo nerveus maakte? Ze waren nota bene bijna twintig jaar getrouwd geweest en hadden samen vijf kinderen. Er was niets wat ze niet wist van hem en vice versa.


        Behalve hoe ze getrouwd moesten blijven. Dat hadden ze grondig verprutst.


        Toen Abby hen enkele minuten later in Caitlyns kamer aantrof, schonk ze haar een meelevende blik. ‘Kijk maar uit, mam, want anders laten ze je ieder boek op de planken en ieder nieuw stukje speelgoed in de speelgoedboxen zien. Ik vrees dat Trace hen tot in de grond verwent.’


        ‘En ik vind het heerlijk om alles te bekijken,’ verklaarde Megan.


        ‘Maar ze moeten nu echt naar bed. Als jij nu eens bij papa op de veranda gaat zitten,’ zei ze met een samenzweerderige knipoog.


        ‘Volgens mij heeft hij een glas wijn voor je ingeschonken. En ik heb Trace ervan weten te overtuigen dat hij binnen moet blijven om jullie samen even wat privacy te gunnen.’


        Blozend probeerde Megan een excuus te verzinnen om niet naar buiten te hoeven gaan. Maar ze kon niet zo snel iets bedenken. Zeker niet zolang haar bagage nog niet hier was, want nu kon ze toch moeilijk beweren dat ze liever rechtstreeks naar bed wilde gaan.


        ‘Prima. Dat zal ik doen,’ zei ze, maar ze treuzelde toch nog even met het welterusten wensen van de meisjes.


        ‘Je laat je opzettelijk aan de praat houden, mam,’ zei Abby beschuldigend, maar met ogen die geamuseerd glinsterden. ‘Jaagt het idee samen met papa in het donker op de veranda te zitten, je zo de stuipen op het lijf?’


        ‘Natuurlijk niet.’


        Abby volgde haar naar de hal en kneep even in haar hand. ‘Dat zou het ook niet moeten doen, weet je. Jullie willen allebei precies hetzelfde.’


        ‘Weet je dat echt zo zeker? Heeft hij dan iets gezegd?’


        ‘Voldoende,’ zei Abby. ‘Doe kalm aan en laat de dingen gewoon gebeuren.’


        ‘Ik dacht dat ik degene was die raad moest geven over liefdesaangelegenheden,’ mompelde Megan. ‘Is dat niet de taak van de moeder?’


        ‘Maar jij bent degene die het hof wordt gemaakt,’ zei Abby grijnzend.


        ‘Ik ben verloofd. Mijn toekomst is al geregeld.’


        Megan keek haar glimlachend aan. ‘En ik ben zo vreselijk blij voor je.


        Ik hoop dat je dat weet.’


        ‘Ja, dat weet ik.’


        ‘En we moeten het echt eens gaan hebben over je trouwdag.’


        ‘Morgen,’ zei Abby nadrukkelijk, haar in de richting van de trap duwend.


        Megan gaf toe en liep langzaam de trap af. Voordat ze de veranda op stapte, haalde ze diep adem.


        ‘Daar ben je eindelijk,’ zei Mick opgelucht. ‘Ik dacht dat je ook naar bed was gegaan.’


        ‘Dat zou ik misschien wel gedaan hebben,’ bekende ze, ‘als Bree mijn bagage al had gebracht.’


        Er was net voldoende maanlicht om Micks frons te kunnen onderscheiden. ‘Ben je zo bang wat tijd met me door te brengen, Meggie?’


        ‘Ik weet niet hoe ik die vraag moet beantwoorden,’ bekende ze.


        ‘Zo moeilijk zou dat niet moeten zijn,’ zei hij, met het bekende ongeduld in zijn stem. ‘Je bent het of je bent het niet.’


        ‘Dat is nu juist het probleem met jou, Mick O’Brien. Alles is voor jou altijd zwart of wit. Ben je er nu nog niet achter dat het leven vol zit met grijze gebieden?’


        ‘Dus dat is een van mijn tekortkomingen?’ kaatste hij terug. ‘Gaan we de hele lijst nu afwerken?’


        Ze keek hem nijdig aan. Dit begon nu al verkeerd te gaan, maar ze was niet in staat de reactie die naar haar lippen steeg, tegen te houden.


        ‘Misschien zouden we dat inderdaad eens moeten doen.’


        Met een zucht liet hij zich achterover zakken in zijn stoel. ‘O Meggie, laten we dit niet doen. Het spijt me.’


        ‘In New York heb je me verteld dat je veel had nagedacht,’ zei ze beschuldigend. ‘Daar lijkt het helemaal niet op.’


        ‘Ik heb een duistere ziel. Soms is het moeilijk om in alle hoekjes te kijken.’


        Ze schoot prompt in de lach. ‘Hoe is het toch mogelijk dat je in staat bent om me te laten lachen terwijl ik eigenlijk kwaad op je ben?’


        ‘Als je niet een heel klein beetje om me zou geven, zou ik je ook niet kwaad kunnen maken,’ beweerde hij.


        ‘Ik heb nooit ontkend dat ik iets om je geef, Mick. Het is de rest die daarbij kwam – die kon ik niet aan. De verwaarlozing, de afwezigheid, het gebrek aan consideratie.’


        ‘Je bent vanavond al de tweede die me daarvan beschuldigt.’


        ‘En heb je ook gehoord wat we zeiden?’


        ‘Het is lastig om zoiets niet te horen als het wordt gezegd door de twee vrouwen die voor mij het allerbelangrijkst zijn in dit leven.’


        Ze glimlachte. Nell was altijd in staat geweest hem een toontje lager te laten zingen. Haar was dat nooit gelukt. ‘Waar was Nell dan door van streek?’


        ‘Ze begon met klagen dat niemand rekening met haar hield en haar nooit vertelde of ze kwamen eten of niet, maar uiteindelijk bleek het om jou te gaan.’


        ‘Mij? Wat heb ik dan misdaan?’


        ‘Ze maakt zich zorgen om wat jij eventueel zou kunnen doen. Ze denkt dat als jij en ik een manier vinden om weer samen te kunnen zijn, zij in de weg zal lopen.’


        ‘Ik hoop dat je haar hebt verteld dat dat nooit het geval zal zijn!’


        ‘Dat wij ons verzoenen of dat mama in de weg zal lopen?’


        ‘Allebei,’ zei ze onmiddellijk. Bij zijn bedenkelijke blik, reikte ze naar zijn hand. ‘Ik zou Nell nooit het huis uitzetten. Ze heeft er meer recht op dan ik.’


        ‘En wat die verzoening betreft?’


        Ze keek in zijn ogen. ‘Dat valt nog te bezien,’ zei ze zacht, blij dat zijn ogen oplichtten en zijn vingers zich vaster om de hare sloten.


        ‘Je wijst het dus niet bij voorbaat af,’ mompelde hij, kennelijk tevreden. ‘Dat is waarschijnlijk al meer dan ik verdien.’


        Omdat ze het niet kon laten, zei ze: ‘Inderdaad, maar ik schijn een zwak te hebben voor een man met een snel gevoel voor humor en een gladde tong.’


        ‘Dan waarschuw ik je alvast,’ zei hij, ‘want ik ben van plan van beide eigenschappen gebruik te maken om je terug te winnen.’


        Ze maakte haar blik los van de zijne. Dat hem dat weinig moeite zou kosten, zat haar niet lekker. Had ze haar lesje dan nog steeds niet geleerd? Zijn liefde was een prachtig geschenk, maar daardoor was het nog moeilijker te verdragen als hij haar verwaarloosde en teleurstelde.


        Ze stond op. ‘Ik ben moe. Ik ga naar bed.’


        ‘Je koffer staat binnen. Bree heeft hem gebracht toen jullie de meisjes naar bed brachten.’


        ‘Ik had je verteld dat ik daarop zat te wachten,’ zei ze, hem geërgerd aankijkend. ‘En je vond het niet nodig om dat even te vertellen?’


        ‘Ik wilde je nog niet laten gaan. Welterusten, Meg. Slaap lekker.’


        Terwijl ze naar binnen liep en de hordeur achter zich dicht liet slaan, betwijfelde ze of ze die nacht een oog dicht zou doen. Beelden van een koppige, tegenstrijdige Ier zouden door haar hoofd tollen. Ze moest echt terug naar New York voordat hij erin slaagde haar hart opnieuw te stelen.
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        Bree had het gevoel dat ze in het konijnenhol van Alice in Wonderland was gevallen en uiteindelijk in Chesapeake Shores was beland. Of misschien in de O’Brien-versie van het theepartijtje van de Gekke Hoedenmaker. Heel haar wereld leek op dit moment een tikje uit balans.

      


      
        Toen ze de volgende ochtend in haar winkel was gearriveerd, bleek haar vader daar al druk aan het werk te zijn, maar naar zijn stemming te oordelen, had hij daar eigenlijk niet veel zin in… of misschien was hij sowieso niet erg gelukkig.


        Voordat ze echter een poging had kunnen doen om hem te vragen wat er mis was, was haar moeder binnengekomen. Haar vader had onmiddellijk de benen genomen, mompelend dat hij meer hout nodig had, terwijl er achter in zijn truck nog een hele vracht hout lag. Haar moeder had hem even verbluft nagestaard. Daarna was ze door de winkel gelopen, had wat complimentjes gemompeld en had vervolgens beweerd dat ze nog ergens anders naartoe moest. Waarheen had ze niet verteld, maar ze had met grote haast de winkel verlaten.


        Bree keek haar vanuit de deuropening na, en terwijl ze daar stond, kwam haar vader bijna onmiddellijk weer opduiken.


        ‘Oké, pap, wat is er gisteravond tussen jou en mam gebeurd?’ Ze liep achter hem aan naar binnen. ‘En waar is het hout dat je nodig had en dat je met zo’n grote haast moest gaan halen?’


        Mick bloosde tot aan zijn haarwortels. ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ mompelde hij, voordat hij de cirkelzaag aanzette, die zoveel herrie maakte dat een gesprek onmogelijk werd.


        Nijdig zette ze de zaag weer uit. ‘Zo gemakkelijk kom je niet van me af. Ik heb je iets gevraagd en ik zou graag antwoord op beide vragen willen hebben.’


        Hij keek nijdig terug. ‘Dan moet je me nog even helpen herinneren wat die vragen waren.’


        ‘Laten we dan maar met de gemakkelijkste beginnen. Waar is het hout dat je beweerde nodig te hebben?’


        ‘In de truck,’ zei hij onmiddellijk, kennelijk blij dat hij daar direct een antwoord voor klaar had.


        ‘Dat hout lag al in de achterbak. Daarvoor hoefde je dus niet weg te gaan en je hebt niets mee naar binnen genomen, wat me brengt op de vraag waarom je zo’n bespottelijke smoes hebt verzonnen om mama te ontlopen?’


        ‘Wat bezielt jou vanochtend? Ben je lid van de Spaanse Inquisitie of zo?’


        Ze grijnsde. ‘Ik geloof dat ik best een goede rechercheur zou kunnen zijn. Nu vraag ik het je nog eens, voor de derde keer als ik me niet vergis, wat is er tussen mama en jou voorgevallen? Er moet iets gebeurd zijn, want anders zou jij niet onmiddellijk de benen hebben genomen zodra zij binnenkwam.’


        ‘Heb je haar gevraagd waarom zij mij probeert te ontwijken?’


        ‘Jou ontwijken? Ze kwam hierheen terwijl ze wist dat je hier zou zijn.’


        ‘Maar ze heeft me nauwelijks een blik waardig gekeurd.’


        ‘Omdat jij er al als een haas vandoor was gegaan voordat ze amper goedendag had gezegd,’ zei ze ongeduldig. ‘Vertel me nu eens wat er aan de hand is. Hebben jullie ruzie gemaakt?’


        ‘Nee, geen ruzie,’ zei hij op gespannen toon, reikend naar de schakelaar om de zaag weer aan te zetten.


        Bree legde haar hand eroverheen. ‘Vertel op.’


        Hij schudde zijn hoofd alsof hij haar niet begreep. ‘Je weet dat ik dit soort ondervraging van Abby zou verwachten. Zij heeft altijd het idee gehad dat Megan en ik weer bij elkaar zouden komen, maar het leek jou nooit iets te kunnen schelen. Waarom ben je opeens zo geïnteresseerd in mijn relatie met je moeder?’


        ‘Omdat jullie je allebei vreemd gedragen. Ik zou er ook met haar over praten, maar zij heeft de benen genomen, dus ben jij de pineut.’ Ze tikte ongeduldig met haar voet op de vloer. ‘Ik wacht nog steeds op een antwoord.’


        Mick keek alsof hij bezwaar wilde maken, of op het punt stond een tweede keer de winkel uit te vluchten, maar toen ze hem strak aan bleef kijken, haalde hij uiteindelijk zijn schouders op. ‘Ik heb mezelf volslagen voor gek gezet, als je het werkelijk wilt weten.’


        Zo, zo. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


        ‘Ik heb haar verteld dat ik haar terug wilde, en ze wist niet hoe snel ze bij me vandaan moest komen.’


        ‘Heb je haar ten huwelijk gevraagd of zo?’


        ‘Nee, dat heb ik niet gedaan,’ snauwde hij. ‘Ik heb mijn bedoelingen duidelijk gemaakt.’


        ‘En wat deed mama toen?’


        ‘Ze ging naar bed.’


        ‘Alleen, neem ik aan?’


        Mick snoof verontwaardigd. ‘Natuurlijk alleen, al zou het jou niets aangaan als dat niet het geval was geweest.’


        ‘Goed, laten we dan nu eens even kijken of ik het allemaal begrijp,’ zei ze bedachtzaam. ‘Mam kreeg geen appelflauwte en zeeg niet ineen in jouw armen zodra jij iets zei, wat geen aanzoek was maar de een of andere verklaring, en nu ben je boos op haar?’


        ‘Ik ben niet boos. Ik voel me gewoon een stommeling. Ik ben veel te snel van stapel gelopen terwijl ik me nog zo had voorgenomen om dat niet te doen.’ Hij woelde even door zijn haar. ‘Ik ben te oud voor dit soort dingen. Ik ken de regels niet meer.’


        Bree schoot in de lach, wat werd beloond met zo’n nijdige blik dat ze onmiddellijk weer serieus werd. ‘Volgens mij zijn er geen regels, pap.


        Als die er waren, zouden sommige mensen er niet zo’n puinhoop van maken.’


        Onmiddellijk keek hij berouwvol. ‘Het spijt me. Ik zou mijn beklag hierover niet moeten doen bij jou. Jij hebt het al moeilijk genoeg met je eigen relatieproblemen.’


        ‘Geen problemen,’ verzekerde ze hem. ‘Mijn relatie met Marty is voorbij. Punt uit. Niet langer van belang.’


        Mick keek sceptisch. ‘Echt? Waarom belde hij je dan vanochtend?’


        ‘Heeft hij hierheen gebeld?’ vroeg ze verbaasd.


        ‘Nee, op je mobiel. Die had je gisteren op de toonbank laten liggen. Ik heb overwogen om hem te laten overschakelen naar de voicemail. In ieder geval heb ik dat de eerste vijf keer gedaan. Omdat ik de zesde keer mijn buik vol had van luisteren naar dat bespottelijke melodietje dat je als ringtone gebruikt, heb ik maar opgenomen.’


        ‘Je hebt toch niet de vloer met hem aangeveegd, hè? Dat heeft nu werkelijk geen zin meer.’


        ‘Het zou zijn verdiende loon zijn geweest. Maar als iemand dat doet, moet jij dat zijn. De boodschap ligt op de toonbank en je voicemail zal er ook wel vol mee staan. Hij wil dat je hem terugbelt.’ Hij stak zijn hand op. ‘Nee, dat moet ik even corrigeren. Hij verwacht dat je hem terug zult bellen.’


        Bree pakte het notitiebriefje op, verfrommelde het en smeet het in de prullenbak, die aan de andere kant van het vertrek stond.


        Mick grijnsde toen ze in één keer raak gooide. ‘Dat is precies de juiste plek ervoor,’ zei hij tevreden.


        ‘Laten we dan doorgaan met mam en jou,’ zei ze.


        ‘Nee, laten we dat niet doen. Weet je wat? Laten we een afspraak maken. Ik bemoei me niet met jouw liefdesleven, als jij je niet bemoeit met het mijne.’


        Na een korte aarzeling haalde ze haar schouders op. Ze kon zich bepaald geen expert noemen, nietwaar? ‘Afgesproken. Voor zover ik het kan bekijken, is daar bij jou geen sprake van.’


        ‘En bij jou al evenmin.’ Hij lachte. ‘Wat een triest stelletje zijn we eigenlijk, zich verkneukelend in elkaars alleenzijn.’


        Bree kuste hem op de wang. ‘Ik verkneukel me niet, pap, dat zweer ik je.’


        ‘Wel, als Marty jouw enige mogelijkheid zou zijn, dan verkneukel ik me wel degelijk.’


        Ze vroeg zich af wat hij zou zeggen als ze hem vertelde dat Marty niet degene was over wie hij zich zorgen moest maken. Als hij wist dat ze helemaal in de knoop zat door de man die ze jaren geleden de laan had uitgestuurd. Iets vertelde haar dat, als ze dat aan haar vader zou bekennen, hij precies zou weten hoeveel spijt ze daarvan had. Had hij niet hetzelfde met haar moeder gedaan – had hij haar ook niet laten wegglippen?


        

      


      
        Net op het moment dat Jake met Will en Mack uit Sally’s eetcafé kwam, liep Bree haar winkel uit. Na een paar passen in hun richting, maakte ze snel rechtsomkeert, zonder zelfs maar aangegeven te hebben dat ze hem had gezien.

      


      
        Will en Mack keken haar even na en keerden zich toen naar Jake. ‘Ik dacht dat je zei dat je bloemen ging leveren voor haar winkel,’ zei Mack.


        ‘Dat ga ik ook doen.’ Ook Jake staarde haar na; het was onmogelijk dat niet te doen. Ze droeg die turkooiskleurige zonnejurk weer, die haar schouders zo goed deed uitkomen. De rok deinde om haar heen en had de bries gevangen toen ze zich zo snel had omgedraaid, waardoor er meer van haar prachtige benen zichtbaar was geworden dan waarschijnlijk haar bedoeling was geweest.


        ‘Mag ik dan aannemen dat jullie een soort wapenstilstand hebben gesloten?’ vroeg Will.


        ‘Inderdaad,’ zei Jake bits.


        ‘Zo zag het er daarnet bepaald niet uit,’ merkte Will op. ‘Of hebben jullie afgesproken elkaar in het openbaar te mijden? Probeer je de stille tamtam onder controle te houden? Laat me je dan vertellen dat dit soort momenten de roddels alleen maar zullen voeden.’


        ‘Weet je hoe weinig het me kan schelen wat de mensen hier in de stad zeggen? Als jullie tweeën niet als een paar ouwe wijfjes alles zouden herhalen, zou ik nooit iets weten.’


        ‘Heb ik een gevoelige snaar geraakt, maat?’ vroeg Will na een korte stilte.


        ‘Zo te zien wel,’ zei Mack grijnzend.


        ‘Wie heeft jou iets gevraagd?’ gromde Jake. ‘Ik moet weer aan de slag.


        Vandaag moet de tuin van Mrs. Finch af komen. Haar seringenstruiken beginnen de hele tuin te overwoekeren. En ze zal pal naast me blijven staan terwijl ik aan het snoeien ben, om zich ervan te verzekeren dat ik ze niet ruïneer. Wat mij betreft, is dat genoeg gedoe voor vandaag.’


        ‘Een welkom excuus,’ mompelde Will.


        ‘Heel slim verzonnen,’ voegde Mack eraan toe.


        Na een hartgrondige verwensing liep Jake bij hen vandaan, klom in zijn truck en reed via Main Street de Shore Road op. Zodra hij de hoek om was, begon zijn mobieltje te rinkelen.


        ‘Het huis van Mrs. Finch is de andere kant op,’ vertelde Mick hem opgewekt. ‘Of hoopte je dat je nog een glimp van Bree zou opvangen, als je die kant uit reed?’


        Zonder te reageren verbrak hij de verbinding. Zijn stemming werd er niet beter op toen hij Bree twee seconden later op een van de terrasjes zag zitten die in de afgelopen jaren als paddenstoelen uit de grond waren geschoten. Nu droeg ze behalve die jurk ook een enorme zonnebril, die het grootste deel van haar gezicht verborg, en een strooien zonnehoed om te voorkomen dat ze sproeten kreeg. Ze zag er mysterieus en sexy uit. Toen hij op de rem trapte, werd er achter hem luidruchtig getoeterd. Zichzelf vervloekend, stuurde hij de truck het eerste het beste parkeerplaatsje op en liep naar het terras van de Panini Bistro. Hij boog zich over Bree heen, omklemde de stoelleuning en probeerde zijn aanwezigheid te verklaren. Toen hij niets zinnigs kon bedenken, koos hij voor de aanval.


        ‘Hier moeten we mee ophouden,’ zei hij, haar aandacht afleidend van het boek waar ze schijnbaar volledig in was opgegaan.


        Ze keek verrast naar hem op. ‘Jake!’


        ‘Ik meen het, Bree. Dit moet stoppen.’


        Ze nam haar zonnebril af en keek hem verbluft aan. ‘Waar heb je het over?’


        Hij wist niet eens zeker waar hij het over had. Het enige wat hij wist, was dat hij er schoon genoeg van begon te krijgen dat hij, zodra hij haar zag, volslagen uit balans raakte. ‘Toen je me daarnet met Mack en Will zag staan, liep je opzettelijk weg.’


        ‘Oké,’ zei ze langzaam, maar het was duidelijk dat ze hem nog steeds niet begreep. ‘Ik dacht dat jij wilde dat we elkaar zouden mijden.’


        ‘Dat doe ik ook. Deed ik ook.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat werkt dus duidelijk niet. Het roept alleen maar vragen op. In ieder geval van die twee. Vragen waarop ik het antwoord niet weet.’


        ‘Zoals?’


        ‘Zoals hoe wij kunnen samenwerken, terwijl er, iedere keer als we elkaar op straat tegenkomen, al zo’n onaangename situatie ontstaat.’


        ‘En jij vond het onaangenaam toen ik opzettelijk probeerde jou uit de weg te gaan?’


        ‘Natuurlijk.’


        ‘Jake, weet je nu eigenlijk wel wat je wilt?’ zei ze overdreven geduldig.


        ‘Ik ben bereid om alles te doen of te laten om voor jou het leven eenvoudig te maken, maar dan moet je me wel precies vertellen wat de regels zijn.’


        ‘Er zijn geen regels,’ mompelde hij mismoedig. ‘We leven in een vrije wereld en jij kunt gaan en staan waar je wilt.’


        ‘Behalve op de plekken waar jij bent,’ nam ze aan. ‘Kun je mij dan misschien iedere ochtend even je agenda faxen? Of laat Connie dat doen, al zal ze je dan misschien ook met onaangename vragen bestoken als je mocht besluiten om voor die optie te kiezen.’


        ‘Doe niet zo bespottelijk! En probeer mijn zusje hier niet bij te betrekken. Dit is iets tussen jou en mij. Verder gaat niemand dit iets aan.’


        Hij wist niet wat hem bezielde, want voordat hij het wist, had hij haar uit haar stoel getrokken en haar gekust. Een kus waarin iedere emotie, ieder verlangen en alle woede die hij de afgelopen zes jaar had opgekropt, tot uiting kwamen.


        Even slaakte ze een kreet van schrik, maar toen liet ze haar armen om zijn hals glijden en vlijde zich tegen hem aan. Haar mond was zacht en zoet onder de zijne. Het gemak waarmee de aantrekkingskracht ontvlamde in een verzengend inferno maakte hem woedend. Ruw duwde hij haar van zich af, en hij draaide zich met een ruk om.


        Hij was al halverwege het trottoir, langs verbijsterde en gefascineerde toeschouwers, toen ze hem nariep. ‘Jake!’


        Toen hij zich omdraaide, zag hij dat haar hoed scheef stond, er een blos op haar wangen lag en dat haar lippenstift was uitgesmeerd. Het kostte hem ieder onsje zelfbeheersing om niet terug te lopen voor meer. ‘Ja?’


        vroeg hij op gespannen toon.


        ‘Ik weet het niet meer,’ zei ze, haar blik verankerd in de zijne.


        ‘Welkom bij de club,’ zei hij. Toen hij zich deze keer omdraaide, keek hij niet meer om.


        


        ‘Wat is er in ’s hemelsnaam met jou gebeurd?’ vroeg Mick toen Bree in de winkel terugkeerde na haar ontmoeting met Jake.


        Ze keek hem verward aan. ‘Niets. Hoezo?’


        ‘Laten we zeggen dat, als jij nu net terugkomt van een afspraakje, ik de kerel ga opzoeken die ervoor heeft gezorgd dat je er zo uitziet.’


        Blozend haalde ze haar poederdoos tevoorschijn en keek snel naar haar verwarde haren, haar blozende wangen en uitgesmeerde lippenstift. Ze wist niet of ze Jake haatte om zijn wilde kus… of dat ze hem haatte omdat hij er te vroeg een eind aan had gemaakt.


        ‘Het waait,’ beweerde ze. ‘Mijn hoed is afgewaaid en daardoor is mijn haar zo’n puinhoop geworden.’


        ‘Ja, ja,’ zei hij op sceptische toon. ‘Heeft die wind je lippenstift ook weggeblazen?’


        ‘Nee, dat komt door mijn lunch. Lippenstift is tegenwoordig niet meer tegen eten bestand.’


        ‘Dat zal dan wel.’


        ‘Hoor eens, ik ga naar de herberg,’ zei ze. ‘Ik moet vanmiddag mijn administratie op orde brengen. Red jij het hier in je eentje?’


        Hij schonk haar een geamuseerde blik. ‘Ik heb een hele stad gebouwd,’


        hielp hij haar herinneren. ‘Ik denk dat ik zonder jouw aanwezigheid deze toonbank wel af kan maken.’


        ‘Ik bedoelde alleen…’ Ze had geen idee wat ze bedoelde.


        Samenhangend denken was al onmogelijk geweest sinds ze Jake had gezien, zelfs al was ze nog een halfuur bij die bistro blijven zitten om haar gedachten op een rijtje te zetten. Zonder dat ze er iets van had geproefd, had ze haar sandwich opgegeten en nu voelde ze zich nog minstens even verward als op dat moment. ‘Dan zie ik je straks thuis wel weer,’ zei ze tegen Mick.


        ‘Nog één ding voordat je gaat,’ zei hij, even haar wang aanrakend.


        ‘Wat er ook is gebeurd, het heeft ervoor gezorgd dat de sprankeling weer terug is in je ogen en die had ik nog niet gezien sinds je terug bent in de stad. Dat vind ik heel prettig. Misschien zou je een herhaling moeten overwegen.’


        Bree knikte zwijgend. ‘Tot straks.’ Snel liep ze naar de deur.


        Dus dankzij Jake was er weer een sprankeling in haar ogen. Het bloed racete weer door haar aderen en ze had meer vragen dan antwoorden.


        Nu wist ze waarom hij zo nijdig was geworden toen Mack en Will hem hadden bestookt met vragen waarop hij het antwoord niet had geweten.


        Ze was zelf ook een beetje wanhopig op dit moment.


        En ook behoorlijk bang, want als deze middag iets had bewezen, dan was het wel dat de passie die er altijd tussen Jake en haar was geweest, sterker was dan ooit tevoren, zelfs al was hij daar bepaald niet gelukkig mee.


        

      


      
        Toen Jake pas na zessen terugkeerde op de kwekerij, was hij doodmoe.

      


      
        Het enige pluspunt was dat zijn zusje er al niet meer was. Nu kon ze hem tenminste niet aan een kruisverhoor onderwerpen, want ze had ongetwijfeld de afgelopen middag weer genoeg roddels gehoord over de voorstelling die Bree en hij en plein public hadden gegeven.


        Hij passeerde de verkoopafdeling en groette de werknemers die daar nog aanwezig waren, bekeek even de planten die hij nog op voorraad had en liep toen door naar zijn kantoor. Hij zou tien minuten besteden aan het controleren van zijn agenda om te zien of Connie nog nieuwe opdrachten had genoteerd en daarna zou hij regelrecht naar huis gaan en een koud biertje verorberen.


        Maar toen hij de deur opende, bleek zijn nichtje op de bank in zijn kantoortje te liggen. En boven op haar lag een of andere snotaap. Even probeerde Jake nog te bedenken dat hij ooit ook een door hormonen voortgedreven tiener was geweest, maar nadenken viel niet mee als je een rood waas voor je ogen kreeg. Hij greep de jongen in de kraag en zette hem op zijn voeten.


        Jenny schoot op en probeerde snel haar bloesje dicht te knopen. ‘Ik dacht dat je vandaag niet meer terugkwam.’ Ze begon achteruit naar de deur te lopen, met paniek op haar gezicht.


        ‘Want dat was een stuk beter geweest?’ vroeg Jake.


        De jongen, die hij niet herkende, staarde hem vijandig aan. ‘Ik ben hier weg.’ Hij deed een poging langs Jake heen te glippen.


        ‘Zitten!’ blafte Jake. ‘Jullie allebei!’


        Jenny ging zitten en reikte naar de hand van de jongen om hem naast zich op de bank te trekken.


        ‘Niet hier,’ zei Jake. ‘Daar, op de stoelen.’ Hij wees op de stoelen, die geruststellend ver uit elkaar stonden, en wachtte tot de tieners hadden plaatsgenomen. Zijn nichtje was een en al schaamte. De jongen keek nu een tikje minder vijandig.


        ‘Goed, wie gaat me vertellen wat jullie hier aan het uitspoken waren?’


        Hij zond zijn meest intimiderende blik in de richting van de jongen.


        ‘Begin jij maar.’


        ‘Het was mijn idee om hierheen te gaan, oom Jake,’ zei Jenny amper hoorbaar.


        Hij keek haar vernietigend aan. ‘Ik kom zo bij jou.’ Opnieuw keerde hij zich naar de jongen. ‘Hoe heet je?’


        ‘Dillon,’ zei hij. De hapering in zijn stem verried hoe zenuwachtig hij was. ‘Dillon Johnson.’


        ‘Oké, Dillon. Begin maar te praten.’


        ‘We… We wilden graag alleen zijn, weet u wel? Bij mij thuis rent altijd een stel kinderen rond. Ik heb drie jongere zusjes.’ Hij keek Jake smekend aan. ‘U weet toch hoe dat is.’


        ‘Sorry,’ zei Jake. ‘Ik heb slechts één ouder zusje, dus ik kan niet echt met je meeleven. Ga door.’


        Dillon verbleekte zichtbaar. ‘Oké, wel, Jenny’s moeder was al thuis van haar werk. En we hebben geen van beiden een auto, dus Jenny zei dat we hier wel heen konden gaan. Er zou echt niets gebeurd zijn, dat zweer ik.’


        ‘Niets? Echt niet? Toen ik binnenkwam, had je de blouse van mijn nichtje al half uitgetrokken. Dat is een stuk meer dan niets.’


        ‘Het… Ik…’


        Jake keek hem woedend aan. ‘Goed. We zijn het er dus over eens dat je over de grens bent gegaan.’


        De jongen knikte berouwvol.


        ‘En nu gaan we afspreken dat zoiets nooit meer zal gebeuren. Niet hier.


        Niet in jouw huis. Niet in het huis van mijn nichtje en absoluut niet op de achterbank van iemands auto. Heb je dat goed begrepen?’


        De jongen knipperde even met zijn ogen. ‘Ja, sir.’


        ‘Dan mag je nu gaan,’ zei hij op mildere toon. ‘Kun je thuiskomen vanaf hier?’


        Dillon knikte. ‘We zijn op de fiets gekomen.’ Hij rende naar de deur, zond nog even een verontschuldigende blik in Jenny’s richting en maakte dat hij wegkwam.


        ‘Hoe kon je dat nu doen?’ vroeg Jenny, die op het punt stond in huilen uit te barsten. ‘Hij is het eerste echte vriendje dat ik ooit heb gehad en jij hebt hem weggejaagd! Je hebt alles verprutst!’


        ‘Als hij werkelijk iets om je geeft, dan komt hij wel terug. En dan houdt hij zich aan de regels.’


        ‘Maar iedereen doet dit en…’ Ze bloosde heftig. ‘Je weet wel.’


        ‘Ja, liefje, ik weet het en ik weet ook precies waartoe dit kan leiden.’


        Hij wist hoeveel spijt iemand kon krijgen van onbezonnen daden. ‘Ik weet dat jij en je moeder hierover hebben gepraat.’


        ‘Ja, natuurlijk.’


        ‘Moet ik de mogelijke consequenties dan werkelijk nog voor je uitspellen?’


        ‘Dát zouden we heus niet hebben gedaan, hoor!’


        ‘Nee, maar wat jullie deden, kan wel leiden tot dát,’ zei hij. ‘En soms zelfs voordat je er erg in hebt.’ Hij woelde door zijn haar, zich afvragend hoe hij dit het beste kon benaderen. Jenny keek hem verwachtingsvol aan. Hij was er niet op voorbereid om dit soort gesprekken met een kind te voeren. Vooral niet met zijn lieve, onschuldige nichtje. Hij stond abrupt op en zei: ‘Kom op, we gaan hier weg.’


        Ze staarde hem achterdochtig aan. ‘Waar gaan we heen? Ga je dit aan mama vertellen?’


        ‘Ja,’ zei hij vastbesloten. ‘Maar eerst gaan jij en ik een pizza eten.’


        Haar gezicht klaarde op. ‘Echt?’


        Hij maakte haar haren in de war. ‘Ja, echt. En daarna gaan we een goed gesprek voeren over jongens.’


        Ze fronste. ‘Moet dat echt?’


        ‘Gebaseerd op recente bewijzen is dat naar mijn mening hoognodig.’


        ‘Maar ik heb je toch verteld dat mama en ik hier al over gesproken hebben.’


        ‘Maar dat is kennelijk niet echt tot je doorgedrongen,’ zei hij.


        ‘Bovendien heeft zij niet het perspectief van een man. Ik wel. Geloof me, liefje, mannen kijken op een heel andere manier naar dit soort dingen dan meisjes.’


        Ze keek hem onbeschaamd aan toen hij haar fiets in de achterbak van zijn truck legde. ‘Betekent dit dat je me gaat vertellen waaraan jij dacht toen je die vrouw vandaag voor de bistro recht op haar mond kuste?’


        ‘Hoe weet je dat nu weer?’


        ‘Van mijn vriendin Molly. Die heeft het gezien. Ze zei dat het er behoorlijk heftig aan toeging.’


        ‘Zeg me nu alsjeblieft niet dat je daardoor op het idee gekomen bent voor een rendez-vous met je vriendje Dillon in mijn kantoor?’


        ‘Wel, ik dacht wel dat je het misschien zou begrijpen en dat je niet over de rooie zou gaan, zoals mama.’ Ze keek hem berouwvol aan. ‘Ik vrees dat ik me vergist heb.’


        ‘Ja, dat vrees ik ook.’


        En nu kon hij opnieuw iets toevoegen aan de lijst met dingen waar hij spijt van had, sinds Bree en hij die middag hadden gekust. Dat was absoluut een slechte zet geweest. Een bijzonder slechte zet.


        Jammer genoeg wist hij ook dat hij gedoemd was om dat soort zetten keer op keer te herhalen. Hij hoopte alleen maar dat hij dat niet zou hoeven uitleggen aan zijn ontvankelijke, zeventienjarige nichtje.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 9

      


      
        


        

      


      
        Toen Jake zijn zus belde om haar te vertellen dat hij met Jenny een pizza zou gaan eten, klonk ze behoorlijk paniekerig.

      


      
        ‘Is ze bij jou?’ vroeg Connie verbluft. ‘Waarom? Hoe kan dat nou? Ik heb iedereen gebeld om te vragen waar ze was. Ze heeft niet eens een briefje voor me neergelegd. Dit is niets voor haar, Jake. Ik ben doodsbang geweest dat ze met een van haar vrienden in een auto was gestapt en een ongeluk had gekregen. Ze weet dat ze dat niet mag, maar toch… Ik stond net op het punt de ziekenhuizen af te bellen.’


        ‘Houd maar op met zorgen maken, zusje,’ zei hij, terwijl hij zijn nichtje een afkeurende blik toewierp. ‘Ik zal alles uitleggen als ik haar thuisbreng. Ik wilde je alleen even laten weten dat ze bij mij is en dat alles in orde is met haar. En geloof me, een van de dingen waarover ik met haar zal praten, is weggaan zonder een briefje achter te laten. Dat zal niet meer gebeuren.’


        ‘Jake, jij bent niet verantwoordelijk voor haar. Bovendien heb ik het eten klaar,’ protesteerde Connie. ‘Breng haar maar gewoon thuis. Ik zal er een bord voor jou bijzetten. Ik heb eten in overvloed.’


        ‘Ik geloof dat jullie allebei even moeten afkoelen. Maak je nu maar niet druk, Connie. Ik moet even wat dingen met Jenny uitpraten voordat ze jou onder ogen komt.’


        ‘Wat voor dingen? Jake Collins, zit mijn dochter in de problemen? Als dat zo is, dan kun je me dat nu maar beter meteen vertellen. Ik tolereer het niet dat je iets voor me achterhoudt.’


        ‘Ik zal je straks alles vertellen. Dat beloof ik je,’ zei hij. ‘Over een uurtje zijn we bij je.’


        Connie was nog steeds niet blij met dat uitstel, maar gaf zich uiteindelijk gewonnen. ‘Eén uur, en als jullie dan nog niet thuis zijn, kom ik naar die pizzeria. En jullie zullen geen van beiden blij zijn met de scène die ik dan schop.’


        Jake wist dat ze dat zou doen. ‘We zijn echt over een uurtje bij je.’ Hij verbrak de verbinding.


        Jenny stond op haar onderlip te bijten. Ze zag er bang uit toen ze zich naar hem toewendde. ‘Is ze boos op me?’


        ‘Omdat je haar niet even hebt laten weten waar je was? Ja, daar is ze boos om. Wat bezielde je nu toch? Had je niet even een briefje voor haar kunnen achterlaten?’


        ‘En wat had ik dan moeten schrijven?’ vroeg ze met iets meer pit. ‘Dat ik met mijn vriendje naar jouw kantoor zou gaan? Nee, daar zou ze blij mee zijn geweest!’ Ze schonk hem een veelzeggende blik. ‘Of had ik moeten liegen dat ik bij Molly zou eten?’


        ‘Was het misschien niet verstandiger geweest als je helemaal niet naar mijn kantoor was gegaan met dat vriendje?’ suggereerde hij. ‘Dat is absoluut mijn eerste keus.’


        ‘Dat zal niet meer gebeuren,’ zwoer ze. ‘Dat beloof ik.’


        ‘Als je dat maar weet,’ mompelde hij. Hij parkeerde voor de pizzeria.


        De daaropvolgende drie kwartier gaf hij Jenny een spoedcursus over de denkwijze van een tienerjongen. Toen hij daarmee klaar was, staarde ze hem ongelovig aan.


        ‘Maar wat jij dus in feite wilt beweren, is dat ze helemaal niet denken, behalve met hun…’ Ze bloosde heftig. ‘Je weet wel.’


        ‘Precies.’


        Ze keek een tikje beteuterd. ‘Dus eigenlijk ging het helemaal niet om mij wat in je kantoor is gebeurd? Dat waren slechts Dillons hormonen die op zoek waren naar een uitlaatklep?’


        Hij legde zijn vinger onder haar kin en dwong haar naar hem op te kijken. ‘Ik zeg niet dat Dillon je niet aardig vindt. En ik wil ook niet beweren dat hij je niet respecteert. Ik zeg alleen dat jongens van zijn leeftijd aan weinig anders kunnen denken dan aan seks. Dat drijft iedere verstandige gedachte uit hun hoofd. Dat betekent dus, dat je op jezelf moet passen. Je moet zoveel respect voor jezelf hebben, dat jij bepaalt wat er wel en niet gebeurt. En je moet zorgen dat degene met wie je omgaat, dat drommels goed weet. Jij hebt zo’n geweldige toekomst voor je, Jenny. Over een jaar ga je naar de universiteit. Je kunt alles worden wat je wilt. Verpruts die kans niet omdat een jongen je in een situatie manoeuvreert waarover je geen controle meer hebt.’


        ‘Want dan zou ik wel eens zwanger kunnen worden,’ zei ze, herhalend wat hij, en ongetwijfeld ook haar moeder, tegen haar had gezegd.


        ‘Ja, zelfs al zou je alle voorzorgsmaatregelen nemen die voorhanden zijn, dan zou je toch nog zwanger kunnen raken,’ zei hij, wijs geworden door ervaring. Bree en hij waren altijd voorzichtig geweest.


        De zwangerschap die hun beider leven volslagen had veranderd, was absoluut niet gepland geweest, en ze waren toch al een heel stuk ouder geweest dan Jenny nu was. Ze leden nog dagelijks onder de gevolgen daarvan. Dat gunde hij zijn nichtje absoluut niet. Hij keek in Jenny’s trieste ogen. ‘Begrijp je me een beetje?’


        Ze knikte.


        ‘Goed zo. Dan gaan we nu naar huis voordat je moeder hierheen komt en we allebei een preek krijgen, of misschien nog iets ergers.’


        ‘Wat zou er nu erger kunnen zijn?’


        ‘Een bijzonder grote, zeer gênante scène.’


        ‘Oei, dat heb ik al eens meegemaakt. Laten we maar snel naar huis gaan,’ zei ze met een zucht.


        Jake reed naar het huis van zijn zus en parkeerde op de oprit, maar toen hij zijn portier opende om uit te stappen, bleef Jenny zitten waar ze zat.


        Haar wangen waren nat van tranen.


        ‘Ik wil echt niet dat mama weet wat ik heb gedaan,’ fluisterde ze.


        ‘Alsjeblieft, oom Jake. Ze zal zo teleurgesteld zijn in me. Niet vanwege Dillon, maar omdat ik heb ingebroken in je kantoor. Ze zal zeggen dat ik je vertrouwen heb beschaamd, en dat heb ik ook gedaan.’


        ‘Je hebt niet ingebroken,’ corrigeerde hij haar. ‘Je hebt een sleutel.’


        ‘Ja, maar dat zal voor haar niet uitmaken. Als ik nu zweer dat ik zoiets nooit meer zal doen, zou je het haar dan niet willen vertellen?’


        Hij aarzelde, maar hij wist dat zijn zusje het volste recht had om op de hoogte te worden gesteld van zoiets ernstigs. ‘Weet je wat,’ zei hij ten slotte. ‘Ik zal het haar niet vertellen.’


        Jenny’s gezicht klaarde op. ‘Echt niet?’ vroeg ze verbluft. ‘Dank je, dank je, dank je.’


        Hij stak zijn hand op. ‘Bedank me nog maar niet. Ik zal het haar niet vertellen, omdat jij dat gaat doen.’


        Haar gezicht betrok op slag weer. ‘Wil je dat ik het haar vertel? Alles?’


        Hij knikte. ‘Ja, alles.’


        ‘En blijf jij daar dan bij?’


        ‘Ja, al is het maar om te zorgen dat je niets weglaat.’


        ‘Jeetje, je hebt wel veel vertrouwen in me,’ zei ze sarcastisch.


        ‘Vertrouwen moet je verdienen, lieve schat. In het mijne heb je vanmiddag een behoorlijke bres geslagen, maar als je eerlijk opbiecht aan je moeder dat je in de fout bent gegaan, dan heb je al weer een fiks stuk teruggewonnen.’


        ‘Dat zal wel,’ mompelde ze ongelukkig.


        ‘Ja, dat zal inderdaad,’ zei hij. ‘Kom op, we gaan naar binnen. Hoe sneller je het vertelt, des te eerder heb je het achter de rug.’


        Jenny volgde hem met de snelheid van een schildpad naar de keuken, waar Connie aan tafel zat, haar aandacht verdelend tussen de televisie en de keukenklok. ‘Jullie hadden nog een minuut,’ zei ze toen Jake een flesje bier en een blikje frisdrank uit de koelkast pakte en tegenover haar plaatsnam. Hij overhandigde de frisdrank aan Jenny om ervoor te zorgen dat ze iets in haar handen had.


        Connie richtte haar aandacht op haar dochter. ‘Waar ben jij vanmiddag geweest?’


        ‘Jeetje, jij draait er ook niet omheen, hè?’ zei Jenny bits, maar bond meteen daarop in. ‘Sorry.’ Ze keek naar Jake, die bemoedigend knikte.


        ‘Op de kwekerij,’ bekende ze zachtjes.


        ‘Wanneer dan? Ik heb je niet gezien.’


        ‘Ik heb gewacht tot jij naar huis was, en toen ben ik het kantoor van oom Jake binnen gegaan.’ Ze slikte moeizaam. ‘Met Dillon.’


        Connie staarde haar niet-begrijpend aan. ‘Maar waarom zou je…’ Haar stem stierf weg toen ze naar Jake keek. ‘Nee.’


        Jake knikte opnieuw.


        Connie was maar een klein vrouwtje, maar als ze zich in volle lengte oprichtte, was ze formidabel. ‘Jennifer Louise, je gaat me nu toch niet vertellen dat Dillon en jij ingebroken hebben in Jakes kantoor om te vrijen.’


        ‘Mam, dat is zo ouderwets! Tegenwoordig vrijt niemand meer.’


        Connie schonk haar een wrange blik. ‘Misschien noemen ze het anders, maar ik garandeer je dat ze het nog steeds doen. En ik heb je net gevraagd of Dillon en jij dat daar hebben gedaan.’


        Jenny knikte aarzelend, haar ogen gevuld met berouw en gêne.


        Opnieuw wendde Connie zich tot Jake. ‘En jij hebt hen betrapt?’


        ‘Inderdaad,’ zei hij. ‘Maar het was nog niet echt ver gegaan, en daarom hebben Jenny en ik vanavond gezellig een tijdje gebabbeld over jongens. We hebben afgesproken dat iets dergelijks nooit meer zal gebeuren. In ieder geval niet voor haar dertigste of als ze getrouwd is, wat er ook maar als eerste zal gebeuren.’


        Jenny’s lippen vertrokken even in een grijnsje. ‘Iets dergelijks heb ik helemaal niet beloofd,’ zei ze.


        ‘O, sorry,’ zei Jake. ‘Ik vergis me. Het was voor je veertigste.’


        Connie keek van hem naar haar dochter en weer terug. ‘Ik vind dit niet iets waar je grapjes over moet maken.’


        ‘Nee,’ stemde hij in, op slag weer ernstig. ‘En dat begrijpt Jenny nu ook, nietwaar?’


        Ze knikte enthousiast. ‘Ja, mam. Dat begrijp ik echt.’


        ‘Wel tot het einde van de volgende maand zul je daar ook weinig gelegenheid voor hebben.’ Connie keek haar dochter strak aan. ‘Geen e-mails, geen sms’jes, en alleen het huis uit om naar school te gaan.’


        Jenny keek geschokt, en maakte toen de grote fout door verontwaardigd te reageren. ‘En wie gaat die straf handhaven?’ vroeg ze brutaal.


        ‘Ik,’ zei Connie. ‘Ik breng je ’s ochtends naar school en haal je ’s middags weer op. Je kunt bij mij op de kwekerij blijven tot ik klaar ben met werken. En omdat je het vertrouwen van je oom hebt beschaamd, kun je, in plaats van daar maar wat rond te hangen, voor hem gaan werken.’


        Jenny’s interesse was even gewekt. ‘Wat krijg ik daarvoor betaald?’


        ‘Niets,’ reageerde Connie, waarna ze haar hand uitstak. ‘Geef me maar meteen je mobieltje.’


        ‘Maar –’


        ‘Je wilt nu toch geen ruzie met me krijgen, hè?’


        Jenny haalde het mobieltje uit haar tas en liet het op de keukentafel vallen. Even keek ze Jake woedend aan. ‘Tjonge, dit is echt goed gegaan. Bedankt.’ Ze stond op en stormde de keuken uit.


        Zodra ze weg was, slaakte Connie een diepe zucht. ‘Dit geloof je toch niet! Was ze werkelijk aan het vrijen in jouw kantoortje? Echt?’ Ze legde haar hoofd op haar armen. ‘Ik weet niet of ik het red totdat ze volwassen is.’


        Jake legde zijn hand op de hare. ‘O, ja. Echt wel. En dan zal ze hier vertrekken zonder ooit iets stoms gedaan te hebben wat haar leven zal ruïneren. Daar ben ik echt van overtuigd. Ze is slim, zusje. En ik denk dat ik haar vandaag de ogen heb geopend over hoe jongens van die leeftijd denken. Hopelijk zal dat voldoende zijn om te zorgen dat ze zich wel twee keer, misschien zelfs wel een keer of zes, zal bedenken voordat ze weer toestaat dat iemand zijn handen naar haar uitsteekt.’


        ‘Hoe ver…’


        ‘Niet zo ver,’ verzekerde hij haar. ‘Ze hadden hun kleren nog aan.’ Dat Jenny’s blouse half losgeknoopt was geweest, liet hij maar achterwege.


        ‘Gaat het een beetje met je?’


        Ze hief haar hoofd op en keek hem aan. ‘Denk je werkelijk dat je tot haar bent doorgedrongen?’


        ‘Ja,’ zei hij vol zelfvertrouwen, waarna hij er met een grijns aan toevoegde: ‘Maar het kan geen kwaad om haar de komende tien jaar een beetje in de gaten te houden.’


        Zoals hij had gehoopt, schoot Connie in de lach. ‘Ik neem er genoegen mee om haar ongeschonden door de middelbare school en de universiteit te krijgen.’


        ‘Laten we ons voorlopig maar even concentreren op de middelbare school,’ zei hij. ‘Ongeacht hoe wij het graag zouden hebben, is dat misschien een tikje irreëel zodra ze op de universiteit zit.’


        ‘Jij was degene die haar de komende tien jaar onder curatele wilde stellen,’ hielp ze hem herinneren.


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Hé, ik ben altijd de dromer van de familie geweest.’ Hij stond op en kuste haar op het voorhoofd. ‘Het komt wel goed met haar. En met jou ook.’


        Ze schonk hem een dankbare blik. ‘Dank je dat je je zo om haar bekommert. En om mij.’


        ‘Altijd,’ beloofde hij.


        Het had er in ieder geval voor gezorgd dat zijn gedachten de afgelopen uren waren afgeleid van Bree en die kus. En tot zijn verbazing was zijn zusje er ook niet over begonnen. Dan was die toestand met Jenny toch nog ergens goed voor geweest.


        

      


      
        Bree kon eindelijk werken in het kleine hoekje dat haar kantoortje in de winkel zou worden. De verbouwing was voltooid, de koelcel geïnstalleerd en Mick was bijna klaar met het schilderen van het interieur. Alles was uitgevoerd in donkerblauw met witte accenten. Af en toe moest ze wel even naar buiten om te vluchten voor de verfdampen, maar ze begon zich steeds meer te verheugen op de opening, die nu met rasse schreden naderde. Morgen zou het grootste deel van haar benodigdheden worden bezorgd, en de verf zou dan inmiddels droog zijn, zodat ze alles kon uitpakken en wegbergen in de daarvoor bestemde ruimtes.

      


      
        Net toen ze zich glimlachend achterover liet zakken in haar stoel, bedenkend dat alles heel voorspoedig verliep, ging de deur open en kwamen haar zusjes de winkel binnen. Ze herkende de uitdrukking op hun gezichten. Ze waren gekomen met een missie.


        ‘Je gaat over twee weken open,’ verklaarde Jess, alsof dat aan haar aandacht kon zijn ontsnapt.


        ‘Dat weet ik.’


        ‘Wat ga je doen?’ wilde Abby weten. ‘Ik heb nog helemaal geen plannen gehoord.’


        ‘Ik hang een bordje met “Open” op de deur en ga zitten wachten op de klanten die in drommen naar binnen zullen stromen,’ zei ze, wetend dat die reactie Abby gek zou maken.


        Ze grijnsde toen Abby haar geschokt aankeek. Zelfs Jess leek even van haar stuk te zijn.


        ‘Je moet toch op zijn minst adverteren,’ zei Jess. ‘En daar moet je nu meteen mee beginnen.’


        ‘En je moet iets organiseren,’ voegde Abby eraan toe. ‘Iets wat de aandacht trekt, zodat iedereen weet dat je winkel open is.’


        ‘Ik betwijfel of er iemand in de stad is die niet weet dat ik hier een winkel ga openen,’ kaatste Bree terug. ‘De meeste mensen hebben hier al rondgesnuffeld sinds papa met de verbouwing is begonnen. Ik weet zeker dat de stille tam-tam veel effectiever heeft gewerkt dan welke advertentiecampagne dan ook. Waarom zou ik mijn geld daaraan verspillen?’


        ‘Omdat wij O’Briens zijn,’ zei Jess. ‘De mensen verwachten dat wij iets groots zullen organiseren.’


        ‘Ik ga geen feest geven voor de hele stad. Toen jij de herberg opende, was dat natuurlijk logisch, maar dat gaat niet op voor een bloemenwinkel. Om te beginnen is het hier zo klein dat ik maar een paar mensen tegelijk binnen kan hebben.’


        Abby keek haar nadenkend aan. ‘Oké, daar heb je gelijk in,’ zei ze.


        ‘Dan houden we de hele dag open huis. Dan komt niet iedereen tegelijk. En dan kunnen we hapjes en drankjes –’


        ‘Ik ga geen eten serveren,’ verzekerde Bree. ‘Dit is geen restaurant.’


        ‘Maar toch op zijn minst champagne,’ vond Jess.


        ‘En ervoor zorgen dat iedereen dronken ondersteboven kiepert? Nee, dank je feestelijk.’


        ‘Van een glas champagne zal niemand in de goot belanden,’ zei Abby.


        ‘Maar als je geen champagne wilt, wat zou je dan denken van een glas punch? Dat kan ook feestelijk zijn. We zouden een fontein op de toonbank kunnen zetten, waar roze punch uit spuit. Ik geloof dat er thuis nog een antieke punchset staat. Dat zou prachtig zijn.’


        ‘En hoe moet ik bloemen verkopen, als er een spuitende fontein op mijn toonbank staat?’


        ‘Op je eerste dag moet je niet aan verkopen denken,’ zei Jess. ‘Dat is gewoon een advertentiestunt om de mensen te enthousiasmeren voor je winkel.’


        ‘Ze heeft gelijk,’ zei Abby.


        ‘Dus die dag hoef ik er niet op te rekenen dat ik iets verkoop?’ vroeg Bree. ‘Wat moet ik dan doen met de bloemen die ik van plan ben te bestellen? Het zal er hier niet echt uitzien als een bloemenwinkel als ik geen boeketten heb staan.’


        ‘Dat is inderdaad een punt,’ zei Jess.


        Bree schonk haar een wrange blik. ‘Ik ben blij dat jullie in ieder geval denken dat ik een beetje weet waar ik mee bezig ben.’


        ‘Je bekijkt dit helemaal verkeerd,’ zei Abby. ‘Dit draait om public relations. De punch, de bloemen, daarmee verkoop je de winkel die je wilt opstarten. Het is een openingsparty, de opwinding, de publiciteit.


        Daarna kun je naar hartelust bloemen verkopen.’


        Bree bleef sceptisch. ‘Ik weet niet of het verstandig is om zo’n openingsfeest te organiseren op de drukste dag van een feestweekend.’


        ‘Vrijdag,’ zei Jess onmiddellijk. ‘We doen het op vrijdagmiddag en -


        avond. Als je op zaterdagochtend officieel de deuren opent, staat er een rij tot aan het einde van het blok.’


        ‘Dat zou misschien kunnen werken,’ erkende Bree.


        ‘Wanneer worden de eerste bloemen bezorgd?’ vroeg Abby.


        ‘Ik heb met Jake vrijdagochtend afgesproken.’


        ‘Maak daar dan donderdag van. Dan hebben we donderdag en vrijdagochtend de tijd om de winkel op orde te brengen. Dan houd je vrijdagmiddag open huis. Van vier tot acht, zodat toeristen die voor het Labor Day Weekend naar Chesapeake Shores zijn gekomen, de muziek ook horen en langskomen om te kijken wat er hier gaande is.’


        Bree staarde haar aan. ‘Muziek? Laat je je nu niet een beetje meeslepen door je eigen enthousiasme?’


        ‘Helemaal niet. Ik heb papa weten over te halen om het concert dat de band gewoonlijk in het prieel geeft op vrijdagavond, die avond op het grasveld voor de winkel te laten uitvoeren. Hij heeft al met de burgemeester overlegd. Dat is een van de voordelen van een vader die wat in de melk te brokkelen heeft. Dan gaan de zaken vaak zoals wij ze graag willen hebben. Dus het concert is al geregeld. En ze beginnen om zes uur in plaats van om acht uur, en dat zal perfect zijn, denk je ook niet?’


        ‘Perfect,’ zei Bree. Met een tollend hoofd en de nodige achterdocht keek ze haar oudste zus aan. ‘Dus jullie hadden dit allemaal samen al bekokstoofd voordat jullie hierheen kwamen? Was deze hele discussie bedoeld om mij over te halen om te doen wat jullie al geregeld hebben?’


        Jess was degene die schuldig keek. Abby haalde slechts haar schouders op. ‘Jij vindt het toch fijn om net te doen alsof je alles zelf hebt bedacht.’


        ‘Maar dit heb ik niet bedacht.’


        ‘Maar nu ben je er wel enthousiast voor, hè?’ zei Abby vol zelfvertrouwen. ‘En dat is toch logisch? Het wordt geweldig.’


        ‘Stelletje bulldozers,’ mompelde Bree binnensmonds.


        ‘Wat zei je?’ vroeg Abby, met trillende lippen.


        ‘Ik zei dat jullie een stelletje bulldozers zijn.’


        Jess grijnsde. ‘Ja, maar we houden wel van je, dus dat vergeef je ons vast.’


        ‘En je zult ons vreselijk dankbaar zijn als je winkel een groot succes wordt,’ voegde Abby eraan toe.


        ‘En wat gaat dat feestje me kosten?’


        ‘Geen cent,’ zei Abby. ‘Je krijgt het cadeau van ons. Mam doet ook mee. Ze heeft me verteld dat ze graag iets speciaals wil doen voor de opening. Ze zal dat weekend ook in de stad zijn. Ik zal zorgen dat ze weet dat ze hier donderdag al wordt verwacht om mee te helpen alles op te zetten.’


        Opeens kreeg ze tranen in haar ogen. ‘Ik kan jullie dat niet allemaal laten betalen. Jess is nog steeds bezig om de herberg van de grond te krijgen en –’


        ‘Natuurlijk kun je dat wel,’ onderbrak Jess haar. ‘Verdraaid, Abby heeft een fortuin voor mij geïnvesteerd in de herberg en heeft ook nog eens die kleden voor me gekocht. Het minste wat we voor jou kunnen doen, is dit feestje organiseren.’


        Bree veegde haar wangen droog en probeerde te glimlachen. ‘Als dat het geval is, dan moeten we het toch nog eens over die hapjes en die champagne hebben.’


        Abby knuffelde haar even. ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Dat is al geregeld.’


        ‘Waren jullie er zo zeker van dat ik overstag zou gaan?’


        ‘Hé, je bent een O’Brien, nietwaar? Als we ergens van houden, dan is het van een goed feest.’


        Behalve ik, dacht Bree, maar dat hield ze voor zich. Ze waren zo blij met hun plannen dat het bijna niet uitmaakte dat ze er tegen haar zin mee had ingestemd. Zij was de O’Brien die altijd in haar eentje boven aan de trap had gezeten en naar de anderen had gekeken, maar nooit had meegedaan.


        Ach, wat maakt het ook uit, dacht ze. Misschien werd het tijd dat ze veranderde. Dit moest immers een nieuwe start zijn. Dan kon ze het maar beter goed doen ook.


        

      


      
        Jake zat toevallig in zijn kantoor toen hij hoorde dat Connie Bree aan de telefoon had. Ze zei iets over de datum verplaatsen van de eerste bestelling en over een feest, terwijl ze de gegevens noteerde in haar bureauagenda. Hij had natuurlijk beter kunnen wachten totdat ze een einde had gemaakt aan het gesprek, maar zijn nieuwsgierigheid werd hem te machtig. Hij stak zijn hand uit. ‘Laat mij maar even met haar praten.’

      


      
        Connie staarde hem verbluft aan. ‘Echt?’


        ‘Geef me die telefoon nu maar,’ beval hij. ‘En ga iets anders doen.’


        ‘Zoals?’


        ‘Maakt me niet uit. Ga de planten in de kas water geven of iets anders doen wat gedaan moet worden.’


        Haar ogen glinsterden van de pret. ‘Interessant. Je wilt dus privacy om een zakelijk gesprek te voeren met een van onze klanten. Sommige mensen zouden zich misschien afvragen waarom Bree deze speciale aandacht verdient.’


        Hij bleef haar nijdig aankijken tot ze opstond en het kantoortje verliet.


        Daarna hield hij de hoorn bij zijn oor en hoorde Bree vragen: ‘Connie?


        Wat is er aan de hand? Connie?’


        ‘Met mij,’ zei hij.


        ‘Jake,’ zei ze verrast en misschien ook wel een tikkeltje geërgerd.


        ‘Waar is Connie opeens gebleven?’


        ‘Die heb ik om een boodschap gestuurd.’


        ‘Aha.’


        ‘Wat heb je nodig? Ik hoorde Connie iets zeggen over een andere datum voor de eerste levering, en een feest?’


        Bree legde hem uit dat ze zich door haar zusjes had laten overhalen om open huis te houden. ‘Dus heb ik die bloemen hier al donderdag nodig in plaats van vrijdag.’


        Even overwoog hij om het haar moeilijk te maken door te beweren dat ze op zo korte termijn de leverdatum niet meer kon veranderen, maar wat had het voor zin, want ze wisten allebei dat hij de bloemen toch zou afleveren.


        ‘Is dat een probleem?’ vroeg ze toen hij bleef zwijgen. ‘Volgens Connie kon het gewoon.’


        ‘Je krijgt je bloemen,’ reageerde hij op gespannen toon.


        ‘Is het goed als ik je het bestelformulier maandag stuur of heb je het nu eerder nodig?’


        ‘Hoe sneller ik het heb, des te groter is de kans dat je alles krijgt wat je wilt hebben,’ zei hij. ‘Als je het toevallig al klaar hebt liggen, dan kan ik even langskomen om het op te halen voordat ik met Mack en Will naar Sally’s ga.’


        ‘Echt? Kom je dan hierheen?’


        ‘Ik hoef er niet voor om te rijden,’ zei hij, geërgerd dat ze er zo’n punt van maakte. ‘Sally’s is immers bijna naast je deur.’


        ‘Natuurlijk. Ik zal zorgen dat het om half twaalf klaarligt. Jullie zien elkaar altijd om twaalf uur, nietwaar?’


        ‘Heb je me laten bespioneren?’ Om de een of andere reden beviel dat idee hem wel.


        ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze onmiddellijk. ‘Sally heeft me dat verteld, met de waarschuwing dat ik daar op dat tijdstip niet moest komen, om te voorkomen dat ik jullie drieën weg zou jagen.’


        ‘Ah, zit dat zo. Nou, tot straks dan maar.’


        ‘Ja, tot straks. Als ik om de een of andere reden weg moet, dan zal ik het bestelformulier in een envelop doen en die op de voordeur plakken.’


        ‘Je moet wel zorgen dat je er bent,’ snauwde hij geïrriteerd.


        ‘Waarom?’


        ‘Dan kunnen we die bestellijst even doornemen,’ zei hij, opgelucht daadwerkelijk een excuus te hebben voor zijn uitval. ‘Ik doe dit soort dingen al heel lang. Misschien heb ik een beter inzicht in de hoeveelheden die je nodig zult hebben dan jij. Je wilt immers geen fortuin aan bloemen uitgeven die staan te verwelken doordat ze onverkoopbaar zijn?’


        ‘Precies. Prima,’ zei ze, nu ook een tikje geïrriteerd. ‘Dan zal ik zorgen dat ik hier ben. En Jake, zou je me alsjeblieft een plezier willen doen?’


        Hij aarzelde even. ‘Wat?’


        ‘Probeer een beetje vrolijker te zijn als je hierheen komt. Als je steeds zo chagrijnig bent als we iets met elkaar moeten bespreken, ga ik misschien toch op zoek naar een andere leverancier.’


        Voordat hij een reactie kon bedenken, verbrak ze de verbinding. Hij smeet de telefoon terug in de houder. ‘Wel verdraaid!’


        Connie stak meteen daarna haar hoofd om de hoek van de deur, wat suggereerde dat ze lang niet zo ver weg was gegaan als hij haar had opgedragen. ‘Is er iets?’ vroeg ze met een onschuldige blik.


        ‘Nee, helemaal niets.’ Hij beende langs haar heen en trok de deur met een klap achter zich dicht. Hij wist bijna zeker dat hij haar hoorde schateren toen hij naar zijn truck liep. Nu moest hij het opnemen tegen twee vrouwen. En het was triest, maar hij wist absoluut niet wat hij met hen aan moest.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 10

      


      
        


        

      


      
        Het vooruitzicht Jake weer onder ogen te moeten komen, maakte Bree zo van streek dat ze bijna haar vader of Jess belde om erbij aanwezig te zijn. Als ze eerlijk was, moest ze erkennen dat ze niet alleen durfde te zijn met hem. Ze wist immers maar nooit welke impuls haar opeens zou overvallen. En na wat er bij die bistro was voorgevallen, kon ze ervan uitgaan dat Jakes stemming waarschijnlijk even onvoorspelbaar was als de hare.

      


      
        Sinds die onverwachte, verbijsterende kus had ze hem niet meer gezien.


        Hoewel ze er niet in was geslaagd om die uit haar gedachten te bannen, had ze er nog steeds geen idee van waarom het was gebeurd of wat het had betekend. Als ze moest afgaan op Jakes toon tijdens het telefoongesprek, die zowel behoedzaam als geïrriteerd was geweest, was hij waarschijnlijk even verward als zij. En het leek ook heel logisch dat hij er spijt van had. Had zij dat ook maar. In plaats daarvan leek het incident in haar geheugen gegrift te staan en schreeuwde haar libido om meer.


        Aangezien deze ontmoeting onvermijdelijk was en ze moest leren om met Jake om te gaan zonder haar zelfbeheersing te verliezen, haalde ze het bestelformulier tevoorschijn dat Connie haar had gefaxt en probeerde zich daarop te concentreren. Jake had gelijk gehad. Het was niet eenvoudig om te bedenken wat en hoeveel ze nodig had.


        Starend naar het formulier, wilde ze iedere bloem bestellen die daarop werd vermeld, maar haar artistieke aanleg waarschuwde haar dat ze het niet moest overdrijven. De winkel moest er simpel, klassiek en elegant uitzien. En ze wilde onder geen beding dat het er zou ruiken als de ontvangsthal van een begrafeniscentrum. Ze hield van verrassende combinaties, bijzondere, exotische bloesems gecombineerd met iets gewoons zoals gerbera’s of margrieten.


        Bang dat ze minstens een keer of zes van gedachten zou veranderen, kopieerde ze het formulier een aantal malen en ging aan de slag. Ze mengde kleuren voor bloemarrangementen en keek naar bloemen die ze kon mengen in bontgekleurde, minder dure boeketten. Het hielp dat ze zich kon voorstellen welke arrangementen ze voor het feest wilde maken. Witte hortensia’s met donker blad, roze en witte rozen met lange stelen in een hoge glazen vaas. Of misschien kobaltblauwe vazen gevuld met zonnebloemen.


        Ze noteerde alle ideeën op een blocnote, de tijd volledig vergetend.


        Toen de voordeur openging, keek ze verrast op en zag Jake in de deuropening staan. Het was precies halftwaalf. Fronsend keek hij haar aan. ‘Nog steeds in een boze bui, zie ik,’ zei ze opgewekt.


        Toen wist hij een geforceerd glimlachje tevoorschijn te toveren. Het was niet die gemakkelijke, ietwat scheve grijns waar ze ooit zo dol op was geweest, maar hij deed in ieder geval een poging. En glimlach of niet, haar lichaam reageerde onmiddellijk op zijn nabijheid.


        ‘Dit ziet er goed uit,’ zei hij, nadat hij zijn blik van haar had afgewend en om zich heen keek. ‘Je vader heeft dit uitstekend gedaan.’


        ‘Ja,’ stemde ze in. ‘Ik overweeg naast de deur een plaquette aan te brengen om hem te eren. Dan kan ik pochen op het feit dat mijn interieur is ontworpen en uitgevoerd door een beroemde architect.’


        ‘Geen slechte publiciteitsstunt,’ beaamde hij, alsof ze het serieus had gemeend. ‘Ik wed dat je op het internet een hele lijst kunt vinden met dingen die hij ooit heeft aangeraakt. Fans zijn bereid de hele wereld over te reizen om ontwerpen van grote namen te bekijken.’


        Ze grijnsde. ‘Ik maakte maar een grapje. Mijn winkeltje moet gewoon toeristen aantrekken, en ik denk dat mijn vader al heel tevreden is met het feit dat deze stad op zijn cv staat. Het interieur van mijn winkel zal daar niet veel aan toevoegen.’ Ze zwaaide met de bestellijst. ‘Ik ben hiermee bezig geweest en heb een heleboel dingen genoteerd, maar je had gelijk – ik kan je advies goed gebruiken.’


        Hij knikte, greep de stoel die voor het bureau stond en zette die vlak naast de hare, met als gevolg dat ze dij aan dij kwamen te zitten. De ondeugende grijns die op zijn gezicht verscheen, leek haar uit te dagen zich daarover te beklagen. Toen ze haar lippen op elkaar klemde, knikte hij, kennelijk heel tevreden met zichzelf.


        ‘Laten we dan maar eens kijken wat je hebt genoteerd.’ Voordat hij naar de lijst keek, wierp hij een blik op de schetsen die over het bureau verspreid lagen. Zijn ogen lichtten op van verbazing. ‘Ik kom in veel bloemenwinkels, dus ik weet wat er verkocht wordt. Deze ontwerpen zijn goed, Bree. Echt heel goed.’


        Blij met zijn lof, keek ze hem aan. ‘Denk je dat echt?’


        ‘Als het niet zo was, zou ik het niet hebben gezegd. Het punt dat we elkaar leugentjes om bestwil vertellen, zijn we immers allang gepasseerd?’


        ‘Ja, dat denk ik ook,’ zei ze, al wist ze niet precies hoe hun verhouding dan wel was. De meeste tijd had ze het gevoel dat ze volslagen vreemden voor elkaar waren.


        Maar op dit moment niet. Niet nu zijn dijbeen tegen het hare drukte en ze de warmte voelde die van zijn lichaam straalde, haar herinnerend aan de tijd dat ze werd omringd door zijn hartstochtelijke mannelijkheid. Nu kon ze slechts proberen adem te blijven halen en net te doen alsof er niets aan de hand was.


        ‘Bree?’


        ‘Ja, wat is er?’ vroeg ze, zich ervan bewust dat ze iets had gemist.


        Jake keek haar onderzoekend aan. ‘Voel je je wel goed?’


        ‘Mijn gedachten dwaalden even af. Dat is alles.’


        ‘Ja, dat probleem heb ik zelf tegenwoordig ook wel eens.’


        ‘Wat vroeg je?’


        Hij wees naar de bestellijst. ‘Ik heb het een en ander genoteerd. Kijk maar eens even wat je daarvan denkt.’


        Ze keek even naar de lijst en knikte. Ze moest er werkelijk voor zorgen dat hij wegging voordat ze zichzelf volslagen voor gek zou zetten en hem zou bespringen. ‘Ziet er goed uit,’ zei ze.


        ‘Goed. Dan houden we het hierbij. En als volgende week alles binnen is, en je mocht besluiten dat je nog iets anders nodig hebt, dan zal ik zorgen dat je dat krijgt.’


        ‘Ik dacht dat je van plan was om nooit een voet over deze drempel te zetten,’ zei ze, het onderwerp aansnijdend dat ze aan de telefoon al te berde had willen brengen. ‘Ik nam eigenlijk aan dat dit vandaag bij wijze van hoge uitzondering was.’


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Als ik het me goed herinner, heb jij me uitgedaagd hierheen te komen en mijn handen thuis te houden.’


        Dat was ze even vergeten. ‘Natuurlijk. Oké. En die kus van gisteren dan? Wat was dat?’


        ‘Die vond niet hier plaats,’ zei hij. ‘Dat was gewoon een impuls.’


        Ze moest zich bedwingen niet te lachen om de manier waarop hij de regels aanpaste. Met een ernstig knikje zei ze: ‘Ja, dat is heel logisch.


        Voor jou in ieder geval.’


        Abrupt stond hij op. ‘Lunchtijd. Ik moet naar Sally’s.’


        Ze knikte slechts. ‘Natuurlijk.’


        Hij leek een eeuwigheid te blijven staan, alsof hij er zelf ook niet zeker van was dat hij moest vertrekken. Toen mompelde hij iets wat klonk als: ‘Wat kan het mij ook schelen’, bukte zich en streek met zijn lippen langs de hare. Toen hij zijn rug weer rechtte, grijnsde hij. ‘Zonder handen,’ zei hij met een knipoog.


        En terwijl haar mond nog openstond van verbazing, draaide hij zich om, propte het bestelformulier in de achterzak van zijn vale spijkerbroek en verliet de winkel.


        Ze pakte een van de schetsen op en wuifde zich er koelte mee toe, maar het briesje was bij lange na niet voldoende om het vuur te bekoelen dat hij had ontstoken.


        

      


      
        Voor Brees winkel liep Jake in zijn haast bijna Mack ondersteboven.

      


      
        ‘Wel, wel,’ mompelde Mack met pretlichtjes in zijn ogen. ‘Kijk eens wie we hier betrappen op heulen met de vijand.’


        ‘Ik heul met niemand,’ beweerde Jake, in de hoop dat er geen sporen van Brees lippenstift waren achtergebleven. ‘En Bree is mijn vijand niet. Ze is een klant. Ik heb alleen even haar bestellijst opgehaald.’ Hij trok het formulier uit zijn achterzak en duwde het onder Macks neus.


        ‘Ziehier het bewijs.’


        ‘Interessant dat je denkt dat je mij iets moet bewijzen,’ zei Mack. ‘Wat zei Shakespeare ook alweer over mensen die te hard protesteren?’


        Die opmerking negerend, duwde hij Mack opzij en liep Sally’s binnen.


        ‘Laten we maar bestellen,’ zei hij zodra ze op hun vaste plekje zaten.


        ‘Ik rammel van de honger.’


        ‘Ja, zo’n ontmoeting met het andere geslacht wekt mijn eetlust meestal ook behoorlijk.’


        ‘Hoe gaat het tegenwoordig met Susie?’


        Macks opgewekte stemming leek in één keer om te slaan. ‘Zou je nu alsjeblieft eens willen ophouden over Susie? We gaan niet met elkaar uit. Hoe vaak moet ik je dat nog vertellen?’


        ‘Totdat ik je geloof,’ zei Jake opgewekt. Hij zweeg even, alsof hij diep in gedachten was, en schudde toen zijn hoofd. ‘Nee, ik geloof je nog steeds niet.’


        Will kwam bij hen zitten. ‘Hebben we het over Mack en Susie? Ik heb hen onlangs om middernacht samen langs het strand zien lopen.’


        Mack bloosde als een pioenroos. ‘Ze had autopech en vroeg me of ik haar een lift kon geven.’


        Will gaf hem een vette knipoog. ‘En wat was je toen dan aan het doen?


        Bracht je haar te voet naar huis terwijl ze om een lift had gevraagd?’


        Mack slaakte een diepe zucht. ‘Ik was toevallig in het centrum toen ze me belde, maar ik had mijn auto niet bij me, dus ben ik met haar naar de plek gelopen waar haar auto het had begeven. Ik heb geprobeerd hem te starten, maar toen dat niet lukte, ben ik met haar meegelopen naar haar huis. Wat had ik dan moeten doen? Haar doodleuk laten staan, of haar in haar eentje naar huis laten lopen?’


        Jake knikte. ‘Je hebt je gedragen als de perfecte gentleman,’


        concludeerde hij. ‘Er is echter één ding dat ik me afvraag. Waarom heeft Susie jou gebeld in plaats van iemand van haar bijzonder uitgebreide familie?’


        Mack keek opgelucht toen Sally aan hun tafeltje verscheen met een notitieboekje in haar hand en een gehaaste uitdrukking op haar gezicht.


        ‘Hallo, jongens. Wat zal het zijn?’


        ‘Een cheeseburger, patat en een soda,’ zei Jake, die zat te popelen om Mack nog wat meer te plagen.


        ‘Ik hetzelfde,’ zei Will.


        Mack bestudeerde echter opzettelijk uitgebreid het menu, met het air van iemand die het nog nooit eerder had gelezen. ‘Ik wil graag…’ Zijn stem stierf weg.


        Will grijnsde. ‘Houd ons niet zo lang in spanning, man. Wat ga je bestellen?’


        ‘Ja, dat zou ik ook graag willen weten,’ zei Sally, die hem ongeduldig aankeek. ‘Het is hier vandaag bomvol, voor het geval je dat nog niet gemerkt mocht hebben. Als je voor één uur wilt eten, dan zou ik nu wat bestellen als ik jou was.’


        ‘Een hamburger, patat en een ijsthee,’ zei Mack langzaam. Toen keek hij Jake en Will waarschuwend aan. ‘En een stukje rust en vrede.’


        ‘Dat zul je ergens anders moeten halen,’ zei Jake.


        Mack keek hem veelzeggend aan. ‘Ik weet waarom je mij maar blijft pesten. Je wilt niet dat ik Will vertel waar je vlak voor de lunch was.’


        ‘Waar?’ vroeg Will meteen.


        ‘In de bloemenwinkel,’ vertrouwde Mack hem op duidelijk verstaanbare fluistertoon toe.


        ‘O, man,’ zei Will, die nu Jake gefascineerd aankeek. ‘En waarom dan wel?’


        Jake keek zuur van de een naar de ander en stond toen op. ‘Hé Sally, ik neem mijn lunch wel mee. Ik bedenk opeens dat ik ergens anders naartoe moet.’


        Beide mannen schoten in de lach.


        ‘En waar mag dat dan wel zijn?’


        ‘Zo’n beetje overal, behalve hier.’ Hij liep naar de toonbank, waar Sally in een recordtijd zijn lunch produceerde.


        ‘Snel op zijn teentjes getrapt,’ merkte Mack zo hard op dat hij het wel moest horen.


        ‘De pot die de ketel verwijt dat hij zwart ziet?’ vroeg Will sarcastisch.


        ‘Laten we het dan nog eens over jou en Susie hebben.’


        Jake hoorde Macks gekreun nog toen hij al op straat stond.


        

      


      
        De volledige inhoud van Megans kast lag in wanorde over het bed verspreid. Hoofdschuddend bedacht ze dat ze wel eens met minder moeite een koffer had gepakt voor een overzeese reis. Om de een of andere reden was de trip naar Chesapeake Shores, die slechts vier dagen in beslag zou nemen, voldoende om haar volledig uit balans te brengen.

      


      
        Goed, ze wist dat Mick daarvan de reden was, en dat zij net een tiener was die een eerste afspraakje had met de man van haar dromen. Ze wilde indruk op hem maken. Nee, ze wilde hem volledig overrompelen en zorgen dat hij de dag betreurde dat hij haar had laten gaan.


        De laatste keer dat ze daar was geweest, en hij openlijk had toegegeven dat hij van plan was haar opnieuw voor zich te winnen, had hij haar de stuipen op het lijf gejaagd. Dus wat wilde ze nu eigenlijk? Wilde ze dat hij op stel en sprong een verlovingsring tevoorschijn zou toveren, omdat ze hem de adem benam zodra hij haar zag? Dan zou ze waarschijnlijk ter plekke flauwvallen.


        Toen de telefoon begon te rinkelen, greep ze die gretig vast, blij met alles wat haar van deze waanzin kon afleiden.


        ‘Hallo, Meggie.’ Het was Mick, wiens stem een tinteling langs haar ruggengraat deed lopen.


        Ze slikte. Misschien was dit toch niet de juiste afleiding. Ze kon amper nuchter nadenken.


        ‘Meggie?’


        ‘Hallo. Ik had niet verwacht iets van je te horen,’ zei ze luchtig. ‘Alles goed?’


        ‘Ja, alles gaat hier geweldig. Bree ligt helemaal op schema voor de opening. Ik weet niet of dit iets is wat ze voor de lange termijn moet gaan doen, maar haar ogen sprankelen tegenwoordig weer, en daar ben ik alleen maar blij om.’


        ‘Ik ook. Ze klonk heel opgewonden en blij toen ik haar gisteren aan de telefoon had. Misschien is dit voor haar toekomst niet de beste oplossing, maar op dit moment heeft ze het kennelijk nodig.’


        ‘Wanneer kom je?’


        Met een blik op de stapels kleren op het bed vroeg ze zich af of ze wel in staat was om te pakken. ‘Donderdagochtend neem ik een vroege vlucht.’


        ‘Zal ik je van het vliegveld komen halen?’ stelde hij voor. ‘Het heeft weinig zin om geld uit te geven aan een huurauto terwijl ik nog een paar extra auto’s in de garage heb staan.’


        ‘Mag ik dan in een van je klassiekers rijden?’ vroeg ze verbluft.


        Hij lachte. ‘Nee, vergeet dat maar. Je mag mijn auto hebben. Dan neem ik de Mustang wel. En als je heel lief bent, dan neem ik je mee voor een ritje, maar dichter bij het stuur zul je niet komen.’


        ‘Ik heb er al eens in gereden, weet je,’ zei ze, hem opzettelijk plagend.


        ‘Wanneer dan?’


        ‘Iedere keer als je me woest had gemaakt omdat je de stad weer had verlaten.’


        ‘Megan O’Brien, heb jij in mijn klassieke auto’s gereden? Heb je enig idee wat die dingen waard zijn? Hoe hoog de verzekering is?’


        ‘Ik geloof dat je me dat wel eens verteld hebt.’ Minstens een keer of honderd, vooral als Connor of Kevin hadden gevraagd of zij er eens in mochten rijden. Ze betwijfelde of hij iets van hun ritjes in die auto’s wist, maar ze voelde er niets voor om hem daar nu van op de hoogte te stellen.


        ‘Dus je deed het alleen om mij op stang te jagen?’


        ‘Ja, zoiets.’


        Hij zweeg even. ‘Dan moet ik dus mijn gelukkige gesternte danken dat je er nooit een deuk in hebt gereden.’


        ‘Ja, waarschijnlijk wel, gezien de stemming waarin ik verkeerde als ik achter het stuur kroop. Je hebt geen idee hoezeer ik in de verleiding ben gekomen om de Mustang met een paar fikse deuken terug te zetten in de garage.’


        ‘Heb je nog meer van die duivelse trekjes die ik over het hoofd heb gezien tijdens ons huwelijk?’


        Ze schoot in de lach. ‘Misschien een paar, maar ik denk dat ik die nog maar even niet ga onthullen. Kom je me desondanks toch afhalen van het vliegveld?’


        ‘Natuurlijk. Als ik het zo hoor, moet ik je voorlopig maar eens goed in de gaten houden. Maar dat was ik toch al van plan.’


        Op slag was ze de kluts weer kwijt. Hoe moest je weerstand bieden als een man zoiets tegen je zei?


        ‘Meggie?’


        ‘Ja.’


        ‘Ik verheug me erg op dit weekend.’


        ‘Ik ook.’


        ‘Gaan we samen naar het feest?’


        ‘Ik nam aan dat de hele familie samen zou gaan,’ zei ze ontwijkend.


        ‘Waarschijnlijk wel,’ zei hij. ‘Maar ik wil dat het duidelijk is dat jij daar samen met mij bent, zelfs al zullen wij misschien de enigen zijn die dat weten.’


        ‘Je kunt altijd nog je toevlucht nemen tot een merkijzer,’ zei ze op droge toon.


        ‘Ik ga je niet claimen alsof je mijn eigendom bent. Ik vraag of je mijn date wilt zijn, mijn partner, zoals je dat vroeger was.’


        ‘O, Mick,’ fluisterde ze, haar stem vol verlangen en spijt. ‘We waren allang geen partners meer toen er een einde aan ons huwelijk kwam. Je nam in je eentje beslissingen die op ons allemaal effect hadden. Als ik ergens vraagtekens bij zette, zei je dat je het slechts deed omwille van ons gezin. Als ik het daarmee oneens was, beweerde je dat ik geen vertrouwen in je had.’


        Mick zuchtte. ‘Dat kan ik niet ontkennen, maar ik herinner me ook nog hoe goed het was toen we nog een team waren,’ zei hij. ‘Dat wil ik terug, Meggie. Dat mis ik.’


        ‘Ik weet niet of we het verleden terug kunnen halen.’


        ‘Dan stellen we nieuwe regels op en gaan een volledig nieuwe relatie aan. Wat zeg je daarvan?’


        ‘Ik denk dat jouw optimistische karaktertrekje een beetje te hard van stapel loopt.’


        ‘Vroeger vond je dat een positieve eigenschap.’


        ‘Dat was het ook,’ zei ze. ‘En dat is het nog steeds. Ik wil voelen wat jij voelt, Mick. Echt. Maar dat doe ik nog niet. Dat ik jou verloor, al ver voor de scheiding, heeft zijn tol geëist.’


        ‘Dan geef ik je alle tijd die je nodig hebt,’ zei hij, kennelijk bereid om een stapje terug te doen, maar niet om het op te geven. ‘Dan zie ik je donderdag. Zeg tegen die piloot dat hij je veilig aflevert. Zo niet, dan zal hij zich bij mij moeten verantwoorden.’


        Ze schoot in de lach. ‘Maar dan toch eerst bij mij.’


        ‘Dag Meggie.’


        ‘Welterusten, Mick.’


        Lang nadat hij had opgehangen, zat ze nog met de telefoon in haar hand geklemd, zich afvragend of ze in staat zou zijn om zijn charme te weerstaan. Daar was ze dertig jaar geleden ook niet toe in staat geweest, en ze betwijfelde of in de loop der jaren die weerstand er veel beter op was geworden.


        

      


      
        Toen Mick na het telefoongesprek de veranda op liep, zag hij dat zijn moeder daar al zat, in een rap tempo op en neer schommelend, wat meestal betekende dat ze zich ergens zorgen om maakte. Hij nam naast haar plaats.

      


      
        ‘Waar pieker je over, mam?’


        ‘Over Megan,’ zei ze, hem even scherp aankijkend. ‘Heb je enig idee waar je mee bezig bent, Mick?’


        ‘Natuurlijk wel.’


        ‘Vertel me dan eens wat er gaat gebeuren als je haar weer voor je gewonnen hebt.’


        ‘Om te beginnen is het nog maar de vraag of me dat gaat lukken.’


        Dat wuifde ze weg. ‘Doe nu maar niet zo bescheiden. We weten allebei dat jij doorgaans krijgt wat je wilt. Falen komt in jouw woordenboek niet voor. Weet je nog hoeveel mensen tegen je zeiden dat deze stad niet gebouwd kon worden op de manier die jou voor ogen stond? Je bent altijd in je eigen visie blijven geloven.’


        ‘Ik stel je vertrouwen op prijs,’ zei hij, ‘maar Megan is veranderd. Ze is niet meer de lieve, dociele vrouw met wie ik getrouwd ben geweest.’


        ‘Dat is ze ook nooit geweest,’ corrigeerde Nell. ‘Ze hield gewoon zoveel van je dat ze precies deed wat jij wilde. Dat werkte een tijdje, doordat jij haar ook adoreerde en haar halverwege tegemoetkwam.


        Toen was jullie relatie in balans.’


        ‘En toen liet ik me door mijn werk opslokken,’ zei Mick. ‘Ik heb dit alles al eerder gehoord, mam, en ik kan het niet ontkennen.’ Dit was de tweede keer binnen een halfuur dat hij dit moest zeggen. Hij keek haar aan. ‘Ik weet dat niemand me gelooft als ik zeg dat ik ook ben veranderd. Maar denk hier eens even over na. Hoeveel tijd heb ik de laatste tijd hier doorgebracht?’


        ‘Meer dan gewoonlijk,’ erkende ze.


        ‘Ik heb een klus laten schieten,’ vertelde hij. ‘De afgelopen week had ik nog twee aanbiedingen, en die heb ik allebei afgewezen. Op dit moment heb ik in het hele land projecten lopen en ik heb andere mensen aangesteld om daar toezicht op te houden. Dat betekent niet dat ik voor een belangrijke vergadering zelf niet in het vliegtuig zal stappen of om ergens even te gaan kijken. Mijn naam wordt nu eenmaal geassocieerd met die projecten, maar bij de dagelijkse leiding ben ik niet meer betrokken.’


        ‘En hoelang gaat dat duren?’ vroeg Nell, wier scepsis hij kennelijk nog niet had weggenomen. ‘Er hoeft slechts een crisis uit te breken, en je zult weer weken weg zijn. Ik zeg niet dat het onredelijk is, maar het zal de illusie wel verstoren die je nu probeert te creëren.’


        ‘Megan en ik zijn lang genoeg getrouwd geweest dat ze het verschil kent tussen een crisis en een manier van leven,’ zei hij, al was hij daar zelf nog niet zo zeker van. Crises hadden nu eenmaal de neiging om steeds weer op te treden. En als hij dan niet goed oplette, zou hij binnen de kortste keren weer in zijn oude fouten vervallen. Afgaand op Nells dubieuze blik nam hij aan dat zij dat evengoed wist als hij.


        Er was slechts één oplossing die aan dit alles een definitief halt toe zou roepen. Hij zou met pensioen moeten gaan. Zijn bedrijf aan de mensen moeten overdragen die hij had opgeleid en erop vertrouwen dat ze het precies zo zouden leiden als hij gedaan had. Pensionering zou misschien eenvoudiger zijn geweest als een van zijn kinderen interesse had gehad voor de zaak, maar dat was niet het geval. Kevin en Connor, die de meest logische opvolgers geweest zouden zijn, kenden amper het verschil tussen een hamer en een zaag. En bovendien wist hij niet of hij er al aan toe was om het bedrijf dat hij met zoveel moeite en hard werken had opgebouwd, aan iemand anders over te dragen.


        ‘Ik ben nog te jong om met pensioen te gaan,’ zei hij somber. ‘Dan zou ik stapelgek worden van het nietsdoen.’


        Nell glimlachte. ‘Ja, waarschijnlijk wel. Je hebt te veel energie.’


        ‘Wat zou jij dan doen?’


        ‘Het is niet aan mij om dat te bepalen,’ zei ze, plotseling het toonbeeld van onschuld.


        ‘Maar je hebt wel een mening, dat weet ik zeker.’ Voor zover hij wist, had ze die altijd, en zeker als het ging om haar familie.


        ‘Ten eerste is dit iets wat je met Megan moet bespreken. Leg al je kaarten op tafel, vertel haar wat je voor haar voelt en voor je bedrijf, en werk samen aan een oplossing. Het is belangrijk dat je haar daarbij betrekt.’


        Hij knikte. ‘Geen probleem.’


        ‘Goed. Ten tweede denk ik dat jij je energie moet gaan gebruiken voor iets wat je hier kunt doen. Misschien niet in Chesapeake Shores, maar toch hier in de buurt.’


        Hij zag aan de glinstering in haar ogen dat ze hier al een tijdje op liep te broeden. ‘Zoals?’


        ‘Habitat for Humanity,’ zei ze onmiddellijk, met opwinding in haar stem. ‘Wees eerlijk, je hebt zoveel geld verdiend dat je twee levens nodig zou hebben om dat op te maken. Al je kinderen zijn goed verzorgd. Inkomsten heb je niet meer nodig. Waarom dan niet al die energie en expertise aanwenden voor vrijwilligerswerk, huizen helpen bouwen voor mensen die ze wanhopig hard nodig hebben. Je zou hier thuis kunnen wonen en zelf je dagindeling kunnen bepalen. En daar zou je zoveel goed werk mee verrichten.’ Ze schonk hem een sluwe blik.


        ‘Een man die zoiets onbaatzuchtigs kan doen, zou misschien ook het type man kunnen zijn waarin zijn ex-vrouw vertrouwen kan stellen.’


        Ze suggereerde dat hij zijn bedrijf zou verlaten, en de lofprijzingen die daarmee gepaard gingen. Maar de toekomst die ze in plaats daarvan schetste, was absoluut aanlokkelijk. Mick had tijdens zijn leven maar weinig voor anderen gedaan, behalve cheques uitschrijven voor liefdadigheidsorganisaties. Hij had nooit op een cent gekeken, maar zijn tijd was heilig geweest, dus die had hij nooit gedoneerd. En had hij niet uit ervaring geleerd dat tijd misschien wel een groter geschenk was dan geld?


        Hij kneep even in zijn moeders hand en merkte onwillekeurig op hoe frêle ze was geworden. Aan de ene kant zou hij dit graag willen doen, omdat zij het had voorgesteld en het duidelijk zoveel voor haar betekende, aan de andere kant zaten er zoveel haken en ogen aan.


        ‘Wel,’ drong ze ongeduldig aan. ‘Wat vind je ervan?’


        ‘Ik vind het een intrigerend idee,’ bekende hij.


        Haar gezicht klaarde onmiddellijk op. ‘Dus je wilt het overwegen?’


        Hij knikte langzaam. ‘Ik zal eens wat rondbellen en kijken wat er mogelijk is.’


        ‘Ik heb een hele lijst met mensen met wie je contact kunt opnemen,’ zei ze, in haar zak reikend en iets tevoorschijn trekkend dat op een boodschappenlijstje leek, vol namen en telefoonnummers, geschreven in haar keurige handschrift.


        ‘Dat had ik kunnen verwachten.’ Hij schoot in de lach. ‘Mam, heb je enig idee wat een grote schat je bent?’


        Even leek ze van haar stuk gebracht door die vraag, maar ze was er ook blij mee. ‘Als je zo naar me kijkt, weet ik dat.’


        ‘Ik hoop dat je een beetje trots op me bent.’


        ‘Negenennegentig procent van de tijd ben ik dat inderdaad,’ zei ze, openhartig als altijd. ‘Maar die honderd procent moeten we nog zien te halen. Om te beginnen zou je vrede kunnen sluiten met je broers. Het is werkelijk de hoogste tijd dat jullie de verschillen gaan bijleggen die zijn ontstaan bij het bouwen van deze stad. Het is nu al zo lang geleden, en wat er destijds is gebeurd rechtvaardigt niet dat je Jeff en Thomas nog steeds op een afstand houdt. Ze zijn je familie, Mick. Hen uit plichtsgevoel ontmoeten, omdat ik dat van je vraag, is niet hetzelfde als je gedragen als een broer.’


        Hij wist dat ze gelijk had, maar hij was niet de enige die nog steeds wrok koesterde. Zijn broers waren evenzeer verantwoordelijk voor de kloof die hen nog steeds scheidde. ‘Laten we ons eerst eens concentreren op jouw plan,’ zei hij op gespannen toon.


        ‘Deze familie herenigen is misschien nog wel veel belangrijker,’ zei ze berispend. ‘Als je tegelijkertijd al die andere mensen ook nog kunt helpen, is dat alleen maar een bonus.’


        Al was hij er slechts gedeeltelijk van overtuigd dat hij wilde doen wat ze hem vroeg, als ze het zo stelde, was het bijna onmogelijk om nee te zeggen.


        ‘Ik zal die telefoontjes plegen,’ zei hij. ‘Voorlopig is dat het enige wat ik je kan beloven.’


        Maar ze wisten allebei dat ze hem niet met rust zou laten totdat hij het idee van alle kanten had bekeken. Uiteindelijk zou ze waarschijnlijk haar zin krijgen, zelfs wat die verzoening met zijn broers betrof.


        Ondanks al zijn bedenkingen wist Mick immers dat die ene verzoening ook tot een andere kon leiden. Vrede sluiten met Tom en Jeff, tonen dat hij was veranderd en over zijn eigen schaduw heen kon stappen, zou wel eens een eerste stap kunnen zijn naar een nieuwe start met Megan.


        En dat was belangrijker voor hem dan welke wrok uit het verleden ook, of de prachtige huizen die hij kon bouwen of de lof die hij daardoor toegezwaaid zou krijgen.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 11

      


      
        


        

      


      
        Vijf minuten geleden had Jake de bestelling afgeleverd bij Flowers on Main, Bree achterlatend in een zee van bloemen. Met open mond staarde ze naar emmers vol zachtroze, felblauwe en witte hortensia’s, zonnebloemen, rozen met lange stelen, kleine geurende theerozen, madeliefjes in geel en oranje tot rood en roze, indrukwekkende lelies, kleine orchideeën en tere fresia’s. Genietend snoof ze de geur op en begon prompt zo hard te niezen dat Abby uit het magazijntje kwam rennen.

      


      
        ‘Dit is geen goed teken,’ zei haar zusje ondeugend. ‘Zeg nu alsjeblieft niet dat je allergisch bent voor bloemen.’


        ‘Ik hoop het toch niet,’ zei ze geschrokken.


        ‘Wat gaan we nu doen?’ vroeg Abby. ‘Moeten deze bloemen allemaal de koelcel in? Of wil je ze in het magazijn, zodat je kunt beginnen met schikken?’


        Even liet Bree het allemaal op zich inwerken, een tikje overweldigd door de taak die voor haar lag. Nu leek die bruiloft die ze op het laatste moment van bloemen had moeten voorzien, kinderspel. Hoe had ze het in vredesnaam in haar hoofd gehaald dat dit haar zou gaan lukken?


        Abby kwam achter haar staan en sloeg even haar armen om haar heen.


        ‘Hé, het komt allemaal wel goed,’ stelde ze Bree gerust. ‘We hebben een lijst van dingen die gedaan moeten worden.’


        ‘Jij hebt een lijst,’ zei Bree mismoedig, ‘omdat jij georganiseerd bent.


        Bij mij is het nooit opgekomen om een lijst te maken.’


        ‘Omdat jij het creatieve genie achter deze zaak bent,’ verzekerde Abby haar. ‘Let maar eens op. Voordat je het weet, draait alles en hoef je je geen zorgen meer te maken.’


        Bree schonk haar een wrange blik. ‘Zo gul was je niet met je lof toen Jess er een puinhoop van maakte,’ hielp ze Abby herinneren.


        ‘Omdat jij Jess niet bent. Ze heeft nu eenmaal moeite met haar concentratie en daardoor is het lastig haar bij de les te houden. Een tijdlang vergat ze alle technieken die ze had aangeleerd om haar opleiding af te kunnen maken. Jij hoeft alleen maar een beetje aangespoord te worden. Deze winkel zal er fantastisch uit gaan zien.


        Zelfs al zou je niets met deze bloemen doen, dan zouden de mensen het nog heerlijk vinden om hier naar binnen te wandelen. Het ruikt goddelijk en de kleuren zijn verbazingwekkend.’


        ‘Als jij het zegt,’ zei Bree sceptisch. ‘Wat staat er boven aan je lijstje?’


        Ondanks het feit dat Abby net had beweerd dat ze alles wel zo konden laten staan, had haar zusje uiteraard niet alleen een lijst, maar had ze ook prioriteiten gesteld. ‘Eerst al deze bloemen wegbergen, zodat je aan het werk kunt.’ Ze opende de deur van de koelcel en pakte een emmer met zonnebloemen op. ‘De langste achterin, zodat je overzicht houdt?’


        ‘Lijkt me logisch,’ beaamde Bree, de rozen met lange stelen en de roze roosjes oppakkend. Ze overhandigde de emmers aan Abby, die in de koelcel bleef staan om ze aan te pakken. Zo gingen ze door totdat alle bloemen weg waren uit de winkelruimte.


        Abby keek naar de bonte mengeling die zichtbaar was door de glazen deur van de koelcel. ‘Die bloemen zijn werkelijk schitterend, Bree.’


        Bree lachte. ‘Dat is waar, maar ze zullen er nog beter uitzien als ik er bloemstukken en boeketten van heb gemaakt.’


        ‘Dan laat ik je verder met rust. Ik zal de toonbank decoreren met Grams Ierse tafelkleed. Daarna zal ik de fontein voor de punch in elkaar zetten. Papa brengt straks een tafel voor de hapjes.’


        Alleen achtergebleven in het magazijn trilden Brees handen toen ze naar de kobaltblauwe vaas reikte waar ze de zonnebloemen in wilde zetten. Maar zodra ze de bloemen in haar handen hield en aan de slag ging, verdwenen haar zenuwen en werkte ze snel en vol zelfvertrouwen. Al die jaren van training door Gram, gecombineerd met haar instinctieve talent, resulteerden uiteindelijk in simpele, zomerse arrangementen die ieder huis langs de kust zouden opvrolijken.


        ‘Dat ziet er geweldig uit!’ riep Abby uit toen Bree alles naar de winkel bracht.


        Bree keek haar achterdochtig aan. ‘Ga je nu overal over jubelen om mijn zelfvertrouwen op te krikken?’


        ‘Helemaal niet,’ zei Abby stellig. ‘Je weet hoe ik ben. Ik neem nooit een blad voor de mond. Vertel me nu dan eens wat dat bloemstuk moet kosten?’


        Bree keek even verbluft, maakte toen een snelle berekening van de kosten van de vaas, de bloemen en de strik van raffia en noemde een bedrag.


        ‘Te goedkoop,’ zei Abby direct. ‘In New York wordt daar twee keer zoveel voor betaald.’


        ‘Maar we zijn niet in New York,’ sprak Bree haar tegen.


        ‘Dan delen we het verschil,’ stelde Abby voor. ‘Ik neem aan dat jij de tijd die je eraan hebt besteed, niet hebt meegerekend. Die moet toch ook betaald worden?’


        ‘Ik wil niet dat de mensen van schrik achterover slaan als ze de prijs zien,’ zei Bree bezorgd.


        ‘Maar als je het te laag prijst en over een maand alle prijzen moet verhogen omdat je anders niet uit de kosten komt, is dat veel erger.


        Zorg dat ze weten dat dit een winkel met klasse is en dat ze waar voor hun geld krijgen als ze hier iets kopen. Voor de klanten die niet zoveel te besteden hebben, kun je toch wat simpeler en goedkopere boeketten maken?’


        Voordat Bree daarop kon reageren, rinkelde haar mobieltje. Zonder op het schermpje te kijken, nam ze op en betreurde dat onmiddellijk toen ze Marty’s stem hoorde.


        ‘Is je gezonde verstand al weer terug?’ vroeg hij zonder inleiding.


        ‘Ik heb nu geen tijd om met je te praten, Marty,’ zei ze. ‘Ik heb morgen open huis en zaterdag wordt de winkel officieel geopend.’


        ‘Dus je gaat werkelijk door met die nonsens?’ Zijn ongeloof en bijtende sarcasme waren ronduit beledigend. Als hij zo klonk, viel het haar nog moeilijker te geloven dat ze ooit voor hem was gevallen.


        ‘Dat is altijd de bedoeling geweest. Hoor eens, ik moet ervandoor.


        Dag.’ Ze verbrak de verbinding en zette haar telefoon uit. Marty kennende, zou hij niet blij zijn dat zij een einde aan het gesprek had gemaakt. Hij zou haar ongetwijfeld onmiddellijk terugbellen om haar dat te laten weten. Geluk wensen zou hij haar vast niet. Hoewel hij haar eens had overladen met lof en aanmoedigingen, realiseerde ze zich nu, dat hij dat alleen maar had gedaan als ze deed wat hij zei, niet als ze de moed had opgevat om tegen zijn wensen in te gaan.


        Ze zag dat Abby haar bezorgd aankeek.


        ‘Alles in orde?’


        ‘Prima.’


        ‘Zo zie je er niet uit. Ik neem aan dat het Marty was?’


        Ze knikte. ‘Ik heb zo genoeg van de manier waarop hij alles wat ik doe, de grond in boort. Zo was hij niet toen we elkaar nog maar net kenden.


        Hij is echt een mentor voor me geweest. Hij was charmant en gul met zijn tijd.’ Ze keek in Abby’s bezorgde ogen. ‘Hoe is het mogelijk dat ik hem zo verkeerd heb ingeschat?’


        ‘Liefje, je zag alleen wat je wilde zien. Ik heb hem ook ontmoet, weet je nog? Wij allemaal. Hij prees jou in alle toonaarden. Hij was lief voor Gram en praatte met papa over Ierland.’


        ‘Maar papa zei dat hij hem nooit heeft gemogen.’


        ‘Hij doorzag hem. Hij hoorde hoe Marty tégen jou praatte, niet alleen hoe hij zich óver jou uitliet. Dat stond hem niet aan.’


        ‘Maar ik had dat toch ook moeten inzien?’ vroeg Bree, vervuld van zelfverwijt. ‘Als jullie dat allemaal deden, waarom ik dan niet?’


        ‘Omdat je hem bewonderde, omdat hij je mentor was en intelligent en grappig, en hij zijn uiterste best deed jou voor zich te winnen.’


        ‘Dat is hem dan aardig gelukt,’ zei ze met een wrang grijnsje.


        Lachend kneep Abby even in haar schouder. ‘Dit is een goed teken. Je bent in staat erom te lachen.’


        ‘Maar ik begrijp nog steeds niet waarom het zo fout is gelopen.’


        ‘Als je het mij vraagt, komt dat doordat hij zich heeft gerealiseerd dat jij een betere schrijfster bent dan hij.’


        ‘Maar dat ben ik niet.’


        Abby hield haar blik vast. ‘Ja,’ zei ze nadrukkelijk, ‘dat ben je wel.


        Hoor eens, ik was niet van plan hierover te beginnen, maar nu doe je het zelf. De kritieken van zijn laatste toneelstuk waren vernietigend.


        Nog erger dan die jij hebt gekregen voor je laatste stuk.’


        Geschokt staarde Bree haar aan. ‘Ik was vergeten dat hij première had.


        Hij had me gevraagd of ik wilde komen, maar ik heb geweigerd en daarna heb ik er helemaal niet meer aan gedacht.’


        ‘Het was kennelijk een flop. Ik heb de kritieken online gelezen om mijn nieuwsgierigheid te bevredigen.’


        ‘Waarom?’


        ‘Omdat ik weet hoe jij, dankzij hem, over je werk bent gaan denken. Ik wilde met eigen ogen zien wat er zo indrukwekkend aan het zijne was en waarom hij het verdiende dat jij zo naar hem opkeek.’


        ‘Enkel en alleen omdat hij een paar slechte kritieken heeft gekregen…’


        begon ze.


        ‘Niet zomaar slecht,’ corrigeerde Abby haar. ‘Ze beweerden dat het stuk een grote flop was, onverwacht amateuristisch en het bewijs dat hij heeft afgedaan.’


        ‘Voor mij waren ze niet veel aardiger.’


        ‘Maar hij is een professional,’ zei Abby. ‘Hij werkt al jaren in het theater en hij heeft diverse prijzen gewonnen. Jij begint nog maar net.’


        Bree keek haar vragend aan. ‘En wat is de moraal van dit verhaal? Dat zelfs de groten dezer aarde kunnen struikelen?’


        ‘Of dat de groten der aarde niet het recht hebben om systematisch het zelfvertrouwen van anderen te ondermijnen.’


        Bree zuchtte. ‘Oké, ik begrijp het.’


        ‘Nee, dat moet je niet alleen maar zéggen,’ mopperde Abby. ‘Denk hierover na, haal je computer uit de kast en begin weer met schrijven zonder dat die jaloerse, boosaardige schurk over je schouder meekijkt.’


        ‘Ik weet niet of je het gemerkt hebt, maar ik heb de afgelopen tijd wel iets anders aan mijn hoofd gehad.’


        ‘En dit is allemaal geweldig,’ zei Abby, om zich heen gebarend, ‘en als je ervan geniet, dan sta ik vierkant achter je. Maar als je hart nog steeds ligt bij het schrijven van toneelstukken, dan moet je daar ook tijd voor vrijmaken. Niet vandaag, en zelfs niet dit weekend, maar zeer binnenkort.’ Opnieuw hield ze Brees blik vast. ‘Dat moet je me beloven. Als je het mij vraagt, ligt daar je ware bestemming.’


        Bree knikte ernstig. Toen plooiden haar lippen zich langzaam in een glimlach. ‘Een flop, hè?’


        Abby knikte enthousiast. ‘Wil je het zien? Ik heb de kritieken geprint en ze in mijn portefeuille bewaard voor het geval je ernaar zou vragen.’


        Bree stak haar hand uit. ‘Geef ze dan maar snel.’


        Terwijl ze de kritieken las, voelde ze haar stemming bij ieder vernietigend verslag opklaren. Natuurlijk wilde ze zich niet verkneukelen omdat Marty’s laatste stuk op een flop was uitgelopen, maar het was wel een grote opluchting dat zoiets ook kon gebeuren met iemand die op grotere successen kon bogen dan zij. Misschien zou ze het toch nog eens moeten proberen. Ze dacht aan wat haar moeder had gezegd. Die had beweerd dat haar laatste stuk was geflopt door Marty’s regie. Daar putte ze nu ook vertrouwen uit. Ze overhandigde de kritieken weer aan haar zusje en vroeg: ‘Zou jij die voor mij willen bewaren?’


        ‘Wil jij ze dan niet houden?’ vroeg Abby grijnzend. ‘Je zou ze kunnen inlijsten en aan de muur boven je bureau hangen.’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Houd ze maar bij de hand, voor het geval ik weer ga twijfelen aan mijn talent. Het zal niet eenvoudig zijn om Marty’s kritische stemgeluid uit mijn hoofd te bannen. Uiteindelijk hoorde ik, bij ieder woord dat ik op papier zette, zijn stem die me bekritiseerde. Zelfs als hij er niet was.’


        Abby’s gezicht lichtte op. ‘Dus je gaat wel weer schrijven?’


        ‘Ik heb je beloofd dat ik dat zal doen,’ zei Bree. ‘Misschien niet meteen, omdat ik werkelijk een succes wil maken van de winkel, maar ik ga het in ieder geval proberen. Als het me niet lukt om het allebei tegelijk te doen, huur ik iemand in om me hier te helpen.’


        ‘Halleluja!’ riep Abby uit. Ze sloeg haar armen om Bree heen en walste met haar door de winkel. Daarbij liepen ze bijna Mick ondersteboven, die gewapend met een opklaptafel de winkel binnen kwam. Hij zette hem neer en staarde hen aan.


        ‘Zijn jullie niet een beetje vroeg aan het feestvieren?’


        ‘We hebben nog geen druppel champagne aangeraakt,’ verzekerde Abby hem.


        ‘Wel, ik lust ook wel een druppeltje van wat jullie dan wél hebben gedronken, als je er zo blij van wordt.’


        ‘Hoop,’ zei Bree.


        Hij glimlachte. ‘Hoop is prima. Dat gevoel begin ik tegenwoordig ook weer een beetje te krijgen.’


        Bree stond net op het punt te vragen wat hij daarmee bedoelde, toen Abby zei: ‘Dan stel ik voor dat we even pauzeren voor de lunch, een drankje nemen en toosten op de hoop.’


        ‘Dan gaan we naar Sally’s,’ zei Mick. ‘Ik trakteer.’


        Bree aarzelde, denkend aan Jakes gewoonte en de belofte die ze had gedaan aan Sally, maar haalde toen haar schouders op. Dit was misschien het juiste tijdstip om uit te vinden of Jake het aankon om haar twee keer op dezelfde dag te zien. Of dat hij de benen zou nemen, zoals hij de eerste keer had gedaan toen ze zijn persoonlijke ruimte was binnen gedrongen.


        

      


      
        Jake zat alleen aan zijn vaste tafeltje, wachtend op de komst van Mack en Will, toen hij een bekende stem hoorde die net iets te opgewekt zei:

      


      
        ‘Kijk eens wie we hier hebben.’


        Hij keek op in de ogen van Abby O’Brien, die ondeugend twinkelden.


        Zijn maag trok samen toen hij zag dat ze werd gevolgd door Bree en hun vader. Voordat hij Abby beleefd kon begroeten, gleed ze op de bank tegenover hem.


        ‘Mogen we bij je komen zitten?’ vroeg ze toen het voor hem al te laat was om daar bezwaar tegen te maken. ‘Het is hier zo vol en er zijn geen andere tafeltjes meer beschikbaar.’


        ‘Goed je te zien, Jake,’ zei Mick joviaal terwijl hij naast Abby plaatsnam, zodat er voor Bree niets anders opzat dan naast Jake plaats te nemen.


        Bree keek hem verontschuldigend aan. ‘Ik weet dat je deze plaatsen bezet houdt voor Mack en Will,’ zei ze met een nijdige blik in de richting van haar zusje. ‘Het spijt me echt.’


        Op dat moment arriveerde Sally, die bedenkelijk het tafeltje rondkeek.


        Kennelijk tevreden omdat Jake zat opgesloten en niet in staat was weg te vluchten, deelde ze de menu’s uit en beloofde een paar stoelen aan de kop van de tafel te plaatsen voor Mack en Will, die juist op dat moment binnenkwamen, zich nog niet bewust van de scène die hun te wachten stond. Jake wist echter precies hoe ze zouden reageren. Ze zouden zich keurig gedragen, maar later zouden ze hem genadeloos pesten met het feit dat hij te midden van deze kleine O’Brien-samenkomst had gezeten.


        Will zag hen als eerste. Zijn verbijsterde uitdrukking maakte al snel plaats voor plezier toen hij zag dat Bree deel uitmaakte van de indringers. ‘Hé, liefje,’ zei hij, zich bukkend om haar een kus te geven.


        ‘Ik had al gehoord dat je weer terug was in de stad, maar ik heb nog niet de kans gehad om je welkom thuis te heten.’


        Mack wierp een bezorgde blik in Jakes richting, om vervolgens Bree minstens even hartelijk te begroeten en haar vader de hand te schudden.


        Toen gingen zijn beste vrienden achterover in de stoelen zitten die Sally had gebracht, alsof ze zaten te popelen tot het vuurwerk zou losbarsten. Jake zou hen met genoegen de nek omdraaien, al had geen van beiden schuld aan deze hachelijke situatie.


        ‘Ik heb gehoord dat je winkel morgen feestelijk wordt geopend,’ zei Will tegen Bree. ‘Mijn uitnodiging is zeker zoekgeraakt in de post.’


        Bree bloosde als een pioenroos.


        ‘We hebben geen uitnodigingen verstuurd,’ zei Abby snel. ‘Vandaag staat er een advertentie in de krant waarin alle inwoners van de stad worden uitgenodigd. Jullie moeten allemaal echt komen om de winkel te bekijken. Jake heeft een verbazingwekkend assortiment bloemen gebracht en Bree heeft al een paar prachtige arrangementen gemaakt.


        Er wordt champagnepunch geschonken en er zijn hapjes, dus kom morgen alsjeblieft. Na vieren. We zijn open tot acht uur en op het grasveld zal muziek worden gespeeld.’


        Abby keerde zich naar Mack. ‘Ik neem aan dat jij een vaste klant zult worden?’


        ‘Hoezo?’


        ‘Jij probeert Susie toch het hof te maken?’


        Micks interesse was opeens gewekt. ‘Mijn nichtje? Die Susie?’


        Mack keek bedenkelijk. ‘Ik maak niemand het hof. En Susie zeker niet,’ verklaarde hij, niet erg geloofwaardig.


        Will grijnsde. ‘Ik heb heel andere dingen gehoord, maat, dus stop maar met ontkennen.’


        Bree keek belangstellend naar Mack. ‘Jij en Susie, hè?’ mompelde ze nadenkend. ‘Weet je, dat zie ik wel voor me, hoewel ze altijd heeft beweerd dat je tot sint-juttemis moest wachten voordat ze uit zou gaan met een rokkenjager als jij.’


        ‘Dat is nu precies de reden waarom wij níét daten,’ herhaalde Mack voor de zoveelste keer.


        ‘Dat weten we nu wel,’ zei Will. ‘Vertel eens iets nieuws.’


        Nu alle aandacht op Mack gericht was, slaagde Jake er eindelijk in zich te ontspannen. Hij voelde dat de spanning ook wegtrok uit Brees lichaam. Toen ze zich even bewoog, streek haar bovenbeen langs het zijne. Op slag voelde hij de bekende hitte. Zij voelde het kennelijk ook, want ze wendde zich naar hem toe en keek hem geschrokken aan. Hij wachtte, zich afvragend of ze opzij zou schuiven en liet het aan haar om dat besluit te nemen, maar ze bleef zitten waar ze zat en de zoete kwelling duurde voort.


        ‘Jake, jij komt morgen toch ook?’ vroeg Mick. ‘Het zijn tenslotte jouw bloemen die Bree tentoon zal stellen. Dat zal ook goede publiciteit opleveren voor je kwekerij.’


        Eigenlijk was hij van plan geweest om zo ver uit de buurt van de winkel te blijven als hij maar kon, maar Mick had gelijk. De opening zou ook voor hem een goede reclamekans zijn. Als Bree maar half zo getalenteerd was als hij vermoedde, zou haar winkel een doorslaand succes worden, en zou hij daar ook wel bij varen. ‘Eigenlijk was ik van plan Connie te sturen,’ zei hij, wanhopig zoekend naar een oplossing om die geweldige reclamekans niet mis te lopen en tegelijkertijd zelf niet te hoeven verschijnen. Zodra hij die impulsieve woorden had uitgesproken, zag hij de teleurstelling in Brees blik en de verbazing in die van Mick.


        ‘Heb je iets anders belangrijks te doen?’ vroeg Mick.


        ‘Ja, Jake. Heb je al grote plannen voor morgen?’ vroeg Will, de verrader, die heel goed wist dat Jake in geen zes jaren grote plannen had gehad voor een vrijdagavond. Niets sinds hij met Bree had gebroken. Toen was er een einde gekomen aan hun


        vrijdagavondetentjes en bioscoopbezoek, en waren de deprimerende zogenaamde happy hours met Mack en Will van start gegaan.


        ‘Werk,’ mompelde hij. ‘Ik ben met een grote tuin bezig, en daar zal ik aan moeten werken totdat het donker wordt.’


        ‘Echt?’ vroeg Mack op sceptische toon. ‘Doorgaans stop je toch altijd om klokslag zes uur en trek je je er niets van aan of het nog licht is of niet.’


        ‘Nee, doorgaans niet,’ stemde Jake in, niet in staat om de verdedigende toon uit zijn stem te weren. ‘Maar ik loop achter met deze klus en de klanten verwachten dat ik die zaterdag tegen de middag geklaard heb.’


        Will keek hem uitdagend aan. ‘Wat zou je ervan zeggen als Mack en ik je een handje helpen? Dan ben je zaterdagmiddag zeker klaar en dan kun je ’s avonds naar Brees open huis.’


        ‘Klinkt als een geweldige oplossing, als je het mij vraagt,’ zei Mick, hem indringend aankijkend.


        Jake had natuurlijk kunnen zeggen dat hij meer last dan gemak van Mack en Will zou hebben, maar aangezien hij de urgentie van de klus zo goed als volledig had verzonnen, zag hij in dat het geen zin had om de kuil nog dieper te maken die hij al voor zichzelf had gegraven. ‘Dat zou kunnen werken,’ zei hij met tegenzin.


        Hij voelde dat Bree even verstarde. ‘Voor mij hoef je dat niet te doen,’


        mompelde ze, en ineens stond ze op. Op luidere toon voegde ze eraan toe: ‘Willen jullie me excuseren? Ik moet terug want ik heb nog veel te doen.’


        ‘Maar ik dacht dat we iets te vieren hadden,’ protesteerde Abby, waardoor het onaangename moment nog werd verlengd. Kennelijk was zij de enige aan tafel die niets merkte van de spanning tussen Bree en Jake.


        ‘Wat vieren jullie dan?’ vroeg Mack.


        Toen Abby wilde antwoorden, keek Bree haar zo scherp aan, dat ze haar schouders ophaalde. ‘Maakt niet uit. Ik zal vragen of Sally de sandwiches wil inpakken. Pap en ik moeten ook zo terug.’


        Jake volledig negerend, knikte Bree naar Abby en bukte zich om Mack en Will een kus op de wang te geven. ‘Tot morgen.’ Ze grijnsde naar Mack. ‘En breng Susie mee.’


        ‘O, ik denk dat ze al van plan is om langs te komen,’ zei Mack.


        ‘Waardoor hij zichzelf opnieuw zal kunnen wijsmaken dat ze niet daten, zelfs al brengen ze de hele avond samen door,’ merkte Will droogjes op.


        Mack schonk hem een zure blik. ‘Als ik niet rammelde van de honger, zou ik met Bree meegaan.’


        ‘De waarheid kan hard aankomen, nietwaar?’ plaagde Jake, blij dat zijn vriend opnieuw in het middelpunt van de belangstelling stond.


        Natuurlijk had hij gehoopt dat er daardoor ook een eind zou komen aan de speculerende blik in Micks ogen, maar toen hij van Jake naar Bree en weer terug keek, bleek dat bepaald niet het geval te zijn. Iets vertelde hem dat Brees vader hem zou bestoken met vragen, zodra Jake hem alleen zou treffen.


        Wat reden temeer was waarom hij de volgende avond heel ver bij Brees winkel uit de buurt moest zien te blijven.


        

      


      
        Toen Jake zijn zusje voorstelde om in zijn plaats de opening van Brees winkel bij te wonen, keek Connie hem berispend aan. ‘Helemaal niet!’

      


      
        zei ze vastberaden.


        ‘Kom op, zus. Je kunt de kwekerij evengoed vertegenwoordigen als ik.


        Misschien zelfs wel beter. Jij kunt veel beter met mensen overweg dan ik. Bovendien kun je wel een wat actiever sociaal leven gebruiken.


        Misschien ontmoet je wel iemand die je interessant vindt.’


        Bij ieder woord dat hij sprak, werd haar frons dieper. ‘Ten eerste,’ gaf ze hem op ijzige toon van repliek, ‘ben jij degene die nieuwe klanten moet binnenhalen. Dat is jouw baan, niet de mijne. Ten tweede ben ik op dit moment helemaal niet geïnteresseerd in het ontmoeten van een nieuwe man. En ten derde lijkt het me zeer onwaarschijnlijk dat het tijdens de opening van een bloemenwinkel zal wemelen van begerenswaardige mannen, in ieder geval niet het soort mannen dat in mij geïnteresseerd zal zijn.’ Ze grijnsde ondeugend. ‘Jij daarentegen…’


        Jake wilde te graag dat ze van gedachten zou veranderen om tijd te verspillen aan haar geplaag. ‘Dit is geen gewone


        plattelandsbloemenwinkel,’ zei hij. ‘Bree is een O’Brien. Iedereen die ook maar iets betekent in Chesapeake Shores zal er zijn. Dat is bijna verplicht.’


        Ze keek hem stralend aan. ‘Reden temeer waarom jij daarbij aanwezig moet zijn. Het is jouw klant. Jij dient daar acte de présence te geven.


        Heeft mama ons niet geleerd dat je altijd je verplichtingen moet nakomen?’


        ‘Ben jij dan ook niet verplicht te doen wat je baas van je vraagt?’


        Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien voor een andere baas. Maar voor jou? Nee, niet echt.’


        ‘Connie, kom nu toch, je weet hoe moeilijk dit voor me zal zijn.’


        ‘Ik weet dat het idee tijd door te moeten brengen met Bree, je de stuipen op het lijf jaagt,’ zei ze. ‘Waarschijnlijk omdat je nog steeds gevoelens voor haar koestert en bang bent dat vandaag of morgen die gevoelens de woede, die je de afgelopen zes jaar hebt opgekropt, zullen overschaduwen.’


        ‘Oké, als je dat dan allemaal zo goed begrijpt, waarom help je me dan niet en ga je naar die opening? Een liefhebbend, loyaal zusje zou dat moeten doen.’


        ‘Nee, een loyaal, liefhebbend zusje zou zeggen dat jij die stomme koppige trots opzij moet zetten, het verleden moet vergeten en achter de vrouw aangaan die je gelukkig kan maken.’


        ‘Bree heeft me al heel lang niet gelukkig gemaakt,’ snauwde hij.


        ‘Maar dat zou ze wel weer kunnen doen, en dat weten we allebei.’ Ze keek nadrukkelijk op de klok. ‘Oeps, ik moet ervandoor. Ik moet Jenny van school halen.’


        ‘Als je terugkomt, praten we hier verder over,’ zei hij op onheilspellende toon.


        Connie schonk hem een stralende glimlach. ‘Nee, dat doen we niet. Ik neem de rest van de dag vrij.’


        Hij staarde haar aan. ‘Wist ik daarvan?’


        ‘Nee, dat heb ik net besloten. Ik heb geen zin om de hele middag hierover te praten en steeds weer op hetzelfde punt uit te komen. In plaats daarvan ga ik met mijn dochter naar de bioscoop.’


        ‘Maar zij heeft huisarrest,’ hielp hij haar herinneren.


        ‘Zij wel, maar ik niet. Bovendien is het voor een meisje van haar leeftijd een ongewoon wrede straf om met je moeder naar de film te gaan. Dus dat komt goed uit. Tot morgen.’


        Jake kon niets bedenken om haar tegen te houden, dus keek hij haar met opeengeklemde lippen na.


        Natuurlijk was hij dol op zijn zus, maar op dit moment wenste hij toch dat hij was opgegroeid in een huis vol broers. Aan de andere kant…


        Mack en Will waren ook mannen – zijn beste vrienden zelfs – en zij waren al even weinig meelevend en behulpzaam als zijn zusje. Of hij het nu leuk vond of niet, hij was kennelijk gedoemd omringd te worden door mensen die dachten te weten wat het beste voor hem was.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 12

      


      
        


        

      


      
        Een assortiment madeliefjes lag voor Bree uitgespreid op de werkbank, maar toen Mick en Abby terugkeerden van de lunch, staarde ze met een lege blik voor zich uit. Zonder iets te zeggen zette Abby de sandwich en de frisdrank voor haar neer en ging daarna weer aan de slag in de winkel.

      


      
        Mick was minder discreet. Hij trok een kruk bij de werkbank en keek haar bezorgd aan. ‘Oké, wat heb ik gemist bij Sally’s?’ vroeg hij.


        ‘Waarom ging je er als een haas vandoor?’


        Mick was slechts zelden thuis geweest in de tijd dat Jake en zij iets met elkaar hadden gehad. Hij wist natuurlijk wel van hun relatie, maar het was duidelijk dat hij niet had begrepen hoe serieus die was geweest of hoe verbitterd de scheiding. Wat had het voor zin om hem dat nu nog uit de doeken te doen? Het was al zo lang geleden. Ze wilde onder geen beding aan haar vader vertellen dat ze zwanger was geweest. Mick zou diep geschokt zijn. Hij was niet alleen een bezorgde vader, maar hij was ook een traditionele man met vastomlijnde ideeën omtrent normen en waarden.


        Dus zei ze: ‘Ik moest hier nog zoveel doen.’


        ‘Meisje, ik mag dan misschien het grootste deel van de tijd een onopmerkzame man zijn, maar als een van mijn kinderen van streek is, merk ik dat echt wel. Heeft het iets met Jake te maken? Ik dacht dat het tussen jullie al heel lang voorbij was.’


        ‘Dat is ook zo.’


        ‘En wiens idee was dat?’


        ‘Het mijne,’ erkende ze. Zij was in ieder geval degene geweest die was weggevlucht, al had Jake er uiteindelijk een punt achter gezet.


        Hij knikte. ‘En daar heb je nu spijt van?’


        ‘Nee,’ zei ze, waarna ze een zucht slaakte. ‘Misschien. Het is ingewikkeld.’


        Hij glimlachte ietwat triest. ‘Dat zijn relaties meestal. Kijk maar eens naar je moeder en mij. We waren dol op elkaar. We waren getrouwd, kregen jullie en we dachten allebei dat het de rest van ons leven zo door zou gaan.’


        Bree ontworstelde zich aan haar eigen sombere overpeinzingen en keek in zijn verdrietige ogen. ‘Waarom zijn jullie niet bij elkaar gebleven als jullie dat allebei zo graag wilden?’


        ‘Het is ingewikkeld.’ Er verscheen een glimp van een glimlach in zijn ogen. ‘Eigenlijk ben ik daar grotendeels schuldig aan, maar dat weet je vast wel. Jij bent degene met de grootste opmerkingsgave, Bree. Jij ziet dingen in situaties die andere mensen ontgaan.’


        Ze probeerde te bedenken wat ze zich herinnerde van die tijd. ‘Jij ging te zeer op in je werk,’ zei ze. ‘En mama was eenzaam en rusteloos. Dat ze in haar eentje vijf kinderen moest grootbrengen, was overweldigend voor haar, al deed ze nog zo haar best.’ Ze bestudeerde hem even nieuwsgierig. ‘Dat heeft ze je vaak verteld. Ik heb jullie op een avond gehoord op de veranda. Toen hadden jullie een fikse ruzie.’


        ‘Ja, dat heeft ze me meermaals verteld,’ bekende hij.


        ‘Waarom luisterde je dan niet?’


        ‘Dat deed ik wel,’ zei hij. ‘Maar veranderen deed ik niet, dus besloot ze drastische maatregelen te nemen.’


        Bree keek hem geschokt aan. ‘Had mama een affaire?’


        ‘Ik weet niet of je het zo kunt noemen. Ze is een paar avonden weg geweest met een man die een aantal dagen op bezoek was in Chesapeake Shores. Ik geloof dat het niet veel verder is gegaan dan wat etentjes en een paar gesprekken, maar het kwam me natuurlijk ter ore.


        Ik denk dat de vernedering die ik toen voelde, erger was dan wat ze had gedaan. Ik hoef je natuurlijk niet te vertellen dat ik het daarna slecht heb aangepakt.’


        ‘En je gebrek aan vertrouwen was voor haar de laatste druppel?’


        Mick knikte. ‘Ik had moeten proberen haar op andere gedachten te brengen. Er stond zoveel op het spel en ik had moeten proberen te begrijpen waarom ze zichzelf zelfs maar had toegestaan om één enkele minuut door te brengen in het gezelschap van een volslagen vreemde.’


        ‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’


        ‘Trots. Stommiteit. Misschien een tikje arrogantie. Zelfs toen dat was gebeurd, kon ik me nog niet indenken dat ze werkelijk weg zou gaan en een volslagen nieuw leven voor zichzelf zou opbouwen. Een leven waar ik niet bij betrokken was.’


        ‘Je kende mama dus eigenlijk helemaal niet zo goed, hè?’


        Hij lachte wrang. ‘Ik dacht dat ik dat wel deed. Ik rekende erop dat haar liefde voor mij sterker zou zijn dan haar ontevredenheid en dat sprankje aantrekkingskracht dat ze voor iemand anders voelde. Ik nam een berekend risico, en toen ontplofte de hele zaak.’


        ‘Maar toen je wist dat ze echt weg zou gaan, waarom heb je haar toen niet tegengehouden?’


        ‘De trots van een man heeft twee kanten,’ zei hij berouwvol. ‘Het kan hem door moeilijke tijden heen helpen, maar het kan er ook voor zorgen dat hij niet in staat is toe te geven fouten te hebben gemaakt. Ik denk dat ik een tijdje verbijsterd ben geweest door wat ze had gedaan.


        Ik was woedend en gekwetst en ik kon mezelf er niet toe brengen achter haar aan te gaan.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En toen was het te laat. Ze had een nieuw leven opgebouwd en maakte het tijdens de zeldzame gesprekken die we over de kinderen voerden, duidelijk dat ze dol was op New York en op haar baan bij de galerie.’


        Ze keek hem begrijpend aan. ‘Maar als het vijftien jaar geleden al te laat was, waarom zou dat nu dan anders zijn? Want je wilt haar terug, nietwaar?’


        ‘Ja,’ zei hij. ‘Misschien komt dat doordat Abby de deur tussen ons weer op een kiertje heeft gezet door haar uitnodiging voor de opening van Jess’ herberg. Of misschien komt het doordat ik eindelijk in staat ben te erkennen hoe stom ik ben geweest. Ik moet proberen haar weer voor me te winnen. Ze is tenslotte de enige vrouw van wie ik ooit heb gehouden.’


        ‘Dus tijdens al die jaren waarin je in zoveel steden hebt gewoond, ben je nooit een andere vrouw tegengekomen?’ vroeg Bree sceptisch.


        ‘Nee, in ieder geval nooit iemand die zelfs maar bij je moeder in de schaduw kon staan.’


        ‘En hoe verloopt je campagne?’ vroeg ze nieuwsgierig.


        Hij keek haar even nadenkend aan. ‘Je moeder gaat het me niet gemakkelijk maken en dat kan ik haar ook niet kwalijk nemen. Dit gaat geen sprint maar een marathon worden, maar ik geef de moed niet op en ben vast van plan te krijgen wat ik hebben wil.’


        ‘Denk je echt dat, zelfs na alles wat er is gebeurd, er nog steeds liefde is? Heb je haar werkelijk vergeven dat ze vertrokken is en ons allemaal in de steek heeft gelaten?’


        ‘Ja.’ Hij bestudeerde haar even. ‘Je vraagt je af of er nog steeds gevoelens tussen Jake en jou zijn, na wat het ook geweest mag zijn wat jullie uiteen heeft gedreven, hè?’


        Ze knikte.


        ‘Als ik moet afgaan op wat ik vandaag heb gezien, zou ik ja zeggen.


        Tijdens mijn werk moest ik de mannen met wie ik samenwerkte, altijd kunnen inschatten en erachter zien te komen hoe ze in elkaar zaten.


        Jake Collins vertoont alle kenmerken van een man die tot over zijn oren verliefd is.’


        Bree slaakte een diepe zucht. ‘En daar helemaal niet blij mee is, vrees ik.’


        Mick lachte. ‘Ja, dat ook.’ Hij kneep even in haar hand. ‘Geloof me, de meeste mannen denken er zo over voordat ze zich gewonnen geven.’


        ‘Hij is heel erg kwaad op me,’ bekende Bree. ‘En terecht.’


        ‘Kwader dan ik toen ik ontdekte dat je moeder met iemand anders was uit geweest?’


        Daar dacht ze even over na, om tot de conclusie te komen dat Jakes woede misschien nog wel dieper zat. De pijn deed dat in ieder geval.


        ‘Misschien wel,’ erkende ze.


        ‘Hebben jullie gepraat over datgene wat hem zo kwaad heeft gemaakt?’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Daar is nooit een geschikte gelegenheid voor geweest.’


        ‘Die is er zelden voor moeilijke gesprekken,’ zei Mick. ‘Kies het tijdstip dat jou het beste uitkomt en sta erop dat jullie het uitpraten.’


        ‘Misschien na de opening.’ Ze gebaarde naar haar werkbank. ‘Vandaag en morgen heb ik veel te veel te doen.’


        ‘Stel het niet te lang uit,’ waarschuwde hij. ‘Dan blijf je er maar mee rondlopen en geloof me, eenvoudiger wordt het niet om iets wat fout is gegaan, recht te zetten.’


        Bree nam dat advies ter harte. Misschien zou ze niet bereiken wat ze graag wilde als ze Jakes oude wonden opnieuw openreet, maar misschien zouden ze wel het verleden kunnen begraven. Het was echter ook mogelijk dat de kloof die nu tussen hen gaapte, zo diep werd dat de moeizame wapenstilstand die ze hadden gesloten, erin weg zou zinken als een baksteen.


        Maar ze moest het proberen, want wat de toekomst ook voor haar in petto had, sinds ze terug was, was ze tot het besef gekomen dat ze heel graag wilde dat Jake weer deel ging uitmaken van haar leven. Ze zou genoegen nemen met zijn vriendschap, als dat het enige was wat hij haar kon geven, maar als ze heel eerlijk was, wilde ze zijn liefde ook.


        

      


      
        Met veel meer zelfvertrouwen dan ze in feite voelde, liep Megan de aankomsthal binnen. Zodra ze Mick zag, die op haar stond te wachten, versnelde haar hartslag. Net zoals dat het geval was geweest toen ze hem al die jaren geleden voor het eerst had gezien. Ze had onmiddellijk geweten dat hij de ware voor haar was, en zelfs na al die jaren en alle pijn die ze om hem had geleden, was hij dat nog steeds. Toch voelde ze er nog niets voor om hem deelgenoot te maken van dat geheimpje. Als hij niet zou bewijzen dat hij werkelijk veranderd was, zou ze dat geheim misschien zelfs met zich meenemen in het graf.

      


      
        Ze zag precies wanneer hij haar in het oog kreeg. Die trage, tedere glimlach verspreidde zich over zijn gezicht en zijn blauwe ogen glinsterden waarderend toen zijn blik over haar heen gleed. Vijftien jaar geleden zou ze er alles voor over hebben gehad als hij zo naar haar had gekeken. Misschien had ze dan niet…


        Die gedachte liet ze voor wat ze was. Ouwe koeien. Mick had het haar allang vergeven dat ze zich die twee avonden had gekoesterd in de aandacht van een andere man en dat opzettelijk in het openbaar had gedaan, zodat het haar echtgenoot zeker ter ore zou komen. Toen had ze een gok genomen en verloren. Maar als Mick niet meer wilde stilstaan bij het verleden, dan had zij geen reden om dat wel te doen.


        ‘Je ziet er precies zo uit als het meisje met wie ik ben getrouwd,’ zei hij, een boeket bloemen vanachter zijn rug vandaan toverend.


        Ontroerd nam ze het van hem aan en verborg haar gezicht in de roze theerozen en lelietjes van dalen. Hij wist dus kennelijk nog dat dit haar lievelingsbloemen waren. Of niet? Nee, waarschijnlijk had ze dit aan Bree te danken. ‘Help me herinneren dat ik Bree bedank voor dit prachtige boeket,’ zei ze.


        Hij was onmiddellijk gekwetst. ‘Denk je dat zij de enige in de familie is met een romantisch trekje?’ vroeg hij. ‘Ik heb deze bloemen eigenhandig in onze tuin geplukt. Dat wil zeggen, de rozen. De lelietjes-van-dalen moest Bree voor me bestellen.’


        ‘Echt?’ vroeg ze, niet in staat de scepsis uit haar toon te weren. ‘En jij hebt dit schattige boeketje zelf gemaakt?’


        ‘Ja, met een beetje hulp van mijn dochter,’ hield hij vol. ‘Ik heb tegen haar gezegd dat ik je dit niet kon geven als ik het niet zelf had gemaakt, dus heb ik dat onder haar leiding gedaan.’


        Ze drukte een verontschuldigende kus op zijn wang. ‘Dan spijt het me dat ik zo naar deed en bedank ik je voor dit attente gebaar. De bloemen zijn echt prachtig, Mick. Het zijn mijn lievelingsbloemen.’


        ‘Daar denk ik altijd aan als ik in de lente door de tuin naar het huis loop en de lelietjes van dalen in bloei zie staan,’ zei hij met ontwapenende oprechtheid.


        ‘Probeer je me het hoofd op hol te brengen, Mick O’Brien?’


        Grijnzend nam hij haar tas uit haar handen. ‘Ik dacht dat ik je dat al een tijdje geleden duidelijk had gemaakt,’ zei hij met een knipoog. ‘Heb je nog meer bagage?’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, alleen deze ene tas.’


        Hij keek haar teleurgesteld aan. ‘Dus dit wordt weer een kort bezoekje?’


        ‘Ja, alleen dit weekend,’ zei ze, haar vreugde over zijn duidelijke teleurstelling onderdrukkend.


        ‘En wat is er voor nodig om je voorgoed thuis te laten komen, Meg?’


        Ze slikte moeizaam. ‘Ik weet het echt niet.’


        ‘Dan zal ik dus nog inventiever te werk moeten gaan om je te overreden,’ concludeerde hij. ‘Vroeger wist ik wel hoe ik je van gedachten kon laten veranderen.’


        ‘Ik ben nu vasthoudender dan toen,’ waarschuwde ze hem.


        ‘En ik slimmer,’ reageerde hij meteen. ‘Dat zul je wel zien, Meggie.’


        Zijn overtuiging deed haar verweer wegglippen. Vroeger had ze zijn charme inderdaad onweerstaanbaar gevonden. Ze vermoedde dat het nog steeds het geval kon zijn… tenzij ze zich ertegen wapende of ervoor zorgde nooit samen met hem alleen te zijn. Het was maar goed dat ze opnieuw bij Abby zou logeren.


        ‘Er is verandering in de plannen gekomen,’ zei Mick toen ze in de richting van Chesapeake Shores reden.


        Ze keek hem even bezorgd aan. ‘O?’


        ‘Ik had bedacht dat jij en ik vanavond bij Brady’s zouden kunnen gaan eten,’ begon hij.


        ‘Maar ik wil naar de winkel en Bree en Abby helpen de laatste puntjes op de i te zetten,’ protesteerde ze. Ze wilde in ieder geval onder geen beding een avond doorbrengen in een romantisch restaurantje aan het strand met haar te charmante ex-echtgenoot. Ze waren daar vroeger te vaak geweest – in ieder geval voordat ze juist dat restaurant had uitgekozen om te dineren met een andere man – en ze wist dat Mick dit opzettelijk had gekozen om die intieme momenten weer nieuw leven in te blazen, en te bewijzen dat het hun restaurant was.


        ‘In de winkel hebben ze alles onder controle,’ verzekerde hij haar. ‘En als je me niet gelooft, moet je hen even bellen.’ Hij stak haar zijn mobiele telefoon toe. ‘Het nummer staat erin.’


        Ze wist dat bellen verspilde moeite zou zijn. Mick had zijn dochters vast al op de hoogte gebracht van zijn plannen.


        ‘En wat heb je verder nog achter mijn rug bekokstoofd?’ vroeg ze een tikje bits.


        Hij keek haar even aan en richtte toen zijn blik weer op de weg. ‘Je logeert in het huis,’ zei hij met een uitgestreken gezicht.


        ‘Nee,’ zei ze vastberaden. ‘Abby verwacht me.’ Ze was niet van plan om hem hierin zijn zin te geven.


        ‘Nee, Connor logeert bij Abby,’ zei hij. ‘Hij heeft een paar studievrienden meegebracht en daar hebben ze meer ruimte.’


        Ze bestudeerde hem even, niet zeker wetend of ze die uitleg wel moest geloven. Waren die extra bezoekers van hun zoon Micks idee geweest?


        ‘Komt dat goed uit,’ zei ze droogjes.


        In zijn ogen was geen spoortje berouw te bekennen. ‘Ja, dat vond ik ook,’ zei hij opgewekt.


        Ze sloeg haar armen over elkaar en liet zich terugzakken in haar stoel.


        ‘Dit gaat niet werken, weet je.’


        ‘Wat niet?’ vroeg hij onschuldig.


        ‘Dat je ervoor hebt gezorgd dat we weer onder één dak slapen, wil nog niet zeggen dat we ook weer een bed zullen delen,’ zei ze onomwonden, om hem duidelijk te maken dat hij zich vooral niets in zijn hoofd moest halen.


        ‘Ons bed,’ corrigeerde hij op milde toon. ‘Het is nog hetzelfde dat jij hebt uitgekozen toen we trouwden.’


        ‘Daardoor is het nog niet het onze,’ zei ze op gespannen toon. ‘Ik ben heel lang geleden vertrokken.’ Ze keek hem even uitdagend aan. ‘Als Connor en zijn vrienden bij Abby logeren, dan slaap ik in zijn kamer of in de gastensuite. Mij maakt het niet uit.’


        Mick zuchtte. ‘Dacht je nu echt dat ik verwachtte dat je bij mij in bed zou slapen? Dat heb ik misschien gehoopt of ervan gedroomd, maar ik heb mijn spullen al verhuisd naar de gastensuite.’


        Onmiddellijk had ze spijt van haar harde woorden. ‘Sorry, ik trok kennelijk voorbarige conclusies.’


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Zo vreemd was dat niet. Als het aan mij lag, dan zouden we dat bed delen, zoals we altijd hebben gedaan, maar ik besef dat het nog een tijdje zal duren eer dat zal gebeuren.’ De blik die hij haar schonk, sprak boekdelen.


        Megan slikte opnieuw. Met zijn arrogantie kon ze overweg, zelfs met zijn charmante geflirt, maar met deze Mick, die lief en intuïtief was?


        Deze Mick joeg haar angst aan, want ze wist dat ze niets in haar arsenaal had wat daar weerstand aan kon bieden.


        

      


      
        Het was al bijna zeven uur op vrijdagavond voordat Jake voldoende moed had verzameld om Flowers on Main binnen te lopen. Het feest was nog in volle gang. In de winkel was het zo druk dat de mensen al op de stoep stonden, en een groepje had zich zelfs verzameld op het gazon aan de overkant, waar de Ierse band traditionele en moderne deuntjes speelde.

      


      
        Door zo laat te komen had hij gehoopt snel naar binnen en naar buiten te kunnen glippen en zo min mogelijk tijd in Brees gezelschap te hoeven doorbrengen. Hij zag haar staan achter de toonbank, met blozende wangen en haar sprankelende ogen. Een paar weerbarstige kastanjebruine krullen waren losgeraakt uit haar nonchalante knot. Ze straalde. In ieder geval totdat ze een glimp van hem opving. Toen verdween de lach en doofde de gloed in haar ogen.


        Hij wilde zich al omdraaien en maken dat hij wegkwam, toen hij een bekende stem hoorde zeggen: ‘Ben je bang aan het worden?’


        Achter hem stond Connie. ‘Jij hier?’ vroeg hij verontwaardigd. ‘Als ik had geweten dat jij hier langs zou gaan, zou ik geen voet over de drempel hebben gezet!’


        ‘En dat is nu precies waarom ik je niet heb verteld dat ik hier ook heen zou gaan. Denk je nu echt dat ik niet benieuwd was naar deze winkel?’


        ‘Ik geloofde je op je woord,’ gromde hij.


        ‘Wel, je bent nu hier. Ga Bree feliciteren. Ze heeft hier een prachtig zaakje van gemaakt en haar arrangementen en boeketten zijn om een moord voor te doen. Die zorgen ervoor dat je bloemen er ronduit elegant uitzien. Dit winkeltje zal van grote waarde zijn voor ons bedrijf en voor de stad.’


        Hij keek om zich heen, niet verbaasd dat Connie gelijk had. Zoals hij al had verwacht zodra hij haar schetsen had gezien, bleek Bree inderdaad een gave te hebben om kleuren en materialen te mengen en bloemstukken te vervaardigen die varieerden van heel eenvoudig tot uitgesproken extravagant. Als ze dit de rest van haar leven zou willen doen – wat hij betwijfelde – dan zou ze er zeker een succes van maken.


        Connie gaf hem een klein, maar vastberaden duwtje. ‘Kom op,’ zei ze bevelend.


        Hij deed een paar passen in Brees richting en zag toen tot zijn opluchting Mack bij de deur staan, op wie hij direct af liep. Mack leek zich echter volkomen te concentreren op Susie, wier rug letterlijk tegen de muur gedrukt was, alsof ze probeerde te ontsnappen. Jake vond dat ze een beetje paniekerig keek, maar tegelijkertijd leek er iets anders gaande te zijn. Zelfs hij kon dat voelen.


        Susie O’Brien mocht dan met iedere vezel in haar lichaam tegen de aantrekkingskracht vechten die Mack op haar uitoefende, het leek een verloren strijd. Dat was duidelijk zichtbaar aan de manier waarop haar lippen uiteengingen, terwijl ze luisterde naar wat Mack haar te vertellen had. Als een vrouw zo naar Jake keek, zou hij de signalen bepaald niet missen, maar dat leek niet op te gaan voor Mack.


        ‘Ik denk dat het nog bij geen van beiden echt is doorgedrongen,’


        merkte Bree op, die opeens naast hem opdook, met haar blik op Susie en Mack gericht.


        ‘Wat?’ vroeg Jake, alleen om er zeker van te zijn dat ze hetzelfde dachten.


        ‘Dat ze stapel op elkaar zijn.’


        ‘Die indruk maken ze wel, hè? Maar soms is het niet zoals het lijkt.’


        Ze bekeek hem nauwlettend. ‘Hebben we het nog steeds over Mack en Susie?’


        Hij keek haar onschuldig aan. ‘Natuurlijk.’


        Toen Bree er het zwijgen toedeed, kon Jake met geen mogelijkheid iets bedenken om de spanning te verbreken. Een echte prater was hij nooit geweest, behalve in het gezelschap van Bree vroeger, en nu stond hij zelfs in haar bijzijn met zijn mond vol tanden. Uiteindelijk herinnerde hij zich Connies woorden. ‘De winkel ziet er geweldig uit,’


        complimenteerde hij Bree, recht voor zich uit kijkend om te voorkomen dat ze zijn blik zou vangen.


        ‘Dank je wel.’


        ‘Als de menigte die vanavond is komen opdagen, een indicatie is, zal het een doorslaand succes worden.’


        ‘Gratis champagnepunch en hapjes. Daar komen altijd veel mensen op af,’ merkte ze droogjes op. ‘We zullen het pas echt weten als ze moeten gaan betalen voor mijn bloemstukken en boeketten. Je moet dit tegen niemand zeggen, maar ik doe maar alsof.’


        Nu keek hij haar aan, en zag oprechte bezorgdheid in haar blik. ‘Kom op, Bree, je moet toch weten hoe goed je bent. Ik ben in winkels geweest die al jaren bestaan, en die bloemisten beschikken nog niet over de helft van jouw talent. Dat heb ik je onlangs ook al verteld toen je me die schetsen liet zien.’


        ‘Als ik dat heb, dan heb ik dat aan Gram te danken.’


        ‘Ze heeft je misschien een aantal dingen geleerd, maar jij hebt een oog voor dingen die werken. Zet een paar van je boeketten in de herberg of in een of ander toprestaurant in de stad, zet je visitekaartje erbij en ik garandeer dat de gasten die ze zien, spoorslags naar je winkel snellen.’


        Haar gezicht klaarde op. ‘Denk je dat echt?’


        ‘Heb ik ooit tegen je gelogen?’ vroeg hij, niet in staat het scherpe kantje uit zijn stem te weren dat suggereerde dat, als er tijdens hun relatie al leugens waren verteld, zij degene was geweest die ze hem op de mouw had gespeld.


        Hij zag dat het haar raakte. ‘Zullen we ooit vrede sluiten, Jake?’ vroeg ze triest.


        ‘Kan het je werkelijk iets schelen?’


        ‘Natuurlijk! Ik was verliefd op je, Jake. Je was belangrijk voor me.’


        ‘Maar niet voldoende.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik wil hier niet over praten.’


        ‘Dit is er inderdaad niet het juiste moment voor.’


        ‘Nee, ik bedoel dat ik er helemaal niet over wil praten.’ Wat had het voor zin om alles weer op te rakelen? Dat veranderde immers niets aan wat er was gebeurd. De schade was nu eenmaal aangericht.


        ‘Waarom niet?’ wilde ze nijdig weten. Het temperament dat bij alle O’Briens aanwezig was, stak bij Bree maar zelden de kop op, maar als het dat deed, dan zwaaide er iets. ‘Omdat je te koppig en te eigenwijs bent om toe te geven dat het niet alleen mijn schuld was dat het is misgelopen, maar dat het ook gedeeltelijk aan jou te wijten was?’


        ‘Zo herinner ik het me helemaal niet.’


        ‘Natuurlijk niet, want het is eenvoudiger om voor slachtoffer te spelen en mij alle schuld in de schoenen te schuiven; dan kun je doen alsof je alle recht van de wereld hebt om gekwetst en boos te zijn,’ snauwde ze.


        Zo vurig in de aanval had hij Bree nog nooit meegemaakt. Ze zou zijn doorgegaan als Abby niet opeens naast haar was verschenen. ‘Alles in orde hier? Moet ik Trace gaan halen?’


        ‘Nee, je hoeft geen versterkingen aan te laten rukken,’ zei Jake op verbitterde toon. ‘Ik ga ervandoor. Gefeliciteerd en veel succes, Bree.’


        ‘Jeetje, dat klinkt echt oprecht.’


        ‘Als je oprechtheid wilt, ga dan terug naar die sukkel in Chicago. Die schijnt dat woord uitgevonden te hebben.’ Hij knipte met zijn vingers.


        ‘O, wacht eens even. Die werkt in het theater. Dan is het altijd lastig om te zeggen wat echt is en wat gespeeld.’


        Bree werd zo wit als een doek, en zelfs Abby keek geschokt, maar hij kon zich er niet toe brengen om Bree de excuses te maken die ze verdiende. In plaats daarvan liep hij naar buiten, waar hij zich een weg moest banen door de helft van de plaatselijke bevolking, zo leek het wel. Iedereen scheen zich voorgenomen te hebben zijn aandacht op te eisen. Degenen die dat niet deden, maar kennelijk hadden gehoord wat hij had gezegd, toonden duidelijk hun ongenoegen over zijn onbeschoftheid.


        Achter zich hoorde hij Abby aan haar zusje vragen of het wel goed met haar ging. ‘En wat had hij in vredesnaam te zeggen over Marty?


        Hebben die twee elkaar ontmoet?’


        Jake wachtte niet op Brees reactie. Noch bleef hij staan toen Will hem riep. Hij hield nauwelijks zijn pas in toen Mack naast hem kwam lopen.


        ‘Zeg het niet,’ mompelde Jake. ‘Ik wil het niet horen.’


        ‘Wat?’


        ‘Dat ik mezelf daarnet volslagen voor gek heb gezet.’


        ‘Niet nodig, je hebt net getoond dat je dat zelf heel goed beseft. Will zou trots op je zijn.’


        ‘Vandaag of morgen bied ik haar mijn verontschuldigingen wel aan,’


        zei Jake, eindelijk een beetje bekoelend.


        ‘Vandaag zou beter zijn dan morgen,’ adviseerde Mack.


        ‘O?’


        ‘Bree is niet slechts je ex-vriendinnetje,’ hielp Mack hem herinneren.


        ‘Na het succes van vanavond, zit het er dik in dat ze een van je belangrijkste klanten gaat worden.’


        ‘Ja, en dat is genoeg.’


        Mack sloeg zijn arm om Jakes schouder. ‘Hé, het had nog veel erger kunnen zijn.’


        ‘Ik zou niet weten hoe. De halve stad heeft gehoord hoe ik tegen haar tekeer ben gegaan.’


        ‘Maar niet iedereen,’ zei Mack. ‘Als Mick, Connor of Trace die kleine woordenwisseling hadden gehoord, was het misschien heel anders afgelopen.’


        Hij wist heel goed waar Mack op doelde. Als Brees vader of broers, of haar aanstaande zwager getuige waren geweest van hun ruzie, zouden ze hem achterna zijn gekomen en hem tot pulp hebben geslagen, omdat hij een scène had geschopt terwijl dit Brees oogverblindende debuut had moeten zijn in de zakenwereld van Chesapeake Shores. De beschermende O’Briens zagen niet graag dat een van hen gemolesteerd werd. Jake wist ook dat híj er geen genoegen mee zou hebben genomen als iemand Connie in het openbaar opzettelijk had gekwetst. Hij had haar ex-man zelfs vaker dan hem lief was tot de orde geroepen.


        ‘Ik zou me misschien beter voelen als een van hen een glas punch naar mijn hoofd had gesmeten,’ bekende hij. ‘Dat had ik verdiend.’


        ‘Ik zou vragen waarom het zo uit de hand is gelopen, als ik het antwoord al niet wist,’ zei Mack.


        ‘Weet je dat echt? Want ik snap er geen snars van.’


        ‘Je houdt nog steeds van haar,’ zei Mack langzaam, alsof hij het aan iemand moest uitleggen die te dom was om het helemaal te begrijpen.


        ‘Doe niet zo bespottelijk,’ brieste Jake.


        ‘Ik mag dan geen psychiater zijn zoals Will, maar ik merk het heus wel als er liefde in de lucht hangt.’


        ‘Echt? Dan weet je dus ook wat er gaande is tussen Susie en jou?’


        In plaats van het te ontkennen, keek Mack even nadenkend voor zich uit. ‘Ja, dat heb ik ook bedacht,’ erkende hij ten slotte. ‘Er is absoluut iets, in ieder geval van mijn kant, maar ze is er zo verdraaid zeker van dat we niet bij elkaar passen…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En waarschijnlijk heeft ze gelijk. Mijn reputatie met vrouwen is een tikje bezoedeld.’


        Macks sombere toon weerhield Jake om in de lach te schieten. ‘Maar als je de juiste vrouw tegenkomt, kun je toch veranderen,’ troostte hij.


        ‘Denk je dat echt?’


        ‘Hé, ik ben bepaald geen expert, maar ik heb gehoord dat het mogelijk is.’


        ‘Ik hoop van harte dat je gelijk hebt,’ zei Mack op heftige toon, ‘want ik begin er zo onderhand schoon genoeg van te krijgen dat we niet gewoon samen kunnen uitgaan.’


        Net zoals Jake er genoeg van had om Bree te behandelen alsof ze niet meer was dan een klant. Het was niet mogelijk om jezelf voor de gek te blijven houden. Ooit moest hij de realiteit onder ogen zien, en dan werd het lastig. Hij had het akelige voorgevoel dat zijn leven op het punt stond zich in die richting te bewegen.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 13

      


      
        


        

      


      
        Bree schopte haar schoenen uit en legde haar pijnlijke voeten op de balustrade van de veranda. Tijdens het open huis had ze urenlang moeten staan, wat uitputtend was geweest, maar nog altijd half zo vermoeiend dan blijven glimlachen en babbelen met mensen die ze in jaren niet had gezien of amper kende. Hoewel ze tijdens premièrefeestjes dat soort dingen ook wel had moeten doen, was het bepaald niet een van haar favoriete bezigheden. Nu vroeg ze zich af hoe haar dat zou gaan bevallen als ze er dagelijks mee werd geconfronteerd.

      


      
        Ondertussen had ze wel degelijk reden voor een feestje. Op de aanvaring met Jake na, was de avond uitstekend verlopen. Abby, die naast haar zat, schonk wijn in de glazen en overhandigde die aan Jess en haar. ‘Op een heel bijzonder debuut,’ zei Jess, die aan haar andere zijde zat. ‘Gefeliciteerd, Bree!’


        ‘Daar drink ik op,’ zei Abby. Net op dat moment ging de deur open en keek Megan om het hoekje. ‘Mag ik bij jullie komen zitten?’ vroeg ze aarzelend. ‘Ik wil me niet opdringen, maar ik zou graag met jullie mee vieren.’


        ‘Natuurlijk, mam,’ zei Bree, verbaasd hoe blij ze was dat haar moeder getuige was geweest van haar succes. Het leek goed dat ze dit moment deelde met haar zussen en haar moeder, net alsof ze weer een echte familie waren in plaats van een stel vrouwen die door echtscheidingen, verschillende levenswijzen en carrièrekeuzes uiteen waren gedreven.


        Connor was samen met zijn vrienden na de opening vertrokken, maar hij zou er toch niets voor hebben gevoeld om hier deel van uit te maken. Dit was meer iets voor vrouwen.


        ‘Waar is Gram?’ vroeg ze aan Megan. ‘Zij moet hier ook bij zijn, want zij is immers degene die me alles over bloemen heeft geleerd.’


        ‘Ze was doodmoe, dus ze is rechtstreeks naar bed gegaan toen we terug waren,’ zei Megan, een glas wijn van Abby aannemend.


        ‘En papa?’ vroeg Bree.


        Tot haar verbazing keek haar moeder opeens een beetje schuldig. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat dit een avond voor meisjes onder elkaar moest zijn. Vind je dat heel erg?’


        ‘Geen probleem,’ zei Bree. ‘Maar papa heeft echt een grote rol gespeeld in het succes van vanavond. Hij heeft al het meubilair in de winkel gemaakt. Iedereen was er dolenthousiast over.’


        ‘Hij probeert echt een eigen plek te veroveren in ons midden,’ zei Abby. Ze keek Jess aan. ‘Denk je ook niet?’


        ‘Misschien wel,’ zei die zonder veel enthousiasme.


        ‘Kom op,’ zei Abby berispend. ‘Hij heeft zich in de herberg ook vreselijk uitgesloofd om het jou naar de zin te maken. Daar kun je toch wel waardering voor opbrengen.’


        ‘Dat is waar,’ erkende Jess met tegenzin. ‘Maar als je het mij vraagt, probeert hij alleen maar indruk te maken op mama.’


        Bree schudde onmiddellijk haar hoofd. ‘Dat denk ik niet. Hij hielp je al voordat mama hierheen kwam voor de opening van de herberg. En hij had er geen idee van dat ze zou komen toen hij begon aan die dingen voor mijn winkel.’


        ‘Wel, als je het mij vraagt, wil hij zijn gezin terug,’ verklaarde Abby.


        Ze wierp even een veelzeggende blik in Megans richting. ‘Ons allemaal. Dus hoe zit het, mama? Ga je hem nog een kans geven?’


        Zelfs in het schemerige licht op de veranda zag Bree een blos naar haar moeders wangen stijgen. Daardoor vroeg ze zich af of zij als enige wist dat aan de scheiding van hun ouders meer ten grondslag had gelegen dan het feit dat hun moeder er schoon genoeg van had gehad om altijd alleen te zijn. Misschien had haar vader haar in vertrouwen genomen omdat hij had gerekend op haar stilzwijgen. Abby had er nooit op gezinspeeld. Dus was Bree wellicht de aangewezen persoon om iedereen een desillusie te besparen.


        ‘Het is nog te vroeg om dat te zeggen,’ zei Megan, waarna ze haar aandacht nadrukkelijk op Bree richtte. ‘Mag ik je dan nu de vraag stellen die de afgelopen uren al op mijn lippen brandt? Waar hadden Jake en jij zo’n ruzie over, Bree?’


        ‘Ouwe koeien,’ zei ze meteen, hopend zo snel mogelijk een eind te maken aan dat onderwerp.


        ‘Ze leken me niet zo heel oud te zijn,’ ging Megan door, weigerend de hint te begrijpen. ‘Zo’n verhitte woordenwisseling lijkt op iets heel anders te duiden.’


        ‘Als je het mij vraagt, was Jake vanavond behoorlijk onbeschoft,’ zei Jess. ‘Vergeet het verleden, Bree. Jij bent nu een van zijn klanten en hij heeft een scène geschopt op je openingsfeest. Dat zou ik hem niet snel vergeven als ik jou was. Het was bijzonder onprofessioneel.’


        Bree zuchtte. ‘Mij valt ook veel te vergeven,’ bekende ze, tot haar eigen verbazing in de bres springend voor Jake. ‘Daar weten jullie geen van allen iets vanaf. Jake heeft een gegronde reden om nog steeds kwaad op me te zijn. En nu heb ik hem in een hoek gedreven, zodat hij wel met me moet samenwerken. We hadden er geen van beiden op gerekend hoe moeilijk dat zou zijn.’


        Megan keek haar bezorgd aan. ‘Wil je erover praten?’


        Daar dacht Bree even over na. Niemand zou haar meer steunen dan deze vrouwen, maar ze had meer tijd nodig om haar eigen emoties te doorgronden. Als ze eerlijk was, moest ze erkennen dat ze eigenlijk nooit echt had verwerkt wat er in het verleden was gebeurd. Het verlies van de baby, zelfs al hadden ze die niet gepland, was ingrijpender geweest dan ze zichzelf had willen toegeven.


        Zes jaar geleden had ze zichzelf niet toegestaan om te rouwen om dat verlies. Ze had de miskraam aangegrepen als kans om te vluchten…


        weg van Jake, weg van de herinneringen, weg van de verbintenis waar ze nog niet klaar voor was geweest. Zelfs weg van de pijn. Als ze die stage in Chicago niet had kunnen lopen, zou ze misschien gebleven zijn en onder ogen hebben gezien wat er was gebeurd met Jake. Misschien zou ze hebben gevoeld wat hij had gevoeld. Niet alleen de pijn omdat ze hun kind hadden verloren, maar ook de pijn van het verlies van wat er tussen hen had kunnen zijn.


        ‘Bree?’ vroeg Megan zacht. ‘Gaat het een beetje?’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, niet echt,’ zei ze terwijl ze opstond.


        ‘Maar ik wil er nu niet over praten. Het spijt me dat ik dit feestje moet bederven, maar ik ga naar bed. Morgen moet ik er weer vroeg uit, dus kan ik maar beter zorgen dat ik uitgerust ben.’


        Toen haar moeder nog iets wilde zeggen, legde Abby haar hand op haar arm en schudde even haar hoofd. Bree stelde dat gebaar op prijs. Abby had altijd begrepen dat zij soelaas vond in eenzaamheid. Dat ze in haar eentje moest proberen haar problemen op te lossen.


        Ze bukte zich om haar zusje te omhelzen. ‘Bedankt voor alles,’


        fluisterde ze met tranen in haar ogen.


        ‘Graag gedaan.’


        ‘Wil je Trace ook namens mij bedanken?’ voegde ze eraan toe.


        ‘Wat heeft hij dan gedaan?’ vroeg Abby verbaasd.


        ‘Hij heeft op de tweeling gepast, waardoor jij zoveel tijd hebt kunnen besteden aan mij.’ Ze grijnsde. ‘Of heb je ze de afgelopen dagen voortdurend in een kast opgesloten?’


        Abby schoot in de lach. ‘Nee, niet echt. Gelukkig zijn ze dit weekend bij hun vader in New York, dus hoefde ik mijn toevlucht niet te nemen tot dat opsluiten. Niet dat die twee lang in een kast zouden hebben gezeten. Ze zijn heel slim als ze hun zinnen ergens op gezet hebben.’


        ‘Daar zou ik maar niet te veel over pochen,’ waarschuwde Megan. ‘Het zou hen wel eens kunnen aanmoedigen om uit te testen hoever jouw geduld reikt.’


        ‘Mam, neem maar van mij aan dat ze daar allang mee bezig zijn.’


        Bree omhelsde Jess even en kuste Megan op de wang. ‘Tot morgen.


        Bedankt dat jullie er vanavond voor me waren en dat jullie hebben geholpen om samen met mij dit feestje te vieren.’


        ‘Ik houd van je,’ zei Megan zo zacht dat Bree het bijna had gemist. Ze aarzelde even, en voelde toen de warmte die eens zo gewoon was geweest, weer door haar lichaam stromen. Er was een tijd geweest dat ze de liefde van haar moeder als vanzelfsprekend had beschouwd, maar dat was niet langer het geval. Nu voelde ze een diepe dankbaarheid dat de band nog bestond. Hij was nu misschien nog fragiel, maar iedere dag werd hij sterker. ‘Ik houd ook van jou, mam.’ En toen, voordat de tranen zouden veranderen in snikken, rende ze naar de vertrouwde veiligheid van de kamer waarvan ze haar toevluchtsoord had gemaakt.


        Maar zelfs omringd door een muur vol foto’s, planken vol met haar favoriete boeken en de quilt die haar overgrootmoeder had gemaakt en had meegenomen uit Ierland, kon ze vanavond haar rust niet vinden.


        Jakes beeld bleef maar door haar hoofd flitsen. Zijn woorden hadden pijn gedaan, maar het was de pijn in zijn ogen geweest die door haar hart had gesneden. Met praten zou ze die pijn niet kunnen wegnemen.


        Ze begon zich zelfs af te vragen of vertrekken uit Chesapeake Shores de enige oplossing was om er een eind aan te maken.


        Maar tegelijkertijd wist ze dat ze niet weg zou gaan. Haar familie was hier. Ze maakte hier een nieuwe start. En ze zou een manier moeten vinden om het leed dat ze Jake had aangedaan, weg te nemen.


        

      


      
        Op zaterdagochtend kocht Jake twee bekers koffie en twee croissants met frambozenvulling bij Sally’s, en kroop toen achter het stuur van zijn truck om op Bree te wachten, die ieder moment bij haar winkel kon verschijnen.

      


      
        Eigenlijk wist hij niet precies wat hem ertoe had gedreven om op dit goddeloze uur hier op te duiken. O, hij was Bree een excuus schuldig, maar dat had ook kunnen wachten tot hun paden zich weer zouden kruisen. En het was ook niet omdat Mack hem eraan had herinnerd dat ze een klant was. Dat was wel het laatste waar hij zich druk over maakte.


        Nee, hij wist bijna zeker dat hij hier was, omdat de schok en de afschuw die hij de vorige avond in haar ogen had gezien, hem die nacht geen moment met rust hadden gelaten. Ze mochten dan problemen hebben, maar die waren privé. Hij had niet het recht om die te ventileren in het bijzijn van de halve stad.


        In een andere stad zou die scène waarschijnlijk binnen een halfuur vergeten zijn, maar vanwege de stilte die was gevallen zodra hij Sally’s binnen was gelopen, wist hij dat iets dergelijks hier niet snel het geval zou zijn. Zelfs de altijd vriendelijke Sally was verrassend bits tegen hem geweest. Hoewel ze met geen woord had gerept over het incident, maakte ze hem toch duidelijk dat ze erover had gehoord en zijn gedrag bepaald niet goedkeurde. Verdraaid, hij had bijna op het punt gestaan háár zijn verontschuldigingen aan te bieden. Dat was het absolute bewijs dat hij Bree een excuus schuldig was.


        Opgaand in zijn zelfverwijt ontging Brees aankomst hem nog bijna. Ze was al bezig de voordeur te ontsluiten toen hij haar opmerkte.


        Kennelijk was ook zij in gedachten verzonken, want ze schrok toen hij het portier van zijn truck dichtgooide, het trottoir overstak en haar naar binnen volgde.


        Onmiddellijk keek ze hem nijdig aan. ‘Jij!’


        Hij stak de zak met de croissants omhoog en zette de koffiebekers op de toonbank. ‘Ik heb een zoenoffer meegebracht.’


        Ze opende de zak, gluurde erin, snoof diep en keek hem opnieuw aan.


        ‘Daar is wel wat meer voor nodig dan dit.’ Ze haalde een croissant uit de zak, brak er een stukje af en stopte het in haar mond. De verrukking die haar gezicht aannam, deed hem denken aan de tijd dat er niet veel meer voor nodig was dan een liefkozing om die blik tevoorschijn te toveren.


        ‘Ik realiseer me dat dit slechts een begin is,’ gaf hij toe. ‘Ik heb van Mack op mijn kop gehad en Sally is boos op me. De helft van de bezoekers van haar eetcafé keek me aan alsof ik net onder een steen vandaan was gekropen. En als je zusje me vanochtend had gezien, zou ze me waarschijnlijk een pak slaag hebben gegeven.’


        ‘Hoor ik hier ergens een verontschuldiging in?’ vroeg ze, hem met milde nieuwsgierigheid bestuderend.


        ‘Sorry,’ zei hij op ernstige toon. ‘Het spijt me werkelijk heel, heel erg dat ik die scène heb veroorzaakt.’


        Ze hield haar hoofd een tikje scheef. ‘Maar je hebt geen spijt van wat je hebt gezegd?’


        Hij zuchtte. ‘Dat kan ik niet allemaal terugnemen.’


        Tot zijn verbazing knikte ze. ‘Geloof het of niet, maar dat begrijp ik echt. Ik heb je gekwetst, Jake. Het was niet mijn bedoeling, maar ik weet dat ik dat heb gedaan. Ik begrijp dat jij je gram wilt halen.’ Ze keek hem ernstig aan, met die grote blauwe ogen die hem altijd week hadden gemaakt.


        ‘Dat is het niet,’ zei hij verdedigend. Hij wilde geen wraak. Hij dacht in ieder geval niet dat het dat was. Hij wilde die periode volledig uit zijn geheugen wissen. Hij wilde dat het leven weer zou worden zoals het was geweest voordat ze zijn hart had gebroken.


        Ze nam nog een hapje van de croissant, likte de frambozenvulling van haar lippen, nam een slokje koffie en keek hem toen weer aan. ‘Wat wil je dan?’


        ‘Om je de waarheid te zeggen, weet ik dat op dit moment niet zo goed.’


        ‘Dan zal ik je vertellen wat ik wil,’ zei ze met een directheid die hem verraste. ‘Ik wil met je praten zoals we vroeger met elkaar praatten. Ik wil dat we weer vrienden kunnen zijn.’


        Voordat die woorden uit haar mond waren, schudde Jake al zijn hoofd.


        ‘Volgens mij is dat onmogelijk.’


        ‘Omdat je nog steeds kwaad bent?’ vroeg ze. ‘Als we het uitpraten, zijn we misschien in staat om elkaars standpunt te begrijpen. Denk je niet dat we daarna door kunnen gaan met ons leven en op zijn minst toch weer vrienden kunnen worden?’


        Ze bood hem een opening aan, een kans, iets waarvan hij had gedacht dat hij die wilde, maar nu realiseerde hij zich dat het niet voldoende was. En was dat niet ironisch? Nog geen tien seconden geleden had hij haar niet in zijn leven gewild en nu moest hij aan zichzelf erkennen dat hij alles wilde wat ze ooit samen hadden gehad. Was hij niet goed snik?


        Was hij werkelijk bereid het risico te nemen dat hij voor een tweede keer zoveel pijn zou lijden?


        Ze mocht dan nu de indruk wekken dat ze zich volledig inzette voor deze nieuwe carrière, maar hij betwijfelde of ze hier permanent zou blijven. Schrijven zat haar in het bloed. En als je dat wist, moest je wel heel stom zijn om nog een tweede kans met haar te wagen.


        ‘Ik moet aan het werk,’ zei hij, achteruit naar de deur lopend. ‘Ik wilde je mijn excuses aanbieden voor gisteravond. Zoiets zal nooit meer gebeuren.’ Hij nam zich ter plekke voor dat van nu af aan iemand anders de bloemen voor Flowers on Main zou bezorgen. Hij kon maar beter geen risico’s nemen, zelfs al echode Brees uitdaging nog steeds door zijn achterhoofd. Dan moest ze maar denken dat hij een lafaard was. Dat was altijd nog beter dan de kat op het spek binden.


        De blik die ze hem schonk, maakte duidelijk dat ze precies wist wat hij had gedacht. ‘Tot kijk dan maar,’ zei ze nonchalant. ‘En bedankt voor de koffie en de croissant.’


        ‘Veel succes vandaag. Connie zal maandag contact met je opnemen om te horen hoe het is gegaan.’


        ‘Connie?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Jij niet?’


        ‘Ik niet,’ bevestigde hij. Daar moest ze haar eigen conclusies maar uit trekken, dacht hij toen hij de deur achter zich dichttrok en naar zijn truck liep. Hij moest zich beheersen om niet met gierende banden weg te rijden.


        Daardoor had hij tijd in overvloed om te zien dat ze in de deuropening stond en naar hem keek, met een trieste uitdrukking op haar gezicht. Ze tilde haar hand op om naar hem te zwaaien, maar bedacht zich kennelijk halverwege en liet hem zakken. Als hij niet zo’n haast had gehad om te ontsnappen, zou hij misschien zijn hart opnieuw hebben voelen breken.


        

      


      
        Na de frustrerende ontmoeting met Jake verkeerde Bree in een sombere stemming bij de voorbereidingen om de winkel te openen. Abby en Jess hadden haar na het feest geholpen met opruimen, maar ze moest nog wat arrangementen afmaken, en de emmers vullen met boeketten en die op het trottoir voor de etalage zetten. Gelukkig was het begin september en was het weer koel genoeg om dat te doen. Ze vermoedde dat die boeketten haar bestsellers zouden worden. Ze waren goedkoper dan de formele bloemstukken en konden zo in een vaas worden gezet om een vakantiehuisje tijdens het weekend op te vrolijken.

      


      
        Om negen uur stond alles op zijn plek, had ze geëxperimenteerd met de kassa totdat ze wist hoe die werkte, en had zelfs geoefend met de creditcardprocedure, voor het geval klanten op die manier wilden betalen. Ze at het laatste stukje van de croissant op, dronk de koffiebeker leeg, keek nog eenmaal om zich heen en draaide toen het bordje met de kant ‘Open’ naar buiten toe.


        Om één minuut over negen kwam haar eerste klant de winkel binnen, haar armen al beladen met een aantal boeketten die ze vanaf de stoep had meegenomen. ‘Deze zijn prachtig,’ zei ze tegen Bree. Ze haalde haar creditcard tevoorschijn. ‘En ik kan je niet vertellen hoe blij ik was toen ik gisteravond de stad binnen reed en jouw winkeltje zag. Ik krijg dit weekend een huis vol gasten en deze bloemen zullen precies de juiste touch geven aan de eetkamer en de gastenkamers.’


        ‘Dat doet me plezier,’ zei Bree, terwijl ze de boeketten aansloeg op de kassa. ‘Ik hoop u nog eens terug te zien.’


        ‘Daar kun je op rekenen. Volgens mij zijn verse bloemen de eenvoudigste manier om een huis weer tot leven te brengen als je er een tijdje niet bent geweest. Ik ben trouwens Liz Patrick. Mijn man en ik hebben twee jaar geleden een schattige zomercottage gekocht.


        Voorlopig komen we alleen de weekenden, maar als we over een paar jaar met pensioen gaan, zijn we van plan ons hier definitief te vestigen.’


        Bree stelde zich voor.


        De ogen van de vrouw lichtten op. ‘Is je vader de architect die deze stad heeft ontworpen en gebouwd? Wil je dan alsjeblieft tegen hem zeggen dat we zo vreselijk genieten van het huis? Ieder detail is even charmant. Het is precies zoals iedereen zich een cottage aan de kust voorstelt.’


        Bree knikte. ‘Dat zal ik hem zeker vertellen. Hij heeft hier in de winkel ook alles gemaakt.’


        ‘We zijn grote bewonderaars van zijn werk,’ zei Liz. ‘We hebben drie jaar moeten wachten voordat er een huis van hem op de markt kwam, en we zijn zo blij dat we het konden kopen. Nu kan ik maar beter maken dat ik in de supermarkt kom, want daar zal het wel een veldslag zijn.’


        ‘Tot ziens, Liz. leuk om kennis met je gemaakt te hebben.’


        Nadat Liz vertrokken was, keek Bree verbaasd naar het bonnetje van het pinapparaat. Haar eerste verkoop, en het was een geweldige geweest. Voordat ze echter met haar ogen kon knipperen stond er al een tweede klant voor de toonbank, en de derde volgde al snel.


        Tegen het middaguur waren de meeste emmers leeg en had ze zelfs vier grote bloemstukken verkocht. Ze bladerde net haar bonnenboekje door toen Mick en Megan de winkel binnen kwamen.


        ‘Is het een goede ochtend geweest?’ vroeg haar moeder.


        ‘Een geweldige ochtend! Ik had me geen betere eerste dag kunnen wensen. Ik ben bijna door mijn bloemen heen en de dag is nog maar half om.’ Ze grijnsde naar haar vader. ‘Ik heb bijna evenveel complimenten over het interieur gekregen als over mijn boeketten. De klanten vragen me steeds of ik de naam van de aannemer wil onthullen.’


        ‘Voor een goede prijs, zou ik misschien…’ schertste Mick.


        ‘Timmerwerk zou wel een stap achteruit zijn als je bedenkt wat je allemaal hebt bereikt,’ zei Megan.


        Mick schonk haar een bevreemde blik. ‘Zo ben ik toch ook begonnen,’


        hielp hij haar herinneren. ‘Aan timmermanswerk mankeert niets.’


        ‘Ik bedoelde alleen dat je er nooit bevrediging uit zult putten als je af en toe op maat een kast maakt, terwijl je gewend bent om complete steden te bouwen.’


        ‘Dat weet je maar nooit,’ zei hij raadselachtig.


        Bree besloot tussenbeide te komen voordat ze ruzie konden maken over haar vaders prioriteiten en werkgewoontes. ‘Ik ben alleen maar blij dat je dit allemaal voor mij hebt gedaan. En, wat gaan jullie vandaag doen?’


        ‘Omdat ik tot nu toe slechts bliksembezoekjes aan de stad heb gebracht, gaat Mick me nu meenemen voor een rondleiding, zodat ik kan zien wat er sinds mijn vertrek allemaal veranderd is,’ zei Megan. ‘Het centrum is in ieder geval een stuk groter geworden en er zijn een paar nieuwe restaurantjes bijgekomen, die ik graag eens zou uitproberen.’


        ‘Over eten gesproken, we kwamen eigenlijk even hierheen om je te vragen of we iets voor je lunch kunnen meenemen,’ zei Mick. ‘We zijn van plan om dat Franse restaurantje aan de Shore Road uit te proberen.


        Mits het niet te druk is.’


        ‘Ik zag hun menu toen ik er gisteren langsliep. Een stukje quiche en een caesar salad zou ik heerlijk vinden,’ zei Bree bijna onmiddellijk. ‘Het is niet eens bij me opgekomen dat ik niet weg kan om te gaan lunchen.


        Van nu af aan zal ik dus moeten zorgen dat ik iets meeneem.’ Ze keek haar vader grijnzend aan. ‘Of wordt dit een dagelijkse service?’


        ‘O, in de nabije toekomst blijf ik heus wel in de buurt. Je hoeft me maar op mijn mobieltje te bellen, en dan haal ik op wat je wilt.’ Hij schonk haar een indringende blik. ‘Of je zou iets kunnen bestellen bij Sally’s, de winkel even kunnen sluiten en daarheen rennen om het op te halen.’


        Bree schudde onmiddellijk haar hoofd. ‘Ik kan beter iets van thuis meenemen.’


        Mick vernauwde zijn ogen even tot spleetjes en wendde zich naar Megan. ‘Ik heb het je wel gezegd.’


        ‘Wat heb je gezegd?’


        ‘Dat daar onlangs iets is voorgevallen.’


        ‘Het is niet belangrijk, pap. Bovendien vind ik het geen prettig idee om de winkel dicht te doen en weg te gaan. Zelfs niet voor een paar minuten.’ Ze was er trots op dat ze dit perfecte excuus had verzonnen om haar vader op een dwaalspoor te brengen. Dit ging niet om Jake, en ze wilde niet dat hij zou denken dat het wel om hem ging.


        ‘Iedereen in de stad sluit wel eens zijn winkel om een boodschap te doen,’ sprak hij haar tegen.


        ‘En ik heb mensen daar al jarenlang over horen klagen. Er is niets frustrerender dan even snel een boodschap willen doen en dan tot de ontdekking komen dat er een bordje op de winkel hangt waarop staat dat de eigenaar over een kwartiertje of een halfuurtje terug is. Wie weet nu wanneer die tijd is ingegaan of wanneer die voorbij zal zijn? De meeste klanten gaan dan weg en komen nooit meer terug. Ze verspillen hun kostbare tijd nu eenmaal liever niet met wachten.’


        ‘Ze heeft gelijk,’ beaamde Megan.


        ‘Oké. Jij wint,’ zei Mick. ‘Jullie zijn de shoppers, niet ik.’


        Bree was opgelucht dat ze erin was geslaagd het gesprek een andere wending te geven. Jammer genoeg was haar vader het incident dat bij Sally’s had plaatsgevonden, toch nog niet vergeten.


        ‘Zolang je Sally’s maar niet mijdt vanwege Jake,’ zei hij.


        ‘Natuurlijk niet,’ zei ze snel, haar moeders blik mijdend.


        ‘Waarom denk je dat Jake hierbij betrokken is?’ vroeg Megan, van Mick naar Bree kijkend. ‘Heeft dit iets te maken met –’


        ‘Mam, er is werkelijk geen probleem.’


        ‘Maar –’


        ‘Laat het nu alsjeblieft rusten,’ vroeg ze, Megan smekend aankijkend, die uiteindelijk knikte en zweeg.


        ‘Kom mee, Meggie,’ zei Mick toen er twee klanten de winkel binnen kwamen. ‘Laten we gaan lunchen en iets mee terugbrengen voor Bree voordat die omver tuimelt van de honger.’


        ‘Daar hoef je niet bang voor te zijn,’ zei Bree. ‘Neem gerust de tijd.’ Ze had weliswaar honger, maar ze verheugde zich bepaald niet op een volgend oncomfortabel gesprek met haar ouders.


        

      


      
        Mick probeerde het zich gemakkelijk te maken op het smeedijzeren stoeltje in het Franse café, maar slaagde daar bepaald niet in. Dat hij er niet op had gestaan naar de pizzeria te gaan, waar ze wel fatsoenlijke stoelen hadden, bewees maar weer eens hoe graag hij het Megan naar de zin wilde maken.

      


      
        Nadat ze hun bestelling hadden gedaan en hij zich erbij had neergelegd niet comfortabel te kunnen zitten, keek hij in Megans ogen. ‘Oké, zou je me dan nu willen vertellen waarom Bree ons zo snel kwijt wilde?’


        ‘Deed ze dat?’ vroeg Megan op onschuldige toon, maar in haar ogen las hij de schuld. ‘Ik dacht dat het kwam doordat er klanten binnenkwamen.’


        ‘Ze was al zo nerveus als een kat op een heet zinken dak voordat die mensen binnenkwamen. Heb ik gisteravond iets gemist?’


        ‘Jij bent toch net zo lang op het feest geweest als ik,’ reageerde ze.


        ‘Hoe heb je dan iets kunnen missen?’


        ‘Ik ben het grootste deel van de avond buiten geweest. Dan kunnen er dus binnen een heleboel dingen zijn gebeurd zonder dat ik daar iets van wist. Hebben Jake en zij woorden gehad? Ik zag hem toen hij eindelijk arriveerde. Hij is niet langer dan een paar minuten binnen geweest, want even later zag ik hem de straat uit lopen, op de voet gevolgd door Mack.’ Hij fronste. ‘Er is iets gaande tussen die twee. Tussen Bree en Jake, bedoel ik.’


        Megan haalde haar schouders op. ‘Ik heb niet gehoord wat ze tegen elkaar zeiden.’


        ‘Maar je weet dat ze ruzie hebben gehad,’ concludeerde Mick. ‘Probeer het maar niet te ontkennen. Het staat op je gezicht geschreven. Als Jake een scène heeft geschopt en haar van streek heeft gemaakt, dan zou ik dat moeten weten en ik wil dat horen van jou, niet in de vorm van geroddel van iemand anders.’


        Megan legde haar hand op de zijne. ‘Laat nou maar zitten, Mick. Bree is een volwassen vrouw. Ze kan haar eigen zaakjes wel regelen.’


        ‘Vergeet het maar,’ mompelde hij. ‘Heb je ooit meegemaakt hoe die sukkel uit Chicago haar behandelde? Hoe ze zich door hem liet behandelen? Ik weet dat je er bent geweest.’


        Megan keek hem verbluft aan. ‘Hoe weet je dat nu weer?’


        ‘Wat jou betreft, heb ik een speciale antenne. Ik ving een glimp van je op tijdens de première van haar eerste toneelstuk.’


        ‘Daar geloof ik niets van,’ zei ze verbijsterd. ‘Ik heb zo mijn best gedaan bij je uit de buurt te blijven.’


        Zijn lippen plooiden zich in een glimlach. ‘Dat weet ik. Ik zag hoe je de zaal weer in glipte na de pauze. Je wachtte tot alle lichten weer uit waren.’


        ‘Nou, dat heeft dan niet veel geholpen,’ zei ze op wrange toon.


        ‘Het was lief van je om te komen.’


        ‘Ik ben haar moeder,’ zei ze. ‘Ik kon niet wegblijven. En vertel me nu eens wat je bedoelde over Marty.’


        ‘Hij praatte op denigrerende toon tegen haar, hij deed neerbuigend en haalde haar werk onderuit. Waarom ze zich dat zo lang heeft laten welgevallen, is me een raadsel. Ik ben blij dat ze dat achter zich heeft gelaten. Ik vertik het om nog eens werkeloos toe te kijken als iemand haar zo slecht behandelt.’


        Hij had gehoopt dat Megan zou zeggen dat Jake Bree niet slecht behandelde, maar ze keek hem slechts nadenkend aan.


        ‘Oké, ik beken dat ik gisteravond een deel van hun gesprek heb opgevangen,’ zei ze ten slotte. ‘Ze hebben kennelijk problemen waarvan wij niets weten.’ Ze keek in zijn ogen. ‘Heb jij enig idee wat er tussen hen is voorgevallen? Ze kenden elkaar nog maar net toen ik de stad verliet. Ze zaten toen nog op de middelbare school.’


        Mick schudde berouwvol zijn hoofd. ‘Mama heeft misschien een paar keer tegen me gezegd dat het te serieus werd tussen die twee, maar Jake kwam altijd op me over als een joch dat wist wat hij wilde. Hij werkte ook altijd hard. De vorige eigenaar van Shores Nursery, Henry Caulfield, zei altijd dat Jake zelfs als tiener al zijn beste werknemer was. Hij nam niet alleen genoegen met grasmaaien en spitten, maar wilde ieder aspect van het bedrijf leren kennen. Het verbaasde me dan ook niet dat hij het bedrijf overnam toen Henry besloot met pensioen te gaan. Hij heeft het ook behoorlijk uitgebreid.’


        Megan keek hem ongeduldig aan. ‘Zijn werkethiek zal me een zalige zorg zijn. Ik wil weten of Nell gelijk had. Ging hun relatie dieper dan wij ons realiseerden?’


        Mick had altijd zijn best gedaan om de relaties van zijn dochters niet aan een al te nauwgezet onderzoek te onderwerpen. Als het aan hem had gelegen, waren ze geen van allen uitgegaan voor hun dertigste.


        Maar omdat dat onpraktisch was, had hij zijn ogen gesloten voor datgene wat recht onder zijn neus gebeurde. Hij had op Nell gerekend –


        en op Megan – om de meisjes alles bij te brengen wat ze moesten weten over jongens. Hij had er zijn handen al meer dan vol aan gehad om Kevin en Connor op het rechte pad te houden en had zich stellig voorgenomen dat ze met een gezond respect voor het vrouwelijk geslacht zouden opgroeien.


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat zul je Nell moeten vragen. Zij heeft meer tijd met hen doorgebracht dan ik.’


        ‘Mick, je hebt toch ogen in je hoofd?’ vroeg ze verontwaardigd. ‘Wil je me nu wijsmaken dat jij het niet gemerkt zou hebben als een van je dochters met een jongen naar bed ging?’


        ‘Ontkenning,’ zei hij onomwonden, niet echt blij met de wending die het gesprek had genomen. Hij voelde er niets voor om de mogelijkheid te bespreken dat Bree en Jake seks hadden gehad. ‘Kunnen we niet over iets anders praten?’


        ‘Zoals?’


        ‘Ons,’ stelde hij hoopvol voor. ‘Kan ik je overhalen om hier de komende week nog te blijven?’


        ‘Dat kan niet,’ zei ze zonder veel spijtbetoon. ‘Ik moet dinsdag weer aan het werk. Ik mocht al van geluk spreken dat ik afgelopen donderdag vrij kon krijgen.’


        ‘Je zou ontslag kunnen nemen en weer hier komen wonen,’ zei hij, wetend dat hij een risico nam, maar ook wetend dat het de moeite waard was. ‘Als je wilt blijven werken, open hier dan je eigen galerie, zoals ik je al eerder heb voorgesteld. Ik neem aan dat de vereniging voor toerisme een kwaliteitsgalerie graag wil steunen.’


        ‘Nee,’ zei ze op effen toon, zonder die suggestie zelfs maar te overwegen.


        ‘Hoe moeten we de dingen tussen ons oplossen als ik hier zit en jij in New York?’ vroeg hij gefrustreerd.


        ‘Dat vergt tijd,’ legde ze geduldig uit. ‘Bovendien weet ik niet eens of de dingen tussen ons wel oplosbaar zijn.’


        In haar ogen zag hij de tweestrijd. Ze had kennelijk niet evenveel vertrouwen als hij dat alles weer goed zou komen.


        ‘Tijd dus?’


        Ze knikte.


        ‘We worden er niet jonger op, Meggie. Laten we niet te veel verspillen van de tijd die ons nog rest.’


        ‘Zeker van je zaak zijn is niet hetzelfde als tijd verspillen.’


        Daar kon hij niets tegenin brengen, dus zei hij slechts: ‘Dan zie ik je woensdag in New York.’


        Haar ogen werden groot. ‘Wat?’


        ‘Denk je nu echt dat ik je terug laat gaan naar New York, waar je weer allerlei redenen kunt gaan bedenken waarom dit niet goed kan komen.


        Ik kom naar je toe en dan zal ik je tonen hoe we een nieuw leven kunnen opbouwen, al moet ik het dag in, dag uit aan je bewijzen.’


        ‘En je werk dan?’


        Hij grijnsde. ‘Heb je het nog niet gehoord? Ik begin aan een nieuw leven. Ik heb een zestal mannen en vrouwen in dienst die mijn bedrijf even goed kunnen leiden als ik zelf doe. En dat ga ik hen laten doen.’


        Nu staarde ze hem met open mond aan. ‘Dat meen je niet serieus.’


        Mick legde zijn vinger onder haar kin en duwde haar mond dicht.


        ‘Weet je zo onderhand dan nog niet dat ik het wat jou betreft, altijd serieus meen?’


        Ongelovig schudde ze haar hoofd. ‘Zo is het niet altijd geweest,’ hielp ze hem herinneren.


        ‘Dat is maar al te waar,’ zei hij berouwvol. ‘Maar in het begin was het wel zo en van nu af zal het weer zo gaan.’


        ‘Tot de volgende uitdagende klus zich aandient,’ zei ze, de verbittering duidelijk hoorbaar in haar stem.


        Hij wilde daar iets tegenin brengen maar realiseerde zich toen dat hij haar dat slechts mettertijd zou kunnen bewijzen. ‘Je zult het zien,’ zei hij zacht. ‘Het wordt anders, Meggie. Dat garandeer ik je.’


        Hij vermoedde dat hij met een stevige kus zijn gelijk zou kunnen bewijzen, maar hij wist ook dat hij haar hart niet alleen zou kunnen veroveren door hun lichamelijke aantrekkingskracht nieuw leven in te blazen. Langzaam en gestaag, stapje voor stapje, dat was de manier.


        Voor een man die van actie hield, zou dat een zware beproeving worden.
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        Ondanks zijn vaste voornemen om Bree koste wat kost te mijden weigerde Jake zijn dagelijkse lunchroutine te wijzigen. Ergens anders heen gaan zou slechts een bewijs van zwakte zijn. Bree mocht vooral niet gaan denken dat hij bang voor haar was geworden.

      


      
        Toch parkeerde hij aan de andere kant van Sally’s om te voorkomen dat hij toch onverwachts de vrouw tegen het lijf zou lopen die hem ’s nachts in zijn dromen achtervolgde… en hem eigenlijk ook het grootste deel van de dag niet met rust liet.


        Will, Mack en hij zaten te genieten van hun lunch – al had Jake een oog op de deur voor het geval Bree zou besluiten om binnen te komen –


        toen Griffin Wilder de deur opende en riep dat iemand de bloemenwinkel beroofde. ‘Bel 911!’ schreeuwde hij naar Sally, om er meteen weer vandoor te gaan.


        Jake wist dat de oude manke Griffin met zijn slechte knie nooit op tijd zou kunnen zijn om Bree te redden, dus vloog hij naar de deur, op de voet gevolgd door Will en Mack.


        ‘We hadden natuurlijk kunnen weten dat hij de held zou gaan uithangen,’ kreunde Mack terwijl ze rond de hoek raceten.


        ‘Mij verbaast het,’ zei Will hijgend. ‘Ik dacht dat ze niet meer met elkaar praatten?’


        ‘Zouden jullie alsjeblieft je mond willen houden. Misschien is Bree wel gewond. Dat is het enige wat nu telt.’ De gedachte dat de een of andere schurk haar had aangeraakt, joeg hem de stuipen op het lijf.


        Net toen ze Flowers on Main hadden bereikt, kwam de boef naar buiten gerend. Hij struikelde over de emmers met boeketten en wist maar amper op de been te blijven. Een seconde later vloog Bree achter hem aan, zwaaiend met een stokje dat ze waarschijnlijk gebruikte om planten mee op te binden.


        Jake kreunde. Hij had natuurlijk kunnen weten dat ze zich niet zou laten ringeloren door de een of andere schurk. Hij moest haar tegenhouden, voordat ze zich nog meer narigheid op de hals zou halen, dus zette hij een sprintje in, sloeg zijn armen om haar middel en knikte naar Will en Mack. ‘Zouden jullie die idioot even willen pakken? Hij is inmiddels waarschijnlijk al doodsbang.’


        ‘Komt voor elkaar,’ zei Mack. ‘Maar zou jij dan misschien de politie in de juiste richting willen sturen?’


        Ondertussen was Bree bezig zich aan Jakes greep te ontworstelen.


        ‘Laat me los,’ schreeuwde ze, terwijl ze hem tegen de schenen probeerde te schoppen. ‘Ik kan dit zelf wel afhandelen. Het was gewoon een bang joch dat dacht dat hij een greep in de kassa kon doen.


        Hij had zelfs geen wapen, deed alleen maar alsof.’


        Opeens weerklonk er een schot in de straat en op slag gaf Bree haar verweer op. Daar ging haar theorie. Jake voelde een misselijkmakende kronkeling in zijn maag. Dit was een van die zeldzame keren dat hij graag ongelijk zou hebben gehad. Hij klopte op haar wang en keek in haar verwarde ogen. ‘Hé, alles in orde met jou?’


        Ze staarde hem verbluft aan. ‘Hij had dus wel een wapen?’


        ‘Kennelijk wel.’ Hij trok haar wat dichter tegen zich aan.


        ‘Dus hij had op me kunnen schieten,’ mompelde ze huiverend.


        ‘Daar hoef je mij niet aan te herinneren,’ zei hij wrang.


        ‘Will en Mack?’ vroeg ze geschrokken.


        Geen moment had hij aan zijn vrienden gedacht! De afgelopen minuten had hij zich uitsluitend bekommerd om Bree. Hij wendde zijn blik af van haar witte gezichtje. ‘Die komen onze kant op,’ stelde hij haar gerust. ‘Ze hebben het joch in de kraag gevat en Mack heeft zijn pistool.’


        Eindelijk werd de lucht doorkliefd door het geloei van een sirene. Er stopte een politiewagen, waarna een agent de jongen van hen overnam, hem in de handboeien sloeg en hem op de achterbank duwde.


        Jake bleef bij Bree staan terwijl ze een verklaring aflegde en de dief identificeerde, die er niet in was geslaagd iets te stelen. Jake werd misselijk bij de gedachte dat het ook allemaal heel anders had kunnen aflopen. Toen Bree haar winkel weer wilde binnen gaan, alsof er niets gebeurd was, verloor hij bijna zijn geduld. Hij gebaarde dat Will en Mack terug moesten gaan naar Sally’s en beloofde dat hij hen binnen een minuut zou volgen. Daarna liep hij de winkel binnen, sloot de deur, draaide hem op slot en keek Bree nijdig aan. ‘Ga zitten,’ beval hij.


        ‘Waarom? Ik voel me prima.’


        Hij zuchtte bij zoveel koppigheid. ‘Over een seconde of twee zal alles bezinken en voel je je allesbehalve prima, en ik voel er niets voor om je van de vloer te plukken. Dus ga zitten.’


        Ze keek hem nijdig aan, maar deed wat hij zei.


        ‘Heb je hier iets te drinken? Of te eten?’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Ik haal meestal iets bij Sally’s, maar pas als jij daar geweest bent.’


        Hij staarde haar aan. ‘Waarom?’


        Ze schonk hem een wrange blik. ‘O, dat weet je drommels goed. Ik mag van Sally niet tussen twaalf en één binnenkomen. Dan heb jij die tent blijkbaar afgehuurd.’


        Jake vloekte binnensmonds. De helft van de stad leek zich met zijn zaken te bemoeien. Als hij dan toch de reputatie had een sufferd te zijn, kon hij die net zo goed waarmaken. Nog steeds trillend van schrik, trok hij haar in zijn armen, drukte zijn mond op de hare en kuste haar zoals hij haar al had willen kussen vanaf het moment dat hij haar weken geleden weer terug had gezien. De kus bij de bistro was een bescheiden liefkozing geweest, vergeleken bij de manier waarop hij nu haar mond opeiste.


        En de hartstocht laaide nog hoger op. Dat was niet goed, maar hij negeerde zijn eigen waarschuwing. Het was te goed. Veel te goed. Hij had haar smaak gemist, de manier waarop ze zich tegen hem aan vlijde en tot leven kwam onder zijn aanraking, het zachte kreunen dat diep vanuit haar keel opsteeg en hem vertelde dat hij dit precies goed deed.


        Hij had haar al eens verloren, en vandaag zou hij haar voorgoed kwijtgeraakt kunnen zijn. Die gedachte joeg hem de stuipen op het lijf.


        Opeens deinsde hij achteruit. Wilde hij dit opnieuw, dit wanhopige verlangen, deze honger, deze passie? Had hij zijn lesje die eerste keer dan niet geleerd? Kennelijk niet, want het antwoord op al die vragen, was ja. Hij wilde haar. Hij wilde het allemaal.


        Alleen de hartenpijn niet. Die kon hem gestolen worden! Met die laatste gedachte keerde hij zich naar de deur en vluchtte de winkel uit.


        Hij rende langs Sally’s naar zijn truck, waarin hij rechtstreeks naar de heuvel reed die uitkeek over de baai en waar hij alleen kon zijn om na te denken. Nadat hij daar dertig minuten had gezeten en alleen maar aan Bree had kunnen denken, vervloekte hij zichzelf dat hij haar niet zo eenvoudig van zich af kon schudden als hij graag wilde. Uiteindelijk reed hij naar de kwekerij, waar Connie op hem zat te wachten met een zelfgenoegzaam lachje rond haar lippen.


        ‘Geen woord,’ zei hij terwijl hij langs haar heen stormde en de deur van zijn kantoortje dicht smakte, wat zo langzamerhand een gewoonte begon te worden.


        ‘Ik wilde je alleen maar waarschuwen,’ riep ze hem na.


        Maar daarmee was ze te laat, want toen hij zich omdraaide, zag hij Bree achter zijn bureau zitten. In tegenstelling tot de verbijsterde blik die op haar gezicht was verschenen toen hij ervandoor was gegaan, keek ze nu lief en ondeugend, en leek ze de situatie volkomen onder controle te hebben.


        

      


      
        ‘Volgens mij waren we nog niet helemaal klaar,’ zei ze, terwijl Jake haar uitdagende blik beantwoordde. ‘Doe die deur maar op slot en zeg tegen Connie dat we niet gestoord willen worden.’

      


      
        Tot haar grote voldoening maakte de paniek die ze eerder in Jakes ogen had gezien, plaats voor pure mannelijke verwachting. Wat er was gebeurd, wist ze niet, maar er was duidelijk iets veranderd sinds hij haar winkel had verlaten. Zonder zijn blik van de hare af te wenden, belde hij Connie om haar te zeggen dat ze hen niet mocht storen en draaide de deur op slot.


        ‘Oké, en nu?’ vroeg hij met een scheef glimlachje. ‘Jij schijnt het voor het zeggen te hebben.’


        ‘Nu gaan we praten,’ zei ze. ‘We leggen al onze kaarten op tafel. Ik zal je vertellen hoe ik me voelde en jij vertelt me hoe jij je voelde. We praten over de woede, de verwijten over en weer en de rest. Daarna laten we het voorgoed achter ons.’


        Zijn blik verduisterde. ‘Nee,’ zei hij op effen toon. ‘We gaan geen ouwe koeien meer uit de sloot halen.’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Het zijn geen ouwe koeien. We hebben het nooit openlijk uitgepraat. Zolang we dat niet doen, zal het ons blijven achtervolgen.’


        ‘Waarom wil je dit doen?’


        ‘Je hebt me gekust, Jake. Tweemaal zelfs. Alles wat we ooit voor elkaar hebben gevoeld, lag in die kussen, en ik wil het terug. Dat zullen we echter nooit krijgen als we het verleden niet kunnen begraven.’


        ‘Ik wil het niet terug,’ hield hij vol. ‘Ik wil jou niet.’


        ‘Leugenaar,’ zei ze misprijzend.


        Ze zag dat het hem moeite kostte zijn glimlach te onderdrukken, en hij slaagde er uiteindelijk dan ook niet in. ‘Oké, die eerste kus was dan misschien een impuls, maar ik kan niet ontkennen dat het vandaag anders was. Die bewees dat er tussen ons nog steeds sprake is van passie, maar die kan ik weerstaan.’


        ‘Waarom zou je dat willen? Waarom proberen we het niet opnieuw?’


        ‘Omdat ik dat niet wil,’ beweerde hij.


        ‘Je wilt het niet willen,’ zei ze. ‘Dat is iets heel anders.’


        ‘Nee, als ik mijn hoofd erbij houd, wil ik dit niet.’


        Ze deed niet eens een poging om haar glimlach tegen te houden. ‘Maar het kost zoveel energie om ertegen te vechten, Jake. Wat er tussen ons is, zal uiteindelijk winnen. Dat weten we allebei. Jaren geleden waren we al niet in staat om ertegen te vechten. We zaten nog maar nauwelijks op de middelbare school toen we al wisten dat we bij elkaar hoorden.’


        ‘Dat was toen,’ hield hij koppig vol.


        ‘Ik denk dat ik kan bewijzen dat er niets is veranderd.’


        Hij keek bedenkelijk. ‘Oké, laten we zeggen dat jij gelijk hebt. Maar dan wil ik eerst iets weten, voordat we hiermee verdergaan. Waarom ben je teruggekomen naar Chesapeake Shores? Was dat om mij?’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik had het in Chicago niet meer naar mijn zin. Hier terug zijn voelt goed.’


        ‘Dus die alles verterende gevoelens tussen ons, waarvan jij beweert dat die nog steeds bestaan, zijn een soort bonus. Gewoon een manier om de tijd door te komen nu je hier toch bent?’


        De woede was hoorbaar achter zijn woorden, misschien zelfs een hint van spijt, maar ze kon niet ontkennen dat hij in ieder geval gedeeltelijk gelijk had. Hij was niet de reden waarom ze was teruggekeerd. Hij zou misschien wel de reden kunnen zijn om hier te blijven. Misschien was echter niet goed genoeg.


        ‘Wat is er, Bree? Je tong verloren?’


        ‘Ik wil niet tegen je liegen.’


        ‘Waarom niet? Het zou immers niet de eerste keer zijn.’


        ‘Ik heb nooit tegen je gelogen, Jake. Nog nooit!’


        ‘Dat is waarschijnlijk waar,’ erkende hij. ‘Je hebt me nooit iets voorgelogen, maar je liet me doodleuk in de waan dat we samen een toekomst hadden en toen vertrok je. Heb je er enig idee van hoe dat aanvoelde? Dat ik goed genoeg was geweest om mee te trouwen toen er nog sprake was van een baby, maar dat ik, nadat je die miskraam had gekregen, kon worden afgedankt? Je had me niet meer nodig.’


        ‘Zo was het niet,’ zei ze, al wist ze heel goed dat het precies zo was geweest. Tranen van schaamte welden op in haar ogen. Ze was egoïstisch en onvolwassen geweest en dat speet haar meer dan ze kon zeggen. ‘Ik heb je nooit pijn willen doen. Ik dacht alleen maar aan wat ik zelf wilde, aan wat ik nodig had.’


        ‘En met mij hoefde je geen rekening te houden? Hoe kan ik dat nu vergeten?’


        ‘Misschien kun je dat niet,’ gaf ze toe, ‘maar zou je het me kunnen vergeven, Jake? Het spijt me werkelijk.’


        Even hield hij haar blik vast, waarna hij zich afwendde. ‘Misschien komt er ooit een dag dat ik dat kan,’ zei hij zacht. ‘Maar vandaag nog niet. Niet als je niet kunt zeggen dat ik voor jou op de eerste plaats kom. Ik verdien beter dan dat, Bree.’


        Ze stond op, niet wetend wat ze verder nog kon zeggen om hem voor zich te winnen. Tot het moment dat hij bereid was haar halverwege tegemoet te treden – totdat zij eindelijk kon zeggen wat hij wilde horen


        – had dit geen zin. ‘Bel me maar als je eraan toe bent om het te proberen,’ zei ze. Daarna draaide ze de deur van het slot en liep weg, afwezig naar Connie zwaaiend toen ze die passeerde. Pas toen ze weer in haar auto zat, liet ze haar tranen de vrije loop.


        Ze huilde. Niet alleen om zichzelf, maar om alle pijn die ze een man had aangedaan die het niet had verdiend. Het enige wat Jake ooit had gedaan, was onvoorwaardelijk van haar houden en haar steunen toen ze had ontdekt dat ze zwanger was. En wat had ze hem daarvoor teruggegeven? Helemaal niets.


        O, ze had gedacht dat ze hem haar hart had geschonken, maar daar had ze voorwaarden aan verbonden. Hij moest haar laten gaan, toestaan dat ze aan de andere kant van het land carrière maakte, en op haar blijven wachten. En dat alles had hij moeten doen zonder een belofte van haar kant. Hij was bereid geweest haar voorwaarden te accepteren, en als beloning had ze hem bedrogen door met Marty in bed te kruipen. Een man die allesbehalve liefhebbend of fatsoenlijk was geweest. Was het dan een wonder dat Jake haar daarna had gehaat?


        Het echte wonder was dat hij nog steeds van haar hield, na alles wat ze hem had aangedaan. Hij wilde het absoluut niet, maar hij deed het wel.


        En als ze voorzichtig omsprong met zijn hart en geduld had, zou hij dat op een dag misschien toegeven en haar een nieuwe kans geven.


        

      


      
        Zittend in de grote zonnige keuken voelde Mick de somberheid toeslaan. Hij klapte zijn mobieltje dicht en mompelde een verwensing die zo heftig was dat Nell hem afkeurend aankeek.

      


      
        ‘Sorry, mam,’ zei hij automatisch.


        ‘Zou je me misschien kunnen vertellen wat je zo van streek heeft gemaakt dat je zulke taal bezigt terwijl ik recht tegenover je zit?’


        ‘Het project in Seattle dreigt de mist in te gaan. Ik moet er vandaag nog naartoe vliegen.’


        ‘Vroeger kon je niet wachten om in een vliegtuig te springen als er ergens iets misging.’ Ze bestudeerde hem nieuwsgierig. ‘Wat is er veranderd?’


        ‘Ik was van plan om vanavond naar New York te gaan en te dineren met Megan.’


        Ze knikte begrijpend. ‘Ah, op die manier. En als jij die afspraak nu afzegt, zal zij denken dat je weer in je oude patroon bent vervallen.’


        ‘Wie zou haar dat kwalijk kunnen nemen?’


        ‘Zeg eens, zal er tussen vandaag en morgen veel veranderen aan die problemen in Seattle?’


        Daar dacht hij even over na, waarna hij zijn hoofd schudde. ‘Niet echt.’


        ‘Kun je dan niet beter morgen vanuit New York daarheen vliegen, in plaats van vandaag vanuit Baltimore?’


        Even staarde hij haar aan. ‘Waarom heb ik daar niet aan gedacht?’


        ‘Omdat het lastig is om met oude gewoontes te breken,’ zei ze.


        ‘Jarenlang ben je de deur uit gestormd, zonder je te bekommeren om wat er hier gebeurde. Ik vermoed dat het merendeel van die crises ook op een andere manier afgehandeld had kunnen worden, maar jij kende alleen die ene manier. Jij moest erheen om zelf alles te regelen. En hoe sneller hoe beter.’


        ‘Het is mijn bedrijf, dus mijn verantwoordelijkheid.’


        ‘Maar je moet prioriteiten stellen in dit leven. Dit is je gezin en daar ben je evenzeer verantwoordelijk voor als voor je bedrijf. Er is een tijd geweest dat het even belangrijk was om te gaan kijken bij een voetbalwedstrijd van Connor of naar het kerstspel waarin Jess meespeelde, als de crisis die zich op dat moment misschien voordeed.’


        ‘Je hebt gelijk,’ gaf hij tegen wil en dank toe.


        Ze keek hem tevreden aan. ‘Natuurlijk heb ik dat. Ik ben niet zo oud geworden zonder het een en ander op te steken van het leven. Het zou goed zijn als je eens iets vaker naar me luisterde.’


        ‘Dus jij denkt dat deze oude hond nog nieuwe kunstjes kan leren?’


        vroeg hij lachend.


        ‘Dat weet ik wel zeker,’ zei ze stellig. ‘Je bent een O’Brien, nietwaar?


        Wij zijn steeds weer in staat om onszelf te vernieuwen. Kijk maar eens naar Abby. Of naar Bree. Zij hebben de afgelopen maanden hun levens een volkomen nieuwe wending gegeven.’


        Mick wenste dat hij even blij was met die veranderingen als Nell scheen te zijn. ‘Over Bree gesproken… denk je echt dat ze nu gelukkig is?’ vroeg hij. Daar had hij zich de afgelopen dagen behoorlijk ongerust over gemaakt. Bree maakte een succes van haar winkeltje, maar hij bleef zich maar afvragen of ze zich niet verstopte voor het werk waarvoor ze was voorbestemd.


        ‘Voorlopig wel, denk ik.’ Ze zweeg even in gepeins. ‘Maar of ze er vervulling in zal vinden, is een andere zaak.’


        ‘Denk je dat ze nog wel bezig is met schrijven?’


        ‘Het licht in haar kamer brandt tot in de kleine uurtjes, dus misschien wel. Maar voor hetzelfde geld heeft ze zich dan begraven in een boek dat ze niet kan wegleggen.’


        ‘Het staat me helemaal niet aan,’ zei Mick. ‘En daar geef ik die Demming de schuld van.’


        ‘Ik maak me grotere zorgen om de man die hier recht onder onze neus woont,’ bekende Nell. ‘Het kan niet gemakkelijk voor haar zijn dat ze dag in, dag uit geconfronteerd wordt met Jake. En voor hem al evenmin.’


        ‘Weet jij wat er tussen die twee is voorgevallen?’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb mijn vermoedens, maar echt zeker weten, doe ik het niet.’


        ‘Oké, wat denk je dan dat er is gebeurd?’


        ‘Ik ga niet speculeren. Dit zijn vragen die jij aan Bree moet stellen.’ Ze keek hem indringend aan. ‘Als je de antwoorden tenminste wilt horen.’


        ‘Wat bedoel je daar nu mee? Ik zou het toch niet vragen als ik het niet wilde weten? Ik maak me zorgen om haar. Ze heeft altijd alles opgepot.


        Ze lijkt niet op Abby, die altijd zegt wat er in haar omgaat, of op Jess, die bij het minste of geringste haar geduld verliest. Ik heb moeten wennen aan de manier waarop Bree met dingen omgaat, maar ze gedraagt zich nu anders.’ Hij haalde zijn schouders op, zoekend naar de juiste woorden. ‘Het is alsof haar ziel gekwetst is.’


        Tot zijn spijt knikte Nell langzaam. Hij had gehoopt op een ontkenning.


        ‘Kun jij niet eens met haar praten?’ smeekte hij. ‘Of misschien zou Abby dat kunnen doen.’


        ‘Ik denk dat we haar voorlopig even met rust moeten laten. Ze komt hier in haar eentje wel uit, maar dat zal even duren. Dat is haar altijd nog gelukt.’


        Daar voelde hij weinig voor. ‘En als haar dat deze keer nu eens niet lukt?’


        ‘Dan zullen we er voor haar zijn, zoals altijd het geval is geweest.’ Ze legde haar hand even op de zijne. ‘Dat weet ze, Mick en daar rekent ze ook op.’


        ‘Jij bent er altijd voor haar geweest,’ merkte hij op. ‘Ik niet.’


        ‘Maar nu ben je er wel,’ zei ze, besluitend niet weer over het verleden te beginnen.


        ‘Ik betwijfel of we er iets aan kunnen veranderen voordat ik naar New York en daarna naar Seattle vlieg,’ zei hij op wrange toon.


        ‘Ben je dan van plan weken weg te blijven?’


        ‘Nee, hooguit een paar dagen.’


        ‘Dan praten we hier nog eens over als je terugkomt. Ondertussen houd ik wel een oogje in het zeil.’


        Hij glimlachte. ‘Zoals je altijd hebt gedaan. Vertel ik je wel vaak genoeg hoe dankbaar ik ben dat je er altijd bent geweest voor mijn kinderen, vooral in die stormachtige periode toen Megan vertrokken was en ik me in mijn werk begroef?’


        ‘Dat doe je nu eenmaal voor je familie,’ zei ze. ‘Als er problemen zijn, dan steek je de handen uit de mouwen en doet wat er gedaan moet worden.’


        Mick zuchtte. Van alle lessen die ze hem ooit had geleerd, scheen dat geweest te zijn wat niet tot hem was doorgedrongen. Hij had gefaald ten opzichte van Megan, van zijn kinderen. Maar dat zou hem niet meer overkomen. Van nu af aan zou hij betrokken zijn bij hun levens. De ironie van het feit dat hij zich pas als een echte vader ging gedragen nu ze allemaal volwassen waren en zelf een toekomst hadden uitgestippeld, ontging hem geenszins.


        

      


      
        ‘Hoe is het gegaan met Jake?’ vroeg Jess toen Bree terugkeerde in de winkel.

      


      
        ‘Hoe denk je? Hij is nog steeds zo koppig als een muilezel,’ zei ze grimmig. ‘Dank je wel dat je even voor me hebt waargenomen. Ik wilde geen precedent scheppen door midden op de dag de winkel dicht te gooien. Ik vrees dat ik toch moet overwegen om een parttimehulp aan te nemen. Ik had gedacht dat ik het wel in mijn eentje zou redden, maar ik begin nu in te zien dat het praktisch onmogelijk is.’


        ‘Wel, zolang je nog niemand hebt gevonden, wil ik je af en toe wel even vervangen. Eigenlijk ben ik teleurgesteld dat je nu al terug bent.


        Ik had gehoopt dat ik de rest van de middag zou moeten blijven.’


        ‘In de hoop problemen in de herberg uit de weg te gaan?’


        ‘Nee, in de hoop dat jij ergens vreselijk lag te vrijen met Jake.’


        ‘Was het maar waar. De chemie is er nog steeds, en als hij daar niet tegen zou vechten, zouden we misschien de kloof kunnen overbruggen die ons scheidt,’ zei ze met een zucht. ‘Maar hij is niet bereid om zich zo eenvoudig te laten verleiden.’


        ‘Hij is een man. Uiteindelijk zal hij wel toegeven,’ meende Jess.


        Bree schudde haar hoofd. ‘Misschien heeft hij gelijk. Misschien kunnen we niet terug. Er is in het verleden misschien te veel gebeurd.’


        Jess bestudeerde haar even. ‘Wil je Jake werkelijk terug, Bree? Nog niet zo lang geleden had je een relatie met Marty. Misschien zijn je gevoelens voor Jake daar wel een reactie op.’


        ‘Voordat ik Marty ontmoette, meende ik het heel serieus met Jake,’


        hielp Bree haar herinneren. ‘Het is dus geen kwestie van zoeken naar een vervanger voor Marty.’


        ‘Misschien toch wel. Je wist dat Jake van je hield. Dat moet een geruststellend gevoel zijn geweest. Teruggaan naar hem zal dus bekend en veilig aanvoelen.’


        Bree schudde haar hoofd. ‘Nee, er is niets veiligs aan. Er zijn monumentale complicaties.’


        ‘Zoals?’


        Bree moest met iemand praten. Misschien had ze dat beter met Abby kunnen doen, maar Jess was hier, dus haalde ze diep adem en bekende:


        ‘Ik ben zwanger geweest van Jake voordat ik naar Chicago ging.’


        Jess staarde haar verbijsterd aan, maar die verbijstering veranderde snel in afschuw toen ze vroeg: ‘Je hebt toch geen –’


        ‘Een abortus? Nee, ik heb een miskraam gehad.’


        Jess’ ogen vulden zich met medeleven. ‘O, mijn God! En wij wisten dat geen van allen? Zelfs Gram niet?’


        Bree schudde haar hoofd. ‘Nee, ik heb het alleen aan Jake verteld. Hij was in de zevende hemel en wilde onmiddellijk met me trouwen.’


        Haar ogen vulden zich met tranen bij de herinnering aan de manier waarop hij had gekeken toen ze hem had verteld van de miskraam. Hij was er kapot van geweest. En wat had zij gezegd? Ze had hem verteld dat het beter was, dat ze nog niet toe waren aan een huwelijk en dat ze door wilde gaan met haar plannen om voor haar opleiding naar Chicago te verhuizen. Dat had ze praktisch in één adem gezegd met de mededeling dat ze hun kind hadden verloren. Als ze daar nu aan dacht, werd ze vervuld met afschuw en spijt. Hoe ongevoelig en volslagen egoïstisch moest ze geklonken hebben! Voor ze het wist rolden de tranen over haar wangen en stond ze te snikken.


        Jess vloog om de toonbank heen en trok haar in haar armen. ‘Stil maar,’ mompelde ze. ‘Het is goed. Gooi het er maar uit, Bree. Ik snap niet dat je het al die jaren voor je hebt kunnen houden.’


        Maar Bree rukte zich los en veegde ongeduldig haar natte wangen droog. ‘Ik weet niet wat me bezielt. Ik denk hier nooit over na. Tot voor kort in ieder geval niet.’


        Jess keek haar ernstig aan. ‘Misschien zou je dat wel eens moeten doen.


        Een kind verliezen is een enorm trauma.’


        Bree schudde haar hoofd. ‘Wat zou dat nu voor zin hebben? Het is voorbij. Ik heb het destijds zo goed mogelijk afgehandeld.’


        ‘En Jake? Hoe is hij ermee omgegaan?’


        Opnieuw werd ze overvallen door verdriet. ‘Niet zo goed, vrees ik,’


        bekende ze. ‘En ik ben gewoon vertrokken en heb hem aan zijn lot overgelaten. Vanaf het moment dat ik hem vertelde dat ik in verwachting was, was voor hem het kind zo echt. Voor mij was het een probleem, maar hij was er dolblij mee. En ik deed net alsof het me niet kon schelen dat we het verloren hadden. Het verbaast me dat hij nog in staat is naar me te kijken.’


        Jess keek haar meelevend aan. ‘Oké, dus Jake heeft in zijn eentje het verlies moeten verwerken. Maar dat gold ook voor jou. Wie heeft jou daarbij geholpen?’


        ‘Ik heb het niet verwerkt. Ik ben doorgegaan en heb alles wat er is gebeurd, weggestopt in een doosje dat ik op slot heb gedraaid en waarvan ik de sleutel heb weggegooid. Als ik niet was teruggekomen en Jake weer had gezien, had ik er misschien wel nooit meer aan willen denken. Maar nu wordt alles weer opgerakeld. Nu zijn er dagen dat ik niet kan stoppen met denken aan de baby die we hebben verloren, en hoe anders ons leven had kunnen zijn als dat niet was gebeurd.


        ‘Dan herhaal ik nog eens wat ik daarnet heb gezegd,’ zei Jess.


        ‘Misschien wordt het tijd om er openlijk over te praten.’ Bij Brees afwijzende blik, voegde ze er snel aan toe: ‘Ik bedoel niet dat je het de hele wereld moet vertellen, misschien zelfs de familie niet, maar je moet er met iemand over praten om die episode in je leven op een gezonde manier achter je te kunnen laten.’


        ‘Een psychiater?’


        ‘Of met Jake,’ stelde Jess op zachte toon voor. ‘Denk er maar eens over na, zusje. Waarschijnlijk weet hij beter wat je voelt dan wie ook.’


        ‘Ik betwijfel of Jake er iets voor voelt om mijn klankbord te zijn. Zodra ik voorstel om de lucht te zuiveren, zet hij zijn hakken in het zand. En eigenlijk weet ik ook niet of het verstandig is om mijn gevoelens ten opzichte van de baby weer op te rakelen. Ik moet gewoon een manier vinden om het weer goed te maken met hem.’


        Jess keek recht in haar ogen. ‘Er is maar één manier om Jake terug te krijgen in je leven. Jullie moeten dit samen onder ogen zien. Ik mag dan misschien niet kunnen bogen op veel ervaring met relaties, maar ik weet wel dat je er niets mee opschiet als je je kop in het zand blijft steken.’


        Bree zuchtte. Jess had gelijk. Wie had kunnen denken dat de wispelturige, ongebonden Jess de spijker zo recht op zijn kop zou slaan? Maar zelfs al accepteerde ze dat Jess wist waar ze over praatte, dan stond ze toch echt nog niet te popelen om haar advies ter harte te nemen.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 15

      


      
        


        

      


      
        Jake was de hele ochtend bezig geweest om onder toezicht van Mrs.

      


      
        Finch de grond onder haar seringen te bedekken met mulch. Dat was op zichzelf al geen prettig klusje, maar zij had wel heel specifieke ideeën over hoe ze het gedaan wilde hebben. Hij had zich zelfs een paar keer afgevraagd of ze van plan was te eisen dat hij de diepte van de mulch zou meten met behulp van een meetlat, voordat ze tevreden zou zijn met het resultaat.


        Toen hij terugkeerde in zijn kantoor, was hij bezweet, smerig, moe en uitgehongerd. Jammer genoeg zat Connie op hem te wachten. ‘Ga maar niet zitten,’ zei ze. ‘Je moet nog een spoedbestelling wegbrengen.’


        Hij keek haar achterdochtig aan. ‘Ik dacht dat we Jimbo daarvoor hadden aangenomen? Voor die spoedbestellingen.’


        ‘Hij is al weg met de bestellingen, inclusief de rododendrons voor de Hendersons. Hij heeft beloofd dat hij Aggie zou helpen om ze in de grond te zetten. Ik heb gezegd dat het goed was, dus het kan nog wel een paar uur duren voordat hij terug is.’


        Jake bestudeerde het gezicht van zijn zusje. ‘Maakt niet uit. Hij heeft een mobiele telefoon voor het geval we hem nodig hebben. Als dit een spoedklus is, bel hem dan maar. Agatha Henderson kan wel even een uurtje extra wachten, als dit een gunst is.’


        ‘Het is geen gunst,’ zei ze. ‘Het is gewoon een goede service voor je beste klanten. En dankzij mij sta jij daar bekend om. Bovendien is het zonde van de benzine om hem helemaal terug te laten rijden, terwijl jij al terug bent en die bestelling even kunt afleveren.’


        Daar kon hij weinig tegenin brengen. ‘Oké, waar moet het heen en wat is er besteld?’


        ‘Ik heb de bestelling al klaar,’ zei ze, voor hem uit lopend naar de kas, waar bij de ingang een twaalftal emmers met bloemen stonden.


        Jake kreeg opeens een akelig gevoel in zijn maag. ‘Laat me raden,’ zei hij. ‘Die zijn voor Flowers on Main.’


        Ze knikte blij. ‘Ik zal Bree even laten weten dat je onderweg bent.’


        Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zal ze in de truck zetten, dan mag jij ze bezorgen.’


        ‘Ik niet. Ik ga lunchen.’


        ‘Ik ook,’ zei hij. ‘Zodra ik me gewassen heb.’


        ‘Maar jij gaat naar Sally’s, dat is praktisch naast de deur van Flowers on Main.’ Ze keek hem stralend aan. ‘Dat is toch heel handig?’


        Jake wist dat langer argumenteren geen zin had. Het was duidelijk dat Connie hier goed over had nagedacht en ze zou op ieder excuus dat hij kon verzinnen, een weerwoord hebben. Of ze hier bijbedoelingen mee had, was echter minder duidelijk. ‘Oké,’ mompelde hij. Hij pakte de eerste twee emmers op en zette die in de laadbak van zijn truck. Connie volgde hem met de volgende twee en binnen vijf minuten hadden ze alles overgebracht.


        ‘Als Bree volgende week haar bestelling plaatst, zeg dan dat ze het meteen goed moet doen,’ zei hij bits.


        Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Als je je werkelijk liever als een stommeling wilt gedragen, in plaats van je voor te doen als een dankbare zakenman die zojuist een enorme, onverwachte bestelling heeft gekregen, dan vertel je haar dat zelf maar.’


        Hij zuchtte. ‘Je hebt gelijk.’ Eigenlijk was het heel irritant dat Connie altijd gelijk had als het aankwam op de service aan hun klanten. Het feit dat de kwekerij was gaan floreren nadat hij hem had overgenomen, was dan ook grotendeels aan haar te danken. Zij had de tact en de diplomatie die hem ontbraken.


        Een halfuur later stopte hij voor Flowers on Main en zag dat de meeste emmers die op de stoep stonden, leeg waren. Geen wonder dat Bree een spoedbestelling had geplaatst. De zaken liepen vast goed, zelfs nu het al zo laat in het herfstseizoen was. Omdat het weer zo lang zacht bleef, bleven de toeristen maar naar de stad stromen.


        Hij wist niet wat hij ervan vond dat ze zo’n succes had. Als ze gefaald had, zou ze misschien zijn teruggekeerd naar de carrière waar ze van hield. Misschien had ze dan de stad verlaten, waardoor zijn leven een stuk minder gecompliceerd zou zijn geworden.


        Toen hij met de eerste bloemen de winkel binnen liep, hief ze met een ruk haar hoofd op. De verbazing in haar ogen maakte snel plaats voor opluchting. ‘O, gelukkig,’ zei ze blij. ‘Ik was vanochtend om tien uur al bijna door mijn bloemen heen. Er zijn kennelijk veel mensen die hier weekendhuisjes hebben, en dankzij het mooie weer een paar dagen langer blijven.’


        ‘Hopelijk heb je hier tot het weekeinde voldoende aan. Ik heb pas volgende week weer nieuwe voorraad.’


        ‘Ik ben al blij dat je nog iets hebt,’ zei ze. ‘Ik weet dat ik meer had moeten bestellen, maar ik kan het nog steeds niet goed inschatten.


        Afgelopen vrijdag werd er regen voorspeld en kwam er bijna niemand om het weekend hier door te brengen. Toen bleef ik met een heleboel bloemen zitten, waar ik uiteindelijk maar bloemstukken van heb gemaakt om aan het ziekenhuis te geven.’


        ‘Waarom heb je ze niet gewoon weggegooid?’


        ‘Waarom zou ik dat doen, als je er iemands dag een beetje mee kunt opvrolijken?’


        Die spontane reactie herinnerde hem aan een van de redenen waarom hij ooit verliefd op haar was geworden. Ze mocht dan verlegen en gereserveerd zijn, in wezen was ze een gulle, goedgeefse vrouw die iedereen in haar omgeving een warm hart toedroeg. Dat ze zich niet eens bewust was dat zulke kleine lieve daden heel bijzonder waren, was des te indrukwekkender.


        Snel liep hij naar buiten om de volgende lading te halen. Nadat hij die in de koelcel had gezet, bleef hij even bij de toonbank dralen. ‘Dus de weekendgasten zijn je beste klanten?’ vroeg hij, zich afvragend hoe ze het hoofd boven water zou kunnen houden als die klanten tijdens de lange, koude wintermaanden wegbleven.


        ‘Ja, wel voor de boeketten. De plaatselijke bevolking bestelt meer voor begrafenissen en speciale gelegenheden. Ik heb wat opdrachten van restaurants voor tafelversieringen, maar die willen allemaal slechts kleine boeketjes om wat kleur toe te voegen aan hun decor. Komend weekend mag ik de bloemen verzorgen voor een huwelijk dat in de herberg wordt gevierd, dus aanstaande maandag heb ik een grote bestelling voor je.’


        Jake schrok een beetje van de opwinding in haar stem. ‘Je geniet hier echt van, hè?’


        ‘Ja, ik ben er weg van,’ bekende ze. ‘Het is uitdagend, maar ook zo lonend.’ Ze boog zich naar hem toe, alsof ze hem een geheimpje wilde vertellen. ‘En weet je wat ik nog meer zo leuk vind?’


        ‘Wat?’


        ‘Geld tellen aan het eind van de dag.’


        Hij lachte. ‘Vind je dat net zo leuk als schrijven? Toen wij nog bij elkaar waren, was dat het enige wat je wilde. Ben je vergeten hoeveel schrijven voor je betekende?’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, natuurlijk ben ik dat niet vergeten. Ik moest er alleen even een tijdje tussenuit. En weet je wat zo verbazingwekkend is? Het lijkt wel alsof ik iets in mezelf heb bevrijd, want ik heb de afgelopen week meer geschreven dan ik in maanden had gedaan voordat ik uit Chicago vertrok.’


        ‘Dat is geweldig,’ zei hij, trachtend de passende mate van enthousiasme op te brengen. ‘En als je dat toneelstuk klaar hebt? Ga je dan weer terug naar Chicago?’


        ‘Het is geen toneelstuk,’ vertrouwde ze hem toe, volledig negerend dat hij Chicago te berde had gebracht. ‘Ik probeer een roman te schrijven.


        Het is iets heel anders dan ik tot nu toe heb gedaan, en ik weet niet of het me zal lukken, maar het is een interessante omschakeling.’


        Jake wist niet of dat goed of slecht nieuws was. Als ze romans ging schrijven, kon ze net zo goed hier blijven, nietwaar? Wilde hij dat? ‘Ik zou het graag willen lezen,’ zei hij impulsief. ‘Als je het af hebt, bedoel ik. Ik weet dat je het nooit prettig vindt om iemand iets te laten zien waaraan je nog bezig bent en dat naar jouw mening nog niet perfect is.’


        Ze keek hem nadenkend aan. ‘Weet je, ik zou wel een opinie van iemand anders kunnen gebruiken,’ zei ze langzaam. ‘Jij hebt veel gelezen en misschien kun jij me wel vertellen of je denkt dat ik een klein beetje op de goede weg ben.’


        Haar bereidheid om hem een glimp te gunnen van waar ze mee bezig was, bracht hem even in verwarring. ‘Echt?’


        ‘Tenzij je het niet echt meende,’ zei ze. ‘Ik bedoel, je moet je niet verplicht voelen of zo.’


        ‘Nee, ik wil het graag lezen,’ zei hij snel, verrast door zijn eigen gretigheid. ‘Ik ben altijd weg geweest van je werk. Je toneelstukken waren geweldig. Ik had het gevoel dat ik al je karakters persoonlijk kende. Ik wou dat ik de kans had gehad om ze op het toneel te zien.’


        ‘Ik heb je uitgenodigd,’ hielp ze hem herinneren.


        Hij keek in haar ogen. ‘Je weet waarom ik er niet kon zijn, Bree.’


        Ze zuchtte. ‘Ja, dat weet ik. Ik wilde alleen dat het anders was geweest tussen ons.’


        ‘Ja. Wel, aan het verleden kunnen we niets veranderen.’ Hij liep terug naar de truck en zette toen snel de laatste bloemen in de winkel. ‘Ik moet ervandoor. Tot kijk, Bree.’


        Terwijl hij maakte dat hij wegkwam, hoorde hij haar opnieuw zuchten.


        Het feit dat hij afstand probeerde te bewaren, bleek jammer genoeg niet voldoende te zijn om zijn emoties te beschermen. Hoe dik de muur ook was die hij rond zijn hart had opgetrokken, hoe vastbesloten hij ook was om haar buiten te sluiten, toch leken hun levens voorbestemd te zijn om opnieuw met elkaar verstrengeld te raken.


        

      


      
        Zonder zich echt te realiseren wat ze aan het doen was, trok Bree een madeliefje uit een van de emmers met verse bloemen en begon er de blaadjes af te trekken. Hij houdt van me, hij houdt niet van me, hij houdt van me… Ze keek Jake na en vroeg zich af wat ze nu moest opmaken uit hun gesprek.

      


      
        Zijn verlangen om te lezen wat ze tot nu toe had geschreven, had haar verrast. Het had haar doen denken aan de zondagochtenden, als ze naast elkaar in bed hadden gelegen, zij met een boek of een krant, hij met de pagina’s van haar laatste toneelstuk. Destijds had hij al op zichzelf gewoond in een klein appartement. Na zijn studie had hij bij zijn ouders kunnen blijven wonen, maar hij wilde onafhankelijk zijn en een plek hebben waar zij samen alleen konden zijn. Soms bleven ze wel tot twaalf uur in bed, om daarna te gaan eten bij zijn ouders of bij Gram.


        Gram had nooit iets gezegd over het feit dat Bree soms op zaterdagavond niet thuiskwam. Ze was per slot van rekening al eenentwintig geweest. Maar Bree had de bezorgdheid in haar ogen gelezen. Gram mocht dan een ouderwetse instelling hebben gehad, ze had hen graag allemaal gelukkig gezien en waarschijnlijk had ze aangevoeld dat er voor Bree en Jake een heleboel verdriet in het verschiet lag. Ze was er zelfs eens over begonnen.


        ‘Ik weet dat je bij een aantal theaters een stageplek hebt aangevraagd,’


        had ze tegen Bree gezegd. ‘Vandaag of morgen ga je hier weg. Wat gaat er dan met Jake gebeuren?’


        ‘Hij begrijpt mijn toekomstplannen,’ had Bree haar onbezorgd verzekerd, ervan overtuigd dat ze een manier zouden vinden om daar doorheen te komen.


        ‘Een theoretisch plan begrijpen is iets heel anders dan ermee moeten leven,’ had Gram haar gewaarschuwd. ‘Als je van Jake houdt, en ik weet dat je dat doet, wees dan voorzichtig met zijn hart.’


        Bree had destijds gedacht dat ze dat deed, maar in werkelijkheid was het anders gelopen. Ze had veel geweten aan de miskraam, maar nu was ze realistisch genoeg om in te zien dat het heel moeilijk geweest zou zijn om een relatie op lange afstand in stand te houden, zelfs al zouden de condities ideaal zijn geweest.


        Ze zette de herinnering van zich af en besteedde de rest van de middag aan het maken van de bloemstukken voor zaterdag. Ondertussen verkocht ze ook nog een aantal boeketten van de verse bloemen. Net toen ze had besloten af te sluiten, rinkelde de bel boven de deur en zag ze Connie binnenkomen. Eens waren ze vriendinnen geweest, maar sinds Brees terugkeer, was de verhouding tussen hen nog steeds een tikje moeizaam. Dus schonk ze Jakes zus een aarzelend glimlachje.


        ‘Hallo, wat brengt jou hier?’


        ‘Ik hoopte dat we samen even iets konden gaan drinken,’ stelde Connie voor. ‘Ik heb je nog maar amper gezien sinds je terug bent in de stad.’


        ‘Dat is mijn schuld,’ bekende Bree onmiddellijk. ‘Ik wist niet of jij het moeilijk zou vinden om weer met mij om te gaan, na wat er tussen Jake en mij is voorgevallen.’


        Connie grijnsde. ‘Als ik gedwongen word om een kant te kiezen, zal dat altijd de zijne zijn,’ gaf ze toe. ‘Maar als je het mij vraagt, is er maar één kant en is hij gewoon te koppig om dat toe te geven.’ Ze bestudeerde Bree even. ‘Dat klopt, hè? Je voelt nog steeds iets voor mijn broer?’


        ‘Dat begin ik ook te denken. Ik heb hem gemist.’


        Connie knikte tevreden. ‘En? Heb je tijd om even iets te drinken?


        Jenny heeft een zogenaamd studeerafspraakje, dus heb ik slechts een uurtje voordat ik naar huis moet om me ervan te verzekeren of ze echt aan het studeren is.’


        Bree was even sprakeloos. De laatste keer dat ze Connies dochter had gezien, was die net klaar geweest met de basisschool en had ze Connie geholpen met het vieren van verjaardagen, pizzafeestjes en logeerpartijtjes voor haar dochter en haar vriendinnen. ‘Is Jenny al oud genoeg voor afspraakjes? Hoe kan dat nou?’


        ‘Natuurlijk is ze daar nog niet oud genoeg voor,’ zei Connie droogjes.


        ‘Maar sinds wanneer trekt een tiener zich daar iets van aan? Kinderen hebben de neiging groot te worden als je even niet naar hen kijkt. Dat zul je op een dag zelf ook wel ontdekken. Ik houd echter graag een oogje in het zeil. Jake heeft haar nog niet zo lang geleden met een jongen betrapt in zijn kantoortje.’


        Brees ogen werden groot van verbazing. ‘En wat heeft hij toen gedaan?


        Dat joch tot moes geslagen?’


        Connie lachte. ‘Ik geloof dat hij flink op zijn strepen is gaan staan.


        Daarna heeft hij een stevig onderhoud gehad met Jenny. Ik wil graag geloven dat ze hem begrepen heeft, maar voor het geval het niet zo is, wil ik niet dat ze te lang in haar eentje thuis is met die jongen.’


        Bree nam snel een besluit. ‘Als we bij jou thuis iets gaan drinken? Zou dat niet beter zijn voor je gemoedsrust?’


        Connie keek haar opgelucht aan. ‘Dat zou geweldig zijn.’


        ‘Dan ben ik over een kwartiertje bij je,’ beloofde Bree. ‘Zal ik pizza’s meebrengen of iets anders lekkers?’


        ‘Doe maar een stel pizza’s,’ zei Connie. Ze haalde een biljet van twintig dollar uit haar portemonnee en probeerde dat aan Bree te geven.


        ‘Neem het nu aan,’ drong ze aan. ‘Zolang ze eten, vrijen ze tenminste niet en kunnen wij rustig eten en hoef ik niet om de vijf minuten van mijn stoel te springen om hen te controleren.’


        ‘Houd dat geld nu maar in je zak. Jij zorgt voor de drankjes, ik voor de pizza. Dat is wel het minste wat ik kan doen.’


        ‘Oké. Dan zie ik je zo. Je weet toch dat ik weer in het huis van mijn ouders woon, hè? Net toen ik gescheiden was, zijn zij na hun pensionering in Florida gaan wonen. Jake had al een eigen huis, dus toen heb ik dat van hen gekocht. Als ik uitkijk, kan ik iedere maand net rondkomen van mijn alimentatie en kinderbijslag. Wat Jake me betaalt, gaat op een spaarrekening voor Jenny’s collegegeld. Dus uiteindelijk heeft het voor iedereen goed uitgepakt.’


        ‘Zo te horen wel, ja,’ stemde Bree in. ‘Vertel me de rest maar als ik straks bij je ben. Ik wil alles horen.’


        ‘Nee, mijn leven is te saai voor woorden,’ reageerde Connie lachend.


        ‘Jij bent degene met de mooie verhalen. Tot straks.’


        Zodra Connie was vertrokken, bestelde Bree de pizza’s en een extra grote salade. Even later reed ze bij de pizzeria langs om de bestelling op te pikken. Omdat het er erg druk was, duurde het langer dan ze had verwacht en stopte ze pas na een halfuur voor Connies huis, waar Jakes truck op de oprit stond. Even was ze geneigd rechtsomkeert te maken, maar Connie verscheen al in de deuropening en gebaarde dat ze binnen moest komen.


        ‘Is Jake hier?’ vroeg Bree, langzaam over het gazon lopend.


        ‘Ja, sinds een paar minuten. Ik zweer je dat ik geen idee had dat hij vanavond langs zou komen. Soms eet hij wel eens met ons mee.’


        Helemaal geloofde Bree die verklaring niet, maar ze liet het gaan.


        ‘Weet hij dat ik kom?’


        Er flitste even een schuldige uitdrukking over Connies gezicht. ‘Eerlijk gezegd heb ik tegen hem gezegd dat er pizza’s gebracht zouden worden.’


        Bree keek bedenkelijk. ‘Ik geloof niet dat hij blij zal zijn met deze verrassing. Je had hem moeten waarschuwen.’


        ‘En ervoor zorgen dat hij zich gedwongen voelt om te vertrekken, terwijl ik weet dat hij liever zou blijven? Ik dacht het niet.’ Connie reikte naar de pizzadozen. ‘We zullen dit even naar de keuken brengen.’


        Toen ze de zitkamer passeerden, die eens even bekend voor Bree was geweest als haar eigen zitkamer, kon ze Jake horen praten met Jenny en haar vriendje. Voor het eerst sinds ze terug was, hoorde ze hem zorgeloos lachen. Vroeger had die klank haar zo blij gemaakt en had ze hem zo vaak gehoord. Het deed pijn om te bedenken dat hij nooit meer zo lachte als zij in de buurt was.


        In de keuken zette ze de schaal met de salade op de tafel en nam het glas rode wijn aan dat Connie voor haar had ingeschonken. Ze had net een slokje genomen toen Jake de keuken binnen kwam.


        ‘Ik ruik eten,’ zei hij verlangend, waarna hij als aan de grond genageld bleef staan. Boos wendde hij zich tot zijn zusje. ‘Je had me niet verteld dat je bezoek verwachtte.’


        ‘Bree is geen bezoek,’ zei Connie, die zich kennelijk niet uit het veld liet slaan door boze blikken of nijdige ondertonen. ‘Ooit was ze bijna familie.’


        ‘Ooit en was zijn de sleutelwoorden,’ mompelde hij.


        Connie keek hem boos aan. ‘Doe niet zo onbeschoft,’ zei ze. ‘Jij bent degene die niet was uitgenodigd. Als je pizza wilt, ga dan zitten en gedraag je.’


        Jake grijnsde bijna. ‘Nu klink je bijna als mama.’


        ‘Dat was ook de bedoeling,’ kaatste ze terug.


        Bree kon het niet laten om te lachen om die woordenwisseling. ‘Net als vroeger. Connie was je altijd de baas.’


        ‘Dat probeerde ze,’ corrigeerde Jake haar. ‘Het is haar nooit echt gelukt.’ Hij keek zijn zusje veelzeggend aan. ‘En tegenwoordig ben ik haar baas. Dat kan ze zich misschien maar beter goed in de oren knopen.’


        ‘O, houd toch je mond,’ zei Connie. ‘Mij maak je echt niet bang, hoor.’


        Vreemd genoeg ontspande Bree zich door dit gekibbel. Ze trok een stoel onder de tafel vandaan en nam plaats. Maar toen Connie de keuken verliet om een van de pizza’s en twee blikjes frisdrank naar de kinderen te brengen, wist ze niet wat ze tegen Jake moest zeggen.


        ‘Dit is bespottelijk,’ zei ze uiteindelijk. ‘Vroeger konden we samen overal over praten.’


        ‘De tijden zijn veranderd,’ zei hij, nippend van zijn bier en haar ernstig aankijkend. Hij wees op het flesje. ‘Vroeger dronk je dit in plaats van een glas van die chique wijn. Heeft Marty je geleerd te genieten van de betere dingen in het leven?’


        ‘Doe niet zo akelig,’ zei ze, maar echt boos klonk ze niet. ‘Connie heeft dit voor me ingeschonken en ik heb het aangepakt. Het is geen statement voor mijn voorkeur in alcoholische versnaperingen.’


        ‘Sorry. Connie heeft gelijk. Als ik me niet fatsoenlijk kan gedragen, kan ik beter vertrekken.’


        Bree verankerde haar blik in de zijne. ‘Zou het niet beter zijn als je een beetje beter je best deed om je wat geciviliseerder te gedragen?


        Vanmiddag waren we toch in staat een normaal gesprek te voeren?


        Alsjeblieft, Jake, laten we het proberen omwille van je zusje. Iets vertelt me dat ze dit allemaal zorgvuldig heeft gepland. Laten we haar niet teleurstellen. Haar hart zit op de goede plek.’


        ‘En haar aanmoedigen zich nog meer met ons leven te bemoeien?’


        vroeg hij. ‘Wil je dat dan graag?’


        ‘Nee, ik wil dat we weer met elkaar overweg kunnen. Ik mis je als vriend. Hoe vaak moet ik dat nog zeggen voordat je me gelooft?’


        ‘En ik mis je als geliefde. Niet dat dat veel uitmaakt, nietwaar?’ zei hij op bittere toon.


        ‘Natuurlijk wel. Ik kan je blijven vertellen hoezeer het me spijt, als je dat wilt. Maar zal dat helpen, denk je?’


        Hij staarde haar even aan en sloeg toen zijn ogen neer. ‘Nee.’


        Omdat hij verder niet reageerde, waagde ze hem te vragen: ‘Betekent dat, dat je blijft? Het is maar een uurtje of twee, Jake. Zoveel stelt dat toch niet voor?’


        Hij schonk haar een wrange blik. ‘Met jou was een uurtje of twee nooit genoeg. Ik wilde een heel leven.’


        Ze realiseerde zich hoe bang hij hiervoor was. In plaats van hem te dwingen dat onder woorden te brengen, tilde ze het deksel van de pizzadoos en haalde er een stuk uit. ‘Kom op,’ plaagde ze, het stuk onder zijn neus duwend. ‘Dit vond je altijd zo lekker. Je weet dat je een stukje wilt.’


        Hij aarzelde zo lang dat ze dacht dat hij toch zou weigeren, maar uiteindelijk pakte hij het stuk aan, waarbij zijn eeltige vingers even langs de hare streken. Ze vroeg zich af of hij de elektrische schok ook voelde die zij ervoer, maar hij meed haar blik.


        In ieder geval was hij niet vertrokken. Voor vanavond moest dat voldoende zijn.


        

      


      
        Toen het op zaterdagmiddag even rustig was, bedacht Bree hoe gezellig de avond bij Connie was geweest. Jake had zich zelfs ontspannen, en uiteindelijk hadden ze een potje gekaart met Jenny en Dillon. Jake had haar zelfs naar haar auto gebracht, met zijn handen in zijn zakken, en had toegegeven dat het een leuke avond was geweest. Naar haar mening was het meer dan leuk geweest. Ze stond er nog van na te genieten toen ze tot haar verbazing haar moeder de winkel binnen zag komen. ‘Mam, ik verwachtte helemaal niet dat ik je dit weekend zou zien.’

      


      
        ‘Ik had ook niet verwacht dat ik hier zou zijn, maar je vader belde me gisteravond en heeft me overgehaald hier vandaag naartoe te vliegen.


        Hij zei dat hij later op de dag een verrassing voor me had. Weet jij daar iets van?’


        Bree schudde haar hoofd. ‘Nee, geen idee.’


        ‘Dan hoop ik maar dat het een leuke verrassing is. Hij heeft me afgezet bij het huis en is er toen vandoor gegaan. Ik heb Abby gebeld om haar te vragen of zij en de meisjes zin hadden om met mij te lunchen, maar Trace had ze al naar de stad gebracht. Heb jij hen al gezien?’


        Bij het horen van de rinkelende bel keek Bree op en begon te lachen.


        ‘Daar zijn ze al,’ zei ze toen Carrie en Caitlyn de winkel binnen renden, in hun enthousiasme bijna een stapel plantenpotten omver gooiend.


        ‘Kalm aan,’ commandeerde Abby, maar dat had weinig effect.


        De meisjes renden om de toonbank heen. Carrie klom onmiddellijk op een kruk en reikte naar de sleutels van de kassa. ‘Mag ik de kassa bedienen, tante Bree?’ smeekte ze. ‘Ik weet hoe dat moet.’


        ‘Dat weet ik ook,’ zei Caitlyn onmiddellijk, trachtend zich tussen Carrie en de toonbank te wurmen.


        Bree liet zich op haar hurken zakken. ‘Jullie kennen de regels,’ hielp ze hen herinneren. ‘We moeten eerst wachten tot er een klant komt.’


        ‘Maar jij bewaart chocolade daarin,’ zei Carrie duidelijk teleurgesteld.


        ‘En ik wil graag een stukje.’


        Abby keek haar grijnzend aan. ‘Je bent betrapt! Ze zijn op de hoogte van je geheime voorraadje.’


        ‘Hé,’ zei Megan, met een overdreven frons naar haar kleindochters kijkend. ‘Hebben jullie al gezien dat ik hier ook ben?’


        Caitlyn schonk haar een stralende grijns. ‘Oma Megan! We wisten niet dat jij zou komen, hè mama?’


        ‘Nee, dat klopt,’ zei Abby, haar arm om het middel van haar moeder slaand. ‘Maar we zijn heel blij om je te zien.’


        ‘Zou je nog blijer zijn als ik jullie op een ijsje trakteer?’ vroeg Megan aan de meisjes. ‘Jullie opa heeft me naar de stad gelokt, en heeft me vervolgens in de steek gelaten, dus ga ik mezelf eens flink verwennen.’


        ‘Mij ook! Mij ook!’ zei Caitlyn gretig.


        Carrie liet zich van de kruk glijden. ‘Ik ga ook mee.’


        Megan keerde zich naar Abby. ‘En jij?’


        ‘Als jullie nu vast vooruit gaan,’ stelde ze voor. ‘Ik moet even iets met Bree bespreken.’


        Zodra Megan en de meisjes waren vertrokken, keerde Abby zich naar Bree. ‘Heeft mama jou verteld dat ze zou komen? Hoe haalt Mick het in zijn hoofd om haar hierheen te halen en er dan vandoor te gaan?’


        ‘Ik zou het niet weten,’ zei Bree. ‘Ze zei dat hij later op de dag een verrassing voor haar zou hebben. Weet jij daar iets van?’


        Abby schudde haar hoofd. ‘Hij heeft daarnet wel gebeld en gevraagd of we vanavond vrij waren. Hij wilde graag dat we om zes uur naar Gram zouden komen.’


        Daar dacht Bree even over na. ‘Hij heeft mij ook gevraagd of ik vroeg wilde sluiten zodat ik er ook kon zijn. Je denkt toch niet…’


        ‘Wat denk ik niet?’


        ‘Zou hij van plan zijn mama opnieuw ten huwelijk te vragen? Daarmee zal hij haar toch niet overvallen als wij daar allemaal bij zijn? Dat is vragen om een vernedering.’


        Abby keek haar geschrokken aan. ‘Dat ben ik met je eens. Ik denk dat mama er nog lang niet aan toe is om met hem te hertrouwen. En eerlijk gezegd, na alles wat er destijds is voorgevallen, kan ik me nauwelijks voorstellen dat papa eraan toe is om die stap te wagen.’


        Bree knikte. ‘Dat dacht ik ook, maar wat zou die verrassing dan kunnen zijn?’


        ‘Dat zullen we moeten afwachten.’


        ‘En duimen dat het niet uitloopt op een ramp voor papa,’ voegde Bree eraan toe. ‘Misschien kun jij Mick te pakken krijgen om erachter te komen wat hij van plan is.’


        ‘O nee, daar ga ik me niet mee bemoeien.’


        ‘Kom op, jij hebt het O’Brien-gen daarvoor,’ hielp Bree haar herinneren.


        ‘Nee, ik bemoei me niet meer met andermans zaken.’


        ‘Dat kan ik me niet voorstellen. Bovendien ben je de oudste. Het is je plicht om dit soort dingen te controleren en te voorkomen dat er calamiteiten ontstaan. Wij vertrouwen er allemaal op dat jij dat doet.’


        Fronsend reikte Abby naar haar mobieltje. Nadat ze een nummer had ingetoetst, werd haar frons nog dieper. ‘Ik krijg rechtstreeks de voicemail,’ zei ze. ‘Hij moet hem hebben uitgezet.’


        ‘Echt?’ vroeg Bree verbaasd. ‘Heb jij ooit eerder meegemaakt dat papa zijn mobiel niet onmiddellijk opneemt?’


        ‘Misschien maakt dat deel uit van zijn plannen om een nieuwe start te maken,’ zei Abby nadenkend. ‘Ik probeer het straks nog wel een keer, maar nu moet ik mama gaan redden. Wie weet waartoe die twee haar hebben overgehaald. Volgens mij hebben ze hun zinnen gezet op de waterglijbaan in Ethel’s Emporium. En ze zijn heel goed in staat om mama te overtuigen dat ze die echt zouden moeten hebben.’


        Bree lachte. ‘Het verbaast me dat Trace hem niet al heeft gekocht.’


        ‘Hij leert zo onderhand dat hij niet aan al hun wensen moet voldoen,’


        zei Abby. ‘Ik zie je vanavond.’


        Bree knikte en Abby vertrok. Wat zou Mick in zijn schild voeren, vroeg ze zich af. Maar wat het ook mocht zijn, ze had er een akelig voorgevoel bij.
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        Wat Micks verrassing ook mocht zijn, Gram was kennelijk de enige die er iets vanaf wist. Toen Bree thuiskwam, bleek de hele familie zich daar verzameld te hebben. Op Jess na. Tafels beladen met salades en kippenbouten stonden op de veranda, en op het gazon waren nog meer tafels en stoelen neergezet. ‘Verwachten we een heel leger of zo?’

      


      
        vroeg Bree, de enorme hoeveelheid eten in ogenschouw nemend.


        ‘Nee, slechts een vermoeide legerarts,’ zei haar broer Kevin, die om het huis heen kwam. Zelfs zonder uniform was aan zijn houding duidelijk te zien dat hij in het leger zat. Even duidelijk zichtbaar was de vermoeidheid in zijn ogen. Zijn haren, die net als die van zijn vader de neiging hadden tot krullen, waren ultrakort geknipt, waardoor de magere lijnen van zijn gezicht nog eens werden benadrukt.


        ‘O, mijn God! Je bent thuis!’ Bree wierp zich in zijn armen. Hij pakte haar op en draaide haar in het rond tot ze buiten adem was. ‘Je bent veel te mager. Wat heb je te eten gehad in Irak?’ vroeg ze.


        ‘In ieder geval niets wat op Grams kip en aardappelsalade lijkt.’


        ‘Nu is het mijn beurt.’ Abby duwde Bree opzij en stompte Kevin tegen zijn arm. ‘Waarom heb je ons niet verteld dat je zou thuiskomen? We verwachtten je pas over een paar maanden. Hoef je nu niet meer terug naar Irak?’


        Toen hij zijn hoofd schudde, verdween iets van Brees blijdschap. ‘Ik moet wel terug. Ik heb slechts een paar weken verlof.’


        ‘Net lang genoeg om je een pak slaag te geven op het basketbalveld en tijdens een paar spelletjes poker.’ Connor liep op hen toe om zijn broer te omhelzen. ‘Ik heb je ook gemist, broer.’


        ‘Ik jullie ook,’ zei Kevin, om zich heen kijkend. ‘Waar is Jess? En waar is mijn aanstaande zwager, Abby? Ik moet nog eens even een hartig woordje met Trace wisselen voordat jullie de sprong wagen, om er zeker van te zijn dat hij weet waar hij aan begint als hij met een O’Brien trouwt.’


        ‘Laat Trace alsjeblieft met rust,’ zei Abby, toen haar verloofde naderbij kwam en Kevin een hartelijke klap op zijn rug gaf.


        ‘Goed om je te zien, man,’ zei Trace. ‘En maak je over mij maar geen zorgen. Ik denk dat ik wel een beetje weet hoe je zus in elkaar zit. Maar voor je nichtjes had je me beter even kunnen waarschuwen.’


        Abby porde in zijn ribben. ‘Houd op, allebei! En wat Jess betreft… als zij had geweten dat we jouw thuiskomst gaan vieren, zou ze bij hoge uitzondering op tijd zijn geweest. Dat weet ik zeker.’


        Op dat moment kreeg Kevin kennelijk zijn moeder in het oog, want zijn mond zakte open van verbazing. ‘Mam?’ zei hij. Even vulden zijn ogen zich met tranen, maar die knipperde hij vastberaden weg. ‘Jou had ik hier niet verwacht.’ De scherpe ondertoon in zijn stem contrasteerde sterk met de emotie die hij niet snel genoeg had kunnen onderdrukken.


        ‘O, Kevin,’ fluisterde Megan, wier wangen nat waren van tranen.


        Langzaam liep ze over het gazon op hem toe. ‘Ik ben zo blij dat je veilig thuis bent.’ Ze keerde zich naar Mick, die zich op de achtergrond had gehouden. Ook zijn ogen waren betraand. ‘Ik zal het je niet meer kwalijk nemen dat je me daarstraks in de steek hebt gelaten. Dit is de mooiste verrassing die ik ooit heb gekregen.’


        Kevin leek zich slecht op zijn gemak te voelen bij Megans omhelzing.


        Zo snel als hij kon, keerde hij zich van haar af en pakte een biertje uit de dichtstbijzijnde koelbox.


        ‘Gram zat dus duidelijk in het complot,’ concludeerde Bree.


        ‘Ik moest het haar wel vertellen,’ zei Mick. ‘Ik wist dat ze een paar dagen nodig zou hebben om dit feestmaal voor te bereiden.’


        Ze keerden zich allemaal naar Gram. ‘En je hebt het voor de rest van ons geheim gehouden?’ zei Abby bewonderend. ‘Wat knap.’


        Nell keek haar verontwaardigd aan. ‘Je moest eens weten hoeveel geheimen ik in de loop der jaren heb opgeslagen,’ zei ze. ‘Daarom komt iedereen in de familie naar mij toe als er problemen zijn. Ze weten dat ik nooit mijn mond voorbijpraat.’ Ze stak haar arm door die van Kevin. ‘Eerlijk gezegd, ken ik een nog groter geheim.’


        Kevin plantte een liefhebbende kus op haar voorhoofd. ‘Oké, ik zal het hun vertellen. Ik wilde alleen even wachten tot Jess hier ook was, en ik zie dat ze nu over de oprijlaan aan komt racen.’


        Bij het zien van de verzamelde familie met Kevin in het midden, bracht Jess haar auto met gierende remmen tot stilstand. Ze was er al bijna uit voordat ze de motor had uitgeschakeld en rende in de armen van haar grote broer, zijn gezicht met kussen bedekkend. ‘Gemenerd! Waarom heb je me niet verteld dat je thuis zou komen?’ wilde ze weten, terwijl ze hem van hoofd tot voeten opnam. ‘Dan had ik een taart gebakken.’


        Alle familieleden kreunden.


        ‘Oké, ik zou Gram hebben gevraagd een taart te bakken.’ Ze keek naar de tafels vol voedsel. ‘Waar is Kevins lievelingstaart?’


        ‘Hé,’ protesteerde Abby voordat Gram kon reageren. ‘Jess is hier, dus nu kun je ons je geheim vertellen.’


        Kevins blik vloog onmiddellijk naar de voordeur van het huis. Hij knikte even en de deur ging open. Een vrouw met kort, rossig haar en lange, slanke benen kwam naar buiten. Met haar blik in de zijne verankerd, liep ze over het gazon op het gezelschap toe. De familie had echter even goed op een andere planeet kunnen zijn, zo weinig aandacht schonk ze aan hen. Kevin trok haar tegen zich aan en gaf haar een trage, hartstochtelijke kus.


        Toen hij daar ten slotte een eind aan maakte, had de vermoeidheid in zijn ogen plaatsgemaakt voor adoratie en geluk. ‘Mag ik jullie voorstellen aan Georgia O’Brien, die sinds twee uur vanmiddag mijn echtgenote is.’


        Bree staarde hem aan. ‘Ben je getrouwd?’


        ‘En nog vóór mij?’ schertste Abby. ‘Ik dacht dat ik het eerst aan de beurt was.’


        ‘Dat dacht ik ook,’ zei Trace droogjes. Hij knipoogde naar Kevin.


        ‘Misschien kun je mij je geheim verklappen, zodat ik Abby zover kan krijgen dat zij ook trouwplannen gaat maken.’


        Kevin sloeg zijn arm om Georgia’s middel. ‘Als je op een plek zit zoals Irak, ben je waarschijnlijk extra gemotiveerd.’


        Megan keerde zich naar Mick. ‘En jij wist hiervan? Hoelang al?’


        ‘Een paar dagen. Ik ben zijn getuige geweest,’ bekende Mick.


        ‘Maar waarom heb je niet nog even gewacht? Dan had je hier kunnen trouwen,’ zei Jess, die duidelijk van streek was. ‘Dacht je dat we er niet allemaal graag bij zouden zijn geweest?’


        ‘Ja, broer,’ zei Connor eveneens verontwaardigd. ‘Ik had er eigenlijk op gerekend dat ik je getuige zou zijn als je eindelijk zou besluiten de sprong te wagen.’


        Kevin omklemde Georgia’s hand. Ze schonk de familie een schuldbewuste blik. ‘Ik vrees dat het mijn schuld is,’ zei ze. ‘Ik heb slechts een paar dagen verlof en ik wilde zo graag dat mijn vader ons in het huwelijk zou verbinden. Hij woont in Texas, waar hij dominee is, maar we konden geen fatsoenlijke vliegverbindingen krijgen tussen hier en daar. Mijn moeder en hij zijn naar Baltimore gekomen, waar we hen op het vliegveld hebben opgewacht, maar ze moesten meteen weer terug naar Beaumont, omdat hij daar morgen een dienst moet leiden.


        Het moest allemaal op het laatste moment worden geregeld. Kevin en ik wisten niet eens of we allebei toestemming zouden krijgen om op hetzelfde tijdstip te vertrekken. Dat is pas een paar dagen geleden geregeld.’


        ‘Zijn jullie op het vliegveld getrouwd?’ vroeg Jess verbouwereerd.


        Georgia knikte. ‘Niet echt romantisch, maar het kon nu eenmaal niet anders. Daardoor kregen we ook de tijd om hierheen te komen en even bij jullie te zijn, voordat ik weer terug moet naar Irak. Kevin vertelt altijd zoveel over zijn familie. Ik wilde jullie zo graag ontmoeten.’


        ‘Dus dit is eigenlijk jullie trouwreceptie,’ concludeerde Megan. ‘Mick, heb je champagne gehaald?’


        ‘Natuurlijk,’ zei hij. ‘Die staat nu in de keuken te koelen. Ik heb hem met opzet nog even achtergehouden, uit angst dat jullie anders door zouden krijgen dat er iets belangrijks te vieren was.’


        Gram grijnsde naar Jess. ‘Net als de taart. Ik heb een speciale chocolade-huwelijkstaart gebakken en die verstopt in de voorraadkamer.’


        ‘Laat dit feest dan maar beginnen,’ zei Connor, die zijn eerdere teleurstelling al te boven was en zijn broer op de schouder sloeg. ‘Ik zal de champagne gaan halen.’ Hij bukte zich en gaf zijn nieuwe schoonzusje een kus. ‘Georgia, welkom in de familie.’


        Iedereen dromde om het nieuwbakken paar heen om hen te feliciteren.


        Maar Bree hield zich wat op de achtergrond. Jess en Abby verwelkomden Georgia in hun midden, maar deden dat duidelijk minder uitbundig dan Connor. Daarna voegden ze zich bij Bree.


        ‘Hier was ik al bang voor,’ fluisterde Jess. ‘Ze kennen elkaar nauwelijks.’


        ‘Maar kijk eens hoe gelukkig ze zijn,’ zei Abby, die haar eigen twijfels kennelijk vastberaden de kop indrukte. ‘Kevin kijkt alsof hij de loterij heeft gewonnen. Dat wij onze twijfels hebben, doet er niet toe. We zijn het aan hem verschuldigd om haar een kans te geven.’


        ‘Natuurlijk zullen we dat doen,’ zei Jess. ‘Ik zeg alleen dat ik het allemaal wel heel erg snel vind.’


        Mick, die kennelijk dat laatste had opgevangen, kwam bij hen staan.


        ‘Als een militair overzee wordt uitgezonden, gaat hij gebukt onder een spanning die wij ons niet eens kunnen voorstellen. Ik ben blij dat Kevin iemand aan zijn zijde heeft die dol op hem is.’


        ‘Papa heeft gelijk,’ zei Bree. ‘En dit is hun dag. We moeten die voor hen heel speciaal maken.’


        ‘En gelukkig blijft Kevin nog een paar dagen hier als zij teruggaat,’ zei Jess. ‘Misschien krijgen we dan te horen hoe het precies in elkaar zit en waarom er zo holderdebolder getrouwd moest worden… je denkt toch niet dat ze zwanger is, hè?’


        ‘Jess, houd op!’ beval Abby. ‘Dit is niet het moment voor zulke speculaties. Bovendien stel ik me zo voor dat ze haar naar huis zouden sturen als ze een kind verwacht. Ze willen toch zeker niet dat er een zwangere soldaat in Bagdad rondloopt? Dat kan ik me niet voorstellen.’


        Jess hield halsstarrig vol. ‘Maar het zou wel verklaren waarom ze zo’n haast hebben. Kevin zei zelf dat hij bijzonder gemotiveerd was.


        Misschien bedoelde hij dat daarmee.’


        ‘Als je het mij vraagt, zijn ze zo snel getrouwd omdat ze zo van elkaar houden,’ zei Bree. Vanaf het moment dat Kevin de aankondiging had gedaan, had ze haar broer en Georgia in het oog gehouden. Hij had zijn blik nauwelijks van zijn nieuwbakken echtgenote afgewend. ‘Pa, ga een glas champagne halen en breng een toost uit. Is dat niet een van de dingen die een getuige moet doen?’


        Mick knikte. ‘Goed idee.’


        Terwijl hij wegliep, verdween Jess ook. Toen Mick enkele minuten later het glas hief om een toost uit te spreken, was Jess nergens te bekennen.


        Zodra Mick klaar was met zijn uitgebreide toespraak, waarin hij Georgia welkom had geheten in de familie, keek Bree opnieuw om zich heen, zoekend naar Jess, maar ze was er niet meer. ‘Waar is Jess toch?’


        vroeg ze aan Abby.


        ‘Ik heb geen idee, maar ze is hier duidelijk door van streek. Ik weet niet of ze bang is dat Kevin gekwetst zal worden, of zichzelf gekwetst voelt omdat hij het haar niet van tevoren heeft verteld. Het zal haar niet uitmaken dat wij, behalve papa, ook niet op de hoogte waren. Kevin is altijd haar grote held geweest. Sinds hij overzees werd gestuurd, is dat nog erger geworden. Ze heeft hem koekjes, dvd’s, boeken en verder nog van alles gestuurd waarvan ze dacht dat hij en de andere soldaten daar wel prijs op zouden stellen. Ik vrees dat Kevin die band onbedoeld kapot heeft gemaakt.’


        ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Bree. ‘Ik hoop dat Kevin dat in de gaten zal hebben en het goed zal maken. Het zou vreselijk zijn als dit hen uiteen zal drijven.’


        ‘Daar zal ik wel voor zorgen,’ zei Abby, en meteen liep ze weg.


        Maar voordat ze ver kon komen, kwam Jess naar buiten en hief haar eigen champagneglas op. ‘Lieve mensen, ik wil graag een toost uitbrengen op mijn grote broer en zijn bruid. Georgia, jullie huwelijk mag dan misschien niet de ceremonie zijn geweest waar ieder meisje van droomt, maar ik beloof je dat de wittebroodsweken traditioneler zullen zijn. De bruidssuite van de herberg staat ter jullie beschikking zolang als jij in staat bent te blijven. Dat is mijn geschenk aan Kevin en jou, samen met al mijn allerbeste wensen voor een lang en gelukkig leven.’


        Abby keerde terug aan Brees zijde. ‘Dat klonk zelfs bijna oprecht.’


        Bree fronste. ‘Hoe bedoel je, bijna? Ik vond het heel overtuigend klinken.’


        ‘Te overtuigend,’ zei Abby. ‘Het zou me niet verbazen als ze van plan is om even stiekem naar de herberg te rennen om scheerschuim op de kussens te spuiten of te korte lakens op het bed te leggen.’


        Bree keek haar geschrokken aan. ‘Nee, dat zal ze niet doen,’


        protesteerde ze, waarna ze er toch een tikje minder overtuigd aan toevoegde: ‘Nee, toch?’


        ‘Ons zusje is heel onvoorspelbaar, vooral als ze van streek is,’ hielp Abby haar herinneren.


        ‘Vind je dat we Kevin moeten waarschuwen?’


        Abby begon te grijnzen. ‘Vergeet het maar. Eigenlijk zouden we zelf ook een paar van die gemene trucjes moeten bedenken.’


        ‘Je bent een schurk,’ zei Bree lachend. ‘Misschien zelfs nog wel erger dan Jess.’


        ‘Zeg nu niet dat jij Kevin niet even te grazen wilt nemen omdat hij ons een huwelijk door de neus heeft geboord,’ zei Abby beschuldigend.


        ‘Nee, daar ben ik te volwassen voor,’ zei Bree, waarna ze begon te giechelen. ‘Maar ik wil er wel bij zijn als hij ontdekt wat voor een verrassing Jess heeft voorbereid.’


        Abby keek opeens een beetje schuldig. ‘Misschien moeten we Georgia wel even waarschuwen. Ze is tenslotte nieuw in de familie en wij vrouwen zouden het voor elkaar moeten opnemen.’


        ‘Hé, als je in bed stapt met een hond als Kevin, moet je wel rekenen op een paar vlooien,’ zei Jess, die naast hen kwam staan, net op tijd om te ontdekken dat haar zusjes doorhadden wat ze in haar schild voerde.


        ‘Jij bent echt erg,’ zei Bree berispend.


        Jess grijnsde ondeugend. ‘Ja, dat is waar. Ik heb Connor al op weg gestuurd om mijn slinkse missie uit te voeren en ik geloof dat hij Trace heeft overgehaald om hem te helpen.’


        Terwijl de zusjes samen giechelden, verscheen er een beeld voor Brees geestesoog. Ze vroeg zich onwillekeurig af wat haar broers en zusjes uitgehaald zouden hebben, als Jake en zij zes jaar geleden zo halsoverkop getrouwd waren. Kevin was een van de familie, dus hij zou er waarschijnlijk genadig afkomen. Voor Jake zou het waarschijnlijk heel anders zijn verlopen. Maar aan de andere kant kende de familie hem natuurlijk wel. Ze mochten hem en hadden hem gerespecteerd. Net zoals ze nu met Trace deden.


        Opeens werd ze overspoeld door nostalgische gevoelens en kon alleen maar denken aan hoe het had kunnen zijn. En wat ze weer wilde.


        Terwijl die gedachten door haar hoofd speelden, wachtte ze op de vragen en vraagtekens die daar doorgaans op volgden, maar dat gebeurde niet. In plaats daarvan voelde ze een zekerheid die ze nog niet eerder had gekend. Ze was opnieuw verliefd geworden op Jake.


        Jammer genoeg was het heel goed mogelijk dat ze haar kansen bij hem voorgoed had verprutst.


        ‘Ik ga een eindje wandelen,’kondigde ze aan, hopend weg te kunnen komen voordat ze zou gaan huilen en zichzelf volslagen voor gek zou zetten. Misschien zou niemand dat vreemd hebben gevonden, want door een huwelijk begonnen mensen wel vaker te huilen, maar ze was niet van plan dat risico te nemen.


        Abby keek haar al bezorgd aan. ‘Gaat het een beetje?’


        ‘Ja, hoor,’ zei ze met een glimlachje. ‘Ik heb alleen even behoefte aan wat frisse lucht.’


        ‘We zijn buiten,’ zei Jess prompt.


        ‘Zeelucht,’ mompelde Bree. ‘Daarginds.’


        ‘Even bij ons vandaan,’ voegde Abby eraan toe.


        ‘Precies.’


        Toen ze wegliep, wist ze dat Abby en Jess haar nakeken, zich afvragend waarom ze opeens in zo’n sombere stemming was. Ze wist niet of ze het had kunnen uitleggen als ze haar ernaar hadden gevraagd.


        

      


      
        Jake hoorde zondagochtend in de kerk dat Kevin O’Brien was getrouwd. De hele stad praatte over het feit dat hij terug was gekomen uit Irak met een bruid aan zijn arm. Natuurlijk werd er druk gespeculeerd over de grote haast waarmee het huwelijk was gesloten.

      


      
        En op een vliegveld nog wel! Daardoor was Jake voor het eerst dankbaar dat Bree en hij niet overhaast hadden moeten trouwen. Wie had er nu behoefte aan dat de hele stad over je praatte als je pas getrouwd was? Hij leefde met Kevin mee.


        Om die reden, hield hij zich voor, reed hij die middag naar de O’Briens. Kevin, Connor en hij waren jarenlang dikke vrienden geweest. Bijna als broers. Mack en Will hadden ook bij hun groepje gehoord. Ze hadden samen gevoetbald, op het strand gelegen en luie middagen doorgebracht met vissen en biertjes drinken. De gebroeders O’Brien hadden hem overal bij betrokken vanwege Bree. Jake wilde Kevin tonen dat er ten minste één persoon in de stad was die het niet kon schelen waarom hij getrouwd was, zolang hij maar gelukkig was.


        Zoals verwacht trof hij Kevin, Trace en Connor met een bal aan op het gazon voor het huis. Jake sprong tussen hen in en onderschepte Kevins pass voordat zijn vriend zelfs maar in de gaten had dat Jake er was.


        ‘Hé, waar kom jij opeens vandaan?’ vroeg Kevin breed grijnzend. Hij sloeg Jake op diens rug, gooide de bal naar Connor en trok Jake even terzijde. ‘Fijn je te zien.’


        ‘Ik heb gehoord dat ik je moet feliciteren,’ zei Jake, terwijl ze bij Connor en Trace vandaan liepen. ‘Ik kwam mijn medeleven betuigen aan de vrouw die zo onverstandig was zich door jou aan de haak te laten slaan. Waar is ze?’


        ‘Bij Abby, Bree en Jess aan het strand,’ zei Kevin. ‘Ze praatten haar even bij over de manier waarop ze mij moet aanpakken.’


        Jake veinsde afschuw. ‘En dat laat jij zomaar toe?’


        Kevin grijnsde, maar werd al snel weer ernstig. ‘Hoe gaat het met je, nu mijn zusje weer in de stad is?’


        ‘Het gaat.’


        ‘Iets zegt me dat het niet zo eenvoudig is als jij het laat klinken.’


        ‘Ik ga niet tegen je liegen. Soms is het een hel,’ bevestigde Jake. ‘Maar genoeg over mij.’ Hij gebaarde naar de twee andere mannen en zei zo luid dat ook zij het konden horen: ‘Ik denk dat we maar beter even naar het strand kunnen lopen om een einde te maken aan dat geroddel. Wat vinden jullie daarvan?’


        ‘Daar ben ik voor,’ stemde Kevin in.


        ‘Want het heeft er alle schijn van dat hij nog geen tien minuten zonder zijn bruidje kan,’ zei Connor, die zich bij hen voegde.


        Kevin probeerde het niet eens te ontkennen. ‘Wacht maar eens af, broertje, vandaag of morgen loop jij de juiste vrouw tegen het lijf en dan zul jij je hoofd lang genoeg uit de wetboeken houden om ook het loodje te leggen. Jake weet waar ik over praat, nietwaar Jake? Heb ik gelijk of niet, Trace?’


        Trace slaakte een diepe zucht en knikte. ‘Absoluut.’


        ‘Ik ben het ook volkomen met je eens,’ zei Jake. De vrouw die in zijn bloed zat, bevond zich op dit moment op het strand met Kevins vrouw.


        En hij was niet in staat het verwachtingsvolle gevoel dat hem overviel, de kop in te drukken.


        

      


      
        Mick had zich in geen jaren zo prettig en tevreden gevoeld. Het was een prachtige herfstdag, de zeebries was fris, de zon warm. En wat nog het allerbeste was… hij was omringd door zijn voltallige familie. Hij wendde zich naar Megan. ‘Zou er iets beters zijn dan dit?’ vroeg hij, zijn blik gericht op het partijtje football dat gaande was op het grasveld.

      


      
        Zelfs Carrie en Caitlyn renden rond met de volwassenen.


        ‘Nee, iets mooiers is er niet.’ Megans ogen glinsterden van de ingehouden tranen.


        ‘Hé, Meggie. Huil je nou?’


        Ze knikte. ‘Ik sta op het punt, vrees ik,’ zei ze met verstikte stem. ‘Ik had nooit gedacht dat ik dit nog eens zou meemaken.’ Ze keerde zich naar hem toe. ‘Dank je, Mick.’


        ‘Waarvoor zou je me moeten bedanken?’


        ‘Jij stond erop dat ik hierheen vloog. Ik moet er niet aan denken dat ik dit gemist zou hebben. Veronderstel nu eens dat ik voet bij stuk had gehouden en de kans om Kevin te zien en zijn vrouw te ontmoeten, gemist zou hebben?’


        ‘Dat zou niet gebeurd zijn,’ zei hij. ‘Als ik er niet in was geslaagd je te overreden, zou ik je eerlijk de waarheid hebben verteld en hebben onthuld wat de verrassing was. Je had niet weg kunnen blijven zodra je had gehoord dat Kevin thuis zou komen.’


        ‘Ik was ook zo graag bij de huwelijksceremonie geweest,’ zei ze een tikje verdrietig. ‘Ik zou zo graag hebben gewild dat hij me er ook bij had willen hebben.’


        Mick pakte haar hand en kneep er even in. ‘Ik weet het, maar dat durfde ik niet voor te stellen. Jullie hadden al zo lang niet met elkaar gesproken.’


        Ze zuchtte. ‘Ja, en ik weet dat het mijn schuld is.’


        ‘Hij was gedesillusioneerd door wat er is gebeurd, Meggie. Hij heeft het destijds meegekregen dat er over jou en die andere man werd gepraat. Dat eist op zo’n leeftijd een tol. En toen ging je ervandoor.’


        ‘En hij koos jouw kant,’ zei ze. ‘Dat kan ik hem niet kwalijk nemen.


        Als ik het anders had aangepakt, als ik misschien meer aangedrongen had op het in stand houden van een relatie, als ik me was blijven gedragen als een moeder…’


        Mick wenste dat hij iets kon doen om de pijn in haar stem weg te nemen. In werkelijkheid hadden ze beiden schuld en hadden ze geen van beiden iets ondernomen om de dingen te veranderen. Megan moest dan misschien zelf proberen in het reine te komen met haar kinderen, maar hij kon haar daarbij helpen en het eenvoudiger voor haar maken.


        Hij was te vaak de afwezige vader geweest, maar na die pijnlijke scheiding had hij in ieder geval meer kansen gehad om een band met de kinderen te scheppen dan zij. Iedere keer als Megan op bezoek was geweest, had hij van Nell gehoord hoe slecht het was gegaan. En hoewel hij destijds nog woedend op haar was geweest, had hij ook bijna medelijden met haar gekregen.


        ‘Volgens mij is het duidelijk dat Kevin je heeft vergeven,’ stelde hij haar gerust. ‘Heb je gezien hoe hij keek toen hij je gisteren zag staan?’


        ‘Ja, hij was verbaasd, maar meer ook niet,’ zei ze. ‘Heb je niet gemerkt dat hij vandaag afstand houdt?’


        ‘Het gaat niet op stel en sprong, Meggie. Dit zal tijd vergen, dat besef je toch?’


        Ze schonk hem een wrange blik. ‘Ik ben blij dat jij je daar bewust van bent.’


        ‘Ik weet dat we allebei nog heel veel moeten doen om te kunnen vergeten en vergeven,’ bekende hij. ‘Maar volgens mij boeken we vooruitgang. Denk je niet?’


        Ze aarzelde even. ‘Dat hoop ik echt, Mick.’


        ‘Hé, pap, je mist alle pret,’ riep Connor. ‘Of ben je te oud voor dit spelletje?’


        Megan grinnikte. ‘Die uitdaging kun je niet over je kant laten gaan volgens mij.’


        Mick stond op. ‘Nee, dat kan ik zeker niet.’


        ‘Probeer niets te breken,’ riep ze hem na toen hij, opzettelijk met zijn been trekkend om medelijden op te wekken, het grasveld op liep.


        ‘Kom hier, Caitlyn,’ zei hij. ‘Zullen wij samen spelen?’


        Ze keek hem stralend aan. Een van haar vlechtjes was losgeraakt. Een roze lint bungelde aan het andere en op haar wangen lag een blos. Ze stak haar armen op, zodat Mick haar van de grond kon tillen en iets in haar oor fluisteren, wat haar aan het giechelen maakte. ‘Oké, opa Mick.


        Laten we dat maar doen,’ zei ze enthousiast.


        Hij gaf haar een high five en zette haar weer neer. Toen de bal in zijn buurt kwam, ving hij hem op en gaf hem aan Caitlyn. ‘Vooruit, meidje,’ zei hij.


        Caitlyn rende weg, achterom kijkend met een verwarde blik op haar gezicht. ‘Welke kant op?’


        Voordat hij kon antwoorden, was haar zusje al bij haar en tikte haar af.


        Daarna sprong Carrie op en neer van blijdschap. ‘Wij hebben gewonnen!’


        Mick keek haar overdreven nijdig aan. ‘Hoezo jullie hebben gewonnen? Dat was mijn eerste bal.’


        ‘En die heb je verloren, opa.’


        Hij staarde naar de anderen. ‘Hebben jullie je eigen vader in de val laten lopen?’ vroeg hij verontwaardigd.


        Connor gaf hem een klap op zijn rug. ‘Ja, inderdaad. Dat is precies wat we hebben gedaan. En nu gaan we een biertje drinken. Dan ben je dit verlies zo weer vergeten.’


        ‘Ik neem aan dat jullie nog weten wie straks de steaks gaat grillen?’


        vroeg hij plagend. ‘Willen jullie de kok werkelijk zo beledigen?’


        ‘Ik zwaai straks de scepter over de barbecue,’ zei Connor. ‘De laatste keer dat we jou erbij in de buurt hebben gelaten, waren alle hamburgers verbrand. Het was vreselijk om aan te zien.’


        ‘Dat is een fraaie manier om tegen je bloedeigen vader te praten,’


        gromde hij, en hij keerde terug naar zijn schommelstoel op de veranda.


        ‘Hoorde je hoe die ondankbare schepsels me daarnet behandelden?’


        vroeg hij aan Megan.


        ‘Ja, alsof ze je adoreren,’ zei ze, en weer hoorde hij die triestheid in haar stem. ‘Op Abby na, gedragen ze zich in mijn bijzijn nog steeds alsof ze op eieren moeten lopen. Ik zou er een lief ding voor overhebben als ze mij zo zouden plagen.’


        ‘Gun ze de tijd.’ Plots zag hij Bree vanaf een afstandje naar de anderen zitten kijken. ‘Zie je dat?’


        ‘Wat?’


        ‘Bree is weer in haar eigen wereldje.’


        ‘Ik zie alleen dat ze haar ogen niet van Jake af kan houden.’


        ‘Wat doet hij hier trouwens?’


        ‘Abby zei dat hij was langsgekomen om Kevin te feliciteren, en natuurlijk heeft die hem uitgenodigd om te blijven.’


        ‘Wel, als Bree daar verdrietig van wordt, lijkt me dat geen goed idee. Ik zal tegen hem zeggen dat hij beter kan gaan.’ Mick stond op.


        ‘Nee,’ zei Megan onmiddellijk. ‘Het zijn volwassen mensen. Ze komen er zelf wel uit.’


        ‘Maar dit is Brees thuis. Waarom zou ze zich daar onbehaaglijk in voelen?’


        ‘Omdat het ook Kevins thuis is en hij wil Jake hier.’


        Terwijl ze dat zei, zag hij Jake het grasveld overlopen en naast Brees stoel stil blijven staan. De behoedzame uitdrukking op haar gezicht vervaagde en haar lippen plooiden zich in een glimlach. Na een tijdje met haar gesproken te hebben, stak Jake zijn hand uit en trok haar mee naar de anderen.


        ‘Zie je nu wat ik bedoel?’ vroeg Megan tevreden. ‘Ik zei toch dat ze er zelf wel uitkomen.’


        ‘Ik moet hem nageven dat hij inzag dat er een probleem was,’ gaf Mick tegen wil en dank toe.


        Megan schoot in de lach. ‘Iets zegt me dat er maar weinig is wat Jake mist, als het om Bree gaat.’


        ‘Maar als ze allebei zo verliefd zijn, waarom hakken ze de knoop dan niet door?’ vroeg Mick ongeduldig. ‘Ze zijn oud genoeg en we kunnen er hier nog wel een paar kleinkinderen bij hebben.’


        Megan zuchtte. ‘Ik wou dat ik het wist, maar ik denk niet dat het een goed idee is dat jij tegen een van hen zegt dat je graag wilt dat ze het goed maken, omdat jij zit te springen om meer kleinkinderen.’


        ‘Daar heb je waarschijnlijk gelijk in,’ zei hij, haar een hoopvolle blik schenkend. ‘Maar mag ik wel een paar hints laten vallen?’


        Ze keek hem berispend aan. ‘Als je dat maar uit je hoofd laat! Jij beschikt over de subtiliteit van een bulldozer.’


        ‘Doe jij het dan,’ stelde hij voor.


        ‘We gaan ons er geen van beiden mee bemoeien,’ zei ze vastberaden.


        ‘Ik heb het recht niet en jij niet de tact.’


        ‘Ha!’


        ‘Ik meen het, Mick. Houd je erbuiten.’


        Hij wist dat ze gelijk had, maar het zat hem niet lekker dat zijn dochter verdriet had terwijl haar geluk toch binnen handbereik leek te liggen.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 17

      


      
        


        

      


      
        Bree had niet verwacht dat Jake zou komen om Kevin welkom thuis te heten en hem te feliciteren met zijn huwelijk, maar het verbaasde haar niet dat Kevin erop had gestaan dat hij zou blijven. Nu ze hem zo zag te midden van haar familie werd ze besprongen door herinneringen. Zo had het kunnen zijn als de dingen anders waren gelopen. Dan had Jake deel uitgemaakt van de familie O’Brien. De baby, als die in leven was gebleven, zou het eerste kleinkind zijn geweest, zelfs nog geboren voor Abby’s tweeling. De nostalgische gevoelens en de spijt die haar de vorige dag waren overvallen, kwamen in alle hevigheid terug, gevolgd door het verdrietige besef dat een gelukkige toekomst nog steeds buiten haar bereik lag.

      


      
        Het grootste deel van de dag had ze afstand bewaard, wetend dat niemand in de familie het opmerkelijk zou vinden als ze zich bijna als een buitenstaander gedroeg. Ze waren eraan gewend haar te zien toekijken in plaats van mee te doen. Waar ze niet op had gerekend, was dat Jake zichzelf daarvan de schuld zou geven.


        Toen hij over het grasveld op haar toe kwam, moest ze de neiging onderdrukken om naar het strand te vluchten. Hij zou haar toch achterna zijn gekomen, dus was het zinloos.


        ‘Wat doe jij hier helemaal in je eentje?’ Hij liet zich in de stoel naast de hare zakken.


        ‘Genieten van dit moment,’ beweerde ze. ‘Wie weet wanneer we weer de kans krijgen om allemaal zo samen te zijn.’


        ‘Maak je je zorgen om Kevin?’


        ‘Natuurlijk. Hij doet gevaarlijk werk op een gevaarlijke plek.’


        ‘Daar is hij voor getraind,’ hielp Jake haar herinneren. ‘En nu hij een vrouw heeft over wie hij zich zorgen moet maken, zal hij nog voorzichtiger worden.’


        ‘Dat weet ik, maar toch blijf ik me zorgen maken.’


        ‘Zou je dan nu niet bij hen moeten zijn, in plaats van hier in je eentje te zitten? Of doe je dat omdat ik hier ben?’


        ‘Nee,’ zei ze onmiddellijk. Ze keek hem even aan en zuchtte toen. ‘Ja.’


        ‘Ik wil wel weggaan, als je dat liever hebt.’


        ‘Nee, dat is nu juist het probleem,’ zei ze. ‘Ik weet dat je zou gaan, maar dat wil ik niet. Ik begin het een beetje te prettig vinden om je hier te hebben, en dat is vreemd, gezien de recente aanvaringen die we hebben gehad. Maar ik blijf maar denken aan hoe het had kunnen zijn, als ik een ander besluit had genomen.’


        ‘Je hebt gedaan wat je dacht te moeten doen,’ gaf hij tegen wil en dank toe. ‘Ik was gekwetst, maar ik zou er misschien niet zo’n moeite mee hebben gehad dat je naar Chicago ging, als je mij deelgenoot had laten zijn van dat nieuwe avontuur. Als ik naar je toe kwam, voelde ik me echt een indringer.’ Hij haalde even nonchalant zijn schouders op. ‘En toen was er Marty.’


        Haar schuldgevoelens kwamen onmiddellijk naar boven. ‘Het spijt me zo. Het is nooit mijn bedoeling geweest dat je er op die manier achter zou komen. Totdat ik de uitdrukking op jouw gezicht zag, had ik me eigenlijk nog niet eens gerealiseerd hoe weg ik van hem was.’ Ze keek hem even aan. ‘Toen was er echt nog niets tussen ons gebeurd, weet je.’


        Hij schonk haar een sceptische blik. ‘Zo zag het er niet uit,’ zei hij bits.


        ‘Denk je dat we ooit in staat zullen zijn dat te laten rusten?’ vroeg ze, zonder de minste poging het verlangen in haar stem te maskeren.


        Een poosje staarde hij zwijgend voor zich uit. ‘Daar heb ik over nagedacht,’ zei hij toen. ‘Vooral vandaag.’ Weer zweeg hij even, waarna hij met een zucht toegaf: ‘Je zou wel eens gelijk kunnen hebben.’


        ‘Echt?’ vroeg ze overdreven verbaasd. ‘Ten opzichte van wat?’


        ‘Heel grappig. Ik bedoelde alleen dat we misschien kunnen proberen om weer vrienden te zijn, en de enige manier om erachter te komen of dat lukt, is samen af en toe wat tijd doorbrengen, zoals we vandaag doen.’


        Ze lachte cynisch. ‘Jij en ik brengen vandaag samen geen tijd door. We zijn gewoon op dezelfde tijd op dezelfde plek. Dit is de eerste keer dat we een woord gewisseld hebben sinds je me daarstraks op het strand gedag zei.’


        Hij stond op en stak zijn hand uit. ‘Kom dan mee en ga naast me zitten bij het eten. Dan zullen we een echt gesprek voeren en misschien kunnen we zelfs wel even samen ergens om lachen. Dan is het bijna weer als vroeger.’


        Dat voorstel maakte haar weer aan het lachen. ‘Denk je nu echt dat we, omringd door mijn familie, een privégesprek kunnen voeren?’


        ‘Waarom niet? Dat deden we vroeger toch ook. We hebben hier heel wat zondagmiddagen doorgebracht.’


        ‘Destijds was het niet zo opmerkelijk dat we samen waren. Ze lieten ons met rust omdat we bij elkaar hoorden. Ik garandeer je echter dat iedere volwassene die hier vandaag aanwezig is, smoezen zal verzinnen om ons te storen.’


        ‘Dan voegen we ons gewoon bij de menigte en hoeven we niet veel te zeggen,’ zei hij. ‘Kom mee. We zien wel hoe het gaat. Het zal in ieder geval een start zijn.’


        Ondanks haar twijfels stond Bree op en legde haar hand in de zijne. Ze wilde immers graag een frisse start en hij bood haar nu die kans. Hoe kon ze dat weigeren? ‘Laten we het dan maar doen, maar zeg achteraf niet dat ik je niet had gewaarschuwd.’


        Halverwege het grasveld keek ze naar hem op. ‘Zullen we wedden wie als eerste zal proberen erachter te komen wat er aan de hand is tussen ons?’


        Hij grijnsde. ‘Dat is gemakkelijk. Ik zet mijn geld op je vader.’


        ‘Helemaal niet,’ kaatste ze terug. ‘Dat zal vast en zeker Abby zijn.’


        ‘Waar wedden we om?’


        Ze keek in zijn ogen. ‘Een etentje.’ Dit was haar kans om deze ouverture een vervolg te geven.


        Even hield Jake zijn adem in, alsof hij nog niet verder had gedacht dan dit moment. ‘Een etentje?’ herhaalde hij. ‘Jij en ik?’


        Ze knikte. ‘Durf je dat aan?’


        ‘De winnaar mag zeggen waar en wanneer, de verliezer betaalt?’


        ‘Absoluut.’


        Met zijn blik in de hare verankerd, aarzelde hij nog even en zei toen:


        ‘Oké, ik neem de uitdaging aan.’


        Toen Abby zich twee minuten later bij hen voegde, keek Bree Jake triomfantelijk aan. ‘Bij Brady’s, dinsdagavond.’


        Hij keek een tikje geschrokken maar knikte toch. ‘Afgesproken,’ zei hij. ‘Dan ga ik nu nog een biertje pakken. Wil jij ook iets?’


        ‘Een blikje fris graag.’


        ‘Abby? Kan ik ook iets voor jou halen?’


        ‘Nee, dank je. Trace zou een stuk kokoscake voor me halen die Gram voor vandaag heeft gebakken, maar iets zegt me dat hij en de meisjes in de keuken staan te knokken wie de lepel mag aflikken die is gebruikt voor het aanbrengen van het glazuur.’


        Zodra Jake was weggelopen, keek Abby haar zusje nieuwsgierig aan.


        ‘Goed, brand maar los. Hoezo Brady’s?’


        ‘Dat hoorde je toch? We gaan daar dinsdagavond eten.’


        ‘Maar ik heb het sterke vermoeden dat mijn komst daar iets mee te maken had.’


        Bree knikte grijnzend. ‘En daar wil ik je graag voor bedanken.’


        ‘Hoezo?’


        ‘We hadden gewed welke bemoeial het eerste naar ons toe zou komen.


        Hij koos papa en ik jou.’


        Abby staarde haar even aan en schaterde het toen uit. ‘Wist hij dan niet dat hij bij voorbaat verloren had?’


        ‘Kennelijk niet. Zag je de paniekerige blik op zijn gezicht?’


        Abby lachte nog even, maar keek haar toen nadenkend aan. ‘Wacht eens even. Als papa nu als eerste was gekomen, wat had jij dan moeten doen.’


        ‘Precies hetzelfde, alleen had ik dan moeten betalen.’


        ‘Dus je zou altijd hebben gewonnen, hoe het ook uitpakte. En als je het mij vraagt, wist Jake precies waar hij aan begon. Zegt dat je niets?’


        Vanuit die hoek had Bree het nog niet bekeken. Misschien was ze toch niet zo sluw als haar zusje. ‘Wat?’ voeg ze.


        ‘Hij zocht slechts een excuus om met je uit te gaan, zonder in de positie te worden gemanoeuvreerd om het je ronduit te moeten vragen.’


        Bree staarde haar aan. ‘Denk je dat echt?’


        ‘Op mij komt het in ieder geval wel zo over.’


        Bree liet zich achterover zakken. ‘Wat zeg je me daarvan?’ vroeg ze verbluft.


        Abby stond op. ‘Daar komt hij, dus ik ga er snel vandoor. Ik denk dat het tij keert, liefje. Bereid je maar voor om je te laten meeslepen door de vloed.’


        Bree wilde niets liever. Ze kon slechts hopen dat ze niet kopje-onder zou gaan en verdrinken.


        

      


      
        Jake had met Bree afgesproken bij Brady’s. Het restaurant aan het water was knusser dan de meeste andere eetgelegenheden in Chesapeake Shores. Vroeger was dit hun favoriete plek geweest voor een romantisch dinertje. Onwillekeurig vroeg hij zich af of ze het had gekozen omdat hier het beste eten in de stad werd geserveerd, of vanwege de herinneringen die het zou oproepen.

      


      
        Ze zat al aan het tafeltje toen hij arriveerde, gekleed in een lichtblauwe trui van kasjmier, die niet alleen de kleur van haar ogen benadrukte, maar vooral haar vrouwelijke rondingen tot hun recht liet komen. Hij was zo onder de indruk van haar prachtige verschijning in het kaarslicht, dat hij de stapel papier pas zag liggen toen hij zijn stoel achteruit trok.


        ‘Wat is dit?’


        ‘Mijn manuscript. In ieder geval wat ik tot dusver geschreven heb. Je zei toch dat je het wilde lezen?’


        ‘Dus dat heb je meegenomen naar ons afspraakje? Was je bang dat we gebrek zouden hebben aan gespreksstof?’


        Ze lachte even. ‘Dat is eigenlijk niet bij me opgekomen, maar je weet maar nooit, nietwaar? Eerste afspraakjes zijn vaak een beetje lastig.’


        ‘Je kunt dit toch bepaald niet ons eerste afspraakje noemen.’


        ‘Zo voelt het wel.’


        Hij wist precies wat ze bedoelde. De hele dag was hij zenuwachtig geweest. Hij stopte de vellen papier zorgvuldig in de enveloppe die eronder lag en legde het pakketje op de vloer.


        ‘Ik denk dat we er wel in zullen slagen een paar uurtjes te babbelen over koetjes en kalfjes,’ zei hij ten slotte. ‘Laten we eens beginnen met je broer. Wat vind je van zijn grote nieuws? En van Georgia?’


        ‘Ik vond haar wel aardig,’ zei ze. ‘En hij is tot over zijn oren verliefd op haar, en dat is het enige wat werkelijk telt.’


        ‘Vind je dat echt?’ vroeg Jake sceptisch. Hij wist beter dan wie ook dat het mogelijk was zelfs na jaren iemand nog niet voldoende te kennen om een relatie in stand te houden. ‘Die twee kennen elkaar pas een paar maanden.’


        ‘Maar de situatie in Irak is heel heftig,’ sprak ze hem tegen. ‘Ik neem aan dat de emoties daar veel hoger oplopen en dat daardoor de behoefte om bij de dag te leven veel groter is.’


        ‘Reden temeer om te wachten tot ze weer thuis waren om erachter te komen of dat wat ze voor elkaar voelen, echt en blijvend is.’


        Bree keek hem ernstig aan. ‘Dit zeg je allemaal vanwege de dingen die er met ons zijn gebeurd, hè? Je gelooft niet dat liefde eeuwig kan duren, zelfs al zijn de condities nog zo goed.’


        ‘Nee, daar geloof ik niet in,’ bekende hij.


        ‘O, Jake,’ zei ze op trieste toon, ‘je kunt niet blijven leven met zo’n cynische instelling. Hoe zul je ooit geluk vinden als je je er niet voor openstelt?’


        ‘Ik ben heel gelukkig. Mijn bedrijf groeit en dat vergt een groot deel van mijn tijd. Ik heb familie en vrienden. Wat zou ik verder nog nodig hebben?’


        ‘Liefde,’ suggereerde ze onomwonden.


        ‘Dat heb ik al eens gehad en dat heeft niet echt goed uitgepakt.’


        ‘En dat is mijn schuld, niet de jouwe. Verwijt het mij, maar neem geen wraak op alle andere vrouwen op de wereld. Je wilt me toch niet wijsmaken dat je de afgelopen zes jaar geen leuke vrouwen bent tegengekomen?’


        ‘Ik stel je vragen naar mijn liefdesleven niet op prijs,’ zei hij stijfjes, niet bereid toe te geven hoe abominabel het was geweest sinds haar vertrek.


        ‘Vrienden delen dat soort dingen,’ merkte ze op.


        Even overwoog hij om Marty ter sprake te brengen en te kijken hoe ze daarop zou reageren. Het enige probleem was dat hij niets meer over die man wilde horen. Als ze ooit wilden proberen de draad weer op te pakken, zou er met geen woord gerept moeten worden over Marty Demming. Dus pakte hij, na een waarschuwende blik op haar te hebben geworpen, het menu op. ‘Ik denk dat ik de krab neem. Waar heb jij zin in?’


        Even dacht hij dat ze hem zou dwingen op het onderwerp door te gaan, maar uiteindelijk pakte ze met een zucht haar menu op. ‘De gegrilde zeebaars is meestal goed,’ zei ze zonder veel enthousiasme.


        ‘Wijn? Bier?’


        ‘Doe maar een biertje.’


        ‘Blauwe kaas op je salade?’


        Ze keek hem bevreemd aan. ‘Jij hebt een goed geheugen.’


        ‘Voor sommige dingen wel,’ zei hij, gebarend naar hun serveerster, die al zolang hij zich kon herinneren bij Brady’s werkte.


        ‘Wat zal het zijn?’ vroeg Kelly. ‘Laat me even raden. Krab voor jou, Jake en zeebaars voor jou, Bree, twee salades met blauwekaasdressing en twee biertjes.’


        Bree schoot in de lach. ‘Zijn we altijd zo voorspelbaar geweest?’


        Kelly knikte. ‘Het enige wat nog wel eens verschilde, was het bijgerecht. Wat mag het vanavond zijn? Patat, gebakken aardappels, aardappelsalade of groene bonen?’


        ‘Gebakken aardappels,’ zei Jake.


        ‘En ik graag de groene bonen.’


        Kelly knikte. ‘Ik ben zo terug met jullie biertjes. Het is fijn om jullie weer bij elkaar te zien.’


        Bree wachtte even tot ze buiten gehoorsafstand was. ‘Dat was niet goed,’ zei ze toen. ‘Morgen speculeert de hele stad over de betekenis van dit etentje. Zijn we weer bij elkaar? Is dit slechts iets zakelijks? Of zijn we gewoon oude vrienden die even willen bijpraten? Daar had ik aan moeten denken voordat ik voorstelde om hierheen te gaan.’


        ‘Waar we ook heen gaan, er zal geroddeld worden,’ zei Jake. ‘Daar zijn de inwoners van deze stad nu eenmaal dol op.’


        ‘Vind jij dat dan niet vervelend?’


        ‘Als jij ermee kunt leven, kan ik dat ook.’ Hij haalde zijn schouders op.


        ‘Nadat jij was vertrokken, heb ik wel geleerd mijn oren ervoor te sluiten.’


        Bree keek hem bezorgd aan. ‘Jake, weet iemand… is er ooit gepraat over… je weet wel, over de baby?’


        Jake verstarde. ‘Nee,’ zei hij kortaf. ‘En daar zouden we nu ook niet over moeten praten.’


        ‘Hoe kunnen we ooit doorgaan als we dat niet doen?’ vroeg ze op redelijke toon.


        ‘Misschien hoeven we niet door te gaan. Misschien is dit etentje daarom een slecht idee. We kunnen nog niet eens een halfuur samen zijn zonder over het verleden te beginnen.’


        ‘Omdat wat er gebeurd is, belangrijk is geweest. Het heeft geen zin om het te negeren. Dat is altijd al zinloos geweest.’


        Hij keek haar woedend aan. ‘Toen was het allesbehalve belangrijk voor jou. Jij leek opgelucht dat je een miskraam had gehad. Je kon bijna niet wachten om de eerste vlucht naar Chicago te nemen.’


        ‘Ik weet dat het zo geleken moet hebben,’ zei ze zachtjes.


        ‘Nee, het leek niet zo, Bree,’ zei hij boos. ‘Het was zo.’


        Toen ze daarop wilde reageren, wuifde hij het weg. ‘Laten we hier onmiddellijk over ophouden, voordat we ruzie krijgen, want dan gaan de mensen pas echt over ons praten.’


        ‘Wil je me zelfs niet de kans geven om het uit te leggen?’ smeekte ze.


        ‘Er valt niets uit te leggen. Je verloor ons kind en was binnen een oogwenk uit mijn leven verdwenen. Veel ruimte voor misinterpretatie is er volgens mij niet.’


        Tot zijn verbazing stond Bree plotseling op. ‘Als je dat werkelijk gelooft, dan hoeven we verder niet te praten. Ik wil graag dat je één ding voor me doet. Lees wat ik heb geschreven. Misschien ben je dan in staat om de zaak vanuit mijn perspectief te bekijken.’


        Geschrokken staarde hij naar het pakketje op de vloer. ‘Je zei dat het fictie was. Gaat het over ons? Over alles wat er is gebeurd?’


        ‘Het is fictie,’ zei ze. ‘Maar de emoties heb ik zelf ervaren, Jake. Jij mag dat dan niet geloven, maar het is werkelijk zo. Ik denk niet dat ik die zo krachtig had kunnen beschrijven, als dat niet het geval was geweest. En ik weet niet of ik eerder in staat was geweest om die op papier te zetten. Daarvoor waren ze nog te rauw.’


        Hij staarde haar sprakeloos aan. ‘Verwacht je dat ik medelijden met je heb? Jij hebt alles gekregen wat je wilde. Er was geen baby. Jij kon naar Chicago gaan en je droom najagen. Ik was degene die achterbleef met niets.’


        ‘Lees wat ik heb geschreven, Jake. Daarna zullen we verder praten.’


        Voordat hij haar kon vertellen dat het onderwerp voorgoed was gesloten, draaide ze zich om en liep bij hem vandaan. Daarbij passeerde ze Kelly, die net arriveerde met hun bestelling. Fronsend staarde ze naar Brees rug.


        ‘Gaat ze weg?’


        Jake knikte. ‘Natuurlijk gaat ze weg. Dat doet ze altijd,’ zei hij op verbitterde toon. Hij stond op en overhandigde Kelly een vuistvol bankbiljetten. ‘Dat is waarschijnlijk wel voldoende. Het spijt me, Kelly.’


        Ze keek hem meelevend aan. ‘O, Jake, het spijt mij ook. Toen ik jullie samen zag, was ik er zo zeker van…’


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Soms zijn de dingen nu eenmaal niet zoals ze lijken.’


        En mensen waren niet altijd zoals je graag zou willen.


        

      


      
        Na het afgebroken etentje ging Jake Bree volledig uit de weg. Hij lunchte zelfs niet meer bij Sally’s, maar het duurde niet lang voordat hij tot de orde werd geroepen door Mack en Will.

      


      
        Toen ze op een avond een potje aan het basketballen waren op het veld van de middelbare school, vroeg Mack op nonchalante toon: ‘Gaan Bree en jij weer uit?’


        ‘Nee,’ snauwde Jake.


        ‘Macks subtiele benadering is kennelijk tijdverspilling,’ merkte Will op. ‘Is het waar dat ze afgelopen week bij Brady’s bij je weg is gelopen?’


        ‘Ja, dat is waar,’ beaamde Jake, het veld over rennend om een perfecte lay-up te scoren, wat niet moeilijk was omdat noch Mack, noch Will pogingen in het werk stelde om hem tegen te houden. Kennelijk waren ze meer geïnteresseerd in zaken die hun niet aangingen.


        ‘Wat verklaart waarom je de afgelopen week niet met ons hebt willen lunchen,’ vervolgde Will. ‘Mijd je alleen het café en Bree, of is de hele Main Street opeens verboden terrein voor je geworden.’


        ‘We kunnen beter wat afstand houden. Dat is alles.’


        ‘Goed, dan gaan we voortaan naar Brady’s of naar de pizzeria,’ bood Mack aan. ‘Jij mag het zeggen.’


        ‘Jullie hoeven de vaste routine niet te onderbreken omdat ik Bree niet tegen het lijf wil lopen.’


        ‘Hé, we zijn een team,’ zei Will. ‘Wij gaan waar jij heen wilt.’ Zijn toon werd ernstig. ‘Wil je erover praten?’


        Jake wurmde zich langs hem heen en scoorde opnieuw een punt. Hij begon er plezier in te krijgen. Doorgaans waren ze veel fanatieker. Als hij hen op deze manier kon afleiden, zou het nog een lekker potje worden. Misschien moest hij altijd maar een onderwerp verzinnen waar zij zich op stuk konden bijten tijdens het spel… hoewel bij voorkeur niet zijn liefdesleven.


        Will liet zich door zijn stilzwijgen niet uit het veld slaan. ‘Jake? Je weet dat we zullen luisteren zonder te oordelen of te veroordelen.’


        ‘Jij misschien niet,’ zei Mack. ‘Maar ik voel er wel voor om zelf eens een hartig woordje met Bree te wisselen.’


        Jake bleef abrupt staan en keek hem dreigend aan. ‘Bemoei je er niet mee, Mack. En dat meen ik echt.’


        ‘Was het nog niet erg genoeg dat ze ervandoor ging en jou dumpte?


        Vertel me nu alsjeblieft niet dat je haar opnieuw de kans gaat geven om je weer zo te kwetsen, je opnieuw in de ellende te storten.’


        ‘Ik voel me helemaal niet ellendig. Tot jullie een paar minuten geleden opeens voor Dr. Phil gingen spelen, had ik het behoorlijk naar mijn zin en was ik lekker aan het basketballen met een paar vrienden.’


        Will trok een vies gezicht bij de naam van de befaamde televisiepsychiater. ‘Oké, laten we dan maar spelen,’ zei hij, een agressieve houding aannemend om Jakes volgende schot te blokkeren, waarbij zijn elleboog zo hard in aanraking met Jakes maag kwam, dat hij even naar adem moest happen.


        ‘Ik en mijn grote mond,’ gromde Jake toen hij weer op adem was, wrijvend over zijn maag. ‘Ik had jullie gewoon naar hartenlust moeten laten analyseren.’


        Will grijnsde. ‘Je kunt het krijgen zoals je het hebben wilt. Ik ben altijd bereid om een beetje rond te wroeten in je psyche. Het is een fascinerende plek.’


        ‘Ik stel voor dat we hiermee ophouden en bij mij thuis een biertje gaan drinken,’ kwam Mack tussenbeide. ‘Ik ben doodop.’


        ‘Na een halfuurtje?’ vroeg Jake verbaasd.


        ‘Hij is gisteravond laat thuisgekomen,’ legde Will uit. ‘Susie O’Brien had hem gevraagd of hij haar naar New York wilde rijden om een concert bij te wonen.’


        Jake grijnsde. ‘Dus je speelt nu chauffeur voor haar? En wat vind je daarvan? Had ze een vriendje bij zich? Zaten ze op de achterbank te vrijen?’


        ‘Loop naar de hel,’ mompelde Mack. ‘Nee, ze had geen vriendje bij zich.’


        ‘Moest je buiten wachten tot het concert was afgelopen of had ze een kaartje voor het schellinkje voor je gekocht?’


        ‘We hebben naast elkaar gezeten. Ben je nu tevreden?’


        ‘Nee, en zo te zien ben jij dat ook niet.’


        ‘Susie en ik zijn vrienden.’


        ‘Ja, dat proberen Bree en ik onszelf ook wijs te maken,’ zei Jake. ‘Ik weet niet hoe het met jou staat, maar voor mij werkt dat dus absoluut niet.’


        Wills gezicht klaarde op bij die onthulling. ‘Hè, hè, eindelijk komen we ergens,’ zei hij enthousiast. ‘Nu nog een paar biertjes en jullie houden niet meer op met praten.’


        ‘Niet voor mij,’ zei Jake. ‘Ik ga naar huis.’


        ‘Ik ook,’ zei Mack. ‘Je zult vanavond iemand anders moeten vinden wiens hoofd je kunt uitpluizen.’


        ‘Spelbedervers!’


        ‘Hé, jij hebt een hele agenda vol betalende patiënten. Maak je maar druk om hun problemen,’ adviseerde Mack.


        Will grijnsde. ‘Maar die van jullie zijn veel fascinerender.’


        ‘Fijne avond, Will,’ zei Jake, terwijl hij van het veld af liep.


        ‘Tot morgen,’ riep Mack hem na. ‘Dan spreken we af in de pizzeria. Is iedereen het daarmee eens?’


        ‘Ik wel,’ zei Jake.


        Will slaakte een diepe zucht. ‘Tot morgen dan maar.’ Na een paar seconden riep hij hen na: ‘Misschien zeg ik wel tegen Bree en Susie dat we daar gaan lunchen.’


        Mack en Jake keerden zich beiden om. ‘Dat is zelfs niet een heel klein beetje grappig,’ zei Mack. ‘Als je dat maar uit je hoofd laat,’ voegde Jake er nog dreigender aan toe.


        Will leek niet onder de indruk. ‘Ik denk dat het veel gezonder is om de problemen in ons leven onder ogen te zien, dan doen alsof ze niet bestaan.’


        ‘Hoe moeten we doen alsof ze niet bestaan, als jij er om de paar minuten over begint?’ vroeg Jake.


        ‘Het zegt toch een heleboel dat jullie van streek raken zodra Bree of Susie maar ter sprake komt.’


        ‘Als je hier nu niet over ophoudt, dan zweer ik je dat ik morgen een trommeltje boterhammen met pindakaas meeneem naar mijn werk en in mijn kantoor lunch,’ verklaarde Jake.


        ‘Ontwijkinggedrag,’ beweerde Will, begrijpend knikkend. ‘Bijzonder veelzeggend.’


        Alleen het stel tieners dat op een nabijgelegen veldje aan het basketballen was, weerhield Jake ervan zijn mening ten beste te geven over Wills analyse, voorstander als hij was om de jeugd het goede voorbeeld te geven. Dus liep hij zonder commentaar weg, op de voet gevolgd door Mack.


        ‘Je denkt toch niet dat hij Susie en Bree echt voor de lunch zal uitnodigen, hè?’ vroeg Mack bezorgd.


        ‘Als hij dat doet, vermoorden we hem. Zo simpel is het,’ verklaarde Jake grimmig. En bloedserieus.


        

      


      
        Toen Bree haar winkel rond etenstijd sloot om even de hoek om te rennen en het stuk pizza en de salade te halen die ze had besteld, had ze niet verwacht Jake, Mack en Will aan te treffen in de pizzeria. Will, die haar als eerste zag, schrok zichtbaar toen ze naar hem zwaaide. Ze wilde al in hun richting lopen om snel even gedag te zeggen, toen hij heftig gebaarde dat ze uit hun buurt moest blijven. Schouderophalend liep ze naar de toonbank. De achttienjarige Gary Gentry had haar bestelling al klaarliggen. Hij bloosde tot aan de wortels van zijn kortgeknipte blonde haren toen hij tegen haar begon te praten.

      


      
        ‘Hallo, Ms. O’Brien.’


        ‘Hoi, Gary,’ zei ze, trachtend haar geamuseerdheid over zijn verliefdheid te verbergen. ‘Hoe gaat het met je?’


        ‘Wel goed, denk ik,’ zei hij zonder haar aan te kijken. ‘Dat is zes twintig, zoals altijd.’


        Opeens hoorde ze een stoel hard achteruit schuiven, en toen ze omkeek, zag ze Jake over Will geleund staan. ‘Je hebt het echt gedaan, hè?’ Hij wees naar Bree. ‘Je hebt tegen haar gezegd dat ze vandaag hierheen moest komen, al heb ik heel nadrukkelijk gezegd dat je dat niet moest doen. Wat een geweldige vriend ben jij, zeg!’


        Mack had zich niet bewogen, maar hij werd nog witter dan Will. ‘Dan zal Susie zo ook wel binnenkomen,’ zei hij, maar met minder woede dan Jake tentoon had gespreid.


        Zodra Gary besefte dat Bree het onderwerp van Jakes woede was, keek hij alsof hij om de toonbank heen wilde komen om haar te beschermen.


        Maar Jake was niet geïnteresseerd in Bree. Zijn woede was volledig tegen Will gericht.


        Wills protesten waren tegen dovemansoren gericht. Jake griste zijn stuk pizza en zijn frisdrank van de tafel en stormde het restaurant uit. Maar al was hij nog zo woedend, toch wist hij zich voldoende te beheersen om even de deur open te houden voor twee oudere dames die binnen wilden komen.


        Met een schuldbewuste blik stond Will op en liep op Bree toe, die als aan de grond genageld was blijven staan. ‘Het spijt me zo,’ zei hij tegen haar. ‘Ik heb hem gisteravond geplaagd dat ik jou zou vragen om met ons te lunchen om de lucht tussen jullie twee te zuiveren, en toen hij je daarnet zag staan, dacht hij dat ik dat echt had gedaan.’


        Bree zuchtte. ‘Ik hoopte dat hij zo onderhand…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, laat ook maar. Ik moet terug naar mijn winkel.’


        ‘Het spijt me werkelijk dat hij er zo’n gênante vertoning van heeft gemaakt,’ verontschuldigde Will zich nogmaals. ‘Je kunt ook bij Mack en mij komen zitten. En ik heb Susie ook echt niet uitgenodigd, dus het is veilig.’


        ‘Als Jake me met jullie samen ziet, zal dat zijn vermoedens alleen maar bevestigen, Will,’ zei ze. ‘Maar toch bedankt. Maak je er maar geen zorgen over. Het is niet jullie schuld dat er problemen tussen Jake en mij zijn.’


        ‘Hij houdt nog steeds van je, weet je. Daarom gedraagt hij zich zo idioot.’


        Bree waardeerde Wills poging de situatie te sussen, maar ze trapte er niet in. Ze was er zo goed als zeker van dat de liefde die Jake voor haar had gevoeld, inmiddels dood en begraven was. En als er meer van dit soort incidenten zouden plaatsvinden, zou het wel eens moeilijk kunnen zijn de gevoelens die ze sinds kort had herontdekt, in stand te houden.


        Het was onbegrijpelijk dat Jake zo kwaad kon zijn nadat hij haar manuscript had gelezen. Op die bladzijden had ze haar ziel blootgelegd en alle pijn en verdriet opgeschreven die ze zichzelf nooit had toegestaan te voelen, laat staan ze met hem te delen. Er was slechts één verklaring. Hij had het niet gelezen.


        En dat vertelde haar hoe weinig het hem kon schelen of het weer goed kwam tussen hen.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 18

      


      
        


        

      


      
        Toen Bree terug liep naar haar winkel na die afschuwelijke ontmoeting met Jake, trof ze daar Jess aan, bezig een klant te helpen. Zodra de vrouw vertrokken was, keek ze haar zusje nieuwsgierig aan. ‘Dank je wel dat je open hebt gedaan en iets hebt verkocht, maar wat voer jij hier midden op de dag uit? Moet jij niet je eigen bedrijf leiden?’

      


      
        ‘Ik heb eens nagedacht over Kevin en Georgia,’ bekende Jess, terwijl ze een blikje frisdrank uit de kleine koelkast pakte die Mick onder de toonbank had geïnstalleerd. Na zich op een kruk geïnstalleerd te hebben, keek ze Bree bezorgd aan. ‘Denk je dat we te hard tegen haar zijn geweest?’


        ‘Nee. Tenzij je iets gedaan hebt waar ik niets vanaf weet. Last van een slecht geweten?’


        ‘Natuurlijk niet,’ zei ze met een grijns. ‘In ieder geval niet van het feit dat ik het kamermeisje opdracht heb gegeven te korte lakens op hun bed te leggen. Nee, wat me dwarszit, is dat ik zo ondersteboven was van Kevins huwelijk, dat ik vrees dat ik niet echt aardig tegen Georgia ben geweest. Misschien moeten we iets gezelligs met haar gaan doen.


        Een bruidsfeestje of zo. Ze is nu immers een van de O’Brien-vrouwen.’


        ‘Heb je soms van Kevin op je kop gekregen?’


        ‘Nee, maar hij heeft nog amper iets tegen me gezegd, dus waarschijnlijk zit het hem niet lekker dat ik niet beter mijn best heb gedaan om Georgia het gevoel te geven welkom te zijn in de familie.’


        ‘Misschien voelt hij zich schuldig omdat hij ons niets heeft verteld,’


        speculeerde Bree. ‘Daar komt ook nog bij dat hij papa wel heeft uitgenodigd om het huwelijk bij te wonen, maar ons niet. Ik weet dat het geen uitgebreide ceremonie is geweest, maar ze hadden het op zijn minst kunnen vragen. En wat dat bruidsfeestje betreft, dat lijkt me niet echt handig. Wat kunnen we haar in ’s hemelsnaam geven dat ze mag meenemen naar Irak?’


        ‘Sexy lingerie?’ stelde Jess zonder al te veel enthousiasme voor.


        ‘Niet echt praktisch in een oorlogsgebied. Ik denk dat we daarmee moeten wachten tot ze voorgoed terug zijn. Dan organiseren we een grandioos feest om hen te helpen zich hier te settelen.’


        Jess’ gezicht klaarde op. ‘Dat is een geweldig idee. Maar misschien zouden Abby, jij en ik haar wel moeten uitnodigen om met ons te lunchen. We zouden haar zelfs kunnen betrekken bij het plannen van het feest.’


        ‘Dan moeten we dat morgen doen,’ zei Bree. ‘Georgia heeft weliswaar een paar extra verlofdagen weten te regelen, maar overmorgen vliegt ze absoluut terug.’


        ‘Zullen we dan iets speciaals voor haar doen in de herberg? Dan nodig ik Gram ook uit. Kun jij iemand vinden die hier voor je invalt?’


        Bree zou niet weten wie ze dat moest vragen. Hoewel ze zich had voorgenomen om een parttimehulp aan te trekken, vooral omdat ze weer zo druk bezig was met schrijven, was ze daar nog niet aan toegekomen. Deze lunch was echter te belangrijk om te laten schieten.


        ‘Ik bedenk wel iets,’ zei ze. ‘Misschien kan Connie in haar lunchpauze wel even hierheen komen.’


        Jess keek haar met grote ogen aan. ‘Wat zal Jake daarvan zeggen?’


        Op dit moment kon het Bree geen zier schelen wat Jake dacht. Als hij daar nijdig over zou worden, dan was dat jammer. Die kleine scène in de pizzeria mocht dan misschien niet veel hebben voorgesteld, maar ze was volslagen onnodig geweest. Het zou prettig zijn als ze hem dat betaald kon zetten. ‘Ik zal Connie meteen even bellen,’ besloot ze. ‘En ik zal het aan haar overlaten of ze dit wil voorleggen aan haar broer.’


        ‘Oké. Dan zal ik Abby en Gram op de hoogte stellen,’ zei Jess. ‘Dan zie ik je in ieder geval morgen. Is twaalf uur oké?’


        ‘Perfect.’


        Zodra Jess vertrokken was, toetste ze het nummer van de kwekerij in, dat ze inmiddels uit haar hoofd kende, en kreeg gelukkig Connie direct aan de lijn. ‘Hallo, je spreekt met Bree. Ik wil graag een enorme gunst van je vragen. Als het iets is wat je niet kunt of wilt, dan moet je het eerlijk zeggen.’


        ‘Klinkt spannend. Ga ik mijn broer hiermee tegen de haren instrijken?’


        ‘Ja, waarschijnlijk wel.’


        ‘Geweldig. Hij heeft me vandaag zo op mijn zenuwen gewerkt dat ik daar wel voor in ben. Wat kan ik voor je doen?’


        Bree legde uit wat de bedoeling was. ‘Denk je dat je een lange lunchpauze kunt nemen en voor me kunt invallen?’


        ‘Absoluut,’ zei Connie zonder ook maar een moment te aarzelen. ‘Maar als je op zoek bent naar een oplossing voor de lange termijn, weet ik misschien wel iemand voor je. Jenny is op zoek naar een bijbaantje voor na schooltijd en de zaterdagen. De afgelopen zomervakantie heeft ze bij Ethel’s Emporium gewerkt, dus ze kan overweg met een kassa en ze is echt heel betrouwbaar. Nadat je hier onlangs was, begon ze er zelf over en zei ze hoe graag ze voor je zou willen werken als je iemand nodig had. Je bent altijd haar favoriete surrogaattante geweest.’


        ‘Weet je zeker dat het wel een goed idee is als ze voor mij gaat werken? Daar zal Jake niet echt blij mee zijn.’


        ‘Dat is dan jammer,’ zei Connie onomwonden. ‘Zoveel banen zijn er hier niet.’


        ‘Ik weet zeker dat Jake wel iets voor haar kan vinden.’


        ‘Ik betwijfel of het haar droombaan is om voor haar oom en mij te werken. Ze heeft het er nu al niet zo op om bevelen van ons op te volgen.’


        ‘Oké, laat Jenny dan van de week maar even langskomen na schooltijd, dan zal ik een babbeltje met haar maken.’ Hoewel ze eigenlijk liever iemand had gehad die wat ouder was, zou Jenny’s enthousiasme haar gebrek aan ervaring waarschijnlijk meer dan goedmaken. ‘En als je me ondertussen morgen uit de brand kunt helpen, zal ik je eeuwig dankbaar blijven.’


        ‘Hoe laat moet ik er zijn?’


        ‘Kwart voor twaalf,’ stelde Bree voor. ‘We lunchen om twaalf uur en ik vermoed dat ik op zijn laatst tegen tweeën weer terug ben. Is dat goed?’


        ‘Geen probleem. We hebben hier geen prikklok en zelfs al zouden we die hebben, dan heb ik nog zoveel verlofdagen te goed dat ik wel een maand vrij zou kunnen nemen.’


        Bree aarzelde even, maar kon toch niet laten te vragen: ‘Waarom ben je zo boos op je broer?’


        ‘Sinds jullie uit eten zijn geweest, is hij zo chagrijnig dat ik er gek van word. Ik heb geprobeerd te vragen wat er aan schort en toen beet hij mijn hoofd er bijna af. Dus het enige wat ik weet, is wat er in de stad gezegd wordt.’


        ‘En dat is?’


        ‘Dat jij weg bent gelopen voordat de maaltijd zelfs maar op tafel stond.


        Is dat waar?’


        ‘Ik vrees van wel. Maar ik wil er ook liever niet over praten.’


        ‘En ook niet over wat er vandaag is gebeurd? Heb jij iets te maken met die afgrijselijke stemming waarin hij verkeerde toen hij terugkwam van de lunch?’


        ‘Indirect,’ bekende Bree, en ze vertelde dat Jake abusievelijk had aangenomen dat Will haar had uitgenodigd om met hen te lunchen en hen vervolgens te dwingen hun problemen in het openbaar uit te vechten.


        ‘O, nee,’ zei Connie, die niet in staat was haar lachen in te houden. ‘Ik zweer je dat ik jullie vandaag of morgen samen op ga sluiten in een kamer en de sleutel weggooi, totdat jullie je eindelijk eens verstandig gaan gedragen.’


        ‘Dan is het heel goed mogelijk dat we elkaar voor die tijd vermoorden,’


        merkte Bree laconiek op. ‘Dus doe dat maar niet.’


        ‘Dat betekent alleen maar dat ik mijn plannen nog wat moet bijschaven,’ zei Connie, nog steeds lachend. ‘Ik zie je morgen.’


        Bree wenste dat ze ook kon lachen om Connies laatste opmerking. Ze wist maar al te goed dat Connie zelden een idee liet varen als ze zich er eenmaal in had vastgebeten. De kans was dan ook bijzonder groot dat Jake en zij verdoemd waren.


        

      


      
        Jake had bijna geweigerd toen zijn zus hem had uitgenodigd om die avond bij haar te komen eten, maar het was al meer dan een week geleden dat hij wat tijd had doorgebracht met zijn nichtje. Hij vond het prettig dat Jenny wist dat hij in de buurt was als ze hem nodig had, en hij had ook besloten een oogje te houden op die jonge casanova met wie ze nog steeds omging. Jammer genoeg zag het ernaar uit dat hij deze avond niet alleen voorzien zou worden van een stevige maaltijd, maar ook van ongewenste adviezen, getuige de vastberaden glinstering in de ogen van zijn zusje bij haar uitnodiging.

      


      
        Hij stelde het zo lang mogelijk uit om de keuken binnen te lopen, maar het was duidelijk dat Jenny, die met Dillon op de bank zat, hem op dit moment liever kwijt dan rijk was. ‘Ik denk dat ik maar eens even ga kijken wat je moeder aan het doen is,’ zei hij ten slotte, wat hem een dankbare blik van zijn nichtje opleverde. Hij wendde zich naar de jongen en schonk hem een indringende blik. ‘Blijf jij ook eten?’


        ‘Nee, sir. Mijn moeder verwacht me thuis,’ zei Dillon op de zorgvuldig beleefde toon die hij gebruikte sinds Jake hen in zijn kantoortje had betrapt.


        ‘Heb je een lift nodig?’


        ‘Nee, ik ben met de auto van mijn moeder. Ik heb vorige week mijn rijbewijs gehaald en mag nu in de buurt rijden,’ zei hij trots. ‘Als ik me aan de regels houd, hoop ik dat ze me binnenkort voldoende vertrouwt om me los te laten.’


        ‘Goed plan,’ zei Jake, waarna hij hen alleen liet, zich voornemend koste wat kost te voorkomen dat zijn nichtje ook maar in de buurt van die auto zou komen. Dat joch kon zich amper op zijn huiswerk concentreren als hij bij Jenny in de buurt was. Als hij bedacht wat er kon gebeuren als Dillon achter het stuur zat met Jenny ernaast, dan liepen de koude rillingen over zijn rug.


        ‘Wist je dat Dillon zijn rijbewijs heeft?’ vroeg hij aan Connie, die over de oven gebogen stond om het gehaktbrood te controleren.


        ‘Ja, dat heb ik gehoord,’ zei ze, terwijl ze de ovendeur sloot. ‘Jenny had het de afgelopen week nergens anders over.’


        ‘Je hebt haar toch wel verboden om met hem mee te rijden, hè?’


        ‘Dat is nog niet nodig geweest,’ zei ze. ‘Zijn ouders hebben hem verboden iemand mee te nemen, tenzij zij zelf ook in de auto zitten. Als hij die regel overtreedt, is hij zijn sleutels voorgoed kwijt.’


        ‘En denk jij dat hij zich daaraan zal houden? Ik neem aan dat ze hem ook hebben verteld dat hij niet aan meisjes moet zitten, maar die regel heeft hij ook genegeerd,’ zei Jake droogjes. ‘Je moet die twee goed in de gaten houden, Connie.’


        ‘Dat weet ik, geloof me,’ zei ze op klaaglijke toon. ‘Nadat je hen hebt betrapt in je kantoor, heb ik ze geen moment meer uit het oog verloren.


        In ieder geval niet als ik weet dat ze samen zijn. Jij hebt met Jenny gepraat en dat heb ik ook gedaan. Nu kunnen we alleen maar bidden dat we tot haar doorgedrongen zijn.’


        ‘En als dat niet het geval mocht zijn, hoop ik dat ik die knul voldoende de stuipen op het lijf heb gejaagd.’


        Connie haalde een biertje voor hem uit de koelkast. ‘Ik moet nog even over iets anders met je praten.’


        Jake zette zich schrap voor wat komen ging: de preek over Bree en over die bespottelijke scène die hij had geschopt vanwege zijn voorbarige conclusies. Eerder op de middag had Will hem opgezocht om hem duidelijk te maken dat het echt toeval was geweest dat Bree in de pizzeria was verschenen. Nog iets waarvoor hij zijn verontschuldigingen zou moeten aanbieden. Hij bestudeerde zijn zusje bezorgd. ‘O? Wat moeten we dan bespreken?’


        ‘Ik neem morgen een paar uurtjes vrij,’ kondigde ze aan. ‘Rond lunchtijd.’


        ‘Oké,’ zei hij langzaam. ‘Daar maak ik me toch nooit druk over?


        Waarom vertel je me dat?’ Opeens sloeg de schrik toe. ‘Je bent toch niet ziek of zo? Moet je naar de dokter? Zal ik met je meegaan?’


        Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Rustig maar. Met mij is niets aan de hand. Ik bewijs hier alleen een vriendin een dienst mee.’


        ‘Welke vriendin?’ vroeg hij achterdochtig.


        ‘Bree.’


        ‘Je wilt Bree een gunst bewijzen en daarvoor moet je vrij nemen terwijl je voor mij werkt?’ vroeg hij ijzig. ‘Klopt dat zo’n beetje?’


        ‘Helemaal,’ zei ze opgewekt ‘En voordat je nu begint te razen en te tieren, bedenk dan dat je twee seconden geleden beweerde dat het je niet kon schelen wat ik deed.’


        ‘Dit is iets anders,’ gromde hij. ‘Ze moest toch weten dat ik dit niet leuk zou vinden. En jij trouwens ook.’


        ‘Laat me dit even duidelijk stellen,’ zei ze. ‘Je hebt er geen bezwaar tegen dat ik vrij neem, maar wel dat ik dat doe om Bree te helpen?’


        ‘Precies.’


        ‘Weet je wel hoe kinderachtig dat klinkt?’


        Dat kon hij niet ontkennen. ‘Verrader,’ mompelde hij.


        ‘Wil je nu beweren dat ik niet loyaal ben?’


        ‘Ja,’ zei hij woedend.


        ‘Dus Bree en jij hebben weer ruzie? En verwacht je van mij dat ik een kant zal kiezen?’


        ‘Dat weet je drommels goed. Daar informeer je al naar na dat desastreus verlopen etentje. Ik weet zeker dat zij je wel heeft verteld wat er is voorgevallen.’


        Connie deed alsof ze van de prins geen kwaad wist. ‘Zou je me deze keer dan tenminste een hint kunnen geven waarom jullie weer ruzie hebben gemaakt?’


        ‘Het gaat altijd om hetzelfde.’


        ‘Dat ze jou heeft verlaten, slecht heeft behandeld, blah, blah, blah…’


        ‘Drijf je nu de spot met me?’


        ‘Ja, want jij gedraagt je bespottelijk. Ik weet dat ze je heeft gekwetst.


        Dat weet de hele stad. Maar dat is zes jaar geleden, Jake. Het wordt tijd dat je daar overheen komt. Je houdt nog steeds van haar. Houd op je te wentelen in het verleden en probeer te krijgen wat je wilt, voordat je haar opnieuw gaat verliezen.’


        ‘Wat denk je dat ik wil? Dat ze mijn hart opnieuw zal breken?’


        ‘Weet je zeker dat dat zal gebeuren? Want als je het mij vraagt, zul je uiteindelijk ook weer ellendig en verdrietig worden als je geen poging waagt. Als ik jou was, zou ik het risico nemen.’


        ‘Jij bent een romantica,’ zei hij beschuldigend. ‘Zelfs na de manier waarop Sam jou heeft behandeld, geloof je nog steeds in de kracht van de liefde.’


        ‘Inderdaad,’ stemde ze in. ‘En jij bent een cynicus. En voel je je daar prettig bij?’


        Op dat moment kwam Jenny de keuken binnen. ‘Waarom staan jullie ruzie te maken?’


        ‘We hebben geen ruzie,’ beweerde Jake.


        ‘We zijn met elkaar in discussie,’ beaamde Connie.


        ‘Wel, in mijn oren klonk het als ruziemaken. Jullie hebben zelfs Dillon weggejaagd. Hij voelt er niets voor om betrokken te raken bij jullie drama.’


        ‘Dit is geen drama,’ zei Connie. ‘Zo gedragen je oom en ik ons als we van mening verschillen. Zo gaat dat tussen broers en zussen.’


        ‘Dat zou ik niet weten,’ zei Jenny nijdig, ‘aangezien ik die niet heb en het er ook niet op lijkt dat ik die ooit zal krijgen.’


        Even verscheen er een verblufte blik in Connies ogen, voordat die zich vulden met tranen. Jenny mocht dat dan misschien niet weten, maar Jake wist drommels goed dat Connie graag nog meer kinderen had gewild. Dat had ook ten grondslag gelegen aan haar scheiding. Zij wilde een groot gezin, terwijl Sam allesbehalve blij was geweest met haar zwangerschap. Vanaf het moment dat ze hem had verteld dat ze een baby verwachtte, waren ze ruzie gaan maken, en vlak na Jenny’s geboorte was hij vertrokken.


        Connie vluchtte de keuken uit, geschokt nagestaard door haar dochter.


        ‘Wat heb ik verkeerd gezegd?’ vroeg ze verbijsterd.


        ‘Je weet toch hoe dol je moeder op je is, hè?’ vroeg hij op vriendelijke toon, ook al was hij behoorlijk boos op haar.


        ‘Ja, ik geloof het wel.’


        ‘En ze is een geweldige moeder.’


        Jenny knikte.


        ‘Dan zou je toch ook in staat moeten zijn te zien dat ze graag nog meer kinderen zou hebben gekregen. Maar zo is het nu eenmaal niet gegaan.’


        Meer zou hij niet zeggen. Hij had met alle plezier zijn nichtje verteld dat haar vader een waardeloze kerel was, maar Connie had hem verboden om ook maar één slecht woord over Sam te zeggen. Ze wilde dat Jenny zou geloven dat de afwezigheid van haar vader niets te maken had met haar. Hij betwijfelde of Jenny dat deed, want Sam deed zelden meer dan zijn cheques sturen en af en toe een verjaarskaart, maar het was niet aan Jake om haar te desillusioneren.


        Jenny keek hem vertwijfeld aan. ‘O jee, ik wilde haar helemaal niet van streek maken. Ik flapte het er gewoon uit, weet je.’


        Hij sloeg een arm om haar schouders en drukte haar even tegen zich aan. ‘Ik weet het. Misschien moet je haar je verontschuldigingen gaan aanbieden.’


        ‘En jij dan? Ga jij dat ook doen? Ik kon niet horen wat jullie zeiden, maar het klonk behoorlijk gemeen.’


        Jake zuchtte. ‘Ja, ik zal het ook doen,’ zei hij. Soms viel het niet mee om een goed voorbeeld te zijn.


        

      


      
        ‘Ik kan gewoon niet geloven dat jullie dit allemaal voor mij hebben georganiseerd,’ zei Georgia toen ze zich in de herberg verzamelden voor de lunch. ‘De tafel ziet er zo prachtig uit.’

      


      
        Bree had verse bloemen gestuurd en Jess had haar beste kristal en porselein gebruikt. Ze had zelfs goudomrande naamkaartjes naast de borden gezet.


        ‘Ik wil zo graag deel gaan uitmaken van jullie familie, want ik weet hoeveel dat voor Kevin betekent,’ zei Georgia. ‘Ik wil jullie allemaal beschouwen als mijn zusjes. Het was zo heerlijk om hier iets langer te kunnen blijven.’


        ‘Wij willen jou ook graag beter leren kennen,’ zei Bree. ‘Want wij weten hoeveel jij betekent voor onze broer.’


        ‘Had ik maar wat meer tijd,’ zei Georgia zacht. ‘Misschien kunnen we ons hier ergens in de buurt vestigen als ons dienstverband erop zit. Ik weet dat Kevin dat graag wil.’


        ‘En daar ben je het mee eens?’ vroeg Abby. ‘Jouw familie woont immers in Texas. Zou je niet liever bij hen in de buurt willen wonen?’


        ‘Waar Kevin is, is mijn thuis,’ reageerde Georgia enthousiast. ‘Ik hoop dat jullie allemaal weten dat ik dolveel van hem houd. Dat ik hem heb ontmoet, is het beste geweest wat me ooit is overkomen.’


        ‘Hij is een bijzondere man,’ zei Jess, waarna er een grijns op haar gezicht verscheen. ‘Al heeft hij natuurlijk wel een paar kleine tekortkomingen.’


        ‘Helemaal niet,’ zei Georgia loyaal. ‘Ik heb die tenminste nog niet kunnen ontdekken.’


        ‘En jullie laten het uit je hoofd om haar te desillusioneren,’


        waarschuwde Gram.


        ‘Ik zou niet durven,’ zei Bree, met een waarschuwende blik naar Jess.


        ‘Weet je, als jullie dienst erop zit, willen we graag een groot feest organiseren,’ zei Abby. ‘Hoelang moeten jullie nog? Zijn jullie tegelijkertijd klaar?’


        ‘Mijn missie – en dit is mijn tweede – zit er over zes maanden op, dus voorlopig ben ik daar nog wel een tijdje. En als ons leger daar dan nog steeds is, ga ik me opgeven voor een derde.’


        Daar leek Gram van te schrikken, en Bree voelde zich er ook niet prettig bij. ‘Je denkt toch niet dat Kevin daar ook zal blijven, hè?’


        vroeg ze, het hart bonzend in haar keel.


        ‘We hebben het er nog niet over gehad, maar ik denk het wel,’ zei Georgia, zich onbewust van hun ontsteltenis. ‘We zijn daar nodig.’


        Bree wisselde een blik met haar zusjes en kneep toen even in Grams hand. ‘Ik weet zeker dat hij er zorgvuldig over na zal denken voordat hij een definitief besluit neemt,’ zei ze, zich voornemend een stevig gesprek met haar broer te voeren voordat hij de stad verliet. Niet dat ze geen bewondering had voor zijn toewijding, maar als hij zich nogmaals zou aanmelden om uitgezonden te worden, zou dat grenzen aan waanzin. Vooral gezien het feit dat hij nu een gezin was gestart. Maar misschien was dit allemaal voorbarig. Misschien zou hij erin slagen Georgia op andere gedachten te brengen en haar ervan te overtuigen dat ze zich hier moesten settelen om te beginnen met de rest van hun leven.


        Ondanks Brees optimisme dat het allemaal goed zou komen, wierp Georgia’s aankondiging toch een schaduw over de lunch. Hoewel iedereen probeerde opgewekt te blijven, ging dat bepaald niet van harte.


        Uiteindelijk was Abby de eerste die opstond. ‘Gram, zal ik Georgia en jou even naar huis brengen? Ik moet de meisjes toch ophalen.’


        Gram stond onmiddellijk op. ‘Ik geloof dat die champagne me naar het hoofd is gestegen. Misschien kan ik zo maar beter even gaan liggen.’


        Georgia kwam om de tafel heen om Bree en Jess te omhelzen. ‘Heel erg bedankt. Ik vond het heerlijk om even met jullie samen te zijn.’


        ‘Niets te danken,’ zei Bree, toen Jess koppig bleef zwijgen.


        Zodra ze verdwenen waren, draaide Jess zich met een ruk naar Bree toe. ‘Het is toch niet te geloven! Ze wil dat Kevin daar blijft!’


        ‘Kevin is een volwassen man. Hij zal zelf besluiten wat het beste voor hem is,’ suste Bree.


        ‘Wil je dan dat hij bijtekent?’


        ‘Absoluut niet,’ zei ze stellig. ‘En zodra ik de kans krijg, zal ik hem dat vertellen ook, maar ik denk dat ik daar beter mee kan wachten tot Georgia vertrokken is. Ik wil niet over iets beginnen wat hen van streek kan maken.’


        Jess knikte opgelucht. ‘Even dacht ik dat jij ook je verstand was verloren.’


        ‘Nee,’ zei Bree grimmig. ‘Maar we kunnen hem niet dwingen het besluit te nemen dat wij graag zouden zien, nietwaar?’


        ‘Misschien niet, maar we kunnen wel een enorme stampei maken als hij ook maar de kleinste aanwijzing geeft dat hij teruggaat naar die ellendige plek als zijn tijd erop zit,’ zei Jess strijdlustig. ‘We nemen hem samen onder handen. Nee, we doen het met ons vieren. Papa zal aan onze kant staan en Gram vast en zeker ook.’


        Bree trok haar wenkbrauwen op. ‘En je weet precies wat Kevin zal doen als we allemaal tegen hem samenspannen.’


        Jess zuchtte. ‘Dan doet hij precies het tegenovergestelde van wat wij graag willen,’ erkende ze.


        ‘Laten we het dan slim aanpakken,’ stelde Bree voor. ‘Ik zal in mijn eentje met hem praten om erachter te komen wat hij van plan is. Daarna kunnen we besluiten wat ons te doen staat.’ Ze schonk haar zusje een meesmuilende blik. ‘Misschien maken we ons druk om niets.’


        ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ zei Jess met duidelijke tegenzin. ‘Ik zei toch wel dat het een slecht idee was dat Kevin met die vrouw is getrouwd.’


        ‘Daar schijnt hij zelf heel anders over te denken. Laten we dat in gedachten houden.’


        ‘Toen ze zei dat ze van plan was daar te blijven, kon ik wel gillen,’


        bekende Jess. ‘Ik zweer je dat ik al mijn wilskracht moest aanwenden om geen scène te schoppen.’


        ‘Ik ben blij dat je dat niet hebt gedaan,’ zei Bree droogjes.


        ‘Ja, maar nu heb ik spijt dat ik het niet heb gedaan.’


        Bree knuffelde haar even. ‘Misschien zou je bij Georgia uit de buurt moeten blijven zolang ze hier nog is. Omwille van de harmonie in de familie.’


        ‘Maar er wordt een groot familiediner georganiseerd om afscheid van haar te nemen,’ protesteerde Jess. ‘Kevin zal woest zijn als ik niet kom.’


        ‘Maar hij zal nog woester worden als Georgia en jij elkaar in de haren vliegen.’


        Jess grijnsde. ‘Daar zeg je zo wat.’


        ‘Ik houd van je, zusje. Ik moet weer aan de slag.’


        ‘Wacht even,’ beval Jess. ‘Heeft Connie je nog verteld hoe Jake het heeft opgevat dat ze voor jou is ingevallen?’


        ‘Daar hadden we geen tijd voor. Ik beschouw het als een goed teken dat ze is gekomen.’ Het zou een nog beter teken zijn als Jake niet voor het einde van de dag bij haar langs zou komen om haar te beschuldigen misbruik te maken van zijn zusje. Of dat hij zou voorstellen voortaan uit de buurt van zijn werknemers te blijven.


        

      


      
        Mick wist dat er iets aan de hand was met zijn meisjes. Tijdens het diner waren Abby en Bree stiller dan gewoonlijk. Jess was niet eens komen opdagen en zijn moeder had heel de avond amper twee woorden met Georgia gewisseld. Kevin ging zo op in zijn bruid dat hij zich niet realiseerde dat er iets mis was, maar Mick begon het op de zenuwen te werken.

      


      
        Uiteindelijk slaagde hij erin Bree even apart te nemen. ‘Wat is er tijdens die lunch gebeurd? En probeer me nu niet wijs te maken dat er niets aan de hand is, want ik heb ook ogen in mijn hoofd. Jullie spreken amper met Georgia.’


        ‘Sorry, pap.’


        ‘Niks sorry, vertel maar gewoon wat er aan de hand is.’


        ‘Georgia zei dat ze van plan is na deze missie opnieuw naar Irak te gaan omdat ze daar nodig is, en ze wil dat Kevin dat ook doet.’


        Mick probeerde dit nieuws te bevatten. Kevin was geen beroepsmilitair, zoals Georgia, maar had zich als arts gedwongen gezien deel te nemen aan de oorlog in Irak. Oorspronkelijk voor twee jaar, maar daarna had hij nog eens bijgetekend. Volgens Mick had hij nu lang genoeg bewezen dat hij toegewijd was aan zijn land. ‘Daar gaat Kevin niet mee akkoord,’ zei hij vol overtuiging. ‘Hij neemt zijn eigen besluiten. En je weet hoe overredend hij kan zijn. Hij zal Georgia weten te overtuigen dat ze hier thuis horen.’


        ‘Ik hoop het,’ zei Bree, ‘maar hij houdt van zijn vrouw. Als ze vastbesloten is om terug te gaan, zal hij dat waarschijnlijk ook doen.


        Hij zal zeker niet toestaan dat ze daar in haar eentje zal blijven.’


        ‘Dan praten we hem dat uit zijn hoofd,’ zei Mick. ‘Ik heb grote bewondering voor wat hij heeft gedaan. Hij heeft daar de levens gered van onze mannen en vrouwen, maar hij heeft hier ook een leven. Ik wil dat hij de kans krijgt om daarvan te genieten. En voor Georgia wil ik precies hetzelfde.’


        ‘Dat willen we allemaal. Ik denk dat Gram ook behoorlijk van slag is, nu ze Georgia’s plannen heeft gehoord. Jess was zo woedend dat ik haar afgeraden heb vanavond te komen. Ik wist niet precies wat ze zou gaan doen.’


        Mick knikte. ‘Eerlijk gezegd, weet ik ook niet wat ik ga doen, als ik daar weer naar binnen ga. Dus ik denk dat ik maar even een eindje ga wandelen om hierover na te denken. Je broer mag dan zo koppig zijn als een muilezel, maar ik wil niets verkeerds zeggen en het risico lopen dat hij zijn hakken in het zand zet.’


        ‘Heel verstandig. En papa…’ Ze keek hem aan. ‘…begin er niet over voordat Georgia is vertrokken. We weten immers nog niet hoe Kevin hierover denkt. Laten we met hem praten als zij weer weg is om erachter te komen wat zijn plannen zijn.’


        Mick knikte. ‘Dat is waarschijnlijk verstandig. Ik zal mijn best doen mijn mening voor me te houden tot we meer weten.’ Hij bestudeerde zijn dochter even. ‘Was dat het enige wat er vanavond speelde?’


        ‘Hoe bedoel je?’


        ‘Ik heb gehoord dat er ook het een en ander tussen jou en Jake is voorgevallen. Gaat het wel goed met je?’


        Ze keek hem even aan. ‘Jeetje, wat wordt er toch geroddeld. Heb je ook gehoord dat ik een van die scènes heb veroorzaakt? Jake was verantwoordelijk voor de andere, dus denk ik dat we quitte staan.’


        ‘Maar daar word je duidelijk niet blij van.’


        Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is toch logisch. Ik houd van hem, pap.’


        Mick leek even te schrikken van die bekentenis. ‘Weet je dat wel zeker?’


        Bree knikte. ‘Ik was dat alleen een tijdje vergeten en heb een heleboel domme fouten gemaakt, en nu zou het wel eens te laat kunnen zijn.’


        ‘Het is nooit te laat,’ zei Mick. ‘Kijk maar eens naar je moeder en mij.


        Wij hebben nog niet alle obstakels overwonnen, maar we boeken vooruitgang. Dat stemt me hoopvol.’ Hij omvatte even haar kin en knipoogde. ‘Daar moet je moed uit putten, oké?’


        Bree voelde het beklemmende gevoel in haar borst verminderen.


        Misschien had Mick gelijk. Misschien was alles, wat Jake betrof, nog niet verloren.
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        Wat Bree betrof, had Jake zijn grens bereikt. Het leek wel alsof hij haar tegen het lijf moest lopen zodra hij zich omdraaide. Door de winkel moest hij contact met haar houden en kennelijk was ze nu opeens weer de hartsvriendin van zijn zusje. En hij kon haar nog geen minuut uit zijn gedachten zetten. Er moest iets veranderen.

      


      
        Na al zijn moed bijeengeraapt te hebben, reed hij na werktijd naar Flowers on Main in de hoop haar daar alleen aan te treffen. In plaats daarvan bleek Jenny achter de toonbank te staan en was er taal noch teken te bekennen van Bree. Dat irriteerde hem nog meer.


        ‘Wat voer jij hier uit?’


        Zijn nichtje keek hem stralend aan. ‘Ik werk hier,’ zei ze vrolijk.


        ‘Iedere dag na schooltijd en om de week ook op zaterdag. Is dat niet geweldig? Bree is de liefste baas die je je maar kunt wensen. En mama en zij zijn al bijna hun hele leven vriendinnen. Dit lijkt helemaal niet op werken. Ze behandelt me alsof ik bij de familie hoor. Ik spaar mijn geld op, zodat ik een auto kan kopen zodra ik mijn rijbewijs heb.’


        ‘Vergeet het maar. Jij gaat helemaal geen auto kopen. Je bent nog maar net zeventien en je hebt geen auto nodig. In deze stad kun je overal te voet komen.’


        ‘Jij had ook een auto toen je achttien was. Dat heeft oma me verteld.’


        ‘Ik werkte de hele zomer bij de kwekerij en ik moest een grasmaaier en allerlei andere rommel meeslepen. Ik had een truck nodig. Als jij zo’n baantje neemt, praten we nog wel eens een keer.’


        ‘Volgens mij zal mama niet zo gemeen zijn als jij,’ zei ze vol zelfvertrouwen.


        Jake keek haar bedenkelijk aan. ‘Waar wedden we om? Het punt is dat je nu nog niet voor een auto hoeft te sparen. Als je je gedraagt en goede cijfers blijft halen, dan krijg jij te zijner tijd die auto van mij.’ Hij zou haar alles beloven om haar bij Bree uit de buurt te krijgen. Dit was weer een draad die hen verbond. Al die draden waren op zich misschien heel fragiel, maar samen waren ze ijzersterk. En ondanks het feit dat hij woest op haar was, realiseerde hij zich dat zij nog steeds de vrouw was van wie hij hield. Dat maakte hem nog het kwaadst.


        ‘Ik wil zelf geld verdienen om een auto van te kopen,’ zei Jenny met een mate van volwassenheid die hij niet van haar had verwacht. ‘Dan zal het meer voor me betekenen.’


        Aangezien niets scheen te werken – noch zijn zwakke poging om haar te intimideren, noch de poging om haar om te kopen, vroeg hij: ‘Weet je moeder hiervan?’


        Bij zijn barse toon verdween iets van de glans uit Jenny’s ogen.


        ‘Natuurlijk. Zij heeft zelf het sollicitatiegesprek met Bree geregeld omdat ze dacht dat het geweldig voor me zou zijn om hier te werken.’


        Natuurlijk had ze dat gedaan, dacht Jake. Al was het maar om hem dwars te zitten.


        ‘En waar is Bree nu?’


        ‘Ze is even naar Sally’s om een paar croissants te halen. We drinken iedere middag samen thee. Is dat niet cool? Ik ben net bezig thee te zetten. Vandaag is het earl grey. Wil je ook een kopje? Je mag ook de helft van mijn croissant hebben.’


        Het laatste wat hij wilde, was deelnemen aan een theepartijtje met zijn nichtje en zijn ex-vriendin of ex-verloofde, of wat ze ook geweest mocht zijn. ‘Nee, dank je,’ zei hij bits. ‘Ik pas. Zeg maar tegen Bree dat ik langs ben geweest.’


        ‘Wacht nu nog even. Ze kan zo terug zijn.’


        ‘Ik heb geen tijd om te wachten.’


        Jenny keek hem begrijpend aan. ‘Dus het is waar wat mama me heeft verteld?’


        ‘Ik heb geen idee wat je moeder je heeft verteld.’


        ‘Dat je nog steeds iets voor Bree voelt maar te koppig bent om dat toe te geven. Ik kan me nog heel goed herinneren dat je dol op haar was, weet je. Zodra zij in de kamer was, werd je helemaal week. Dat word je nog steeds, zelfs wanneer ze niet in de buurt is en je alleen maar over haar praat. Ik zie het in je ogen.’


        Fijn, zus, dacht hij verbitterd. ‘Dit gaat je helemaal niets aan. En Connie ook niet.’


        ‘Maar het is wel waar,’ hield Jenny vol. ‘Het staat op je gezicht geschreven.’


        ‘Ik voel helemaal niets meer voor Bree,’ hield hij vol. ‘Ik word gek van haar. Ze brengt me steeds in de problemen. Dankzij haar wordt er vreselijk over ons geroddeld en ik ben vanmiddag hiernaartoe gekomen om daar een einde aan te maken.’


        Jenny leek absoluut niet overtuigd door die uitleg; ze keek zelfs net zo geamuseerd als Connie kon doen.


        ‘Geef de boodschap maar gewoon door, oké?’ Hij keerde zich om naar de deur, net op tijd om via de etalageruit oog in oog te staan met de vrouw in kwestie.


        Bree hield de zak met croissants in haar handen. De uitdrukking op haar gezicht sprak boekdelen; net zomin als hem stond haar de onvermijdelijke confrontatie aan in het bijzijn van zijn nichtje.


        Hij rukte de deur open, stapte opzij om haar binnen te laten en rook de zoete geur van haar parfum toen ze hem passeerde. ‘Ik wilde net weggaan,’ mompelde hij zonder haar aan te kijken.


        ‘Hij is gekomen om met je te praten,’ zei Jenny. ‘Waarover heeft hij niet gezegd.’


        ‘Zaken,’ zei hij snel, ‘maar dat kan wachten. Ik ben al laat voor een andere afspraak.’


        Bree schonk hem een sceptische blik. ‘Als het zakelijk is en je bent daarvoor helemaal hierheen gereden, kunnen we daar net zo goed nu even over praten. Onze thee kan wachten en degene naar wie je zo naartoe moet, zal het vast niet erg vinden dat je vijf minuten later komt.’


        Jake bedacht dat hij, als hij nu zou vertrekken, alleen maar zou bewijzen hier om een volslagen andere reden te zijn gekomen. Dus bedacht hij razendsnel een smoes. ‘Het gaat om de kosten. Nu de benzineprijzen stijgen, zullen we de kosten van de bezorging in rekening moeten brengen. Of je kunt zelf naar de kwekerij komen om je bestelling op te halen.’ Dat was niet slecht bedacht. Als ze dat deed, zou hij er waarschijnlijk niet zijn, omdat hij meestal buiten het bedrijf werkte. Daardoor zou hun contact aanzienlijk beperkt worden.


        ‘Hoeveel?’ vroeg ze.


        Hij staarde haar aan, even de draad van het gesprek kwijt. ‘Wat?’


        ‘De kosten voor de levering? Hoeveel ga je daarvoor vragen?’


        Hij had geen flauw idee. Als hij een buitensporig hoog bedrag noemde om haar af te schrikken, zou dat zijn andere klanten misschien ook ter ore komen. En dan zou er paniek uitbreken. ‘Tien dollar voor commerciële klanten.’


        ‘Tien dollar?’ herhaalde ze met ogen die glinsterden van de pret. ‘Ben je helemaal hierheen gekomen om me te vertellen dat je tien dollar extra gaat rekenen voor mijn bestelling?’


        ‘Ja.’


        Ze keek hem even ongelovig aan. ‘Goed. Dat klinkt heel redelijk. Het verbaast me dat je dit niet al eerder hebt gedaan.’


        ‘Ja, wel… we leveren graag de beste service aan onze klanten. Ik ben maar blijven hopen dat de benzineprijzen weer zouden dalen.’


        Ze zette de zak met croissants op de toonbank, maar bleef hem sceptisch aankijken. ‘Ik geloof er niets van dat je hier helemaal naartoe bent gekomen om over leveringskosten te praten.’


        ‘Ik ook niet,’ viel Jenny haar bij. ‘Ik denk dat ik maar even een frisse neus ga halen.’ Ze keek Bree aan. ‘Als je dat tenminste goed vindt?’


        Bree knikte.


        Jenny huppelde op hem toe en drukte een kus op zijn wang. ‘Je bent een waardeloze leugenaar,’ fluisterde ze in zijn oor voordat ze ervandoor ging.


        Bree bestudeerde hem. ‘Wat zei ze? Je kijkt opeens zo schuldig.’


        ‘Dat ik een slechte leugenaar ben,’ bekende hij, zich erbij neerleggend dat ze toch het gesprek zouden voeren waarvoor hij gekomen was. Dat was maar goed ook. Als hij nog even zou wachten, zou hij misschien helemaal vergeten hoe kwaad hij op haar was geweest.


        ‘Dat is waar,’ stemde Bree in. ‘Wat voert je nu werkelijk hierheen?’


        Jake liep langs haar heen naar het magazijntje. ‘Kom je of niet?’ vroeg hij geïrriteerd toen ze niet onmiddellijk achter hem aan liep.


        ‘We kunnen hier praten,’ zei ze. Opeens klonk ze nerveus, alsof ze bang was om in zo’n kleine ruimte met hem samen te zijn.


        ‘Dat is waar, maar wil je echt het risico lopen dat de hele stad ons ziet?’


        Ze stapte onder de boog door het magazijn binnen, maar hield zoveel afstand als de beperkte ruimte toeliet. ‘Ik denk niet dat er reden voor geroddel is als twee mensen een gesprek voeren. Zelfs niet als wij die twee mensen zijn.’


        ‘We gaan niet praten.’


        Daar leek ze van te schrikken, en als hij eerlijk was, gold dat ook voor hem.


        ‘Wat had je dan in gedachten?’


        ‘Toen ik hierheen kwam, had ik een heleboel te zeggen,’ bekende hij.


        ‘Maar nu wil ik slechts dit doen.’ Langzaam liep hij op haar toe. Hij moest haar nageven dat ze bleef staan waar ze stond. Toen hij haar dicht genoeg genaderd was, liet hij zijn vinger langs haar wang glijden.


        Ze trilde onder zijn aanraking. ‘Jake?’ Het was deels protest, deels smeekbede.


        ‘Ja, Bree.’


        ‘Wat zijn we aan het doen?’


        ‘Ik wou dat ik het wist,’ zei hij nors. ‘Ik weet alleen dat we zo niet door kunnen gaan. Ik kan er niet meer tegen. Ik heb zelfs tegen Mrs. Finch geschreeuwd toen ze me onlangs belde of ik voor de duizendste keer terug wilde komen om haar dierbare seringen te bekijken.’


        ‘Heb je tegen Mrs. Finch geschreeuwd? Dat is net zoiets als een schattige onschuldige puppy schoppen.’


        ‘Ik weet het en ik vond het afschuwelijk. Om het goed te maken, heb ik drie nieuwe seringenstruiken bij haar geplant.’


        Bree hief haar hand op alsof ze hem wilde aanraken, maar liet die weer langs haar zij zakken. ‘Weet je het zeker, Jake?’ vroeg ze op smekende toon. ‘Doe het niet… wel, wat je ook van plan mag zijn, tenzij je bereid bent om hier gevolg aan te geven. Ik kan er ook niet langer tegen.’


        ‘Ik kan nu niet veel verder denken dan aan dit moment,’ zei hij eerlijk.


        ‘Dit is wat ik nu wil. Ik wil je terug in mijn armen, terug in mijn bed.’


        ‘Terug in je leven?’ vroeg ze, zijn gezicht bestuderend.


        Bijna had hij ja gezegd omdat hij wist dat ze dat wilde horen. ‘Ik denk het wel,’ zei hij, wetend dat hij ruimte voor twijfel liet. Voldoende ruimte om dit moment te beëindigen voordat het zelfs maar was begonnen.


        Tot zijn spijt, maar niet tot zijn verrassing, deed ze een stap achteruit.


        ‘Je moet weg. Vind een manier om me te vergeven, Jake, want anders zullen we nooit meer samen kunnen zijn.’


        Hij wist niet eens meer zeker of het wel om vergeving ging. Het ging om angst. De verlammende angst die gepaard ging met de wetenschap dat, zodra hij overwoog haar weer tot de zijne te maken en ze hem weer zou kwetsen, hij dat niet meer te boven zou komen. Hij weigerde echter die angst met haar te delen.


        Toen hij bleef zwijgen, zei ze: ‘Jake, heb je het deel van het manuscript gelezen dat ik aan je heb gegeven?’


        Hij schudde zijn hoofd. Hij had het in een lade gepropt, zodat hij het niet hoefde te zien, maar hij was het niet vergeten. Hij was bang voor hetgeen die pagina’s zouden kunnen onthullen.


        ‘Ik zou zo graag willen dat je het las,’ zei ze teleurgesteld.


        ‘Waarom? Het zijn slechts woorden, Bree. Daar los je niets mee op.’


        ‘Het zijn niet sléchts woorden,’ zei ze op verhitte toon. ‘Het zijn rauwe, pijnlijke emoties die ik heb beschreven. Míjn emoties.’


        Daar was hij al bang voor geweest. Eigenlijk was hij daar het bangst voor. Want als hij die woorden las, als hij Brees gezichtspunt zag op alles wat er tussen hen was gebeurd, zou hij wel eens gedwongen kunnen worden om de woede los te laten waaraan hij zich zes jaar lang had vastgeklampt.


        Dan zou hij helemaal geen verweer meer hebben.


        

      


      
        Toen Jake vertrokken was, probeerde Bree zich te beheersen, maar Jenny was al weer terug voordat ze daarin was geslaagd.

      


      
        ‘Oom Jake kan soms zo’n sukkel zijn,’ zei Jenny na een blik op Brees roodomrande ogen. ‘Wat heeft hij nu weer gedaan? Ik dacht dat hij hiernaartoe was gekomen om het goed te maken. Ik vond het heerlijk toen jullie nog samen waren, want het leek bijna alsof we familie van elkaar waren.’


        Bree moest glimlachen om de bereidheid van het meisje om haar te verdedigen, zelfs ten nadele van haar eigen oom. ‘Het lijkt nog steeds alsof je familie van me bent,’ zei ze. ‘En daar zal niets aan veranderen, wat er ook tussen je oom en mij gebeurt.’


        ‘Waarom kunnen jullie het toch niet bijleggen? Hij is duidelijk nog steeds gek op je.’


        ‘We hebben problemen waar we maar niet uit kunnen komen.’


        ‘Maar als je problemen hebt, dan ga je die toch samen uitpraten?


        Worden volwassenen niet geacht dat te doen? Als ik kwaad ben, dan laat mama me niet met rust voordat ik haar heb verteld wat eraan scheelt.’


        ‘Om te beginnen is zij je moeder,’ zei Bree. ‘Moeders worden geacht dingen op te lossen. Ten tweede is Jake een man. Die willen nooit ergens over praten. Ze willen gewoon dat problemen vanzelf weggaan.’


        ‘Maar hij was toch degene die hierheen kwam om te praten.’


        ‘Hij dácht dat hij wilde praten. Maar toen kreeg hij opeens andere ideeën.’


        Jenny keek haar met grote ogen aan. ‘Hé, wilde hij je versieren?’


        Bree bloosde, wensend discreter te zijn geweest. ‘Dat heb ik niet gezegd.’


        ‘Maar dat is wel gebeurd, nietwaar?’ Haar gezicht klaarde op. ‘Goeie zet, oom Jake!’ flapte ze eruit, maar onmiddellijk keek ze beschaamd.


        ‘Maar je bent er niet kwaad over, hè? Ik bedoel, het was niet afschuwelijk of zo. Jullie kusten vroeger altijd. Ik heb het zelf gezien.’


        ‘Volgens mij is het niet gepast mijn privéleven met een werkneemster te bespreken,’ zei Bree, glimlachend om haar woorden te verzachten.


        ‘Zelfs al beschouw ik haar als familie.’


        ‘Maar hij is mijn oom. Ik zou je kunnen helpen.’


        ‘Iets zegt me dat hij al meer ongevraagd advies heeft gekregen dan hij aankan. Je kunt hier beter niet over beginnen.’


        Jenny klom op de kruk achter de toonbank, trok een stukje van haar chocoladecroissant en staarde even nadenkend voor zich uit. ‘Liefde is wel heel ingewikkeld, hè?’


        ‘Daar heb je geen idee van.’


        ‘Vind jij dat je met een jongen naar bed moet gaan om te bewijzen dat je van hem houdt?’ vroeg Jenny quasi terloops.


        Bree kon nog maar net voorkomen dat ze de hete thee over haar jurk morste. ‘Absoluut niet,’ zei ze onmiddellijk. ‘Als een man, of liever gezegd een jongen, zoiets tegen je zegt, dan denkt hij helemaal niet aan jou. De enige aan wie hij denkt, is aan zichzelf.’


        ‘Dat zeiden mama en oom Jake ook al.’


        Bree was blij dat Jenny deze discussie ook al had gevoerd met de twee volwassenen die belangrijk in haar leven waren. Zij was bepaald niet de aangewezen persoon om advies te geven aan een tiener. Toch voelde ze zich genoodzaakt te vragen: ‘Zet je vriendje je onder druk om seks met hem te hebben?’


        Jenny aarzelde even maar knikte toen. ‘Een beetje. Ik begrijp wel waarom hij dat graag wil. Ik bedoel, ik wil het ook, maar ik ben er nog helemaal niet klaar voor. Veronderstel eens dat ik zwanger word. Geen enkel voorbehoedsmiddel is honderd procent veilig. Dat heb ik op school geleerd. Als ik nu een baby kreeg, zou mijn hele leven naar de maan zijn. Ik heb plannen, weet je.’


        ‘Ja, dat weet ik,’ zei Bree zacht, bedenkend hoe een ongeplande zwangerschap haar toekomstplannen ook bijna van de rails had laten lopen. Ironisch genoeg had de miskraam echter een vreselijke tol geëist. Omdat ze het zo dom had aangepakt, had ze haar relatie met Jake verloren. Natuurlijk, ze had haar kans gehad op die droomcarrière, maar zelfs tijdens de beste momenten had ze het gevoel gehad dat er een smet op rustte.


        ‘Gaat het wel goed met je?’ vroeg Jenny bezorgd. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd? Dat doe ik de laatste tijd nogal veel. Mijn mam zegt dat ik een afschuwelijke flapuit ben.’


        Bree kneep even in haar hand. ‘Nee, je hebt niets verkeerds gezegd.


        Wat je zei, was eigenlijk heel verstandig. Seks hebben als je nog niet klaar bent voor de mogelijke gevolgen, is het domste wat je kunt doen.’


        Jenny zuchtte. ‘Ik weet het.’


        ‘Weet je zeker dat je de druk aan kunt die deze jongen op je uitoefent?


        Misschien kun je voorlopig beter een beetje afstand bewaren.’


        ‘Dat heb ik ook al bedacht,’ bekende ze. ‘Ik heb hem zelfs verteld dat ik er zo over dacht, maar hij zegt dat hij echt van me houdt.’


        ‘Dat zijn beladen woorden,’ zei Bree, haar eigen woorden zorgvuldig kiezend. ‘Hij is misschien nog te jong om te weten wat ze betekenen, of liever gezegd, wat ze eigenlijk zouden moeten betekenen.’


        Jenny’s grijns was verrassend volwassen. ‘Ik had al in de gaten dat hij probeerde me te bespelen. Maak je maar geen zorgen. Ik weet hoe ik Dillon moet aanpakken.’


        Fameuze laatste woorden, vreesde Bree. Dit mocht dan misschien een privégesprek zijn dat ze niet mocht herhalen tegen Connie of Jake, maar ze was het aan hen en Jenny verschuldigd om zich ervan te verzekeren dat ze haar goed in de gaten hielden.


        

      


      
        Het was bijna zeven uur toen Jake Sally’s binnen liep om een hamburger te halen. Toen hij in de straat was gestopt, had hij tot zijn geruststelling gezien dat Brees winkeltje al donker was. Hij nam aan dat de kans gering was dat hij haar die dag voor de tweede keer tegen het lijf zou lopen. De eerste keer was al verwarrend genoeg.

      


      
        Jammer genoeg bleek hij zich te vergissen. Twee seconden na binnenkomst zag hij haar achter in het eetcafé in haar eentje aan een tafeltje zitten. Voor haar lag een opengeslagen boek naast een half opgegeten salade. Ze staarde nietsziend voor zich uit, kennelijk volledig in gedachten verzonken.


        Omdat ze hem nog niet had gezien, kon hij twee dingen doen. Hij kon vertrekken voordat ze wist dat hij hier was, of hij kon bij haar gaan zitten. Aan een ander tafeltje gaan zitten, en later beweren dat hij haar niet had gezien, was geen optie. Sally zou hem haar onmiddellijk aanwijzen.


        Nog steeds nijdig omdat ze hem eerder die dag zo van slag had gemaakt, bereidde hij zich voor op een tweede ronde en liep naar haar tafeltje. Hij nam tegenover haar plaats, tegen haar knie stotend voordat ze opkeek. Tot zijn verrassing klaarde haar gezicht meteen op.


        ‘Hoe is het?’ vroeg hij. ‘Het lijkt bijna alsof je blij bent me te zien.


        Zo’n reactie had ik niet verwacht na vanmiddag.’


        ‘Ja, maar dat moet je niet al te persoonlijk opvatten. Ik moet even met je praten over Jenny. Nadat jij vertrokken was, hebben we een behoorlijk serieus gesprek gevoerd.’


        Hij verstarde even. ‘Over mij?’


        ‘Nee, over Dillon en haar.’


        ‘O?’


        Hij moest wachten tot Sally zijn gebruikelijke glas thee had gebracht en zijn bestelling had opgenomen, voordat Bree verderging.


        ‘Ik ga je niet precies vertellen wat we hebben besproken,’zei ze, ‘maar ik denk dat Connie en jij dat vriendje nog beter in de gaten moeten houden.’


        Jake begreep onmiddellijk waar ze op doelde. ‘Dit gaat om seks, nietwaar? Verdorie, ik wist dat dat joch iets in zijn schild voerde. Ik ga haar verbieden om nog met hem om te gaan.’


        Bree keek hem even geamuseerd aan. ‘En haar regelrecht in zijn armen drijven? Ja, dat lijkt me heel slim.’


        Hij slaakte een diepe zucht en leunde achterover. ‘Ik neem aan dat jij een beter idee hebt?’


        ‘Eigenlijk wel.’


        ‘Mag ik dat dan misschien ook weten?’


        ‘Breng zo veel mogelijk tijd met hen door. Connie en jij. Ik bedoel niet thuis, maar ga bijvoorbeeld met hen naar een sportwedstrijd of misschien zelfs een concert, als je iets kunt vinden wat iedereen leuk vindt. Ze zullen het geweldig vinden dat jullie dat vragen, en ze zijn dan makkelijk in het oog te houden. Overlaad hen met aandacht.’


        ‘Dat zal Jenny afschuwelijk vinden.’


        Bree schudde haar hoofd. ‘Dat denk ik niet. Ze zal misschien een beetje mopperen, maar eerlijk gezegd denk ik dat ze blij zal zijn met de steun.


        Zolang jullie het maar subtiel aanpakken.’ Ze keek in zijn ogen. ‘Zou je dat kunnen, denk je?’


        ‘Ik? Subtiel? Is dat geen contradictie? Kom op, Bree, ik ben niet goed in dat soort dingen.’


        ‘Maar Connie wel,’ merkte ze op.


        ‘Maar zij kan dit niet in haar eentje aan. Doorgaans weet ik beter hoe ik tot Jenny moet doordringen dan zij. Zo gaat dat vaak tussen moeders en dochters, veronderstel ik.’ Hij herinnerde zich dat Bree een tamelijk gelijkmoedige relatie met haar eigen moeder had gehad. Maar zij was jonger geweest dan Jenny nu was, toen Megan was weggegaan. En eigenlijk was ze ook nooit echt opstandig geweest. Abby en Megan hadden wel een stormachtige relatie gehad, en daarom was het des te verbazingwekkender dat Abby de eerste was geweest die Megan had vergeven en haar na haar eigen scheiding weer had toegelaten in haar leven.


        ‘Dus je wilt dit liever zelf aanpakken?’ vroeg Bree.


        ‘Voor zover ik dat kan,’ zei hij. ‘Aan Sam heb ik niets. Hij heeft nauwelijks contact met zijn dochter. In het dagelijkse leven fungeer ik eigenlijk meer als een vader voor Jenny dan hij. En ik neem die verantwoordelijkheid heel serieus.’


        Bree knikte. ‘Ik dacht al dat je dat zou zeggen.’ Ze pakte haar tas en haalde een uitgeknipte advertentie tevoorschijn, die ze aan hem overhandigde. Het ging over een of ander popconcert in Washington DC.


        ‘Als ik hier nu eens kaartjes voor bestel?’ vroeg ze. ‘Dan kunnen we hen daar mee naartoe nemen. Ik weet dat Jenny helemaal weg is van deze band, want ze praat al de hele week over dit concert.’


        Jake schoof ruw het bord terzijde dat Sally net had gebracht en hield de advertentie voor gezien. ‘Wij? Jij en ik, bedoel je?’


        ‘Waarom niet? Dat zou best leuk kunnen zijn en waarschijnlijk een stuk minder intimiderend als wij er allebei zijn. Dan lijkt het in ieder geval niet alsof we hen chaperonneren.’


        ‘En jij denkt dat ze zich daardoor in de luren laten leggen?’


        ‘Waarschijnlijk niet, maar Jenny zal dankbaar zijn, en ze zal het heerlijk vinden dat wij weer samen een avond uitgaan. Als je het mij vraagt, ligt er voor haar een carrière als koppelaarster in het verschiet.


        Ze heeft zelfs al aangeboden om een goed woordje voor mij bij jou te doen.’


        Jake kreunde. ‘Dat komt door Connie. De hemel mag weten wat ze dat kind allemaal heeft ingefluisterd.’


        ‘Dat kan ik wel even voor je samenvatten, als je dat wilt,’ plaagde ze.


        ‘Bovendien heeft ze ons kennelijk vroeger heel wat keertjes zien kussen.’


        Hij stak zijn hand op. ‘Bespaar me dat, alsjeblieft.’


        ‘Oké, maar wat vind je van dat concert? Zal ik morgen kaartjes bestellen?’


        ‘Wil je echt uit met mijn nichtje en de jongen wiens ogen ik graag eens zou willen dichttimmeren?’


        ‘Natuurlijk. Ik zal het beschouwen als een goede daad.’


        Hij zweeg even. ‘Dus je wilt dat schurkje in bescherming nemen?’


        vroeg hij ongelovig.


        ‘Nee, ik wil voorkomen dat jij je relatie met je nichtje om zeep helpt en ten gevolge daarvan in de gevangenis belandt.’


        Daar zat wat in. ‘Bestel die kaartjes dan maar,’ zei hij ten slotte. Jenny beschermen was belangrijker voor hem dan zijn eigen gemoedsrust.


        ‘Laat me morgen maar even weten wat ze kosten, dan krijg je het wel van me terug.’


        ‘Niet nodig,’ zei ze. ‘Het was tenslotte mijn idee, dus ik mag trakteren.’


        ‘Laat me weten wat ze kosten,’ hield hij vol.


        ‘Prima, als je daar gelukkiger van wordt.’


        Met gelukkig zijn had het weinig te maken. Dit ging om Jenny, dacht hij. Hij was verplicht dit te doen.


        Bree klopte op zijn hand. ‘Het zal pijnloos verlopen, dat beloof ik je.’


        Zijn eetlust was inmiddels volledig verdwenen. Hij leunde achterover in zijn stoel en bestudeerde Bree. ‘Een paar uur geleden wilde je me nooit meer zien, tenzij ik zou besluiten om te praten over wat er in het verleden is gebeurd. Waardoor ben je van gedachten veranderd?’


        Ze trok haar hand terug en keek hem somber aan. ‘Dit gaat niet om ons, Jake. Dat wil ik heel duidelijk stellen.’


        ‘Maar jij en ik gaan wel een avond uit,’ zei hij. ‘Hoe kan het dan niet om ons gaan?’


        ‘Omdat ik dat zeg.’


        Hij was wijs genoeg om niet in discussie te treden over haar logica; daar leek ze niet voor in de stemming. Dus schudde hij slechts zijn hoofd, zich verbazend over de vreemde wending die het leven soms kon nemen. ‘Wie had dat kunnen denken,’ zei hij toen. ‘Jij en ik, samen met mijn nichtje op een dubbele date.’


        ‘Wij hebben geen date,’ hielp ze hem herinneren. ‘Wij gaan hen chaperonneren, weet je nog?’


        ‘Het maakt niet uit hoe je het noemt,’ zei hij, genietend van de blos die naar haar wangen steeg. ‘Het blijft een date.’


        ‘Nee, dat is het niet,’ hield ze vol.


        ‘Als jij het zegt,’ zei hij bereidwillig. Ze mocht het noemen hoe ze wilde, maar misschien zou hij aan het einde van de avond krijgen wat hem die middag op het laatste moment was ontzegd. Hij had het vermoeden – en de stille hoop – dat ze op een maanverlichte veranda misschien niet in staat zou zijn om hem te weerstaan.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 20

      


      
        


        

      


      
        Megan had niets meer van Mick gehoord sinds ze in Chesapeake Shores was geweest voor de thuiskomst van Kevin, twee weken geleden. Volgens haar berekeningen betekende dat, dat Kevin binnenkort terug zou gaan naar Irak. Als hij dat al niet had gedaan…

      


      
        Hoewel ze wist dat Mick waarschijnlijk iedere vrije minuut met hun zoon doorbracht, zat het haar toch niet lekker dat ze niets van hem hoorde. Ze was gaan rekenen op de telefoontjes ’s avonds, waarin ze hadden gepraat over hun kinderen en over hun dagelijkse beslommeringen. Het ging precies zoals ze had gevreesd. Mick had zich laten afleiden en begon weer het gedrag te vertonen dat haar vijftien jaar geleden had gedwongen te vertrekken.


        Ze had het heel druk op haar werk, wat het eenvoudiger zou moeten maken, maar in plaats daarvan snakte ze naar iemand met wie ze haar dagelijkse frustraties kon delen. De laatste tijd had ze zelfs amper iets van Abby gehoord, die altijd haar klankbord was geweest. Nu ging ze volledig op in haar leven met Trace en de tweeling, Megan het gevoel gevend dat ze zich niet meer zo vaak tot haar kon wenden als vroeger.


        Ironisch genoeg leek de eenzaamheid, die haar had gedwongen van Chesapeake Shores naar het drukke bestaan in New York te vluchten, haar gevolgd te zijn naar het hart van The Big Apple.


        Toen tijdens een late maaltijd, bestaande uit scrambled eggs met een glaasje wijn, haar telefoon overging, griste ze er gretig naar, dankbaar voor de onderbreking.


        ‘Waar ben je toch de hele avond geweest?’ mopperde Mick, alsof ze verplicht was om naast de telefoon te zitten wachten tot hij zich eindelijk zou verwaardigen te bellen.


        ‘Uit,’ zei ze, even bits als hij, zonder zich erom te bekommeren wat hij daarvan zou denken.


        ‘Ik ben over tien minuten bij je,’ zei hij.


        ‘Tien minuten?’ vroeg ze verbaasd. ‘Waar ben je dan?’


        ‘In dat eetcafé waar jij beweerde altijd te eten,’ zei hij. ‘Ik bleef maar verwachten dat je binnen zou komen. Toen je dat niet deed, ben ik je gaan bellen.’


        ‘Sinds wanneer zit je daar?’


        ‘Vanaf een uur of zes. Ze zeiden dat je meestal op zijn laatst om zeven uur kwam. Ik denk dat ze medelijden met me beginnen te krijgen. Hier zit ik dan met bloemen en champagne, en dan komt er niemand opdagen op mijn verrassingsfeestje.’


        ‘O, Mick.’ Haar woede was op slag verdwenen. ‘Dat wist ik toch niet.’


        ‘Dat was nu juist het punt. Het moest een verrassing zijn.’


        ‘Wel, dat is het zeker. Ik zie je over tien minuten.’ Dat verschafte haar nog net de tijd om de resten van haar trieste maaltijd weg te ruimen en wat lippenstift op te doen.


        ‘Twee minuten,’ corrigeerde hij. ‘Ik ben begonnen met lopen zodra je de telefoon opnam.’


        ‘O, jeetje,’ zei ze, en ze verbrak zonder afscheid te nemen de verbinding.


        Ze had haar bord nog maar net schoon geschraapt boven de vuilnisbak en zich wat opgefrist, toen de portier belde. ‘Uw echtgenoot is hier, Mrs. O’Brien.’ Don klonk terecht een beetje verward.


        ‘Hij is mijn echtgenoot niet meer,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Maar je mag hem wel naar boven sturen.’ Het was misschien verstandiger om de indruk die Mick op de man wilde maken, meteen te corrigeren, voor het geval hij zich bepaalde vrijheden zou gaan veroorloven. Aangezien Don een zeventigjarige grootvader van twaalf kleinkinderen was, hield hij net zoals haar vrienden in het eetcafé graag een oogje op haar sociale leven. Hij had zelfs eens beweerd dat hij het maar niets vond dat ze zo weinig uitging.


        ‘Een mooie vrouw zoals u moet een man hebben die haar het hof maakt,’ zei hij iedere keer als ze op zaterdagavond in haar eentje thuiskwam. Micks komst zou hem geruststellen. Voordat ze het wist, zou ze haar ex-echtgenoot om de haverklap in haar appartement aantreffen en natuurlijk altijd op momenten dat ze hem het minst verwachtte.


        Ze stond bij de deur te wachten toen Mick uit de lift stapte, de geur van de herfst in New York met zich meevoerend, van frisse lucht en geroosterde kastanjes. Hij had een enorme bos gele chrysanten bij zich, maar nam niet de moeite haar die te overhandigen, voordat hij haar in zijn armen nam voor een hartstochtelijke kus, die algauw heet werd, ondanks de koude wangen die hij had opgelopen in de frisse novemberlucht.


        ‘Je had me moeten laten weten dat je zou komen,’ zei ze toen ze weer op adem was.


        ‘Ik dacht dat je van verrassingen hield.’


        ‘Dat doe ik ook, maar zoals we hebben ondervonden, kunnen die ook wel eens mislopen.’


        Hij keek diep in haar ogen. ‘Was je vanavond dan bij een andere man, Meggie?’ Hoewel hij erin slaagde zijn vraag luchtig te houden, klonk er ook een tikje jaloezie in door.


        ‘Ja,’ zei ze, genietend van de korte flits van bezitsdrang in zijn blik.


        Maar om hem niet op verkeerde ideeën te brengen, voegde ze er snel aan toe: ‘Mijn baas en ik zijn druk bezig geweest alles in orde te brengen voor de volgende tentoonstelling in de galerie.’


        ‘Dus je was nog aan het werk,’ zei hij duidelijk opgelucht. Zijn ogen begonnen ondeugend te glinsteren. ‘Zeg eens, probeerde je me jaloers te maken?’


        Ze grijnsde. ‘Alleen maar om te zien of ik dat nog kon,’ bekende ze.


        ‘En met zeer bevredigend resultaat.’ Ze pakte zijn jas aan en hing hem in de kast. Daarna keek ze toe hoe hij handig de fles champagne ontkurkte.


        ‘Glazen?’ vroeg hij.


        ‘Die zal ik even halen.’ Ze vond twee wijnglazen in een kast. Daar zouden ze het maar mee moeten doen. Sinds ze een paar jaar geleden had geweigerd nog langer alimentatie van Mick te ontvangen, was haar budget bepaald niet toereikend geweest voor champagne, dus was ze ook niet in het bezit van champagneglazen.


        Mick schonk de wijn in en hief zijn glas op.


        ‘Waar drinken we op?’ vroeg ze.


        ‘Op de veilige terugkeer van onze zoon,’ zei hij onmiddellijk.


        Nippend van de champagne voelde ze de tranen in haar ogen branden.


        ‘Is Kevin al terug naar Irak?’ vroeg ze. Ze had nog zo gehoopt dat hij even bij haar langs was gekomen om afscheid te nemen.


        Mick knikte. ‘Ja, hij is weer weg. Ik moet toegeven dat ik bang ben dat hem iets zal overkomen.’


        Megan sloeg haar armen om hem heen. ‘Ik ook.’


        ‘Heeft hij je nog gebeld?’ vroeg Mick, haar met zich meetrekkend naar de bank. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat hij dat moest doen.’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik heb hem niet meer gesproken sinds dat eerste weekend. Ik heb berichtjes voor hem achtergelaten bij Nell en Bree, maar hij heeft me nooit teruggebeld.’


        Mick schonk haar een trieste blik. ‘Dat spijt me. Ik dacht dat jullie tijdens dat weekend weer wat dichter bij elkaar waren gekomen.’


        ‘Was het maar waar. Na zijn eerste verraste begroeting is hij me voortdurend uit de weg gegaan.’


        ‘Maar het was ook een heel gedoe dat weekend,’ zei Mick.


        Ze raakte zijn wang even aan. ‘Je hoeft hem niet te verdedigen.’


        ‘Jij bent zijn moeder. Respect is wel het minste wat je verdient.’


        ‘Ik weet zeker dat hij van mening is dat ik geen geweldige moeder ben geweest.’


        ‘De volgende keer gaat het vast beter,’ beloofde Mick. ‘Als hij voorgoed thuiskomt.’


        ‘Enig idee wanneer dat zal zijn?’


        Terwijl hij zijn hoofd schudde, verscheen er een afwezige blik in zijn ogen.


        ‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Het lijkt wel alsof je je zorgen maakt.’


        ‘Dat doe ik inderdaad.’


        ‘Waarover dan?’


        Na een korte aarzeling zei hij op verhitte toon: ‘Als het aan Georgia ligt, dan blijven ze voorlopig nog in Irak. Ik bewonder haar toewijding, maar ik wil onze jongen weer thuis hebben.’


        Ze probeerde haar eigen ongerustheid te verbergen. ‘Dit moet je niet alleen aan Georgia wijten,’ waarschuwde ze. ‘Als de tijd rijp is, zal Kevin zelf een besluit nemen. Daar moeten we op vertrouwen.’


        ‘Heb je ooit meegemaakt dat een man, met sterretjes in zijn ogen van verliefdheid, in staat is een verstandig besluit te nemen?’


        ‘Kevin zal dat wel doen,’ zei ze vol overtuiging. ‘Van al onze kinderen is hij de nuchterste, en op een bepaalde manier nog voorzichtiger en verstandiger dan Abby. Hij denkt altijd overal diep over na, wikt en weegt voordat hij een besluit neemt.’


        ‘En volgens jou is dit overhaaste huwelijk geen teken dat hij in dat opzicht veranderd is?’


        ‘Nee, ik hoop dat hij daardoor nog voorzichtiger en bedachtzamer is geworden,’ zei ze, trachtend overtuigend genoeg te klinken. Niet alleen omwille van Mick, maar ook omwille van zichzelf. Zou ze ooit nog met zichzelf kunnen leven, vroeg ze zich af, als haar zoon iets zou overkomen. Als zij nooit meer in staat zou zijn om de band met hem te herstellen?


        Mick wist kennelijk wat er in haar omging, want hij legde zijn arm om haar schouders en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ik ben hier niet gekomen om je van streek te maken.’


        Ze keek in zijn ogen. ‘Waarvoor ben je dan wel gekomen?’


        ‘Hiervoor,’ mompelde hij, zijn mond op de hare drukkend. Ze waren allebei een beetje buiten adem toen er een eind kwam aan de kus. ‘Al worden we honderd, Meggie, dan zal ik nog niet genoeg van je krijgen.’


        Ze wilde zo graag dat het waar was. Want al was het nog zo angstaanjagend, ze kon hetzelfde zeggen over hem.


        

      


      
        Het beste wat Bree van het concert kon zeggen, was dat het hard was geweest. Jake had een tikje verbijsterd rondgekeken toen het geluid het dak van de basketbalhal er bijna af had geblazen. Jenny keek echter even opgetogen alsof ze een puppy en een autootje met open dak voor kerstmis had gekregen. ‘Dit was het leukste wat ik in mijn hele leven heb meegemaakt,’ zei ze toen ze terugliepen naar de auto. ‘Mijn eerste echte concert! Dank je wel, Bree!’

      


      
        Jake keek haar quasi verontwaardigd aan. ‘Hé, ik heb die kaartjes betaald, hoor.’


        ‘Ja, maar ik weet dat het Brees idee was,’ zei Jenny. ‘Jij bedenkt nooit zoiets geweldigs en zeker niet op een doordeweekse dag.’


        ‘Hé, val je oom niet zo af,’ suste Bree. ‘Het laatste concert waar wij samen naartoe zijn geweest, werd gegeven door de plaatselijke garageband. Hij heeft vanavond zijn grenzen verlegd.’


        ‘Het was in ieder geval hartstikke cool dat ik mee mocht,’ zei Dillon.


        ‘Mijn ouders zouden zoiets nooit doen. Die leven nog in de middeleeuwen, toen Garth Brooks nog optrad.’


        Jake keek hem verbluft aan. ‘Trad Garth Brooks ook al in de middeleeuwen op?’ zei hij zachtjes tegen Bree terwijl hij het portier voor haar opende.


        ‘Bij wijze van spreken. In de ogen van een tiener is dat waarschijnlijk zo,’ zei ze even zacht.


        ‘Zijn wij ook al zo oud?’


        Bree stak even haar arm door de zijne. ‘Ja, Jake. Zo oud zijn wij ook al.’


        ‘We zijn nog geen dertig. Zo oud is dat niet.’


        ‘In onze ogen misschien niet, maar in die van een kind? Ik vrees van wel.’


        ‘Allemachtig!’


        Toen ze in de auto zaten vroeg Jenny: ‘Kunnen we nog stoppen om even iets te eten?’


        ‘Dat hebben we gedaan voordat we hierheen gingen,’ hielp Jake haar herinneren. ‘En tijdens het concert hebben jullie ook nog iets naar binnen gewerkt.’


        ‘Tieners,’ hielp Bree hem herinneren. ‘Denk nog maar eens aan hoe wij waren op hun leeftijd. Als ik het me goed herinner, was jij een bodemloze put.’


        Jake grinnikte. ‘Je hebt gelijk. Oké, dan stoppen we wel even.


        Hamburgers zeker?’


        ‘Nee, pannenkoeken,’ zei Jenny onmiddellijk. ‘Het zal vlak na middernacht zijn als we bij het pannenkoekenrestaurant aankomen.


        Dan lijkt het net alsof we de hele nacht uit zijn geweest.’


        ‘Daar moet ik even niet aan denken,’ mompelde Jake, maar hardop zei hij: ‘Oké, dan gaan we pannenkoeken eten.’


        Bree pakte even zijn hand. ‘Je bent een geweldige oom.’


        ‘Ik dacht eerder dat ik een goede date was.’


        Ze keek hem verontwaardigd aan. ‘Voor een date moet je eerst iemand uitnodigen, nietwaar?’


        Hij lachte. ‘Je houdt jezelf dus nog steeds voor de gek en denkt dat dit geen date was?’


        ‘Je mag het noemen zoals je wilt,’ zei ze. ‘Ik ben alleen maar mee voor het plezier.’


        Hij keek haar aan. ‘Was dat maar waar.’


        ‘Niet dát plezier, Jake. En je weet wat ik daarmee bedoel. Er is slechts één manier om me zover te krijgen dat ik daar nog plezier aan beleef, en die weet je.’


        ‘Dan moet ik die eerste honderd pagina’s van je manuscript lezen,’ zei hij met een zucht van berusting.


        ‘Je hebt zelf gezegd dat je het wilde lezen,’ hielp ze hem herinneren.


        ‘En nu wil ik graag dat je dat doet. Tenzij je het niet durft natuurlijk.’


        ‘Waarom zou ik dat niet durven?’


        ‘Omdat je dan wel eens tot de ontdekking zou kunnen komen dat een verhaal altijd twee kanten heeft.’


        ‘Aan welk verhaal zitten twee kanten?’ wilde Jenny vanaf de achterbank weten, bewijzend dat ze al die tijd had meegeluisterd, wat misschien een fractie beter was dan de dingen die ze had kunnen doen met Dillon.


        ‘Niets,’ zei Jake op gespannen toon.


        ‘Heb je een boek geschreven, Bree?’ hield Jenny vol.


        ‘Ik ben ermee bezig,’ bekende ze.


        ‘Mag ik het lezen?’


        ‘Nee,’ zei ze onmiddellijk. Jake was het volkomen met haar eens.


        ‘Waarom niet? Gaat het over jullie twee?’


        ‘Het is een roman,’ zei Bree.


        ‘Maar dan kan het toch nog wel over jullie gaan,’ zei Jenny. ‘Mag ik het alsjeblieft lezen? Als het eenmaal gedrukt is, kan iedereen het lezen. Ik zou zo graag de eerste zijn. In ieder geval een van de eersten.’


        ‘Ik weet nog helemaal niet of het ooit zal worden uitgegeven,’ zei Bree, die onmiddellijk getrakteerd werd op een scherpe blik van Jake. ‘Dat is altijd lastig.’


        ‘Maar je toneelstukken zijn ook geproduceerd, dus je moet goed kunnen schrijven,’ hield Jenny vol. ‘Als je het naar een uitgever stuurt, wordt het vast onmiddellijk gepubliceerd.’


        ‘Misschien stuur ik het wel helemaal niet naar een uitgever,’ bekende Bree.


        Toen ze deze keer naar Jake keek, zag ze dat hij haar ongelovig aanstaarde. ‘Waarom niet?’ vroeg hij.


        ‘Ik heb bedacht dat het een beetje te dicht bij me staat. Ik denk dat ik het alleen maar voor mezelf moest opschrijven,’ zei ze. ‘En voor jou.’


        Jenny wilde nog iets zeggen, maar kennelijk werd ze door Dillon in de ribben gepord, want ze snoof verontwaardigd en vroeg toen aan hem:


        ‘Waar was dat voor nodig?’


        ‘Het lijkt me duidelijk dat Bree niet wil dat iemand leest wat ze heeft geschreven. Laat het rusten. Sommige dingen zijn zo persoonlijk dat je ze niet met anderen wilt delen. Laat jij iemand de liedjes zien die je hebt geschreven?’


        Jenny slaakte een kreet van ontzetting. ‘Dat mag niemand weten!’


        ‘Dat bewijst dat ik gelijk heb,’ zei Dillon kalm. ‘Dus laat je oom en Bree met rust.’


        ‘Wacht eens even,’ zei Jake. ‘Schrijf jij liedjes, Jenny? Weet je moeder dat?’


        ‘Niemand wist dat voordat deze sukkel zijn mond voorbijpraatte,’


        gromde ze.


        ‘Dillon, heb jij ze al eens gehoord?’ hield Jake vol.


        ‘Ze is goed, man! Veel beter dan die rommel die we vanavond hebben gehoord.’


        Jenny gaf hem op haar beurt een por in de ribben. ‘Kom op, jij bent bevooroordeeld. Ik ben nog lang niet zo goed als die jongens. Dat zijn professionals.’


        ‘Dat een stelletje sufferds zoals wij bereid zijn te betalen om naar hen te luisteren, wil nog niet zeggen dat ze getalenteerd zijn,’ hield Dillon vol. ‘Heb je wel eens goed naar die teksten geluisterd? Van de helft begrijp je gewoon niets. Die slaan nergens op. Ik ben blij dat we naar dat concert zijn geweest, maar die kerels zouden nog geen echt liedje herkennen als ze erover zouden struikelen.’


        ‘Ik ben het volkomen met je eens,’ zei Jake, en even leek hij volledig aan Dillons kan te staan. ‘En wat je bedoelt, is dat Jenny’s teksten wel ergens op slaan?’


        ‘Absoluut! Ze zijn geweldig,’ bevestigde Dillon.


        Jake en Bree wisselden een blik. ‘Wie had dat kunnen denken,’


        fluisterde hij.


        Bree grijnsde om zijn gezichtsuitdrukking. ‘Verbazingwekkend wat je kunt ontdekken als je wat tijd met iemand doorbrengt, nietwaar?’


        Jake schonk haar een wrange blik. ‘Probeer ik jou daar al niet een tijdje van te overtuigen? Jij bent degene die de deur dicht heeft gesmeten.’


        Bree verblikte of verbloosde niet. ‘En jij hebt de sleutel om hem te openen,’ kaatste ze terug. ‘Waar heb je die verstopt, Jake? Of hem je hem weggegooid?’


        ‘Ik weet precies waar je manuscript ligt.’


        ‘Dan ben jij aan zet, nietwaar?’ Ze keek even naar buiten. ‘We zijn bijna bij dat pannenkoekenrestaurant. Is dat even handig? Dan zijn we hier voor vanavond meteen over uitgesproken.’


        ‘Daar zou ik niet zo zeker van zijn als ik jou was,’ zei hij terwijl hij zijn auto voor het fel verlichte restaurant parkeerde. Hij wachtte tot zijn nichtje en haar vriendje waren uitgestapt voordat hij eraan toevoegde:


        ‘Het duurt nog een paar uur voordat we veilig thuis zijn en ieder in ons eigen bed liggen, Bree. Wie weet waar we tot die tijd nog over kunnen praten.’


        ‘Niet over iets wat jij in gedachten hebt,’ zei ze op heftige toon.


        Jake grijnsde slechts. ‘Dat zullen we nog wel eens zien.’


        Met een boze blik stapte ze uit, waarna ze het portier achter zich dichtsmeet. Als het nodig mocht zijn, zou ze de bordjes verhangen en ervoor zorgen dat Jenny haar de rest van de avond chaperonneerde, in plaats van andersom. Het enige wat ze zeker wist, was dat Jake met geen woord over het verleden zou reppen in Jenny’s bijzijn. Als het Jenny ter ore kwam dat hij Bree zes jaar geleden zwanger had gemaakt, zou dat geen best voorbeeld zijn voor zijn ontvankelijke nichtje, nietwaar?


        Tevreden met het plannetje dat ze had bedacht, was ze al halverwege de deur toen Jake haar elleboog omvatte en zei: ‘Denk maar niet dat je me zover krijgt dat ik eerst jou thuisbreng en daarna Jenny. Dat gaat je echt niet lukken.’


        Bree staarde naar zijn vastberaden gezicht en zuchtte. Dan zou ze iets anders moeten bedenken. Ze vroeg zich af of een wanhopig telefoontje naar Jess, die haar onmiddellijk te hulp zou snellen, misschien al te duidelijk zou maken dat ze absoluut niet alleen wilde zijn met Jake.


        Waarschijnlijk wel.


        Maar dat zou ze zeker doen als de dingen na hun middernachtelijke pannenkoekenfeest niet verliepen, zoals zij graag wilde.


        

      


      
        Toen puntje bij paaltje kwam, moest Jake zijn plannen laten varen. Hij was gewoon te moe om haar aan een kruisverhoor te onderwerpen en zij was te zeer op haar hoede. Dus zou hij het moeten uitstellen en wachten tot ze allebei weer in vorm waren.

      


      
        Hij zette eerst Dillon af en daarna Jenny voordat hij naar Brees huis reed.


        ‘Welterusten,’ zei ze, het portier openend en zich gereedmakend om naar het huis te sprinten. ‘Bedankt voor een fijne avond.’


        Jake stapte eveneens uit, om met haar mee naar de voordeur te lopen.


        Chesapeake Shores mocht dan nog zo veilig zijn en het licht op de veranda mocht nog zo helder branden, hij was niet van plan Bree enig risico te laten lopen. Bovendien had hij dan nog steeds de kans om een laatste, bevredigende kus te stelen. Het enige vervelende was dat die hem de rest van de nacht wakker zou houden.


        Bij de voordeur keek ze hem behoedzaam aan. ‘Heb je nog zin in een kop koffie?’ vroeg ze zonder veel enthousiasme. Het was slechts een vraag die welopgevoede jongedames nu eenmaal geacht werden te stellen.


        ‘Nee, dank je.’


        ‘Dan wens ik je welterusten. Het was een enige avond. Jenny is een schat en eigenlijk mocht ik Dillon meer dan ik had verwacht.’


        ‘Laat je niet door die knul voor de gek houden. Het is een stiekemerd.’


        ‘Nee, hij is een tiener die wordt geregeerd door zijn hormonen. Die zijn allemaal een beetje stiekem.’


        Jake raakte haar wang even aan. ‘Dat word ik ook. Door mijn hormonen geregeerd, bedoel ik. Niet stiekem.’ Hij zweeg even, en bekende toen: ‘Ik wil je zo graag kussen, Bree.’


        Even hield ze haar adem in. ‘Wie houd je dan tegen?’ vroeg ze zacht.


        ‘We zenden allebei voortdurend zulke tegenstrijdige signalen uit,’ zei hij. ‘Ik wil het niet nog erger maken.’


        ‘Misschien wordt het alleen maar beter. Misschien zien we daardoor de dingen wat helderder.’


        ‘Zie je nu wat ik bedoel?’ vroeg hij vertwijfeld. ‘Je zegt eerst in niet mis te verstane bewoordingen dat jij verboden terrein bent totdat ik al die regeltjes heb opgevolgd – het manuscript lezen, je vergeven, de dingen uitpraten, en wat al niet meer. En nu wil je dat ik je kus. Begrijp jij er nog iets van?’


        Tot zijn grote schrik sloeg ze haar armen om zijn hals. ‘Misschien heb ik er wel genoeg van dat alles begrijpelijk is. Misschien is die zwartebessensiroop die ik daarnet heb gedronken, wel naar mijn hoofd gestegen. Of misschien wil ik dit gewoon.’


        Jake deinsde achteruit. ‘Kijk, dat “misschien” baart me zorgen. Er zijn veel mannen die om die reden een fikse draai om hun oren hebben gekregen.’


        Ze lachte. ‘Ik zie je dilemma. Wat zou je dan hiervan zeggen?’ Ze drukte haar mond op de zijne en maakte een eind aan zijn verwarring.


        Hij wachtte een fractie van een seconde voordat hij zich overgaf aan de sensatie. Dit gevoel was ooit begrijpelijker geweest dan wat dan ook in zijn leven. Hij had een duidelijk beeld gehad van hun toekomst – hij als eigenaar van zijn eigen tuiniersbedrijf en zij schrijvend in dat knusse kamertje dat hij voor haar zou bouwen, hun roodharige kinderen spelend op de schommel die hij in hun grote achtertuin zou timmeren.


        In dat visioen hadden ze nooit genoeg van elkaar gekregen.


        Met zijn hand tegen haar wang, keek hij diep in haar ogen en dacht dat hij daar in ieder geval een paar van die herinneringen in zag. Hij kon zich destijds toch niet honderd procent hebben vergist? Zij had toch zeker ook gewild wat hij had gewild? En het had haar toch moeite gekost om dat alles achter zich te laten om naar Chicago te kunnen gaan?


        Hij tilde haar in zijn armen en droeg haar naar de schommelbank, waarop hij, met haar op zijn schoot, plaatsnam. Het was een pure kwelling, want ze waren in het volle zicht van Mick en Nell, mochten die van plan zijn de trap af te komen, al was dat op dit tijdstip niet echt waarschijnlijk. Maar hij wilde niet in de verleiding komen om te ver te gaan. Hij wilde de zwarte bessen op haar lippen proeven, de zachtheid van haar huid voelen, maar hij zou gedwongen worden om zijn hormonen in bedwang te houden.


        Dat kostte hem echter moeite, want haar kussen waren zo gretig en haar handen zo vaardig dat hij, in een vlaag van gezond verstand, ze omklemde en zei: ‘Genoeg, stiekeme verleidster! Er zijn andere mensen in de buurt, weet je nog?’


        ‘Als we naar jouw huis gaan, is dat niet het geval.’


        Hij bestudeerde haar even. ‘Meen je dat serieus?’ vroeg hij, niet in staat de hoopvolle ondertoon uit zijn stem te weren.


        ‘Ik heb het toch gezegd?’


        ‘Ja, maar als ik het me goed herinner, heb je vanavond ook gezegd dat dit geen date was, en dat we niet weer samen zouden zijn voordat ik al die dingen heb gedaan, die ik me nu niet kan herinneren omdat jij probeert een hap uit mijn nek te nemen.’


        Ze schoot in de lach. ‘Begin je een beetje oververhit te raken?’


        ‘Dat weet je drommels goed. Net zoals we allebei weten dat de aantrekkingskracht tussen ons nooit deel heeft uitgemaakt van onze problemen.’


        Ze werd langzaam weer ernstig, maar stond niet op zoals hij had verwacht. ‘Was het maar niet zo ingewikkeld,’ zei ze zacht.


        ‘Ja,’ beaamde hij. ‘Maar laten we het onder ogen zien, Bree. We hebben allebei onze redenen om schichtig te zijn. Het liefst zou ik je mee naar mijn huis nemen en je daar houden, in mijn bed. Minstens een hele week.’


        ‘Maar één week?’


        Hij lachte. ‘Overschat mijn uithoudingsvermogen niet,’ zei hij. ‘Het punt is dat, als we weer bij elkaar komen, het voor ons allebei goed moet zijn. We moeten elkaar duidelijk vertellen wat we willen en we moeten bereid zijn offers te brengen.’


        ‘Dat klinkt alsof we de toekomst moeten kunnen voorspellen.’


        ‘Nee, natuurlijk niet. Dat kan niemand. Maar je weet wat ik wil. Ik ben daar altijd heel duidelijk in geweest. Ik wil jou. Ik wil samen met jou een gezin stichten. Ik kan ons samen zien zitten op de veranda, als we tachtig zijn en nog steeds even verliefd als vandaag.’


        ‘Dat zie ik ook,’ hield ze vol.


        ‘Maar de rest? Hoe zie jij je carrière? Past die ook in dat plaatje? Dat is de laatste keer niet gelukt, en kijk eens wat dat voor gevolgen heeft gehad.’


        ‘Ik heb nu de winkel,’ zei ze. ‘Dat is mijn carrière.’


        ‘Als ik dacht dat je daar vervulling in zou vinden, zou ik je nu ter plekke ten huwelijk vragen,’ zei hij, in haar ogen kijkend. Daar zag hij schaduwen die hem vertelden dat ze zichzelf voor de gek hield. ‘Je mist het schrijven.’


        ‘Maar ik ben aan het schrijven,’ zei ze. ‘Een roman.’


        ‘Die je nooit van plan bent uit te geven. Een schrijver moet gelezen worden,’ verklaarde hij. ‘Of haar werk moet opgevoerd worden op het toneel. Het is niet voldoende om je woorden aan het papier toe te vertrouwen. Heb je dat niet altijd tegen me gezegd? Daar hebben we ruzie over gemaakt voordat je naar Chicago ging. Je wilde daar niet alleen iets leren, je wilde ook de kans krijgen op de productie van een van je eigen stukken.’


        ‘En dat is me gelukt.’


        ‘Drie toneelstukken en nu ben je daar klaar mee? De rest van je leven wil je nooit meer iets dergelijks schrijven? Jij bent Jess niet, Bree. Jij bent niet wispelturig. Jij bijt je ergens in vast.’ Hij keek haar afkeurend aan. ‘Ik had nooit verwacht dat jij je door een paar slechte recensies weg zou laten jagen.’


        Ze maakte zich van hem los en ging naast hem op de bank zitten. ‘Heb je die gelezen?’ vroeg ze op doffe toon.


        Hij knikte. ‘En weet je hoe ik erop reageerde?’


        ‘Nee?’


        ‘Ik zei, nou en? Het volgende zal beter zijn, want Bree leert beter van haar fouten dan wie ook. Als er problemen zijn, dan lost zij die op.’


        ‘Maar dat toneelstuk was het beste wat ik ooit heb geschreven,’


        protesteerde ze. ‘Daar geloofde ik echt in, in ieder geval totdat ik die recensies las van critici die betere stukken dan het mijne hadden beoordeeld. En als het niet goed genoeg is, waarom zou ik er dan mee doorgaan?’


        ‘Waarom niet? Je bent toneelschrijfster! Dat is wat je doet. En als je werkelijk gelooft dat het stuk dat zulke slechte kritieken kreeg, goed was, dan moet er iets anders mis zijn gegaan.’


        Even staarde ze nadenkend voor zich uit. ‘Mijn moeder weet het aan de regisseur.’


        ‘Marty, neem ik aan?’


        Ze knikte.


        ‘Zou ze gelijk kunnen hebben?’


        ‘Destijds zou ik nee hebben gezegd, maar nu ik er wat afstand van heb genomen en er objectief naar kan kijken, denk ik dat ze misschien wel eens gelijk kan hebben. Hem werd op het laatste moment gevraagd het stuk te regisseren omdat er meningsverschillen waren opgetreden met de vaste regisseur. Hij had het al eens eerder gedaan, maar nog nooit een van mijn stukken. Er was een verschil in de manier waarop hij de acteurs en het script behandelde.’


        ‘Verklaar je nader.’


        Bree aarzelde even. ‘De andere regisseur was niet zo zwaar op de hand als hij, denk ik. Marty veranderde dingen in het script die niet veranderd hoefden te worden, met als gevolg dat het minder subtiel werd. Hij deed hetzelfde met de acteurs, zodat de voorstelling bijna melodramatisch werd. Hij leek er niet op te vertrouwen dat de tekst het verhaal kon vertellen. En dat waren precies de dingen waar de critici over vielen. Ze wisten natuurlijk niet dat ik het niet op die manier had geschreven.’


        ‘Denk je dat Marty het opzettelijk heeft gedaan?’ vroeg hij. ‘Zou hij jaloers zijn geweest op het succes van jouw stukken en op de aandacht die je kreeg?’


        ‘Nee, zoiets zou hij nooit doen,’ sprak ze hem tegen. ‘Zo laag zou hij nooit zinken.’


        ‘Weet je dat zeker?’ drong hij aan. ‘Mannen kunnen behoorlijk fragiele ego’s hebben. En als het waar is wat ik heb gelezen over kunstenaars, dan zijn hun ego’s behoorlijk onvoorspelbaar.’


        Bree schudde haar hoofd. ‘Nee, dat geloof ik niet. Ik vermoed dat hij het gewoon niet aankon. Hij is niet zo goed in regisseren als hij is in schrijven. Daar ligt zijn echte talent.’


        ‘Goed, als je dan inziet dat het grotendeels zijn fout was dat je toneelstuk flopte, waarom ben je dan al niet druk bezig met het schrijven van een nieuw stuk?’ vroeg Jake, wetend dat hij alles op het spel zette door haar onder druk te zetten.


        Ze keek hem verward aan, misschien zelfs wel een tikje boos. ‘Wat bedoel je nou? Wil je dat ik terugga naar Chicago?’


        ‘Nee, omwille van mij moet je dat beslist niet doen,’ zei hij onmiddellijk. ‘Maar misschien wel omwille van jezelf. En als je niet naar Chicago wilt, dan zijn er toch nog wel andere goede, regionale theaters.’ Opeens bedacht hij iets. ‘Of je zou hier in Chesapeake Shores een theater kunnen openen. Je vader zou het voor je kunnen bouwen.


        Dat zou hij geweldig vinden.’


        Hoe meer hij erover nadacht, des te overtuigder was hij dat zoiets voor haar zou kunnen werken. Voor hen beiden. ‘Denk er eens over na, Bree. Ik weet zeker dat het wemelt van talent tussen Baltimore en Washington. Kijk maar eens hoeveel films en televisieshows er in deze omgeving worden opgenomen. Haal gastregisseurs hierheen of huur er eentje in om het theater te leiden. Dit is mijn ding niet, maar jij weet hoe je zoiets moet aanpakken.’


        Ze staarde hem aan alsof hij had voorgesteld dat ze een gooi moest doen naar het presidentschap. ‘Dat zou ik nooit kunnen.’


        ‘Waarom niet?’


        ‘Dat meen je toch niet serieus?’ vroeg ze. ‘Omdat ik niet weet hoe ik een theater moet starten en leiden. Dat soort ervaring heb ik helemaal niet.’


        ‘Echt niet? Heb je dan niets geleerd in Chicago? Heb je geen zakelijke ervaring opgedaan toen je daar stage liep?’


        ‘Dat is iets anders.’


        Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien heb je gelijk, maar ik kan ook gelijk hebben. Volgens mij zou je het kunnen, als je het werkelijk zou willen.’


        Haar blik werd dromerig. ‘Mijn eigen regionale theater? Hoe geweldig zou dat zijn?’


        ‘Helemaal geweldig, volgens mij. Kom op, Bree. Je kunt klein beginnen, als je je daar prettiger bij voelt. Gebruik de aula van de school als je niet meteen een theater wilt laten bouwen. Doe iedere zomer een paar stukken als het in de stad wemelt van de toeristen, want dan heb je een publiek dat snakt naar een beetje cultuur. Kijk hoe dat loopt. Dan zul je natuurlijk wel hulp nodig hebben in de winkel en zul je aan Jenny niet genoeg hebben, maar als het theater een succes is, kun je de winkel verkopen en je weer concentreren op het schrijven van mooie stukken. Doen wat je het liefst wilt doen.’


        ‘Ik zou iemand kunnen inhuren om de winkel te leiden, maar ik ben nog niet bereid hem helemaal op te geven. Daarvoor geniet ik er te veel van.’


        ‘Dan moet je proberen die twee dingen te combineren.’


        Haar ogen glansden van opwinding. ‘Dank je wel.’


        ‘Waarvoor?’


        ‘Dat je zoveel vertrouwen in me hebt.’


        ‘Dat heb ik altijd gehad,’ zei hij zonder te aarzelen. ‘Houd echter wel in gedachten dat deze suggestie niet helemaal gespeend is van egoïstische motieven. Ondanks het feit dat ik me van tijd tot tijd heb misdragen, vind ik het wel degelijk heerlijk dat je terug bent. Als je blijft, dan moet je gelukkig worden, en al vind ik het afschuwelijk om het te zeggen, ik denk niet dat die bloemenwinkel je dat zal maken. Niet op de lange termijn. Ik heb je meegemaakt toen je nog aan het schrijven was, heb gezien hoezeer je op kunt gaan in dat werk, dat je dan niet eens in de gaten hebt dat er iemand anders in de buurt is. En ik heb de opwinding in je stem gehoord als je vertelde over waar je mee bezig was.’


        Opeens sprong ze op. ‘Ik vraag me af of papa nog wakker is.’


        ‘Om drie uur in de nacht? vroeg hij droogjes.


        ‘O jeetje, is het al zo laat? Morgen zijn we allebei wandelende zombies.’


        ‘Dit is denk ik het signaal dat ik nu moet vertrekken.’ Hij liep met haar mee naar de voordeur, waar hij naar haar toe boog om nog een laatste kus te stelen. ‘Welterusten.’


        ‘Ik betwijfel of ik een oog dicht zal doen.’


        ‘Misschien kan ik je dan morgen maar beter ophalen en je bij de winkel afzetten. Waarschijnlijk is het niet verstandig als je achter het stuur gaat zitten.’


        ‘Ik ga wel lopen,’ zei ze.


        ‘Dan kom ik voor openingstijd even langs met koffie en croissants. Dan kunnen we hier verder over praten.’


        ‘Dat zou heerlijk zijn,’ mompelde ze afwezig, de deur al sluitend.


        Jake staarde naar de gesloten deur, zich afvragend of hij haar zojuist een reden had gegeven om in Chesapeake Shores te blijven, of het excuus om haar hele leven te vullen met werk, waardoor er geen ruimte voor hem zou overblijven.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 21

      


      
        


        

      


      
        Toen Bree de volgende ochtend wakker werd, voelde ze zich voor het eerst in weken weer de vrouw die een droom had en bereid was alles te doen om die te verwezenlijken. De vrouw die ze vroeger was geweest.

      


      
        Ze was energiek, opgewonden en boordevol zelfvertrouwen, gevoelens die haar sinds haar thuiskomst hadden ontbroken omdat ze zich zo verslagen had gevoeld. Nu was ze in staat om wat er in Chicago was gebeurd, objectiever te bekijken.


        ‘Wat zie jij er vanochtend stralend uit,’ zei Gram toen Bree voor zichzelf een kop koffie inschonk. ‘Niet slecht voor een vrouw die midden in de nacht is thuisgekomen. Heeft Jake daar iets mee te maken?’


        Mick liep de keuken binnen en hoorde nog net Grams laatste opmerking. ‘Waar heeft Jake iets mee te maken?’


        ‘Gram vroeg zich af of Jake iets te maken heeft met mijn goede stemming,’ zei ze, genietend van de vage blos die op de wangen van haar vader verscheen. Ze wist dat hij niet graag over het privéleven van zijn kinderen praatte. Het was alsof hij bang was dat hij iets te horen zou krijgen wat hij liever niet wilde weten. De preken over relaties liet hij daarom graag aan Gram over.


        ‘Dat soort informatie kan me gestolen worden, jongedame.’ Hij kaapte haar koffiebeker onder haar neus weg en nam plaats aan de tafel.


        ‘Wel, dan zul je wel blij zijn als ik zeg dat jullie het allebei bij het verkeerde eind hebben, al is Jake er wel degelijk voor verantwoordelijk.’ Ze schonk een nieuwe beker koffie in en voegde zich bij hen, waarna ze hen op de hoogte bracht van Jakes ideeën over het openen van haar eigen theater en verwachtingsvol achterover leunde. ‘Wel, wat vinden jullie ervan? Is dit volslagen waanzin of zou het te doen zijn?’


        Gram straalde ogenblikkelijk van opwinding. ‘Een theater is precies wat deze stad nodig heeft. Het ontbreekt hier aan een stukje cultuur, en al doen de leraren nog zo hun best, de schoolopvoeringen zijn toch niet helemaal je dat. En ik kan me zo voorstellen dat de mensen die hier tijdens de weekends en de zomervakantie komen, het heerlijk zouden vinden om iets meer te doen dan onze festivals, restaurants en winkels bezoeken.’


        Mick aarzelde ook geen moment. ‘Ik weet er de perfecte plek voor.


        Aan de Shore Road.’ Nadenkend keek hij voor zich uit.


        ‘Waar?’ vroeg Bree gretig.


        ‘Daar is een klein park waar weinig gebruik van wordt gemaakt. Het grenst aan het strand, en er zijn wat speeltoestellen voor kinderen. Die kunnen we wel laten staan, en dan zouden we achter in het parkje een gemeenschapstheater kunnen bouwen. Er is daar ook ruim voldoende parkeergelegenheid.’


        ‘Maar pap, dat is gemeenschapsgrond. Niemand zal blij zijn als we de groenvoorziening gaan inperken. Daar ben ik zelf ook helemaal niet voor.’


        ‘Zoals ik al zei, wordt het weinig gebruikt omdat het aan het strand grenst. Vandaag of morgen zal de een of andere idioot van de gemeenteraad dat ook opmerken en voorstellen dat er meer huizen moeten worden gebouwd.’


        ‘Maar daar zou toch niemand mee akkoord gaan?’


        ‘Alles wat aan het strand grenst, brengt veel geld op,’ hielp hij haar herinneren. ‘Het bestemmingsplan verbiedt nu nog om dergelijke stappen te nemen, maar dat kan snel genoeg veranderd worden als er voldoende mensen zijn die alleen maar voor de korte termijn denken.


        Door dit voorstel zou die optie meteen uit het zicht verdwijnen.’


        ‘Denk je echt dat het stadsbestuur ermee akkoord zal gaan?’


        ‘Misschien ben je het vergeten, maar je ouwe vader heeft hier in de stad nog wel iets in de melk te brokkelen,’ verklaarde Mick. ‘Bovendien moeten we er een gemeenschapsruimte van maken, die niet alleen door jouw theatergezelschap, maar door iedereen gebruikt kan worden. Ik denk dat de mensen daar absoluut warm voor zullen lopen.’ Hij trok een stuk papier uit zijn zak en begon aantekeningen te maken. ‘Hoe groot zou dat theater moeten zijn?’


        Het verbaasde haar niet dat haar vader meteen ter zake kwam. ‘Op zijn hoogst driehonderd zitplaatsen. In ieder geval een stuk kleiner dan dat in Chicago. Iets knus en gezelligs. Als het een succes wordt, kunnen we de producties altijd langer laten doorlopen, zodat iedereen de kans krijgt de voorstellingen bij te wonen.’


        ‘En je stemt ermee in dat, als jij het niet gebruikt, het door de gemeenschap gebruikt mag worden?’


        ‘Absoluut. We kunnen immers niet het hele jaar stukken op de planken brengen. Misschien zelfs niet iedere maand. Het theater moet gebruikt worden. Het zou wel handig zijn als we er een paar permanente kantoortjes zouden krijgen, en misschien een kleine ruimte om te repeteren.’


        Mick keek haar over de rand van zijn leesbril aan. ‘Wil je dit echt? Ik ga niet naar het gemeentehuis voor iets wat je morgen misschien al niet meer ziet zitten.’


        Ze knikte langzaam. ‘Ja, ik denk dat ik dit echt wil, maar ik wil de mogelijkheden eerst nog even verkennen.’ Ze keek hem ernstig aan.


        ‘En dat betekent dat je misschien nog maar even niet moet beginnen met het leggen van de fundering, oké? We moeten dit eerst van alle kanten bekijken. De inwoners van de stad hebben ook zeggenschap over dat stuk grond. Misschien ben ik wel de enige die graag een theater zou willen hebben in Chesapeake Shores.’


        ‘Ik ben het volkomen met je eens,’ zei Mick. ‘Laten we alle mogelijkheden verkennen en bekijken hoeveel het zal gaan kosten. Als jij nu gaat berekenen wat de kosten zijn voor een manager, een regisseur en dat soort mensen, dan bekijk ik de bouwkosten. Daarna praten we verder.’ Zijn ogen vernauwden zich even. ‘Ik ga proberen of het stadsbestuur een deel van de bouwkosten voor hun rekening wil nemen en het land wil doneren. Heb je nog iets over van het trustfonds om hierin te investeren?’


        ‘Een beetje, maar niet veel meer,’ bekende ze. ‘Maar de bloemenwinkel is al uit de rode cijfers, dus misschien kan ik daar een lening op afsluiten.’


        Gram keek haar nadenkend aan. ‘Weet je wat ik graag als eerste in dat nieuwe theater zou willen zien?’


        ‘Wat?’


        ‘Het stuk dat ervoor heeft gezorgd dat je weer naar huis bent gekomen.’


        Bree aarzelde. ‘Dat weet ik niet, Gram. We kunnen misschien beter beginnen met iets waarvan we zeker weten dat het publiek zal trekken.’


        ‘Nee, jij moet beginnen op de manier die je wilt doorzetten. Door nieuwe stukken aan te bieden van talentvolle jonge schrijvers,’ sprak Gram haar tegen.


        ‘Zorg er dan alleen voor dat je deze keer een regisseur in de arm neemt die weet waar hij mee bezig is,’ zei Mick.


        Bree staarde hem aan. Zo’n heftige reactie had ze van haar vader niet verwacht. Hij was niet eens naar Chicago gekomen voor die productie.


        ‘Jij hebt hier met mama over gesproken, nietwaar?’


        ‘Natuurlijk,’ antwoordde Mick. ‘We praten over al onze kinderen.


        Eergisteravond hebben we over Kevin gepraat en over Georgia’s plannen om nog langer in Irak te blijven. En over jou hebben we ons vreselijke zorgen gemaakt. We waren bang dat jij je door die kerel in Chicago zou laten weerhouden van datgene waar je voor voorbestemd bent. En als Jake Collins degene is geweest die je heeft doen inzien hoe verkeerd dat was, dan sta ik bij hem in het krijt.’


        Bree knikte ernstig. ‘Ik ook, geloof ik.’


        

      


      
        ‘Je bent laat,’ gromde Jake, terwijl hij uit zijn truck klom en achter Bree aan de winkel binnen liep.

      


      
        ‘Groot nieuws van het O’Brien-front vanochtend,’ zei ze met een grijns. ‘Het heeft er alle schijn van dat ik een theatergezelschap ga beginnen.’


        Jake was even perplex door het nieuws dat het idee, dat hij midden in de nacht had gekregen, in goede aarde was gevallen. Misschien was dit het antwoord op zijn gebeden en zou Bree hier blijven. ‘Serieus? Weet je dat nu al zeker?’


        ‘Ik begin er langzaam in te geloven. Natuurlijk vind ik het doodeng, maar Gram vond het een geweldig idee en papa is al bezig met het maken van schetsen, kostenberamingen en een strategie om de gemeente over te halen een groot stuk grond te doneren. Hij beweerde trouwens dat hij bij jou in het krijt staat.’


        ‘Waarvoor?’


        ‘Omdat jij mij mijn zelfvertrouwen hebt teruggegeven en een zetje in de goede richting.’


        ‘Heb ik dat allemaal gedaan? Dan moet ik wel goed zijn,’ zei hij lachend. ‘Wie had kunnen denken dat ik zo behulpzaam en intuïtief kon zijn?’


        Ze keek naar de zak in zijn handen. ‘Zit daar ook koffie in?’


        Hij knikte. ‘En croissants. Chocolade vandaag.’


        ‘O, heerlijk! Geef maar snel hier.’


        Jake overhandigde haar de zak, haalde het deksel van zijn eigen koffiebeker en nam een fikse teug. Hij had de cafeïne nodig om alert te blijven. Niet alleen vanwege zijn werk, maar ook als hij in staat wilde zijn Bree bij te houden. De veranderingen in haar leven leken zich in halsbrekende vaart te voltrekken.


        ‘Wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg hij.


        ‘Ik ga een heleboel telefoontjes plegen om erachter te komen wat de kosten van zo’n gezelschap zijn. Papa gaat met de burgemeester praten over een stuk grond aan de Shore Road, en proberen of hij hem zo ver kan krijgen dat de gemeente aan de kosten van de bouw zal bijdragen.


        Daarna gaat hij een kostenraming maken. Ik kan alleen maar hopen dat we, zodra we daarmee klaar zijn, niet van schrik een hartstilstand zullen krijgen.’


        ‘Ik heb een beetje geld,’ bood Jake aan. ‘Ik wil graag in iets dergelijks investeren.’


        ‘Nee,’ zei ze veel te snel naar zijn zin.


        ‘Waarom niet? Ik doe het graag.’


        ‘Ik wil niet dat jij risico loopt. Ik zou het afschuwelijk vinden als dit plan de mist in gaat en jij je zuurverdiende geld zou kwijtraken.’


        ‘Zodra je zicht hebt op de kosten, praten we hier nog wel eens over,’


        hield hij koppig vol. ‘Ik wil hier deel van uitmaken, Bree. Wat belangrijk is voor jou, is belangrijk voor mij. Zo gaat dat met mensen die van elkaar houden.’


        Ze dacht even na over die woorden en knikte toen langzaam. ‘Oké, we zullen het er in ieder geval over hebben.’


        ‘Heb je voldoende contacten om de informatie te vergaren die je nodig hebt?’


        ‘Dat denk ik wel. Ik ken een aantal theaterdirecteuren, die zal ik eerst bellen. En dan is er natuurlijk de manager in Chicago.’


        ‘Ga je Marty bellen?’ vroeg hij geschokt.


        ‘Nee, hij was niet de manager van het theater. Hij heeft een paar producties geregisseerd en was degene die de stukken voor dat theater schreef. Ik moet Rebecca hebben. Zij runt het gezelschap.’


        Jake probeerde kalm te blijven. ‘Denk je niet dat ze je plannen zal verklappen aan Marty?’


        Bree haalde haar schouders op. ‘En wat dan nog? Hij is verdwenen uit mijn leven, Jake. Dat heb ik hem heel duidelijk gemaakt. Ik zal hem hier zeker niet uitnodigen als gastregisseur, en als we er niet in slagen om hier een succes van te maken, zal hij het niet eens overwegen om een van zijn stukken in zo’n plattelandstheatertje te laten opvoeren.’


        Daar was Jake nog niet zo van overtuigd. Hij wist hoe de hersenen van een man werkten, en bovendien kon hij zich niet voorstellen dat er ook maar één man was die Bree zonder slag of stoot zou opgeven. ‘Eén telefoontje van jou naar het theater zal hij wel eens op kunnen vatten als een teken dat jij de deur weer op een kier zet,’ waarschuwde hij.


        ‘Maar ik bel hém toch niet.’


        ‘Dat zal niet uitmaken,’ hield hij vol. ‘Ik mag hem dan misschien niet zo goed kennen, maar ik weet hoe mannen in elkaar zitten. Als je naar die Rebecca belt, zal hij opnieuw contact met je zoeken.’


        ‘Volgens mij vergis je je. Maar ik zal haar vragen niets tegen hem te zeggen.’


        Al wist Jake dat hij overdreven reageerde, hij vertrouwde die kerel gewoonweg niet. Maar het was natuurlijk logisch dat Bree iemand wilde spreken die ze zo goed kende als Rebecca. Hij stak zijn handen op. ‘Oké, doe dit dan maar op jouw manier.’


        ‘Dat was ik ook van plan.’


        ‘Heb ik nu alle goodwill alweer verspeeld?’


        ‘Helemaal niet,’ zei ze lachend, en ze kuste hem ter geruststelling.


        ‘Je smaakt naar chocolade,’ mompelde hij zuchtend. Niet alleen omdat die kus hem tot tevredenheid stemde, maar ook omdat hij blij was dat het niet weer op een ruzie was uitgelopen. ‘Hier zal ik de rest van de dag aan denken.’


        ‘Ik ook,’ zei ze zacht. ‘En nu aan de slag. Je hebt waarschijnlijk duizenden dingen te doen. En ik heb die zeker.’


        Veel zin had hij niet om weg te gaan. ‘Zullen we samen lunchen?’


        stelde hij voor.


        ‘Ik kan niet weg,’ zei ze, duidelijk met spijt. ‘En Mack en Will dan?’


        ‘Die zijn lang niet zo mooi als jij en kussen niet half zo lekker.’


        ‘En hoe weet jij dat, als ik vragen mag?’


        ‘Dankzij de roddels natuurlijk. In dit stadje is niets heilig.’ Nog steeds kon hij zich er niet toe brengen weg te gaan, in ieder geval niet zonder een plannetje om haar weer te ontmoeten. Hij had het gevoel dat ze het punt waarop ze alles weer terug zouden krijgen wat er vroeger was geweest, heel dicht naderden. ‘Wat zou je dan zeggen van een etentje?


        Iets eenvoudigs bij mij thuis?’


        ‘Dat zou leuk zijn.’


        ‘Om een uur of zeven?’


        ‘Ik zal zorgen dat ik er ben.’


        ‘Weet je dan waar ik nu woon?’


        ‘Natuurlijk weet ik dat. Connie heeft het me verteld. Jenny heeft het me aangewezen. Het verbaast me nog dat niemand de behoefte heeft gevoeld om een brief met richtingaanwijzingen door mijn brievenbus te gooien.’


        ‘Ik neem aan dat ze dat aan mij hebben overgelaten.’


        ‘Niet nodig,’ zei ze. ‘Weet je wat ik begin te denken?’


        ‘Wat?’


        ‘Dat ik voorbestemd was om de weg terug naar jou zelf te vinden.’


        Even bleef hij getroffen door haar woorden staan. Hij wilde zo graag geloven dat ze gelijk had, want het idee dat ze zich misschien kon vergissen, maakte hem doodsbang. Juist nu ze zo dichtbij waren.


        

      


      
        Rebecca Moore was vanaf het begin, twintig jaar geleden, verbonden aan het Lake Shore Playhouse. Samen met haar echtgenoot behoorde ze tot de vijf oprichters. Ze had tientallen suggesties waar Bree iets aan had, toen ze elkaar die middag via de telefoon spraken.

      


      
        ‘Ik zal de budgetten van de afgelopen jaren naar je toe faxen. Die informatie is openbaar omdat we zowel door de staat als door de gemeente financieel gesteund worden, dus die kan ik met een gerust hart met je delen.’


        ‘Dank je wel! Je hebt me enorm geholpen,’ zei Bree. ‘Dat stel ik heel erg op prijs. Ik weet niet of hier iets van gaat komen, maar ik zou het geweldig vinden als het gaat lukken.’


        ‘Ik dacht dat je een bloemenwinkel had geopend. Dat heeft Marty tenminste aan iedereen verteld. Hij zei dat je niet tegen kritiek kon.’


        ‘Het is natuurlijk niet leuk om te horen dat hij zoiets heeft gezegd, maar hij had waarschijnlijk wel gelijk,’ erkende Bree. ‘Maar dat is verleden tijd. Ik heb inmiddels een dikkere huid gekregen en zie alles veel meer in het juiste perspectief.’


        ‘Inclusief het feit dat Marty niet zo’n aardige kerel is als je dacht, hoop ik?’


        Bree lachte spijtig. ‘Ja, dat ook. Vertel hem maar niets van dit telefoontje, oké? Ik heb er absoluut geen behoefte aan dat hij me belt en begint met twijfels zaaien.’


        ‘Van mij zal hij niets te horen krijgen,’ verzekerde Rebecca haar. ‘Wij praten trouwens toch alleen maar met elkaar als het niet anders kan. De manier waarop hij jou heeft behandeld, staat me niet aan. Als hij hier van tijd tot tijd niet van grote waarde zou zijn, zou ik mijn partners allang overgehaald hebben om hem zijn congé te geven.’


        ‘Ik begrijp niet dat ik zo blind heb kunnen zijn,’ zei Bree.


        ‘Heldenverering,’ concludeerde Rebecca. ‘Dat overkomt de besten, maar op een gegeven moment ontdekken we dat ook een held zijn fouten heeft. Oeps, ik hoor de Dark Force aankomen, dus ik kan maar beter ophangen. Zodra hij verdwenen is, zal ik die spullen naar je toe faxen.’


        Bree lachte. Ze vroeg zich af of de anderen hem ook zo noemden. De Dark Force paste wel bij Marty. Dat zag ze in nu de schellen van haar ogen waren gevallen. ‘Nogmaals bedankt, Rebecca. Ik spreek je snel weer.’


        Toen ze de verbinding had verbroken, zag ze dat er twee klanten in haar winkel stonden. Ze was zo opgegaan in het telefoontje dat ze hen niet eens had zien binnenkomen.


        ‘Kan ik u helpen?’ vroeg ze.


        Ze nam hun bestelling op en ging vervolgens aan de slag met de bloemstukken die nog afgeleverd moesten worden, ondertussen met smart wachtend op de informatie die Rebecca had beloofd te sturen.


        Maar het faxapparaat zweeg in alle talen. Pas tegen zessen begon het apparaat te zoemen. Op de eerste bladzijde had Rebecca gekrabbeld: Ik wil je even waarschuwen. Ik denk dat Marty het einde van ons gesprek heeft gehoord en zelf de puzzelstukjes in elkaar heeft gepast. Ik heb opzettelijk gewacht met faxen, want hij bleef hier maar rondhangen. Bel me maar op mijn mobieltje als je nog vragen mocht hebben. Rebecca.


        

      


      
        Bree huiverde bij het lezen van die waarschuwing. Als Marty al had begrepen dat Rebecca met haar had gesproken, dan kon ze alleen maar hopen dat het hem niet kon schelen. Als hij contact met haar opnam of misschien zelfs persoonlijk zou langskomen, zou dat bewijzen dat Jake zich terecht zorgen had gemaakt. En eerlijk gezegd, zat ze niet te wachten op geïrriteerde reacties. Van geen van beide mannen.

      


      
        

      


      
        Nadat Jake Brees winkel had verlaten, ging hij naar zijn eerste klus. Of hij nu doodmoe was, of dat de sterren hem niet gunstig gezind waren, wist hij niet, maar alles nam meer tijd in beslag dan hij had verwacht.

      


      
        De tuineigenaar was van gedachten veranderd wat de indeling betrof.


        De grond zal vol stenen en stronken van oude heggen. Het kostte hem het grootste deel van de dag om de bodem zodanig in conditie te krijgen om überhaupt iets te kunnen planten. Daarom zou hij de volgende dag nog eens terug moeten gaan om die klus af te maken, wat zijn schema voor de rest van de week volledig in de war schopte.


        Bij terugkeer op de kwekerij was hij smerig, moe en bepaald niet in de stemming voor een van Connies kruisverhoren. Daar had hij bovendien geen tijd voor, want Bree zou over een uur voor zijn deur staan in de verwachting dat hij een maaltijd op tafel had getoverd.


        Ondanks de waarschuwende blik die hij in zijn zusjes richting wierp, volgde ze hem naar zijn kantoortje.


        ‘Twee uur, Jake? Jij hebt mijn dochter op een schooldag om twee uur in de ochtend thuisgebracht?’


        ‘Hier hebben we al over gepraat, voordat ik Jenny zelfs maar had voorgesteld om naar dat concert te gaan,’ hielp hij haar herinneren. ‘Je wist dat het laat zou worden.’


        ‘Middernacht is eigenlijk al te laat voor een doordeweekse dag. Ik heb gezegd dat ik een uitzondering zou maken omdat ze meeging met haar zeer verantwoordelijke oom.’


        ‘Het concert was pas tegen elven afgelopen,’ zei hij geduldig. ‘En het is bijna twee uur rijden naar huis.’


        ‘En toch vond jij het nodig om hen op een ontbijtje te trakteren?’ zei ze. ‘Hoe kwam je daar nu bij?’


        ‘Ik dacht dat Dillon en zij wel honger zouden hebben. Ik dacht ook dat ze jong genoeg waren om een nachtje met wat minder slaap te overleven, vooral gezien het feit dat ze in het gezelschap waren van twee verantwoordelijke volwassenen.’


        ‘Wil je weten hoe ik mijn nacht heb doorgebracht? Ik heb aan de telefoon gezeten met Dillons ouders, die dodelijk ongerust waren omdat hij nog niet thuis was.’


        ‘Ik heb dit gesprek ook gehad met zijn ouders, voordat we vertrokken.


        Ze wisten dat het laat zou worden.’


        ‘Er is laat en laat. Zij waren doodsbang dat jullie onderweg een ongeluk hadden gekregen.’


        Nu pas zag hij dat er tranen in haar ogen glinsterden. Ze was echt bang geweest. Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Ik had je moeten bellen,’


        zei hij. ‘Waarom heb je me niet op mijn mobiel gebeld?’


        ‘Dat heb ik minstens een miljoen keer gedaan.’


        ‘Ik heb hem uitgezet voordat het concert begon en ben waarschijnlijk vergeten hem weer aan te zetten,’ zei hij schuldbewust. ‘Dat spijt me echt heel erg.’


        Ze stompte tegen zijn arm. ‘En terecht. En je moet Dillons ouders bellen om je verontschuldigingen aan te bieden. Ze dreigden Dillon te verbieden ooit nog een woord met Jenny te wisselen.’


        Hij keek haar grijnzend aan. ‘En waarom zou dat zo vervelend zijn?’


        ‘Omdat je nichtje je dan zou haten en stiekem zou proberen hem toch weer te zien.’


        ‘Oké, ik bel wel even met de Johnsons om het hun uit te leggen. Is er verder nog iets?’


        Ietwat gekalmeerd nam ze plaats op de rand van zijn bureau. ‘Vertel eens hoe je avond met Bree is verlopen.’


        ‘Die was interessant,’ zei hij, zoekend naar een beter woord.


        ‘Onverwacht.’


        Ze keek hem geïntrigeerd aan. ‘Echt? In welk opzicht?’


        ‘Ik heb nu geen tijd om je dat te vertellen. Ze komt over een uurtje bij me eten. Ik moet nog douchen en boodschappen doen.’


        ‘Ik doe die boodschappen wel voor je, als je twee seconden de tijd neemt me te vertellen waarom die avond zo interessant was.’


        ‘Ik denk dat ze hier een regionaal theater gaat openen,’ zei hij. Snel plantte hij een kus op haar voorhoofd en drukte haar wat geld in handen. ‘Steaks, wijn en iets met chocolade voor het dessert, oké? En je moet het naar mijn huis brengen en zorgen dat je voor zeven uur weer verdwenen bent.’


        ‘Maar ik wil meer details horen,’ riep ze hem na.


        ‘Morgen,’ beloofde hij.


        Kennelijk was die belofte niet voldoende voor Connie, want tegen de tijd dat hij had gedoucht en zich had aangekleed, trof hij haar aan in de keuken, waar ze met Bree kennelijk uitgebreid de date had besproken, want ze zwegen onmiddellijk zodra hij binnenkwam.


        ‘Verklap je al onze geheimpjes aan mijn zusje?’ vroeg hij aan Bree.


        Bree keek hem ondeugend aan. ‘Wij hebben helemaal geen geheimen.


        In ieder geval geen sappige.’


        ‘En dat is maar wat jammer,’ merkte hij op, terwijl hij een flesje bier opende. Leunend tegen het aanrecht, keek hij Connie nadrukkelijk aan.


        ‘Moest jij niet nog ergens anders naartoe?’


        Ze grijnsde. ‘Bree heeft gevraagd of ik wilde blijven.’


        ‘O ja?’ Hij keek naar Bree, die er behoorlijk schuldbewust uitzag. ‘Ik vraag me af waarom? Van gedachten veranderd?’


        ‘O, wacht eens even,’ zei Connie snel. ‘O, nu begrijp ik het. Jeetje, lief dat je het hebt gevraagd, Bree, maar ik moet echt naar huis. Jenny zit vast met het eten te wachten.’


        Jake schonk haar een tevreden blik. ‘Eet smakelijk dan maar. Ik zal zo de Johnsons nog even bellen.’


        ‘Bedankt.’ Ze gaf Bree een kus op de wang en knipoogde samenzweerderig.


        Zodra de deur achter Connie in het slot was gevallen, keek Bree hem aan. ‘Dit ging toch om een etentje?’ vroeg ze. ‘Jij had toch niet toevallig een andere reden om me uit te nodigen?’


        ‘Ja, toevallig wel,’ zei hij zonder zelfs maar met zijn ogen te knipperen.


        Ze keek hem even aan en knikte toen langzaam. ‘Dan kun je me beter eerst maar iets te eten geven.’


        Wel, wel, dacht Jake. Zo te zien, zou het wel eens een gezellige avond kunnen worden.


        

      


      
        Vanaf het moment dat Jake zijn zusje praktisch de deur had gewezen, was Bree nerveus geworden. Op de automatische piloot hielp ze hem bij het koken. Ze boende een paar aardappels schoon en legde die in de magnetron, mengde een salade en dekte de tafel, terwijl Jake buiten de steaks grilde. Toen hij binnenkwam, namen ze tegenover elkaar plaats aan de keukentafel. Hij schonk de wijn in en keek haar toen aan.

      


      
        ‘Mag ik een toost op ons uitbrengen?’ vroeg hij.


        Niet in staat haar blik van de zijne los te maken, knikte ze slechts.


        ‘Laten we dan drinken op de toekomst en wat die voor ons in petto mag houden,’ zei hij, zijn glas tegen het hare stotend.


        ‘Op de toekomst,’ mompelde ze, zich afvragend waarom die er na de afgelopen weken – nee, maanden – van onzekerheid, opeens zo veelbelovend uitzag.


        Een kwartier lang slaagden ze erin om over koetjes en halfjes te babbelen. Toen duwde Jake zijn bord weg. ‘Eten is eigenlijk wel het laatste wat ik wil,’ bekende hij.


        Bree knikte. ‘Ik kan me er ook maar moeilijk op concentreren.’


        Met glinsterende ogen waarschuwde hij: ‘Als we opstaan, weet je wat er gaat gebeuren, hè? Als je dit niet wilt, kun je dat nu nog zeggen.’


        ‘Ik zal geen nee zeggen,’ zei ze, haar stoel achteruitschuivend om dat te bewijzen.


        Dat was kennelijk voldoende voor hem. Binnen een fractie van een seconde was hij om de tafel heen. Zijn eeltige handen, de handen van een echte man, omvatten haar gezicht met zoveel tederheid dat ze bijna begon te huilen.


        ‘Ik houd van je,’ zei hij zacht. ‘Dat heb ik altijd gedaan en zal ik altijd blijven doen.’


        ‘En ik van jou,’ zei ze, trillend van verlangen. ‘En als je me nu niet snel kust, zullen mijn knieën het begeven.’


        Hij grijnsde. ‘En dat kunnen we niet hebben, hè?’ zei hij, terwijl hij haar in zijn armen tilde en tegen zijn borst drukte. ‘Ik denk dat we met dat kussen maar even moeten wachten tot we in de slaapkamer zijn, want anders zal ik al het serviesgoed breken in mijn haast om hier ruimte voor ons te maken.’


        ‘Snel,’ fluisterde ze met haar hand tegen zijn wang. Hoewel hij zich gedoucht had en zijn haren had gewassen, voelde ze nog een stoppelbaardje. Jake was een van die mannen die er aan het einde van de dag nog sexier uitzag dan ’s ochtends als hij fris geschoren was. Ze genoot van zijn mannelijkheid… van zijn huid, zijn handen, het donkere haar op zijn gebronsde borst.


        Ze ging zo op in alle bekende, opwindende sensaties die hij bij haar teweegbracht, dat ze niets van zijn huis zag toen hij haar naar zijn slaapkamer droeg, waar hij haar behoedzaam op het grote bed neerlegde. De lakens, die kennelijk net uit de was kwamen, geurden naar zonneschijn.


        ‘Je hebt deze lakens buiten gedroogd, nietwaar?’ vroeg ze verrast en genietend.


        ‘Ja, het is meer werk, maar dan ruiken ze zo lekker,’ bekende hij. ‘Zo deed mijn moeder het ook altijd.’ Zijn ogen glinsterden. ‘Gaan we nu echt over mijn wastactieken praten?’


        ‘Als jij iets interessanters weet?’ vroeg ze ondeugend.


        ‘Als we nu eens even helemaal niets zeggen?’ stelde hij voor, waarna hij haar kuste.


        Ze verloor zich in zijn kus, in de magische tederheid waarmee hij haar huid in vuur en vlam zette. Jake bedreef de liefde op de manier waarop hij alles deed, tot het uiterste geconcentreerd en vol zelfvertrouwen. Ze was vergeten hoe gekoesterd ze zich altijd had gevoeld bij hem, alsof iedere centimeter van haar lichaam fascinerend voor hem was en hij er nooit genoeg van zou krijgen om alle geheimen te ontdekken.


        Ze mochten dan haast hebben gehad om in de slaapkamer te komen, nu nam Jake de tijd om haar te kussen en te liefkozen, totdat ze bijna op het punt stond om hem te smeken te stoppen, om hem vervolgens te smeken om door te gaan.


        En opeens stond haar weer heel duidelijk voor de geest waarom ze er zo zeker van was dat ze bij elkaar hoorden. Het was de perfectie van hun intimiteit, de manier waarop hij haar alles gaf en haar ertoe bracht om hem ook alles te geven. Samen stegen ze boven zichzelf uit.


        Zelfs toen de laatste golven van hun climax wegstierven, wilde ze meer. Ze wilde dit soort momenten opnieuw en opnieuw, voldoende om een heel leven mee te vullen.


        Maar toen ze haar blik door de kamer liet dwalen en haar manuscript op een kast zag liggen, bijna schuilgaand onder een stapel wasgoed, vroeg ze zich af of ze dit konden hebben, zonder dat ze in het reine waren gekomen met het verleden. En dat manuscript, dat half verborgen en misschien wel half vergeten op die kast lag, vertelde haar dat Jake daar nog allesbehalve aan toe was gekomen.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 22

      


      
        


        

      


      
        De dofheid die opeens in Brees ogen verscheen, deed Jake haar blik volgen, om te zien wat er de oorzaak van was: het manuscript dat er lag.

      


      
        ‘Je hebt het nog steeds niet gelezen, hè?’ vroeg ze op veroordelende toon, en ze rolde bij hem vandaan.


        Het was alsof er, na alle hartstocht die ze hadden gedeeld, een emmer ijswater over hem werd uitgegoten. ‘Nee,’ bekende hij. Hij had het uit de lade gehaald waarin hij het had verstopt, maar had zich er niet toe kunnen brengen om er ook maar een letter van te lezen.


        ‘Waarom niet? Je hebt gezegd dat je het wilde lezen en ik heb je herhaaldelijk verteld hoe belangrijk het voor me was dat je dat deed.’


        ‘Dat heb ik gezegd voordat ik wist dat je ons hele verleden erin had beschreven,’ zei hij geïrriteerd. ‘Ik heb dat verleden aan den lijve ondervonden, dus hoef ik er niet over te lezen.’


        ‘Dan zou je de moed gehad moeten hebben om me dat recht in mijn gezicht te zeggen.’


        Hij zuchtte. ‘Ja, dat had ik moeten doen, maar sinds je terug bent, hebben we nogal eens met elkaar overhoop gelegen.’


        ‘En hoe lagen we een paar minuten geleden?’


        ‘Zoals we waarschijnlijk al weken geleden hadden moeten liggen.


        Misschien zou het dan allemaal een stuk minder gecompliceerd zijn geweest.’


        ‘Met seks los je niet alles op,’ zei ze verontwaardigd.


        ‘Nee, maar het maakt wel duidelijk waar je voor aan het vechten bent.


        Denk je ook niet?’


        ‘Misschien wel.’ Ze keek recht in zijn ogen. ‘Jake, ik begrijp waarom je het moeilijk vindt om dat manuscript te lezen, maar het is echt heel belangrijk voor me. Als je het leest, zie je de dingen misschien vanuit mijn standpunt. Kan het je dan werkelijk niet schelen wat ik destijds voelde?’


        ‘Natuurlijk wel. Ik wilde het toen ook graag weten, maar je wilde het niet met me delen. Je sloot me buiten en nam de benen.’


        De beschuldiging kwam hard aan. ‘Dat is waar,’ gaf ze toe. ‘Heb je ooit overwogen of het voor mij misschien te pijnlijk was? Dat jou buitensluiten en wegvluchten voor mij de enige manier was waarop ik ermee kon omgaan?’


        Jake aarzelde. Haar emotie was zo echt dat hij haar wel moest geloven en toch… toch was zij degene geweest die weg was gegaan. Hij wist niet of hij daar ooit overheen zou komen. Ze zouden hun verlies samen hebben moeten verwerken. Als ze dat niet samen met hem had gekund, wat zei dat dan over hun relatie? Ze was er in haar eentje vandoor gegaan, kennelijk een patroon dat ze in haar jeugd had ontwikkeld.


        Daardoor had hij het gevoel gekregen dat hij er voor haar niet toe deed.


        Alsof ze er op had vertrouwd dat hij haar niet zou veroordelen omdat ze zich opgelucht had gevoeld.


        Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Alsjeblieft, Jake, lees het. Doe het nu.


        Je moet gaan inzien hoe het destijds voor mij was. Ik weet niet hoe we het verleden kunnen begraven als je dat niet begrijpt.’


        ‘Nog geen vijf minuten geleden waren we daartoe anders behoorlijk goed in staat.’


        ‘Nee, de problemen hebben we niet opgelost,’ zei ze scherp.


        ‘Je houdt hier niet over op, nietwaar?’


        Ze hield zijn blik vast. ‘Nee, want volgens mij hangt onze toekomst hiervan af.’


        ‘Oké, prima.’ Hij liep de kamer door en greep het manuscript van de kast. ‘Is dit het of heb je nog meer geschreven.’


        ‘Er is nog meer, maar dit is het deel dat het meest relevant is. Houd echter wel in gedachten dat, ondanks het feit dat het fictie is, de emoties wel degelijk echt zijn. Het zijn de mijne.’


        Hij knipte het bedlampje aan, trok het laken op tot aan zijn middel en begon te lezen. Het verhaal begon eigenlijk heel simpel, schetste de karakters – vreemden, niet Bree en hij – die langzaam tot leven kwamen. Daar was ze altijd goed in geweest en hij had dat bewonderd.


        Het verschil tussen hen en de mensen die ze beschreef, zorgde ervoor dat hij door kon lezen en bij hen betrokken kon raken.


        Naast hem verroerde Bree zich nauwelijks. Maar hij hoorde dat ze af en toe haar adem inhield, alsof ze wist waar hij was in het verhaal en wachtte op zijn reactie. Hij probeerde zijn uitdrukking neutraal te houden en concentreerde zich op de woorden op de pagina’s.


        Toen hij meer dan een uur later het einde naderde, wilde hij stoppen met lezen. Hoewel de karakters fictief waren, zorgde de manier waarop ze hen had beschreven ervoor, dat hij alles weer voelde wat hij vroeger had gevoeld. En dat wilde hij niet.


        Toch had ze gelijk. Hij moest dit lezen. Dat was hij aan haar verplicht.


        Dus las hij verder.


        

      


      
        Het ergste wat ik die vreselijke dag moest doen, was in Jeremy’s ogen kijken en de diepte van zijn verdriet zien. Hoe kon ik dat verdragen, terwijl ik een gevoel van vrijheid ervoer en de zekerheid had dat ik mijn leven zou kunnen leven op de manier die ik me had voorgesteld?

      


      
        Voor mij was de baby nooit reëel geweest, al was hij in mij gegroeid.


        Ik denk dat ik mijn emoties opzettelijk uitschakelde. Als ik die onder ogen zag en mezelf toestond iets voor ons kind te voelen, zou ik voorgoed gevangenzitten in een leven waar ik nog niet klaar voor was.


        Maar toen ik de pijn op Jeremy’s gezicht las, sneed die als een mes door mijn hart en had ik het gevoel ten opzichte van hem en van ons kind te hebben gefaald.


        Dus vluchtte ik naar het leven dat ik dacht te willen en dacht nodig te hebben, om te ontdekken dat daar de antwoorden ook niet lagen die ik zocht. Die waren thuis bij de man die onvoorwaardelijk van me hield, bij het kind dat nooit de kans had gekregen om te leven. Ik had meer verloren dan ik me op die vreselijke dag had gerealiseerd. Ik moest groeien om dat te ontdekken. Ik moest mezelf toestaan de pijn te voelen van een moeder die haar kind had verloren.


        Toen ik dat deed, kon ik eindelijk huilen. Huilen om wat had kunnen zijn, maar nooit was gebeurd.


        

      


      
        Bij het lezen van die laatste pagina brandden de tranen in Jakes ogen.

      


      
        Ze had hem gedwongen in te zien dat zij er meer tijd voor nodig had om in het reine te komen met wat er was gebeurd. Om te voelen wat hij had gevoeld. Dat betekende nog niet dat zij het verkeerd had gedaan en hij goed. Het was nu eenmaal simpelweg zo gegaan. Hoe kon hij haar daarom veroordelen? Hoe kon hij haar haten dat ze het zo had aangepakt omdat ze geen andere manier had geweten? Had hij werkelijk gewild dat ze zo zou lijden? Uiteindelijk was het voor haar moeilijker geweest dan voor hem, want zij had er jaren voor nodig gehad om dit punt te bereiken. Ze had jaren gestreden met haar schuldgevoelens.


        Toen hij zijn stem weer onder controle had, keek hij haar aan. ‘Ik had je destijds niet mogen veroordelen.’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Daar had je alle recht toe. We hadden dat samen moeten verwerken. Jij wilde dat. Je hebt het geprobeerd maar ik heb je buitengesloten. Niet na die miskraam, maar al lang daarvoor.


        Eigenlijk vanaf het moment dat ik wist dat ik zwanger was. Ik was woest op jou, al wist ik drommels goed dat we er allebei verantwoordelijk voor waren. Ik gaf jou er de schuld van dat alles in het honderd liep.’


        ‘Ik verweet het mezelf ook,’ bekende hij voor het eerst. ‘Ik wist hoe graag je hier weg wilde en hoeveel die stage in Chicago voor je betekende. Maar toen we ontdekten dat we een baby zouden krijgen, kon ik er alleen maar aan denken dat je bij me zou moeten blijven, en dat het leven dat ik zo graag met je wilde, op het punt stond te beginnen. Ik was egoïstisch. Dat zie ik nu in, maar ik geloofde destijds echt dat het een goed leven zou worden, Bree. Dat moet je toch weten.’


        ‘Ja, dat weet ik en misschien zou het perfect zijn geweest, Jake, maar begrijp je dan niet dat het nu zoveel beter zal worden? Jij hebt zoveel bereikt. Je hebt een bloeiend bedrijf waar je van houdt. Wie weet wat er gebeurd zou zijn als je verantwoordelijk was geweest voor een vrouw en een kind? En ik ben nu bij je omdat ik graag bij je wil zijn. Ik ga voor de volle honderd procent voor deze relatie. Geen spijt, geen twijfels. Ik hoef me nooit meer af te vragen hoe het anders had kunnen zijn.’


        Omdat hij haar zo wanhopig graag wilde geloven, trok hij haar weer in zijn armen en klemde haar tegen zijn hart totdat ze samen in slaap vielen.


        

      


      
        Vrijdagochtend pakte Megan een koffertje in en nam een taxi naar het vliegveld. Ze had besloten dat het tijd was om Mick eens te verrassen.

      


      
        De opening van de tentoonstelling in de galerie had geweldige recensies gekregen, dus was de druk nu van de ketel en kon ze eindelijk tijd vrijmaken om naar Chesapeake Shores af te reizen.


        Ze vroeg zich af wat Mick zou zeggen als ze zomaar kwam aanzetten.


        Helemaal prettig voelde ze zich er niet bij, vooral omdat ze wist hoe de laatste keer dat hij haar had verrast, bijna verkeerd was afgelopen.


        Maar het was het risico waard. Ze had het gevoel dat, als ze samen verder wilden, hun leven niet al te voorspelbaar moest verlopen. Al was ze zelf niet zo dol op onvoorspelbaarheid, ze wist dat Mick daarvan genoot en ze zag nu ook wel in dat onverwachte dingen het leven spannend hielden.


        Toen ze bij het huis aankwam, bleek alleen Nell thuis te zijn. De warme verwelkomende blik in haar ogen was weer net zoals vroeger, voordat Megan haar zoon had verlaten en naar New York was vertrokken.


        ‘Kom binnen,’ zei Nell. ‘Wist Mick dat je zou komen? Hij heeft er niets van gezegd.’


        ‘Ik wilde hem verrassen. Is hij in de buurt?’


        ‘Hij is in de stad, maar ik zou niet weten waar. Hij zei iets over langsgaan bij de burgemeester en dat hij vervolgens naar Brees winkel zou gaan. Waarschijnlijk gaat hij daarna ergens lunchen.’


        ‘Zal ik hem gaan zoeken?’ vroeg Megan zich hardop af, ‘of hier op hem wachten?’


        ‘Blijf in ieder geval even thee met me drinken,’ stelde Nell voor, reikend naar de theekopjes. ‘We hebben nog maar zo weinig met elkaar gepraat tijdens je vorige bezoekjes.’


        Megan luisterde zorgvuldig naar de woorden van haar voormalige schoonmoeder. Er klonk geen vijandigheid in door, maar wel een soort gereserveerdheid, misschien zelfs een hint van afkeuring.


        ‘Een kopje thee zou heerlijk zijn,’ zei ze. Misschien had Nell achterliggende motieven, maar het was belangrijk dat ze de prettige relatie die ze vroeger hadden gehad, weer konden oppakken.


        ‘Bree heeft een paar croissants met zwarte bessen van Sally meegenomen. Heb je daar trek in?’


        ‘Eigenlijk zou ik dat niet moeten doen,’ protesteerde Megan. ‘Maar ik doe het toch.’


        Nell schoot in de lach. ‘Moeilijk te weerstaan, hè? Het is maar goed dat Bree ze niet iedere dag meebrengt.’


        ‘Hoe gaat het met haar?’


        ‘Geweldig, voor zover ik weet. Ze is vannacht niet thuisgekomen, dus ik neem aan dat het weer aan is tussen Jake en haar.’


        Megan wist niet wat ze daarvan vond. Ze was niet hier geweest toen er een einde was gekomen aan hun relatie en wist dan ook niet precies wie of wat verantwoordelijk was geweest voor de breuk. ‘Is dat goed?’


        vroeg ze voorzichtig.


        ‘Deze keer wel, denk ik. Ze waren destijds nog te jong. Jake viel voor haar op de middelbare school en wist praktisch vanaf het begin dat hij zijn leven met haar wilde delen. Bree had haar eigen dromen. Ze heeft het leven geleefd dat ze moest leven. Nu denk ik dat ze klaar is voor wat Jake haar kan bieden, en hij is bereid haar te steunen bij alles wat ze nodig heeft om gelukkig te worden.’


        ‘En wat heeft hij haar te bieden volgens jou?’


        ‘De liefde van een goede man, natuurlijk. Jake is zo solide als een rots.’


        Ze knipoogde even naar Megan. ‘En ook bijzonder aangenaam om naar te kijken.’


        Megan lachte. ‘Dat is hij zeker.’ Ze werd weer ernstig. ‘Ik ben jaloers op jou, Nell. Heb ik je dat ooit verteld?’


        ‘Grote goedheid, nee! Waarom?’


        ‘Omdat jij hier was. Ik heb zoveel gemist. Mijn eigen schuld, dat weet ik, maar er is zoveel in het leven van mijn kinderen waar ik geen weet van heb. Ik heb het gevoel dat ik helemaal opnieuw met hen moet beginnen. Ze zijn allemaal volwassen geworden terwijl ik er niet bij was. De mensen die ze zijn geworden…’ Ze haalde haar schouders op.


        ‘Dat hebben ze grotendeels aan jou te danken.’


        ‘Nonsens. Jij hebt hen ook beïnvloed. Op Jess na, heb je veel tijd met hen doorgebracht tijdens de jaren dat ze werden gevormd. Ironisch genoeg is Jess degene die het meest op jou lijkt. Ze is rusteloos. En dan bedoel ik niet alleen dat ze last heeft van die concentratiestoornis. Ze zit gewoon nog niet lekker in haar vel. O, ze is dol op die herberg, maar behalve dat weet ik niet zeker of ze echt wel weet wat ze wil.’


        ‘Ik heb altijd geweten wat ik wilde,’ sprak Megan haar tegen. ‘Ik wilde Mick. Ik wilde mijn gezin.’


        ‘En toch ging je weg omdat je meer wilde.’


        ‘Nee, ik ging weg omdat ik Mick had verloren en ik niet wist hoe ik dat wat we waren kwijtgeraakt, ooit weer terug kon krijgen.’


        ‘Tijd doorbrengen met een andere man, al was het nog zo onschuldig, was niet de aangewezen manier om hem terug te krijgen,’ zei Nell op afkeurende toon.


        Even kromp Megan ineen. ‘Je hebt volkomen gelijk. Het was de op een na grootste fout die ik in mijn leven heb gemaakt.’


        ‘Wat was dan de grootste?’


        ‘Mick en mijn kinderen verlaten. Ik was er zo zeker van dat Mick achter me aan zou komen.’ Ze zag Nells sceptische blik. ‘Ik weet dat ik had moeten beseffen dat zijn trots dat nooit zou toestaan. Maar toen dat dus niet gebeurde, dacht ik toch dat ik de kinderen bij me zou hebben in New York. Ik had daar harder voor moeten vechten, maar Kevin was zo boos en gedesillusioneerd. Connor wilde hier blijven bij zijn vrienden, en de meisjes – wel, zij adoreerden Mick. Ik kon hen niet dwingen dit achter te laten, dus probeerde ik zo vaak mogelijk de weekends hier door te brengen, maar je hebt zelf gezien hoe dat ging.


        Of ze negeerden me, of ze maakten op andere manieren duidelijk hoe kwaad ze op me waren. Alles wat ik deed, of niet deed, was fout.


        Geloof me, daar heb ik zo ontzettend veel spijt van gehad.’


        Nell bestudeerde haar. ‘Ja, dat wil ik wel geloven, maar ze geven je nu een tweede kans. Zelfs Mick. Verpruts het deze keer niet.’


        Megan glimlachte om die op heftige toon uitgesproken waarschuwing.


        ‘Dat ben ik niet van plan,’ zei ze. ‘Maar het moet ook van Micks kant komen, niet alleen van de mijne.’


        ‘Dat ziet hij nu eindelijk ook in,’ verzekerde Nell haar. Ze klopte even op Megans hand. ‘Ik ben blij dat we even hebben gepraat, Megan. Ik heb het gemist om hier zo samen met jou in de zonneschijn te zitten en gezellig te babbelen.’


        ‘Dat heb ik ook gemist,’ zei ze zonder aarzelen. ‘Je bent nooit alleen maar mijn schoonmoeder geweest. Je was ook mijn vriendin.’


        Die opmerking leek Nell plezier te doen. ‘Wel, als vriendin stel ik je nu voor dat je Mick gaat zoeken. Ik zou beginnen bij Brees winkel. Die twee hebben grootse plannen. Zorg dat ze je op de hoogte brengen.’


        ‘Kun je me niet alvast een hint geven?’


        ‘Nee, dat moeten ze je zelf vertellen. Ga maar gauw. Ik zal je koffer wel boven zetten.’


        ‘Dat doe ik zelf wel even.’


        ‘Ik kan dat ook,’ beweerde Nell koppig.


        ‘Goed, dan ga ik nu meteen. Tot straks.’


        Ze was de deur al bijna uit toen Nell haar nariep: ‘Dit verrassingsbezoekje van je, Megan…’


        ‘Ja?’


        ‘Dat is een goed idee. En ik denk dat Mick dat ook vindt.’


        ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei ze. Daar zou ze gauw genoeg achter komen.


        

      


      
        Mick had een openhartig gesprek gevoerd met Bobby Clark, de burgemeester, waarin hij had gepoogd zijn steun te verkrijgen voor het theaterproject. In eerste instantie had Bobby niet echt opengestaan voor het idee, dus had Mick daarna een paar mensen uit Bobby’s achterban benaderd, en die reageerden een stuk enthousiaster. Vanochtend was Bobby overstag gegaan en had Mick de belofte gedaan dat het idee bij de volgende raadsvergadering ter tafel zou worden gebracht.

      


      
        ‘Met andere woorden, je hebt hem gedwongen door hem onder druk te zetten,’ concludeerde Bree toen hij haar vertelde hoe het gesprek was verlopen.


        ‘Ik heb resultaat geboekt.’


        ‘Zou het niet beter zijn geweest als je Bobby zelf had weten te overtuigen?’ vroeg ze verontwaardigd.


        ‘Het uiteindelijke resultaat is het enige wat telt,’ sprak Mick haar tegen.


        ‘Hij staat dus achter ons.’


        ‘Maar niet met veel enthousiasme, neem ik aan.’


        ‘Pak jij de zaak nu maar op jouw manier aan, dan doe ik het op mijn manier,’ zei hij, een tikje nijdig dat ze niet blijer was met wat hij had bewerkstelligd. Bobby Clark zou een groot obstakel geweest kunnen zijn, als Mick zijn invloed niet had aangewend bij de mannen die Bobby tijdens zijn verkiezingscampagne het meest hadden gesteund.


        Hij wilde haar net vertellen dat ze naïef was, toen de deur openging en Megan de winkel binnen stapte. ‘Meggie!’ riep hij uit, het gesprek met Bree onmiddellijk achter zich latend. ‘Ik wist niet dat je vandaag zou komen.’


        Ze straalde om zijn enthousiaste reactie. ‘Dat was ook de bedoeling.


        Ben je blij me te zien?’


        ‘Natuurlijk.’ Hij kuste haar hard op de mond.


        Ze werden onderbroken door een niet bepaald subtiel kuchje van Bree.


        ‘Neem me niet kwalijk. Jullie staan in de winkel van je dochter,’ zei ze berispend, maar haar ogen sprankelden. ‘Ik zou het heel vervelend vinden als ik moest voorstellen dat jullie beter een kamer kunnen zoeken.’


        Mick hield Megans smalle hand in de zijne en trok haar tegen zich aan.


        ‘Ik geef je vijf minuten om even met je dochter te babbelen,’ zei hij,


        ‘en dan maken jij en ik dat we hier wegkomen.’


        ‘En waar gaan we dan heen?’ vroeg ze uitdagend.


        ‘Persoonlijk vind ik dat idee van Bree nog niet zo gek, maar ik denk dat je het leuker zult vinden om ergens te gaan lunchen en daarna een strandwandeling te maken. Het weer is nog steeds prachtig, maar lang zal dat niet meer duren, want het is bijna Thanksgiving.’ Hij keek haar even bedenkelijk aan. ‘Heb je een trui bij je? Het waait vast op het strand.’


        ‘Ik kom uit New York, waar het vanochtend vijf graden boven nul was, dus natuurlijk heb ik een trui bij me. En die lunch en die wandeling zouden heerlijk zijn. Als je er tenminste tijd voor hebt. Nell zei dat je ergens heel druk mee bent. Maar wat dat was, wilde ze me niet vertellen.’


        ‘Dat mag Bree je vertellen,’ zei Mick. ‘Maar als ze gaat zeggen dat ik het verkeerd heb aangepakt, dan zal ik haar onderbreken en je mijn versie uit de doeken doen.’


        ‘Dat heb je toch gedaan,’ zei Bree meteen.


        ‘Bulldozertactiek?’ raadde Megan.


        ‘Hé. Nu moeten jullie niet tegen me gaan samenspannen,’ protesteerde Mick, met volle teugen van de woordenwisseling genietend. Hij was ervan overtuigd dat niets zijn stemming kon bederven nu Megan onverwacht was gekomen.


        Bree vertelde haar moeder wat ze van plan waren. Toen ze dat had gedaan, applaudisseerde Megan. ‘Wat geweldig! Ik ben zo blij voor je!


        Liefje, dit is perfect. Ik weet zeker dat je binnen de kortste keren het beste theatergezelschap van het land zult hebben.’


        ‘Laten we niet te ambitieus worden,’ waarschuwde Bree haar. ‘Ik ben al blij als we mooie stukken op de planken kunnen brengen en uit de rode cijfers kunnen blijven.’


        ‘Wel, dat zal je gaan lukken,’ zei Megan. ‘Jouw instinct is duizendmaal beter dan dat van die man.’


        ‘Marty was niet verantwoordelijk voor alle artistieke beslissingen die in Chicago werden genomen.’


        ‘Nee, maar hij heeft wel alle creativiteit weggezogen uit de beste toneelschrijfster die ze ooit hebben gehad,’ zei Megan op heftige toon.


        Bree lachte. ‘Als ik ooit een gebrek aan objectiviteit heb gehoord, dan is dit het wel.’


        ‘En dus kunnen we nu maar beter vertrekken,’ zei Mick, tot de conclusie komend dat ze het daar nu wel vaak genoeg over hadden gehad.


        Bree liep om de toonbank heen en omhelsde haar moeder. ‘Ik ben zo blij dat je hier bent. Zie ik je straks thuis?’


        ‘Tenzij je vader me er weer uitgooit,’ zei Megan.


        ‘Vergeet het maar. Dat zal echt niet gebeuren.’ Opnieuw reikte Mick naar haar hand. Hij vond het heerlijk om die in de zijne te voelen, omdat het hem vertelde eindelijk weer een kleine claim op haar te hebben.


        Ooit zouden ze alles weer terug krijgen wat ze vroeger samen hadden gedeeld. Voor het eerst in zijn leven ervoer hij niet de behoefte om er haast achter te zetten. Hij had ontdekt dat het soms heel prettig was om kalm aan te doen en je ergens op te verheugen.


        

      


      
        Drie weken voor Thanksgiving hadden Jake en Bree een patroon ontwikkeld dat voor hen beiden natuurlijk aanvoelde. Ze begon werkelijk te geloven dat het hun dit keer zou gaan lukken. Hij begon haar weer te vertrouwen, en ze was er bijna zeker van dat hij haar had vergeven.

      


      
        En ze was er volledig van overtuigd dat ze verliefd op hem was en dat, als hij haar deze keer een toekomst zou aanbieden, ze die zonder twijfel zou accepteren.


        Daardoor kreeg ze ook de schok van haar leven, toen ze op een avond met Jake in de herberg zat te eten en Marty de eetzaal binnen zag komen. Toen hij niet direct na dat gesprek met Rebecca was komen opdagen, was ze er zeker van geweest dat iets als dit nooit zou gebeuren. Het was natuurlijk ook wel typerend voor hem om haar in slaap te sussen met dat valse gevoel van inschikkelijkheid, om haar vervolgens onverhoeds te overvallen.


        Terwijl hij door de eetzaal beende, werden her en der hoofden omgedraaid. Hij was een opvallende verschijning met zijn hoge voorhoofd en uitstekende jukbeenderen, gekleed in een spijkerbroek –


        niet vaal en veel gedragen zoals die van Jake – maar een designerbroek met een scherp gestreken vouw. Zijn crèmekleurige overhemd was van zijde en de trui die hij eroverheen droeg, was ongetwijfeld van kasjmier.


        Zoals altijd slaagde hij erin te kijken alsof hij de situatie volledig onder controle had. Hij liep op hun tafeltje af, trok een stoel bij en nam plaats zonder op een uitnodiging te wachten. Ze zag Jake verstarren en kon niets anders bedenken dan hen voor de tweede keer in haar leven aan elkaar voor te stellen en te bidden dat dit afschuwelijke moment snel voorbij zou gaan.


        ‘Jake Collins, Marty Demming. Jullie hebben elkaar natuurlijk al eens eerder ontmoet toen Marty en ik in Chicago samenwerkten.’


        ‘En nog iets meer deden dan dat, als we helemaal eerlijk willen zijn,’


        zei Marty, de spanning opzettelijk negerend. Hoewel zijn toon joviaal was, liet hij er geen twijfel over bestaan dat hij Bree nog steeds als de zijne beschouwde.


        ‘Waarom ben je hier?’ Bree verloor al snel haar geduld en was niet langer bereid beleefd te blijven. Als hij was gekomen om haar leven opnieuw te ruïneren, dan zou ze hem daartoe de kans niet geven.


        ‘Het theater wil je laatste stuk produceren. Het stuk dat je net klaar had, voordat je vertrok,’ zei hij tot haar grote verbazing. ‘We willen graag dat je terugkomt voor de repetities. Komende week al als dat mogelijk is.’


        Dit was wel het laatste wat ze had verwacht. Onder andere omstandigheden zou het voorstel misschien heel verleidelijk zijn geweest, maar nu was ze er absoluut niet in geïnteresseerd.


        ‘Onmogelijk,’ zei ze vastberaden.


        ‘De week daarop dan,’ stelde Marty voor, het opzettelijk verkeerd begrijpend. ‘Maar dan is het wel kort dag want we willen midden januari met de productie klaar zijn. Zie je welke offers we willen brengen om je terug te krijgen?’


        ‘Ik kom niet terug.’


        ‘Natuurlijk wel,’ zei Marty vol zelfvertrouwen. ‘Je hoort thuis in Chicago. Ik heb gehoord dat je van plan bent om hier een theatertje te openen, maar waarom zou je daar je talent aan verkwisten terwijl je zo succesvol zou kunnen zijn in een grote stad? Jij bent voor grootse dingen voorbestemd, Bree. Je hebt wat tegenslag gehad, maar je hebt talent. Je hoort thuis op een plek waar dat talent het best tot zijn recht komt.’


        Dit was de Marty die ze zich herinnerde uit haar eerste dagen in Chicago. Glad, charmant, al de juiste dingen zeggend om haar ervan te overtuigen dat ze de beste schrijfster was die hij ooit onder zijn hoede had gehad. Maar nu geloofde ze geen woord dat over zijn lippen kwam.


        Maar terwijl ze trots was op zichzelf omdat ze niet meer zo naïef en onnozel was, voelde ze de spanning bij Jake toenemen. Ze had het vermoeden dat dit wel eens heel vervelend zou kunnen aflopen, maar had geen idee hoe dat te voorkomen.


        Jake keek van Marty naar haar en weer terug. Daarna stond hij op.


        ‘Jullie hebben kennelijk veel te bespreken. Dan kan ik jullie maar beter alleen laten,’ zei hij gespannen.


        Onmiddellijk sprong ze op. ‘Jake!’


        Maar hij liep al weg, en keek niet eens om.


        Ze zou achter hem aan zijn gerend, als Marty haar pols niet had omklemd. ‘Laat hem toch gaan. Dit is belangrijk. Niet iedere schrijfster krijgt een tweede kans nadat haar laatste productie op een ramp is uitgelopen.’


        Furieus keerde ze zich naar hem toe. Hoe had ze in vredesnaam over het hoofd kunnen zien hoe wreed hij was? Hoe gemeen. ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. ‘Niet iedereen krijgt een tweede kans. Daarom ga ik nu ook weg. En haal het niet in je hoofd om achter me aan te komen.’


        Ze rende het restaurant uit, biddend dat ze Jake kon vinden voor het te laat was. Ze wist precies wat hij nu dacht en hoe fragiel hun hervonden band nog was. Als ze hem niet onmiddellijk kon overtuigen dat het deze keer anders zou gaan en Chicago haar niet langer lokte, dan zou hij een punt zetten achter wat ze nu hadden. Hij zou het niet doen om haar te straffen, maar om zijn hart te beschermen tegen een tweede bittere teleurstelling.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 23

      


      
        


        

      


      
        Jake vroeg zich af wat Bree tegen Marty had gezegd nadat hij was vertrokken. Hoewel ze duidelijk genoeg Marty’s aanbod had afgewezen, had hij desondanks de flits van opwinding in haar ogen gezien bij de aankondiging dat er opnieuw een van haar stukken zou worden opgevoerd in Chicago.

      


      
        Als ze dit graag wilde, zou hij haar deze keer niet in de weg te staan.


        En hoewel ze het misschien nog niet zou toegeven – zelfs niet aan zichzelf – wilde ze het wel degelijk. Die glinstering in haar ogen had dat bewezen.


        Omdat hij er nog niet met haar over wilde praten, nog niet klaar was om haar pleitrede aan te horen die hem ervan moest overtuigen dat haar terugkeer naar Chicago slechts tijdelijk zou zijn, zette hij zijn telefoon uit. In plaats van naar huis te gaan, waar ze hem ongetwijfeld onmiddellijk zou zoeken, ging hij naar Brady’s, waar Mack en Will al met chagrijnige gezichten aan de bar hingen.


        ‘Wat zijn wij een triest stelletje,’ zei Jake. Hij klom naast hen op een kruk en bestelde een biertje. ‘Waarom zijn jullie in zo’n sombere bui?’


        ‘Vrouwen,’ mompelde Will nijdig. ‘En jij?’


        ‘Een vrouw,’ antwoordde Jake, en voegde eraan toe: ‘En een andere man.’


        Dat wekte onmiddellijk hun nieuwsgierigheid.


        ‘Heeft Bree een ander?’ vroeg Mack verbluft. ‘Dat geloof ik niet.’


        ‘Ze is op dit moment bij hem,’ bevestigde Jake. Hij sloeg zijn biertje achterover en bestelde meteen een tweede.


        Will, die duidelijk zijn limiet van twee biertjes had overschreden, keek hem schaapachtig aan. ‘Wacht eens even. Was ze vanavond niet met jou uit?’


        ‘Ja. En toen besloot haar oude vriendje uit Chicago haar te verrassen met een bezoekje. Hij schoof bij ons aan alsof hij was uitgenodigd en begon meteen te slijmen.’


        ‘Slijmen?’ vroeg Will geschokt. ‘Waar jij bij was?’


        ‘Ja.’


        Mack leek even met stomheid geslagen en zei toen verontwaardigd:


        ‘Wat een rotstreek! En heb jij hen toen alleen gelaten? Was dat verstandig?’


        ‘Op dat moment leek dat het verstandigste om te doen,’ zei Jake, hoewel Macks reactie hem nu aan het twijfelen bracht.


        ‘Je bent niet goed bij je hoofd,’ meende Will. ‘Je hebt de weg vrijgemaakt voor de concurrentie, maat. Niet verstandig, helemaal niet verstandig.’


        ‘Ben ik het volkomen mee eens,’ zei Mack.


        ‘Hij wil haar terug in Chicago.’


        ‘Heeft hij dat met zoveel woorden gezegd?’


        ‘Ja, en hij gebruikte ook iets bijzonder aanlokkelijks om haar over te halen. Hij wil opnieuw een van haar stukken in productie nemen. Voor Bree is dat hetzelfde als een snoepje voor een peuter. Ze zal niet in staat zijn om nee te zeggen.’


        ‘Allemachtig,’ mompelde Will. ‘Dat zou voor iedere vrouw moeilijk zijn, en voor iemand die zo toegewijd is aan schrijven als Bree altijd is geweest, is dat natuurlijk helemaal onweerstaanbaar.’


        ‘Precies,’ zei Jake. ‘En Bree mag dan weg zijn van haar bloemenwinkeltje, maar schrijven komt voor haar op de eerste plaats.


        Ik was niet van plan om werkeloos toe te kijken, terwijl die vent haar weer inpalmde. Misschien voelt ze er niets voor om terug te gaan naar hem, maar ze zal de kans dat haar toneelstuk wordt geproduceerd door een prestigieus regionaal theater niet aan haar neus voorbij laten gaan.


        Dat kan ze toch niet. Zelfs ik – die in Marty’s ogen slechts een boerenkinkel is – zie in dat het zelfmoord voor haar carrière zou zijn.’


        ‘Wacht eens even,’ zei Mack. ‘Heeft ze al ja gezegd?’


        Jake schudde zijn hoofd. ‘Nee, ze wees hem af, maar voor mij was het duidelijk dat ze dat eigenlijk niet wilde. Ze zei slechts wat ze dacht dat ik wilde horen.’


        Mismoedig schudde Will zijn hoofd. ‘Maat, laat me je één ding vertellen. Tot nu toe heb je nog nooit echt bewezen dat je weet wat Bree denkt. Misschien zou je haar het voordeel van de twijfel moeten gunnen.’


        ‘Dat kan ik niet,’ zei Jake. ‘Te riskant.’


        ‘Hoezo?’


        Daar wilde Jake geen antwoord op geven, zelfs aan zijn twee beste vrienden kon hij dat niet uitleggen.


        ‘Hij is bang dat zijn hart weer gebroken zal worden,’ zei Will met een wijs knikje. ‘Dat kan ik hem niet kwalijk nemen.’ Hij tikte zijn flesje bier tegen dat van Jake. ‘Je zit goed in de penarie.’


        Penárie, mimede Jake naar Mack. Hardop vroeg hij: ‘Hoelang zitten jullie hier eigenlijk al je verdriet te verdrinken?’


        ‘Dat weet ik niet precies,’ zei Will. ‘Hoe laat is het?’


        ‘Iets na tienen,’ zei Jake.


        ‘Vanaf zes uur dan,’ mompelde Will. ‘Dus dat is… eh… hoelang?’


        ‘Vier uren en te veel biertjes,’ concludeerde Jake. ‘Zal ik iemand bellen om ons thuis te brengen?’


        ‘We kunnen niemand bellen,’ zei Will, met een nog triestere blik in zijn ogen.


        ‘Susie?’ stelde Jake aan Mack voor.


        ‘Vergeet het maar,’ zei Mack onmiddellijk. ‘Waarom denk je dat ik hier zit? Die vrouw is onmogelijk.’


        ‘Aha, zit het zo.’ In feite begreep Jake er niets van. Tot nu toe had Mack altijd beweerd alleen maar goede vrienden met Susie te zijn, maar kennelijk was er voor hem toch iets veranderd. Al had Jake hem nog zo gewaarschuwd dat hij hier dieper in zat dan hij wilde erkennen, Mack had daar altijd slechts schouderophalend op gereageerd.


        ‘Dan bel ik Connie wel,’ zei hij. ‘Die komt wel.’ Hij gebruikte Wills mobieltje omdat hij het risico niet wilde lopen het zijne aan te zetten en geconfronteerd te worden met een heel stel berichtjes van Bree… of misschien waren er wel helemaal geen berichtjes. Hoe dan ook, beide mogelijkheden zouden deprimerend werken.


        Toen zijn zusje opnam en zijn stem hoorde, zei ze: ‘Waar zit jij? Bree belt om de vijf minuten om te horen of je al thuis bent.’


        ‘Ik ben niet thuis,’ zei Jake volslagen overbodig.


        ‘Ja, dat snap ik ook wel. Zo te horen ben je druk bezig ergens dronken te worden. Zou je me misschien willen vertellen waarom je dat doet? Ik dacht dat je vanavond met Bree zou uitgaan.’


        ‘Ik heb eerlijk gezegd geen zin om mijn privéleven te bespreken,’ zei hij, trots op zijn verweer tegen haar nieuwsgierigheid. ‘Bespaar me dus je vragen en kom me alsjeblieft halen. We zijn geen van allen in staat om te rijden.’


        ‘Wie zijn er dan nog meer?’


        ‘Mack en Will. Ze zijn al ver voor mij begonnen met drinken.’


        ‘En jij dacht aan mij,’ mompelde ze. ‘Jeetje, ben ik even gezegend.’


        ‘Kom je ons nu halen of niet?’


        Ze zuchtte diep. ‘Waar zijn jullie?’


        ‘Bij Brady’s.’


        ‘Geef me tien minuten,’ zei ze. ‘En zorg dat je buiten staat als ik daar aankom, want anders rijd ik terug zonder jullie.’


        ‘Je bent geweldig, zusje.’


        ‘Inderdaad, en ik ben van plan je daar morgen aan te herinneren als we over mijn opslag gaan praten.’


        ‘Opslag?’ mompelde hij. ‘Welke opslag?’ Maar hij praatte tegen een dode telefoonlijn. ‘We moeten naar buiten,’ zei hij tegen Mack en Will.


        ‘Ik denk dat ze een beetje op haar teentjes is getrapt.’


        ‘Typisch,’ zei Mack. ‘Ze is een vrouw, nietwaar? Vrouwen zijn niet te begrijpen.’


        Daar kon Jake niets tegenin brengen.


        

      


      
        Bree slaagde er maar niet in om Jake te pakken te krijgen. Uiteindelijk zag ze zijn truck voor Brady’s staan, maar toen ze de bar binnen ging, bleek hij al vertrokken te zijn. De barkeeper vertelde haar dat hij samen met Mack en Will was weggegaan. Hij vertelde haar ook dat hij de indruk had gekregen dat ze hun verdriet weg hadden zitten drinken. Ze gaf de moed op en ging naar huis. Als Jake een paar biertjes had gedronken, was hij vast niet in staat tot een redelijk gesprek.

      


      
        De volgende ochtend belde ze vanaf zeven uur zijn mobiel. Om acht uur belde ze naar de kwekerij. Om negen uur nam Connie op.


        ‘Waar is je broer?’ vroeg ze zonder inleiding. ‘Is hij al boven water?’


        ‘Hij is aan het werk,’ zei Connie.


        ‘Zonder zijn mobiele telefoon?’


        Connie aarzelde even. ‘Hij heeft hem waarschijnlijk nog niet aangezet.’


        ‘Oké, wat weet je? Ik hoor iets in je stem. Je hebt hem vast gezien sinds ik je gisteravond heb gesproken.’


        ‘Hij heeft me gebeld,’ bekende Connie. ‘Hij was met Mack en Will bij Brady’s en ze hadden een lift nodig.’


        ‘Ja, dat dacht ik al toen ik zijn truck bij Brady’s zag staan en er van hem taal noch teken te bekennen was. De hemel zij dank dat ze zo verstandig waren om niet zelf te rijden.’


        ‘Dat is het enige verstandige wat ze hebben gedaan, als je het mij vraagt,’ zei Connie. ‘Dit is helemaal niets voor mijn broer.’


        ‘Dat weet ik,’ zei Bree. ‘Hij houdt alles altijd graag onder controle.


        Natuurlijk drinkt hij van tijd tot tijd wel eens een biertje of een glas wijn, maar hij drinkt zich nooit een stuk in zijn kraag.’


        ‘Dat heeft hij gisteravond wel gedaan. Al moet ik zeggen dat Mack en Will er nog beroerder aan toe waren. Ik heb geen idee welke problemen zij proberen te verdrinken, maar ik neem aan dat er gisteren iets tussen jou en Jake is gebeurd?’


        Bree nam niet eens de moeite het te ontkennen. De avond was rampzalig geëindigd, en aangezien het restaurant van de herberg vol had gezeten met bekenden, zou het gauw genoeg als een lopend vuurtje rondgaan. ‘Marty kwam midden onder ons etentje opeens binnen.’


        ‘O, jeetje. Geen wonder dat Jake in paniek raakte.’


        ‘Ik begrijp het echt niet,’ zei Bree. ‘Goed, Marty en ik hebben ooit iets samen gehad, en dat was op zijn zachtst gezegd nogal ingewikkeld, maar Jake zat erbij toen ik Marty vertelde dat ik niet geïnteresseerd was in een terugkeer naar Chicago. Hij heeft gehoord dat ik zijn aanbod afsloeg om opnieuw een van mijn stukken op de planken te brengen.


        Dacht hij soms dat ik zat te liegen?’


        ‘Aangezien ik er niet bij was, zou ik dat niet met zekerheid kunnen zeggen, maar misschien dacht hij dat je in zijn bijzijn niet wilde zeggen hoe graag je dat zou willen,’ suggereerde Connie.


        ‘Maar ik wil het echt niet,’ protesteerde Bree. ‘O, misschien kwam ik een seconde in de verleiding, maar meer echt niet. Toen herinnerde ik me namelijk hoe manipulatief Marty is en dat hij een bullebak kan zijn als hij eenmaal zijn zin heeft gekregen. Ik wil dat nooit meer meemaken.’


        ‘Vertel dat dan aan Jake en blijf het zeggen totdat hij je gelooft.’


        ‘Dat zou ik graag doen als ik hem zou kunnen vinden,’ zei ze gefrustreerd. ‘Je weet dat ik naar hem op zoek ben. Gisteravond ben ik je twee seconden na zijn vertrek beginnen te bellen.’


        Connie deed er het zwijgen toe.


        ‘Kom op,’ smeekte Bree. ‘Help me alsjeblieft. Zeg waar hij is.’


        ‘Hij helpt Jess in de herberg,’ zei ze tenslotte.


        ‘Wat? Waarmee?’


        ‘In deze tijd van het jaar doet hij goede zaken met de buitendecoratie van huizen. Jess heeft hem in de arm genomen om de herberg te versieren voor de kerst. Het verbaast me dat ze je dat niet heeft verteld.’


        ‘Ik heb haar al meer dan een week niet gezien,’ zei Bree. ‘Het afgelopen weekend had ik een bruiloft en nu zit ik tot aan mijn oren in de tafelversieringen voor Thanksgiving.’


        ‘Ga je nu daarnaartoe?’ vroeg Connie. ‘Dat is namelijk de enige manier waarop je hem aan het praten zult krijgen. Anders zal hij je blijven mijden. En na wat je me net hebt verteld, vrees ik dat hij zichzelf ervan overtuigd heeft dat hij daarmee de juiste weg bewandelt.’


        ‘En dan beschuldigt hij mij ervan dat ik een lafaard ben,’ mompelde Bree woedend.


        ‘Wat?’


        ‘Laat maar. Is hij daar de hele dag?’


        ‘Waarschijnlijk wel.’


        ‘Dan ga ik daarheen zodra Jenny uit school is.’


        ‘Ik kan nu ook naar je toe komen,’ zei Connie. ‘Het is hier tamelijk rustig, dus ik kan wel even gemist worden. Ik wil dat het deze keer lukt tussen jou en mijn broer, en ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om te voorkomen dat het weer misloopt.’


        ‘Echt?’


        ‘Absoluut.’


        ‘Bedankt, Connie. Dat stel ik echt op prijs.’


        ‘Geef me een paar minuten om iemand op de hoogte te brengen dat ik even wegga en dan kom ik er meteen aan.’


        Bree slaagde er nog in om een klein boeketje voor een klant te maken en een tafelstuk voor Thanksgiving voordat Connie er was.


        ‘Ga,’ zei Connie. ‘Ik beman het fort tot je terug bent. Als iemand iets wil wat je niet op voorraad heb, dan zal ik zeggen dat de bloemist dat later zal maken.’


        Bree knikte. ‘Als je dat wilt doen, graag.’


        Misschien zou ze niet eens zo lang wegblijven. Het was tenslotte heel goed mogelijk dat Jake zou weigeren met haar te praten, en in dat geval zou ze binnen een halfuur terug zijn.


        

      


      
        Bij de herberg zag ze Jake boven op een gigantisch hoge ladder staan, bezig een lichtsnoer langs de dakrand te bevestigen. Terwijl ze over het grasveld liep, kwam Jess op haar toe om haar te begroeten.

      


      
        ‘Wat zie jij er ellendig uit,’ zei haar zus.


        ‘Jeetje, bedankt! Nu voel ik me opeens een heel stuk beter.’


        ‘Is er iets aan de hand met Jake en jou? Ik zei daarstraks iets over jou en toen beet hij mijn hoofd er bijna af.’


        ‘Ja, er is sprake van een klein misverstand. Daarom ben ik ook hier.


        Om dat de wereld uit te helpen voordat het buiten alle proporties wordt opgeblazen.’


        ‘Heeft het toevallig iets te maken met het feit dat Marty Demming hier op dit moment logeert?’


        ‘Logeert Marty bij jou?’


        ‘Jazeker,’ bevestigde Jess. ‘Ik heb de reservering niet zelf aangenomen, want anders zou ik hem hebben geweigerd. Even heb ik nog overwogen een slang in zijn bed te leggen, maar dan zou ik waarschijnlijk problemen krijgen met de wetsdienaren.’


        ‘Vast wel,’ zei Bree, maar ze kon zich voorstellen dat Jess in de verleiding was gekomen. ‘Hebben Jake en Marty elkaar vanochtend gezien?’


        Jess keek over haar schouder. ‘Tot nu toe, bedoel je?’


        ‘O, zeg nu alsjeblieft niet dat hij deze kant op komt.’


        ‘Sorry, zusje. Misschien moet jij proberen hem hier vandaan te krijgen.


        Het is voor Jake al gevaarlijk genoeg op die ladder als hij niet in een woedende bui is. Ik wil niet verantwoordelijk zijn als een van hen in het ziekenhuis belandt, mocht Jake besluiten om jouw ex-vriendje vanaf zijn hoge positie te tackelen.’


        Aarzelend wierp Bree een blik in Marty’s richting, en zag de vastberadenheid op zijn gezicht. Daarna keek ze op naar Jake, die volledig was verstard. Zou dit nóg gecompliceerder kunnen worden?


        Met een zucht wendde ze zich tot Jess. ‘Ik zal het afhandelen met Marty, maar beloof me één ding: zorg ervoor dat Jake hier blijft totdat ik de kans heb gekregen om met hem te praten. Ik meen het echt.


        Desnoods bind je hem maar vast met dat kerstsnoer. Het kan me niet schelen, zolang hij maar hier blijft.’


        Jess grijnsde. ‘Een intrigerend concept. Een beetje kinky, maar daar houd ik wel van.’


        ‘Dit is niets om grapjes over te maken.’ Nijdig draaide Bree zich om en beende op Marty af.


        ‘Is dat niet je vriend die daar op de ladder staat?’ vroeg hij hautain.


        ‘Zeg nu alsjeblieft niet dat je serieus gevoelens koestert voor iemand die…’ Hij aarzelde. ‘Wel, wat hij ook mag doen voor de kost.’


        ‘Hij is de eigenaar van een bijzonder succesvol hoveniersbedrijf.


        Waarom ben je nog steeds hier?’


        ‘Om je over te halen terug te komen op je besluit natuurlijk.’ Hij trok haar arm door de zijne en stuurde haar in de richting van de voordeur.


        ‘We gaan samen even thee drinken, een paar van die goddelijke scones van je zus verorberen en nog eens over mijn aanbod praten. Ik weet zeker dat ik je ervan kan overtuigen dat je thuishoort in Chicago, Bree.’


        Ze bleef staan waar ze stond, vast van plan niet een tweede keer voor Marty’s charmes te vallen. En ze zou absoluut niet naar binnen gaan om met deze man thee te drinken en te praten. ‘Marty, al zou je me de zon, de maan en de sterren beloven, dan zou je me nog niet kunnen overhalen om terug te komen,’ zei ze op effen toon. ‘Ik zal nooit meer voor je werken.’


        ‘Met me,’ corrigeerde hij. ‘Je zou met mij samenwerken. Niet voor mij.’


        ‘Dat geloof je toch zelf niet?’ kaatste ze terug. ‘Jouw ego staat niet toe dat je met iemand samenwerkt. Jij moet altijd de baas zijn.’


        ‘Ik heb meer ervaring,’ zei hij. ‘Vroeger erkende je dat. Je hing altijd aan mijn lippen.’


        ‘En sindsdien ben ik een stuk wijzer geworden. Niet alles wat over je lippen komt, is een pareltje van wijsheid, Marty. Had ik me dat maar eerder gerealiseerd. Misschien zou ik dan niet hebben toegestaan dat je mijn laatste stuk volslagen ruïneerde – je weet wel, dat stuk waar de critici geen spaan van heel lieten.’


        ‘Wijt je dat fiasco aan mij?’ vroeg hij verbaasd.


        Ze pretendeerde daar even over na te moeten denken en knikte toen.


        ‘Ja, ik denk dat het jouw schuld was.’


        ‘En je vindt jezelf nu niet ongelofelijk ondankbaar?’


        ‘Ik zal je altijd dankbaar blijven voor de kans die je me hebt gegeven en voor al je hulp bij het schrijven. Je was werkelijk een mentor voor me en ik heb veel van je geleerd.’


        ‘Waarom keer je je dan nu van me af?’


        ‘Omdat jij je van mij hebt afgekeerd,’ zei ze.


        ‘Nu begrijp ik er helemaal niets meer van. Ik heb je zojuist de kans van je leven gegeven. Je mag weer terugkomen en met mij samenwerken.’


        ‘Ja, en dat stel ik zelfs op prijs, maar we weten allebei dat je binnen de kortste keren weer kritiek zult leveren en me zult ondermijnen. Ik denk dat je het niet eens opzettelijk doet. Je bent nu eenmaal zo.


        Opbouwende kritiek is goed, maar jij kritiseert net zolang totdat ik vraagtekens plaats bij ieder woord dat ik op papier zet. En ik ben veel te gevoelig voor jouw commentaar. Ik zal niet nog eens toestaan dat je mijn zelfvertrouwen volledig vernietigt. Ik ben namelijk een tamelijk goede toneelschrijfster. Dat hebben de critici zelfs gezegd.’


        ‘Aanvankelijk, ja,’ hielp hij haar op bijtende toon herinneren. Zelfs nu hij haar terug probeerde te lokken, kon hij het niet laten haar te kleineren. Als ze niet door schade en schande wijs was geworden, zou het pijn hebben gedaan. Nu bewees het slechts dat ze het juiste besluit had genomen.


        ‘Marty, laten we hiermee ophouden. Ik heb mijn beslissing genomen.’


        ‘Prima, als jij je hier wilt begraven, dan moet je het zelf maar weten. Je zult nooit meer werken met mij of met iemand die ik ken. Daar zal ik wel voor zorgen.’


        Bree wist dat ze zou moeten schrikken van dit dreigement. Een paar weken geleden zou ze dat ook hebben gedaan, maar ze had nu zelf plannen.


        Ze keek naar de man die op de ladder stond. Jakes grimmige gezichtsuitdrukking maakte duidelijk dat hij nog steeds kwaad was om de scène van gisteravond, en kennelijk was hij ook niet vrolijker geworden van de confrontatie waarvan hij net getuige was geweest.


        Misschien was hij te ver van hen verwijderd om veel van hun woorden te kunnen verstaan, maar waarschijnlijk maakte het niet eens uit dat ze Marty voor de tweede keer in twee dagen duidelijk had gemaakt dat hij moest ophoepelen, want zelfs al had Jake de woorden wel gehoord, dan zou hij ze toch niet geloven.


        Tot haar grote spijt wist ze niet welk dramatisch gebaar ze moest maken om hem te overtuigen.


        

      


      
        Na de scène tussen Marty en Bree bij de herberg, was Jake dagenlang niet in staat om Brees stem uit zijn hoofd te bannen. Hoewel ze niet hard had gepraat, was ze kennelijk vergeten dat stemmen in de omgeving van de baai ver droegen. Hij had alles gehoord wat ze tegen die kwezel had gezegd.

      


      
        Dat had hem gerust moeten stellen, maar dat deed het niet. Al had ze alles gezegd wat hij graag had willen horen, hij wist dat ze zich uiteindelijk zou bedenken.


        Marty moest dat ook hebben gevoeld, want hij was nog steeds in de stad. Het leek erop dat hij van plan was om hier Thanksgiving te vieren en misschien zelfs wel Kerstmis, als dat ervoor nodig was om Bree over te halen samen met hem te vertrekken. Kennelijk beschouwde hij haar laatste weigering slechts als een kleine terugslag.


        Jake wist precies hoe dit uiteindelijk zou aflopen, en dat hij het niet aan zou kunnen Bree opnieuw te verliezen. Hij werkte hard om haar te ontlopen en zijn hart te ontzien, maar dat vrijwaarde hem niet van de pijn.


        Niemand leek te begrijpen waarom hij de kans niet aangreep haar terug te krijgen. Hij had Connies verwijtende blikken wel gezien en de gemompelde opmerkingen over zijn idiote gedrag ook wel gehoord.


        Zelfs Will en Mack, die bepaald niet de meest gevoelige kerels ter wereld waren, schenen te denken dat hij zijn tijd verspilde, dat hij moest vechten voor de vrouw die hij wilde hebben.


        ‘Je kunt die onnozele hals toch niet alle troeven in handen geven,’ zei Mack vol afschuw.


        ‘Maar als hij degene is die Bree wil…’


        ‘Doe me een lol,’ zei Will. ‘Bree wil hem niet. Ze heeft het letterlijk voor hem uitgespeld, maar hij is te dom om het te begrijpen. Kennelijk geldt dat ook voor jou. Je stelt me diep teleur, maat.’


        Jake kon zich er niet toe brengen hen te geloven. Marty was hierheen gekomen om Bree te krijgen, en zelfs na al haar beledigende opmerkingen scheen hij niet van plan te vertrekken. Voor zover hij kon zien, deed zij ook niets om hem te dwingen terug te keren naar Chicago. Hij logeerde nog steeds in de herberg en bracht iedere vrije minuut door in Flowers On Main, trachtend Bree over te halen met hem mee terug te gaan. Vandaag of morgen zou ze ja zeggen. Al was het maar om die man de mond te snoeren en te voorkomen dat hij klanten zou blijven afschrikken.


        Connie had hem verteld dat de halve stad Marty charmant, knap en gedistingeerd vond, maar de rest – die loyaal was aan Jake – omschreef zijn aanwezigheid als irritant en ergerlijk. Die klanten gingen alleen naar Brees winkel als ze zeker wisten dat Marty daar niet was.


        Kennelijk had Jenny haar moeder verteld dat de mensen in de stad zo onderhand in twee kampen waren verdeeld, en zelf had ze ook stelling genomen. Blijkbaar behoorde ze tot het vijandelijke kamp, want ze had geen woord meer tegen hem gezegd sinds ze hem had verteld hoe stom het was dat hij Bree in de steek liet op het moment dat ze hem het meest nodig had.


        Omdat de kwekerij in deze periode van het jaar zo goed als stil lag, had Jake veel te veel tijd om na te denken en vroeg hij zich keer op keer af hoe alles zo mis had kunnen lopen. Soms had hij zo weinig energie dat hij gewoon thuis bleef om te piekeren.


        Het duurde een paar dagen voordat hij zich realiseerde dat zijn zusje opeens allerlei smoezen verzon om hem ertoe te bewegen aan het einde van de dag zelf nog bloemen bij Bree te bezorgen. Pas toen Bree hem persoonlijk tot de orde riep, op een moment dat Marty toevallig niet in de buurt was, drong het tot hem door dat er tegen hem werd samengespannen.


        ‘Ik heb deze niet besteld,’ zei ze, starend naar drie bossen gele rozen.


        ‘Maar Connie zei…’ Hij begon te blozen. ‘En al die andere spoedbestellingen die je de afgelopen week hebt gedaan? Heb jij daarvoor gebeld?’


        Ze schudde haar hoofd. ‘Dat waren wel dingen die ik had besteld, maar die per ongeluk vergeten waren bij de oorspronkelijke levering.


        Tenminste, dat zei Connie.’


        ‘Per ongeluk, mijn neus! Ik ga mijn zusje om zeep helpen.’


        Brees blik klaarde op. ‘Ze probeert zich in onze zaken te mengen.’


        ‘Ja, dat lijkt er wel op. Het spijt me.’


        ‘Mij niet. Ze heeft er in ieder geval voor gezorgd dat je mij niet helemaal uit de weg kon gaan.’ Ze schonk hem een nijdige blik. ‘Zo erg is het nu ook weer niet geweest, hè? Mij zien, bedoel ik.’


        Nee, het was allesbehalve erg geweest, behalve die keren dat Marty hem praktisch de winkel uit had gekeken. Jake had daar willen zijn, bij Bree. Hij was alleen te koppig om dat te erkennen. Zijn zusje had dat geweten en ze had hem een zetje in de goede richting gegeven, net zoals ze had gedaan toen ze nog kinderen waren en hij bang was geweest om hoog te schommelen. Zij had het initiatief genomen en had hem geholpen zijn angst te overwinnen. Daar was hij haar dankbaar voor geweest toen hij vijf of zes was, maar nu wist hij niet wat hij ervan moest denken.


        Zelfs in zijn ellendigste momenten wist hij dat hij in staat zou moeten zijn om datgene te krijgen wat hij wilde hebben. Misschien werd het tijd een beetje vertrouwen te hebben in Brees woorden. Ze vertelde hem immers nu al een tijdje dat hij de ware voor haar was. Dat hij degene was met wie ze haar leven wilde delen. Hij zou toch in staat moeten zijn om haar de kans te geven te bewijzen dat ze de waarheid sprak?


        ‘Heb je al plannen voor het eten?’ vroeg hij impulsief. ‘Kun je je verlossen van je schaduw?’


        ‘Ik doe wat ik wil.’


        ‘Zullen we dan samen bij Brady’s gaan eten?’


        ‘Klinkt goed.’


        ‘Dan kom ik je over een uurtje ophalen. Ben je dan thuis?’


        Ze knikte.


        Opeens voelde hij zich even onhandig als hij zich had gevoeld toen hij haar voor de allereerste keer mee uit had gevraagd in hun tienerjaren.


        Om de een of andere reden had hij het gevoel dat deze date even belangrijk zou zijn als die eerste, en dat zijn leven er opnieuw volslagen door zou veranderen. ‘Goed.’ Hij keerde zich om en liep in zijn haast naar buiten te komen bijna een zuil met een kerstbloemstuk omver.


        ‘Doe toch rustig, man,’ mompelde hij tegen zichzelf toen hij in zijn truck stapte. ‘Dit is Bree. Ze is hier in Chesapeake Shores en niet in Chicago. Dat moet toch iets betekenen. Je kent haar al zo lang en houdt al bijna even lang van haar. Denk daaraan.’


        Dat was nu juist het punt. Hun relatie, die grote gelijkenis vertoonde met een achtbaan, naderde nu het hoogste punt. Hij had geen idee welke gevaren er op hen wachtten zodra ze de top hadden bereikt. De baan kon zich relatief vlak voor hen uitstrekken… maar hij kon ook rechtstreeks de diepte in storten.


        

      


    

  


  
    


    
      
        Hoofdstuk 24

      


      
        


        

      


      
        Bij Brady’s bracht Kelly Bree en Jake naar een tafeltje bij het raam, waar de lichtjes aan de buitenzijde van het restaurant werden weerkaatst door het woelige water van de baai. Het interieur was ook al versierd voor de kerst, al was het over twee dagen pas Thanksgiving.

      


      
        De lichten waren gedimd, de tafels gedecoreerd met kaarsen en kleine bloemarrangementen van Flowers on Main. In de hal stond een versierde kerstboom met glinsterende lichtjes. Bree kon zich niet herinneren dat het er hier ooit zo romantisch had uitgezien.


        Het verbaasde haar dat de meeste tafeltjes leeg waren. Behalve het hunne was er slechts één tafeltje aan de andere kant van het vertrek bezet. ‘Ik weet dat het bijna december is, maar is het iedere avond zo stil?’ vroeg ze bezorgd aan Kelly.


        Flowers on Main werd overspoeld met bestellingen. Niet alleen voor Thanksgiving, maar ook al voor de kerst. Daarbij ging het voornamelijk om kleine versierde kerstbomen die op een tafel geplaatst konden worden. Ze moest er drie leveren aan het verpleeghuis en ze had zelfs al telefoontjes gehad van weekendgasten, die weliswaar de feestdagen in de stad doorbrachten, maar toch graag een van haar boompjes wilden hebben. Ze kon zich dus nauwelijks voorstellen dat Brady’s niet even druk bezet was als zij.


        Kelly wierp een schuldige blik in Jakes richting. ‘Eerlijk gezegd, zijn we vanavond dicht vanwege een privéfeestje,’ zei ze.


        ‘O jeetje, dan kunnen we misschien beter ergens anders heen gaan.’


        Kelly keek Jake zo nadrukkelijk aan dat Bree achterdochtig werd.


        ‘Weet jij hier iets van?’ vroeg ze.


        ‘Ja, eerlijk gezegd wel,’ bekende hij. ‘Ik heb het hele restaurant afgehuurd, omdat ik er zeker van wilde zijn dat we door niemand gestoord zouden worden.’


        ‘Je hebt het hele restaurant afgehuurd om Marty weg te houden?’


        Hij knikte. ‘Dat leek me wel zo verstandig, gezien het feit dat hij niet schijnt te begrijpen wanneer hij niet gewenst is.’


        Kelly keek haar stralend aan. ‘Lijkt mij heel romantisch,’ zei ze, wijzend op het andere bezette tafeltje. ‘Dat zijn de enige mensen die ik na jouw telefoontje niet meer kon bereiken, Jake. En aangezien ze van buiten de stad zijn, leek me dat geen probleem. Ze hadden al heel lang geleden geboekt, en ik zou het afschuwelijk hebben gevonden om hen teleur te stellen.’


        ‘Geen probleem,’ zei Jake. ‘Maar meer komen er niet in, hè?’


        ‘Niet zolang ik dienst heb,’ verzekerde Kelly hem. ‘Nu jullie hier zijn, gaat het bordje ‘gesloten wegens privébijeenkomst’ op de deur en zal ik de wijn gaan halen die je besteld hebt.’


        Terwijl Bree ging zitten keek ze Jake aan. ‘Jij bent vanavond een vat vol verrassingen, nietwaar?’


        ‘Dat mag ik hopen.’


        ‘Betekent dit dat je eindelijk gelooft dat Marty me met geen mogelijkheid zal kunnen overhalen om terug te keren naar Chicago?’


        ‘Ik doe mijn uiterste best om dat te geloven.’


        Bree wist niet wat ze verder nog kon doen om hem te overtuigen. ‘Jake, ik heb alles gedaan wat ik kon om hem duidelijk te maken – en jou trouwens ook – dat ik onder geen beding terugga.’


        ‘En toch is hij nog steeds hier.’


        ‘Goed, hij is koppig. Maar daar heb jij ook een handje van.’


        ‘Als hij je werkelijk geloofde, zou hij allang weg zijn. Hij krijgt kennelijk toch een signaal dat hij tot je door begint te dringen.’


        ‘Behalve hem persoonlijk naar het vliegveld rijden, heb ik alles gedaan wat ik kon,’ hield ze vol.


        ‘Rijd hem naar het vliegveld,’ zei hij. ‘Anders doe ik het wel.’


        Dat klonk een beetje al te gretig. Bree vreesde dat er aan Jakes overredingskracht weinig diplomatie te pas zou komen. ‘Uiteindelijk gaat hij heus wel weg. Hij is niet dom, alleen maar vasthoudend.’


        ‘Heb je de laatste tijd nog iets gehoord van je vriendin Rebecca?’


        ‘Nee, hoezo?’


        ‘Misschien is hij wel onder druk gezet om je terug te brengen.


        Misschien hangt zijn carrière daar wel vanaf. Dat is iets wat hij aan jou nooit zou toegeven, nietwaar?’


        Die suggestie schokte haar niet echt. Misschien was het zelfs wel logisch. Voor haar maakte het echter geen verschil. Ze had haar besluit genomen, maar ze slaagde er kennelijk nog steeds niet in om Jake daarvan te overtuigen. ‘Jake, ik weet niet of dat er iets toe doet. Ik ga niet terug, punt uit,’ verklaarde ze opnieuw.


        Hij weigerde erover op te houden. ‘Maar voor mij maakt het wel degelijk iets uit, want hij is hier nog steeds. En als hij er iets bij te winnen heeft om jou van gedachten te doen veranderen, zal hij ook niet weggaan.’ Hij keek haar even nadenkend aan. ‘Of gaat het misschien om iets heel anders?’


        ‘Zoals?’


        ‘Om jou,’ zei hij ongeduldig, alsof hij dacht dat het toch wel duidelijk was. ‘Misschien wil hij jou gewoon terug in zijn leven. Niet in zijn professionele leven, maar wel privé.’


        ‘Na alles wat ik tegen hem heb gezegd, ben ik wel de laatste met wie hij een relatie wil. Geloof me, ik heb hem meer dan duidelijk gemaakt dat ik hem niet meer kan luchten of zien.’


        Hij bestudeerde haar even. ‘Weet je dat echt zeker? Als ik het me goed herinner, geef jij je hart niet zo eenvoudig. Misschien heb je nog steeds gevoelens voor hem, al wil je dat niet erkennen. Misschien vind je het prettig om hem hier te hebben, je als een hondje volgend en jou zijn onverdeelde aandacht schenkend. Ik kan me zo voorstellen dat het een behoorlijk indrukwekkende sensatie is als iemand die zo’n positie bekleedt, zijn uiterste best doet om jou weer voor zich te winnen.’


        Haar geduld begon op te raken. ‘Nu zeg ik dit echt voor de allerlaatste keer, Jake.’ Ze boog zich naar hem toe en keek hem strak in de ogen.


        ‘Tussen Marty en mij is er niets meer. Geen persoonlijke relatie en al evenmin een professionele. Ik vind het even irritant dat hij nog steeds hier is als jij dat schijnt te vinden.’


        Uiteindelijk liet hij zich achterover zakken en knikte. Iets van de spanning verdween uit zijn schouders. ‘Dat is goed om te weten.’


        Maar zijn reactie was nog steeds behoedzaam, dacht ze woedend. ‘Ik heb je dit nu zeker al duizend keer verteld. Al vanaf het moment dat hij naar de stad kwam.’


        ‘Dat weet ik,’ erkende hij. ‘Maar het kost me nog steeds moeite om je te geloven. En het feit dat hij nog steeds hier is, maakt dat niet gemakkelijker.’


        Ze staarde hem aan. ‘Wat is er dan voor nodig, Jake? Wat moet ik doen om je ervan te overtuigen dat jij de man bent die ik wil en dit de plek is waar ik wil zijn?’


        Hij slaakte een trieste zucht. ‘Ik wilde dat ik dat wist.’


        ‘Vertrouw je mij niet? Of vertrouw je Marty niet?’


        Hij nam de tijd om over die vraag na te denken. ‘Als ik echt eerlijk ben, vertrouw ik jullie geen van beiden. Ik ben er ook niet zo zeker van dat ik niet dezelfde fout zal maken die ik zes jaar geleden heb gemaakt.’


        ‘Welke fout? Van me houden? In me geloven? In ons?’


        Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat ik je niet heb losgelaten toen je moest gaan. Ik wil het deze keer goed doen. Dan hebben we misschien een kans.’


        Als Bree de tegenstrijdige emoties in zijn ogen niet had gezien, zou ze zijn gaan gillen van frustratie. Nu wist ze echter dat ze niet anders kon dan Jake in staat stellen die emoties zelf te verwerken en te bidden dat hij uiteindelijk tot dezelfde conclusie zou komen als zij. Dat ze bij elkaar hoorden.


        Misschien zou ze Jake kunnen tonen hoe laag de dunk was die ze nu voor Marty had, als ze tijdens Thanksgiving alle drie in hetzelfde vertrek zouden zijn. Het idee om Marty uit te moeten nodigen bij haar familie, was verre van aangenaam, en het zou niet eenvoudig zijn om haar vader over te halen zich netjes te gedragen, maar ze had geen ander alternatief. Drastische maatregelen waren vereist, aangezien Jake zich niet door woorden liet overtuigen.


        

      


      
        Op zaterdagochtend na Thanksgiving zat Mick met Megan en Nell aan de keukentafel te praten, zoals ze vroeger ook altijd hadden gedaan na een grote familiebijeenkomst. Hij schonk nog een kop thee voor iedereen in en uiteindelijk belandden ze bij het onderwerp Bree.

      


      
        ‘Oké, wat is er aan de hand met haar en Jake?’ wilde hij weten. ‘Het ene moment gaan ze weer met elkaar uit, en het volgende loopt ze te mokken en probeert de avances van die Marty af te weren. Het kostte me moeite om mijn kalkoen door te slikken met die man aan tafel.’


        ‘Ach,’ zei Megan, ‘ze kon er moeilijk onderuit de man uit te nodigen.


        Bree kan nu eenmaal niet onbeschoft zijn, en hij kende verder niemand hier in de stad. Bovendien denk ik dat ze nog een ander motief had. Dat heeft ze zelfs aan mij laten doorschemeren.’


        ‘En wat is dat dan wel?’ vroeg hij sceptisch.


        ‘Ze wilde Jake bewijzen dat hij degene is van wie ze houdt,’ raadde Nell.


        ‘Precies,’ bevestigde Megan.


        ‘Dat is waanzin,’ verklaarde Mick. ‘Jake kwam binnen, zag die vent zitten en maakte meteen rechtsomkeert. Ik kan niet zeggen dat ik hem dat kwalijk nam, dus wat dacht Bree te bewerkstelligen, behalve ons allemaal indigestie bezorgen?’


        Nell, die tot dusver weinig had gezegd, schonk hem nu een vernietigende blik. ‘Ik denk dat we allemaal weten waar Brees hart ligt, maar Jake en zij moeten samen tot die conclusie komen. Aan onze bemoeienis hebben ze geen behoefte.’


        ‘Dat ben ik volkomen met je eens,’ viel Megan zijn moeder bij.


        ‘Oké, oké. Ik zal me er niet mee bemoeien. Maar ik kan niet beloven dat ik vandaag of morgen niet naar de herberg ga om die man persoonlijk een schop onder zijn achterste te geven. Hij tart het lot door hier te blijven.’


        ‘Misschien kunnen Megan en jij beter aan jullie eigen relatie werken, in plaats van je te bemoeien met die van je dochter,’ stelde Nell voor. Ze stond op en voegde eraan toe: ‘En meer zal ik daarover niet zeggen.’


        Om haar goede bedoelingen te tonen, pakte ze haar theekopje op en liet hen alleen.


        ‘Ze heeft een punt,’ zei Megan. ‘Ik ben wel eens bang dat we te veel verwachtingen bij iedereen scheppen. Misschien zouden we niet zoveel tijd samen moeten doorbrengen, als we nog niets hebben besloten.’


        ‘Wat stel je voor dan? Dat we er weer een punt achter zetten?’


        ‘Nee, helemaal niet,’ zei ze snel. ‘Maar ik ben hier in de afgelopen maanden zeer geregeld geweest. We gedragen ons alsof ik weer min of meer deel uitmaak van de familie.’


        ‘Jij bent een deel van deze familie,’ zei Mick nadrukkelijk. ‘Het feit dat we gescheiden zijn, verandert daar niets aan.’


        ‘Kom op, Mick. Je weet wat ik bedoel. Vandaag of morgen gaan onze kinderen aannemen dat we weer bij elkaar zijn.’


        ‘En zou dat zo erg zijn?’


        ‘Het is toch nog lang niet zeker.’


        ‘Wil je beweren dat dit voor jou slechts een spelletje is?’


        Er steeg een blos naar haar wangen. ‘Je weet drommels goed dat ik het zo niet beschouw,’ zei ze verontwaardigd. ‘Ik zeg alleen dat we niet over de toekomst hebben gepraat. We hebben geen plannen. We doen het kalm aan en kijken waartoe het zal leiden, en dat is goed. Ik vrees alleen dat we dit beter privé kunnen doen. We zouden elkaar in New York kunnen ontmoeten, als je dat wilt, maar niet hier, want dan wekken we misschien verwachtingen die we niet waar kunnen maken.’


        Nu verloor hij zijn geduld. ‘Megan, nu gedraag je je bespottelijk. Het zijn geen kleine kinderen meer. Ze zijn allemaal volwassen. Ze weten hoe het leven in elkaar zit. We nemen de tijd om zeker te weten dat het goed zal gaan. Ik denk dat ze dat op prijs stellen.’


        ‘Als je het nuchter bekijkt, heb je gelijk,’ zei ze. ‘Maar emotioneel gezien is het een heel ander verhaal.’


        Hij bestudeerde haar nadenkend. ‘Weet je zeker dat jij niet degene bent die bang is verwachtingen te gaan koesteren? Misschien heeft dit wel helemaal niets te maken met onze kinderen.’


        Ze keek hem even verbluft aan en zuchtte toen. ‘Je zou wel eens gelijk kunnen hebben. Misschien ben ik bang. Kun je me dat kwalijk nemen?


        Ik dacht dat ons huwelijk een heel leven zou duren. Dat deed het echter niet. Waarom zou ik dan kunnen geloven dat we deze keer wel voor altijd samen zullen blijven?’


        ‘Omdat we allebei nu een stuk volwassener zijn,’ zei hij onmiddellijk.


        ‘Ik weet wat ik je heb aangedaan door zoveel weg te zijn. Ik accepteer het zelfs dat het gedeeltelijk mijn schuld is dat jij je tot een andere man wendde, al was het nog zo onschuldig. En ik denk dat jij bent gaan inzien dat het de verkeerde manier was om mijn aandacht te trekken.


        Dergelijke fouten zullen we nooit meer maken. Ik in ieder geval niet.’


        ‘Ik ook niet,’ zei ze zacht.


        ‘Dan hebben we alle kans van de wereld dat we het deze keer goed zullen doen.’


        ‘Wil je dat echt, Mick? Wil jij weer helemaal opnieuw beginnen?’


        ‘Ik dacht dat we dat al aan het doen waren,’ zei hij. ‘Opnieuw beginnen, kijken of er werkelijk nog iets is, of hoe je het ook wilt noemen. Of heb je opeens haast om te trouwen?’


        Ze keek hem recht aan. ‘Ik geloof het wel,’ bekende ze tot zijn grote verbazing. ‘Ik wil dit terug, Mick. Jou, de kinderen, ochtenden zoals deze. Alles. Soms word ik wel eens bang omdat ik dat zo vreselijk graag wil.’


        Dat was precies wat hijzelf ook wilde, waar hij de afgelopen maanden voor gevochten had, maar tot zijn eigen verbazing greep hij die kans niet onmiddellijk aan. Het zou nog even gaan duren eer hij zou vertrouwen wat ze nu hadden. En om goed te maken wat hij haar had aangedaan. Hij pakte haar hand, die nog even glad en zacht was als vroeger. ‘Al die dingen,’ zei hij, in haar ogen kijkend, ‘wil ik ook.’


        ‘Waarom zouden we dan wachten?’


        ‘Ik wil dat je honderd procent zeker bent dat ik veranderd ben en –’


        ‘Dat is het niet,’ onderbrak ze hem verdrietig, haar hand terugtrekkend.


        ‘Je vertrouwt me nog steeds niet, hè? Je kunt niet vergeten dat ik, toen ik gedesillusioneerd raakte, me tot een andere man heb gewend voor gezelschap. Zelfs al heb ik onze trouwgelofte nooit geschonden en nooit een relatie met hem gehad. Kun je je er niet overheen zetten dat ik een paar keer van zijn gezelschap en aandacht heb genoten?’


        ‘Dat is een realiteit waarmee ik in het reine moet komen,’ bekende hij.


        ‘Ik heb het je vergeven, maar ik ben het niet vergeten.’


        Ze verbleekte. ‘En waarom denk je dat je daartoe ooit wel in staat zult zijn?’


        ‘Omdat ik van je houd. Jij hoeft niets te bewijzen. Ik ben degene die moet bewijzen dat ik je nooit meer reden zal geven om elders gezelschap te zoeken. Dat ik hier zal zijn voor jou. Geloof me, ik wil niets liever dan het verleden begraven. Maar daar is tijd voor nodig.’


        ‘En als we daar niet voldoende van hebben?’ vroeg ze met tranen in haar ogen.


        Hij liep om de tafel heen en trok haar in zijn armen. ‘O, Meggie. Die krijgen we wel. Dat weet ik gewoon.’


        Ze legde haar hoofd tegen zijn borst en liet haar tranen de vrije loop.


        ‘Ik houd van je, Mick O’Brien.’


        ‘En ik houd van jou, mijn liefste schat.’


        Als ze er maar in geloofden dat liefde alleen voldoende zou zijn.


        

      


      
        Thanksgiving bij de O’Briens was een kortstondige nachtmerrie. Bij Jakes binnenkomst zat Marty al knus in de woonkamer, iedereen zo te zien vervelend met verhalen van zijn theatersuccessen. De meewarige blikken van Mick, Connor en Trace negerend, liep Jake regelrecht naar de keuken, waar hij Bree met haar moeder, grootmoeder, Abby en Jess aantrof.

      


      
        ‘Waarom is hij hier?’ vroeg hij Bree op zachte toon zodra hij haar terzijde had genomen. ‘Heb jij hem uitgenodigd?’


        ‘Ik kon hem toch niet in zijn eentje in de herberg laten zitten?’


        ‘Ja, dat had je wel kunnen doen,’ zei hij boos. ‘Geniet van je Thanksgiving. Ik denk dat ik toch maar bij Connie en Jenny ga eten.’


        ‘Jake, ga niet weg,’ smeekte ze. ‘Kom op. Deze feestdag gaat om ruimhartigheid en met elkaar delen.’


        ‘Noem het maar egoïstisch, maar ik ben niet bereid om aan dezelfde tafel te zitten met de man die zijn best heeft gedaan om jouw zelfvertrouwen te vernietigen en die je nog steeds terug wil.’ Hij drukte een harde kus op haar lippen. ‘Ik bel je straks wel.’


        Maar dat deed hij niet. Na een moeizaam diner bij zijn zusje, waar de spanningen al voor zijn komst hoog waren opgelopen omdat Connie haar dochter had verboden bij Dillon te eten, was hij niet in de stemming voor het zoveelste zinloze gesprek met Bree over het feit dat Marty nog steeds deel uitmaakte van hun leven. Hij kon nog steeds niet geloven dat ze werkelijk had verwacht dat ze aan één tafel zouden zitten en de maaltijd zouden delen.


        Hij wist dat Bree kwaad op hem was, maar hij was niet van plan zijn excuses aan te bieden voor zijn wens dat die man Chesapeake Shores verliet. Pas op dat moment kwam hij op het idee dat de enige oplossing wellicht was om persoonlijk op Marty af te stappen. Alleen dan zou hij erachter kunnen komen wat Marty dacht te bereiken door hier rond te blijven hangen. Jake mocht dan niet in staat zijn vrouwen te doorgronden, wel had hij het altijd onmiddellijk goed door als een man hem zand in de ogen probeerde te strooien.


        Aangezien Jess hem had gebeld met de mededeling dat een paar van de lichtjes die hij langs de dakrand had aangebracht, de geest hadden gegeven, besloot hij die kans aan te grijpen om een babbeltje te maken met de indringer. Hij trof hem aan voor de open haard in de zitkamer, zo te zien volkomen op zijn gemak. Zijn lange benen had hij voor zich uit gestoken, een dik, in leer gebonden boek lag op zijn schoot en completeerde de bestudeerde pose van de kunstenaar.


        ‘Ik zie dat je je al aardig thuis begint te voelen,’ zei Jake, terwijl hij zich over hem heen boog.


        Marty keek knipperend met zijn ogen naar hem op en deed alsof hij hem niet herkende. ‘Kan ik u ergens mee helpen?’


        ‘O, doe me een lol, Demming. Ik laat me door jou niet intimideren. Je weet drommels goed wie ik ben en wat ik hier doe.’


        Opeens begonnen Marty’s ogen te glinsteren. Hij kwam gracieus overeind en keek Jake uitdagend aan. ‘Aha, dus we gaan strijden om het hart van het meisje? De perfecte ontknoping voor het derde bedrijf.’


        ‘Nee, we gaan niet vechten. Er moet alleen het een en ander rechtgezet worden.’


        ‘Werkelijk?’ vroeg Marty geamuseerd. ‘Toe maar, hoe bijzonder.’


        ‘Houd toch op met die flauwekul,’ zei Jake ongeduldig. ‘Wat is er voor nodig om jou over te halen deze stad te verlaten? Bree heeft alles gedaan wat ze kon om je duidelijk te maken dat ze niets met jou of met dat theatergezelschap in Chicago te maken wil hebben. Waarom ben je dan nog steeds hier? Volgens mij is het tijd dat je vertrekt.’


        ‘Dat dacht ik niet. Je schijnt te vergeten dat ik degene ben geweest die haar in staat heeft gesteld haar dromen te verwezenlijken. Ze heeft de kans gekregen waar veel aspirant-toneelschrijvers naar snakken. Die kan ik haar opnieuw geven. Ze zal beroemd worden. Wat heb jij haar te bieden?’


        ‘De kans om haar eigen beslissingen te nemen, om haar dromen hier waar te maken. Om een gezin te starten. Ik denk niet dat roem voor Bree belangrijk is. Voor haar gaat het om het schrijven.’


        ‘Dat bewijst hoe weinig jij begrijpt van de creatieve geest,’ zei hij spottend. ‘Natuurlijk zijn de woorden belangrijk, maar wat ons drijft, is de reactie van het publiek. We snakken naar het applaus en de waardering.’


        ‘Bree zal hier haar publiek hebben dat zal applaudisseren voor haar werk.’


        ‘En wie vormt dat publiek? Slechts een stelletje boerenkinkels die haar werk alleen maar kunnen vergelijken met de musicals die de plaatselijke middelbare school opvoert.’


        Jake staarde hem aan. ‘Heeft zij er enig idee van hoezeer jij neerkijkt op haar wereld, haar familie en vrienden? Ben je je ervan bewust dat haar vader, die deze stad heeft gebouwd, een wereldberoemde architect is en dat haar moeder in een prestigieuze kunstgalerie werkt, dat haar zusje naam heeft gemaakt op Wall Street? Ieder weekend wordt deze stad overspoeld door advocaten, doktoren, nationale politici en andere mensen uit Baltimore en Washington die hier genieten van de rust en stilte. Als je het mij vraagt, zou ze hier dus een zeer gevarieerd publiek hebben dat heel goed in staat is haar werk te appreciëren.’ Hij keek de man strak aan. ‘Ga naar huis, Demming. Bree wil je hier niet. Niemand wil je hier.’


        Marty leek niet in het minst geraakt door Jakes woorden. Hij deed zelfs een stap op Jake toe om de zijne kracht bij te zetten. ‘Als je daar zo zeker van bent, waarom ben je dan hier? Doe je dat omdat je weet dat Bree en ik weer naar elkaar toe beginnen te groeien en dat ze, als ik haar voldoende tijd gun, weer in mijn bed zal belanden?’


        Dit was de druppel voor Jake. Hij had zich voorgenomen het gesprek netjes te houden, maar nu verscheen er een rood waas voor zijn ogen.


        Voordat hij kon overwegen wat de consequenties zouden zijn, haalde hij uit en stompte Marty zo hard in zijn gezicht dat die achterover sloeg en weer op de bank zakte. Deze keer in een pose die lang niet zo bestudeerd was.


        ‘Denk maar niet dat je Bree weer kunt verleiden, want dat zal niet gebeuren,’ brieste Jake. Maar omdat Marty er toch in was geslaagd een spoortje twijfel bij hem te zaaien, draaide hij zich snel om en liep weg.


        Het laatste wat hij hoorde, was Marty’s spottende lach.


        

      


      
        Jake slaagde er maar niet in Marty’s woorden, gepaard gaande met het beeld van Bree en Marty samen in bed, uit zijn gedachten te bannen.

      


      
        Misschien was het slechts arrogantie geweest van de man, maar het was voldoende om Jake opnieuw aan het twijfelen te brengen. Hij zou haar opnieuw verliezen. Hij was toch niet blind. Alle tekenen wezen in die richting.


        Omdat hij niet alleen thuis wilde zijn, waar hij alleen maar meer zou gaan piekeren, reed hij naar de kwekerij en liep de kas binnen om de kerststerren te controleren die hij voor de feestdagen had gekweekt. Hij had nota bene het idiote plan gehad om Bree op kerstochtend ten huwelijk te vragen! En wat nog idioter was… hij had werkelijk gedacht dat ze ja zou zeggen. In plaats daarvan was de kans groter dat ze hier over een paar weken helemaal niet meer zou zijn.


        Vervuld van woede, frustratie en walging omdat hij zo stom was geweest, pakte hij een van de potten op en smeet hem door de kas.


        Aarde, bladeren en plastic vlogen over de vloer. Hij pakte de volgende pot, maar een zachte hand op zijn arm deed hem, na een korte zucht, de pot weer neerzetten. Toen hij zich omdraaide, zag hij dat het niet Connie was, zoals hij had verwacht, maar Bree.


        Ze keek naar hem op. ‘Ik kan niet toestaan dat je nog meer kerststerren vermoordt. Daar wil ik namelijk nog een hoop geld mee gaan verdienen voor de feestdagen.’


        Hij stopte zijn handen in zijn zakken. ‘Ik nam aan dat je tegen die tijd wel vertrokken zou zijn.’


        ‘Hoe kom je daar nu bij?’


        ‘Ik heb zojuist een zeer verhelderend gesprek gevoerd met Marty. Hij is er behoorlijk zeker van dat je uiteindelijk met hem zult terugkeren naar Chicago. Zijn voorstelling was zeer overtuigend.’


        ‘Dat gold kennelijk ook voor de jouwe. Het gerucht gaat dat jij een fikse optater kunt uitdelen als je kwaad bent.’ Ze keek hem even geamuseerd aan maar werd direct weer serieus. ‘Niet dat ik er een voorstander van ben om een ruzie te beslechten met geweld.’


        ‘Dat weet ik,’ zei hij, ‘maar hij verdiende het.’


        ‘O, daar ben ik van overtuigd.’ Ze keek hem recht in de ogen. ‘Ik zal het nog één keer zeggen, Jake. Ik ga nergens met Marty naartoe. Ik verlaat je niet opnieuw, en zeker niet voor iemand zoals Marty Demming.’


        ‘Maar je toneelstuk dan?’


        ‘Dat zullen ze zonder mij op de planken moeten brengen. Of anders maar helemaal niet.’


        ‘Kom op, Bree. Het zou geweldig zijn als er weer een stuk van jou wordt opgevoerd in een grote stad.’


        ‘Dat is waar,’ stemde ze in. ‘En het is opwindend, maar ik denk dat het nog opwindender is als ik hier mijn eigen theater kan openen en samen met jou een leven kan opbouwen. Je kunt nog zo hard proberen om me buiten te sluiten, je mag al je beschermende schilden optrekken, maar ik vertrek niet, Jake. Dat kan ik niet. Alles wat ik nodig heb of wil, is hier. Jij bent alles wat ik nodig heb.’


        Hij wilde zo wanhopig graag geloven dat hij deze keer op de eerste plaats zou komen. ‘Waarom?’


        ‘Omdat ik van je houd, sufferd. Dat heb ik altijd gedaan.’


        ‘Maar je bent al eens eerder vertrokken.’


        ‘Ik moest gewoon honderd procent zeker weten wie ik was. En daarvoor moest ik naar Chicago.’


        Opgelucht als hij was, wist hij ook dat er nog één ding besloten moest worden. ‘Ik kan niet van je vragen om je droom op te geven. Als die in New York of Chicago ligt, dan zullen we een manier moeten zien te vinden om die te verwezenlijken.’


        ‘Ik heb al weken geleden besloten om hier te blijven. Nu wil ik je graag duidelijk maken dat jij mijn droom bent. De rest is gewoon mijn werk.


        Het theater, mijn toneelstukken, de winkel – als een van die dingen belangrijk genoeg zijn, zal ik een manier vinden om ze in te passen in mijn leven met jou. Mijn werk zal nooit belangrijker voor me zijn dan jij bent.’


        

      


      
        Hij keek haar een tijd lang aan. Hij moest het zeker weten, maar in haar stem had geen enkele aarzeling doorgeklonken en in haar heldere ogen las hij geen enkele twijfel.

      


      
        ‘Ik houd van je,’ zei ze, alsof hij dat misschien nog eens moest horen voordat hij het zou geloven.


        Hij haalde diep adem en besloot toen alle twijfel en onzekerheid in één keer van zich af te zetten. Hij nam aan dat dit tijdstip even goed was als kerstochtend. ‘Dan rest me nog slechts één vraag.’


        ‘En die is?’


        ‘Wil je met me trouwen?’


        Een stralende glimlach verspreidde zich over haar gezicht toen ze in zijn wachtende armen liep. ‘Weet je, voor een man die verstandig genoeg is om van me te houden, heeft het wel heel lang geduurd voordat eindelijk tot je doordrong dat ik echt alleen van jou houd. Ik was al bang dat je me nooit ten huwelijk zou vragen.’


        ‘Ik heb ook heel lang getwijfeld of ik het je ooit zou kunnen vragen. Nu begrijp ik niet waarom ik zoveel tijd heb verspild.’


        Toen lagen zijn lippen op de hare, en deed geen enkele timing er meer toe. Het enige wat telde, was het hier en nu en hun liefde.
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        Meer lezen? Wat dacht u van…

      


      
        


        


        HQN Roman


        Tyler van Linda Lael Miller


        (De Creeds van Montana)


        Hoewel hij geld als water verdient, heeft Tyler Creed genoeg van de snelle, oppervlakkige wereld van het rodeorijden. Hij besluit een tijdje in zijn huis op het terrein van de familieranch in Stillwater Springs te gaan wonen. Veel rust krijgt hij echter niet. Het blijkt het minder gemakkelijk dan hij dacht om zijn twee broers, Logan en Dylan, met wie hij al jaren ruzie heeft, te ontlopen. Bovendien beweert een ex uit een ver verleden opeens dat hij de vader is van haar dertienjarige zoon.


        En dan komt hij ook nog Lily Kenyon, zijn grote jeugdliefde, tegen!


        


        Lily vertrekt, samen met haar dochtertje Tess, naar Stillwater Springs wanneer ze hoort dat haar vader een hartaanval heeft gehad. Daar loopt ze tot haar schrik Tyler Creed tegen het lijf. Ooit was ze smoorverliefd op hem, en het is meteen duidelijk dat ze nog hetzelfde voor hem voelt als destijds. Maar ze weet ook dat het beter is hem niet opnieuw in haar leven toe te laten. Toch zegt ze ja als hij haar uit eten vraagt. Krijgt hun liefde een tweede kans? Of zal weer blijken dat het onmogelijk is om een cowboy als Tyler Creed te lassoën?


        


        Harlequin Prelude


        In dienst van een droom van Helen Brenna


        (Een Mirabelle Island-verhaal)


        ‘Geen golven zonder wind.’ Die tekst heeft Jesse Taylor niet voor niets op zijn lichaam laten tatoeëren in de gevangenis. Zolang je je gedeisd houdt, is er niets aan de hand. Hij is na zijn vrijlating dan ook alleen naar het eiland Mirabelle gekomen om genoeg geld te verdienen om zo snel mogelijk door te reizen – niet om problemen te veroorzaken.


        Trouwens, zijn broer Garrett, de sheriff van Mirabelle, zit er duidelijk niet op te wachten dat zijn rebelse broer zich definitief op het eiland vestigt.


        


        En Sarah Marshik al helemaal niet. Jesse mag haar nieuwe huis dan verbouwen tot een droompaleis, bij hem zelf blijft ze het liefst zo ver mogelijk uit de buurt. Want een type als hij brengt alleen maar ellende met zich mee, en dan spreekt ze uit ervaring. Bittere ervaring. Haar beeld begint echter te wankelen wanneer ze erachter komt dat Jesse helemaal niet zo gevaarlijk is als ze dacht…


        


        Harlequin Verzamelbundel


        Rafe & Jared van Nora Roberts


        (De 4 broers MacKade, deel 1)


        Stoer, sexy en al vanaf hun vroegste jeugd voortdurend in aanvaring met alles en iedereen in het kleine plaatsje waar ze opgroeien – de vier knappe broers MacKade maken al hun leven lang de tongen los.


        


        Rafe, de wildste van de vier broers, is tien jaar weg geweest uit zijn geboorteplaats wanneer hij terugkomt om het prachtige oude – maar vervallen – huis te kopen waar hij als puber verliefd op werd. Voor de inrichting roept hij de hulp in van Regan, de eigenares van de plaatselijke antiekwinkel, al weet hij dat hij zich daarmee op glad ijs begeeft…


        


        Hoewel iedereen beweerde dat er nooit iets van hem terecht zou komen, heeft Jared het tot advocaat geschopt. Met een bloeiende praktijk, die hem af en toe tot hier zit. Net op een van zulke dagen loopt hij Savannah tegen het – ontegenzeglijk opmerkelijke – lijf. En moet híj haar vertellen dat haar vader is gestorven!


        


        Harlequin Young Adult


        De IJzerkoning van Julie Kagawa


        (The Iron Fey)


        


        Mijn naam is Meghan Chase.


        


        Over minder dan vierentwintig uur word ik zestien. Sweet sixteen, zeggen ze dan, maar ik geloof niet dat dat voor mij opgaat. Alles in mijn leven begint op een griezelige manier uit de hand te lopen, en dan is het feit dat mijn moeder en stiefvader mijn verjaardag weer zijn vergeten nog mijn minste probleem.


        


        Wat gebeurt er allemaal?


        


        Net als mijn broertje zie ik ineens overal vreemde monsters, in het bos bij de bushalte lijkt zich iets engs schuil te houden en op school staat er plotseling op een computerscherm: Meghan Chase, we komen je halen…


        


        Maar wat ik ook had verwacht, in ieder geval nóóit dat ik te horen krijg dat ik de dochter van een elfenkoning ben, en ook niet dat ik opeens naar een beangstigend bizarre wereld moet afreizen om mijn broertje te redden. Een wereld waarin machtige wezens schijnen te denken dat ik een belangrijke rol zal spelen in hun strijd tegen een duister kwaad.


        Huh?


        


        En wat ik al helemaal niet had kunnen dromen is dat ik verliefd zou worden op een mysterieuze prins – die helaas niks van mij wil weten…


        


        Hoe overleef ik in een wereld waarin echte vrienden op één hand te tellen zijn?
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Terugkeren naar Chesapeake Shores is voor Bree niet gemakkelijk,
want daar woont de man die ze nooit kon vergeten...






